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Colin Wilson came into the English literary history
of the second half of the twentieth century as a recog-
nized co-author of the contemporary philosophical
novel, together with William Golding and Iris Mur-
doch. Along with his colleagues, C. Wilson merged the
figurative description of visual phenomena with re-
flexive reasoning on their implicit essences. He de-
fined the principal approach to the related objectives
in the critical essay “The Outsider” (1956), proving the
crucial necessity for a new turn in the development of
aesthetic and cognitive means of literature after the
modernist shift of priorities from the world of real
objects towards the world outlook of an individual
subject [Wilson 1956]. Since that time, C. Wilson has
written a number of theoretical and fictional works
aimed at establishment of postmodern methodological
foundation for the reverse move of that shift and, con-
nectedly, the remove of subjective distortions from the
picture of objective reality.

The distinctive feature of C. Wilson’s novels is
their architectonic design. In each particular case, the
structural organization of the text certifies the au-
thor’s skills in building the appropriate genre structure
to carry wealth of content and high semantic load
without any losses for the artistic qualities of the literary
work. The most notable turns in the writer’s progress
in the craft of novel are marked with the books “Ritual
in the Dark” (1960), “The Mind Parasites” (1967), “The
Philosopher’s Stone” (1969), “The Space Vampires”
(1976). Within the outlined retrospective, “Spider
World” stands out as the single follow-up book of the
author, which represents the paradigm of the philo-
sophical visionary fiction of the time in four inclusive
volumes. These are “The Tower” (1987), “The Delta”
(1987), “The Magician” (1992) and “Shadowland” (2003).
H. F. Dossor, a literary critic, evaluated the whole suc-
cession as “an art achievement of the highest order”
which is destined “to be one of the central products of
the twentieth century imagination” [Dossor 1990: 2.84].
Given the implied references of fictional imagery to
factual reality, “Spider World”, with its global-scale
generalizations, opens a wide field for a query about
the probability of the postmodern prognosis for the
modern human condition, predicted by the author.
N. Tredell wrote in this regard, that C. Wilson foresaw
the future of fiction and something of the future of
man [Tredell 2015]. However, the purposeful overview
of the subject matter leaves within the open area of
research only the three foregoing parts of the series,
the fourth one being not so much the finishing exten-
sion to the postmodern projection of the actual order
of things but the presumption of writer’s unfinished
plan for eliminating the negative factors of future civi-
lization developments. This suggestion follows from
the pronounced intention of C. Wilson to bring the
epic to its logical conclusion: “That, as it were, is the
first part. So that when it is finished it will be a twelve

volume work” [Brown 2011: 5].

Taken together, the abovementioned factors and
facts of the author’s intellectual design make a case for
a special insight into the synergy of the descriptive and
notionable components of the epic narration as an
advancement in the development of literary devices in
the postmodern period.

The deployment of the futurological project in
several interlinked volumes requires a holistic ap-
proach, which would enable to identify the core no-
tions of the literary series with respect to the post-
modern frame of reference in contemporary art and
culture. The systemic methods of research meet this
requirement completely because they comprise the set
of appropriate analytical and synthetizing instruments
for reproducing the unified genre model of the novels in
question. The axiomatic implication for the consolidated
modelling is that the individual life stories constitute
the ontological dimensions of an epic narration while
the gnoseological parameters of the latter depend on
the experienced knowledge of individuals about being
in the world. This preliminary assumption conforms
to the theories of genre architectonics worked out by
P.A.Florensky  [1993], Yu.M. Lotman [1998],
N. D. Tamarchenko [2004], S. N. Zenkin [Zenkin 2017:
519-539] and other scholars. P. A. Florensky, in particu-
lar, considered the ontological foundation of architec-
tonic forms as the basic pattern for featuring the most
essential values of human existence: “The goal of art is
to overcome the sensual appearance, the naturalistic
casing of contingency so that to uncover the sustaina-
ble and persistent essences, which have general validi-
ty in the real world” [Florensky 1993: 70-71].
Yu. M. Lotman, in his turn, discloses the gnoseological
functions of the genre structure pointing out to the
continuous formation of new semantic fields of cogni-
tion along the story line of events: “An event in the text
is the transgression of the character across the bounda-
ry of a semantic field” [Lotman 1998: 224]. The coherent
unfolding of the tales about “being” and “knowing”
suggests the intermediate presence of a semiotic net-
work, which provides communication links between
the two planes of narration, thus ensuring the aesthetic
integrity of the whole architectonic structure. The ac-
cess key to the construct’s intertextual correlations is
the concept of figurative image as a code of artistic
conventionality for designating both a real object and
its ideal phenomenon in subjective consciousness.
S.I. Romanova claims that such conventional codes
enable “human consciousness to build a complex figura-
tive-and-semiotic model of the world” through the
aesthetic synthesis of substantial contents in mental
forms of their artistic expression [Romanova 2008: 31].
L. A. Belyaev specifies the inherent synthesizing ability
of literary-artistic images with reference to the initial
purpose of these creatively designed forms for reflecting
“multifaceted reality, discovered outside its limits” due



to conscious perception of things in the light of their
value relevance for human existence [Belyaev 2020: 561].

The abovementioned concepts make up the
methodological grounds for reproducing a wholesome
model of the three forgoing novels of C. Wilson’s “Spi-
der World” with respect to the ontological, gnoseologi-
cal and aesthetic aspects of their overall epic perspec-
tive. The dual nature of the figurative image, with its
bilateral linkage to objective realities and subjective
representations, allows for achieving this aim through
linear analysis of the imagery paradigms delivering
the intertextual concordance of eventful and meaning-
ful orders of the literary discourse. Furthermore, the
associated systemic research into the semiotic conno-
tations of the ascertained paradigms leads to the dis-
covery of the expected synergic communications be-
tween the narrative text and the philosophical me-
tatext in the novels considered, including the emer-
gent effect of the synergy. The statute definition of
synergy dictates, that it is “combined performance; the
interface of various potentials or types of power in
contiguous operation” [Philosophical Encyclopedic
Dictionary 2009]. T. P. Berseneva introduces this sci-
entific category in the area of humanities, clarifying
its cognitive and didactic modifiers in philosophical,
literary and other cultural contexts [Berseneva 2016:
51]. Both qualifying statements are quite applicable to
the case study of C. Wilson’s epic under the condition
of particular regard for the synergic activities of its
main human character, who comes forward as the
self-sufficient subject of all phenomenal and essential
representations of the spiders’ world. Since the pro-
tagonist derives the essential meanings of visual phe-
nomena from empirical cognizing, his way of experi-
ence and knowledge accounts for the total matrix of
synergic interactions between the narrative and no-
tional lines of the epic discourse which lead the en-
quiring mind to the truth through subsequent stages
of reality awareness.

In the first novel, “The Tower”, the initial stage of
the synergy process correlates with the scenes of intro-
ductory exposition, the occurrence of dramatic situa-
tion and the ensuing hero’s life path. The description
of the onset scenes in compliance with the conven-
tional principles of visionary fiction forms the primary
allegoric framing for the tale about human destiny in
the fictitious spiders’ world. The secondary conven-
tional pattern results from the creative and intellectual
activities of the hero who composes his world picture of
phenomenal images complemented with mythological,
metaphoric and symbolic features. These polysemous
complementary elements endow the visual images
with meaningful connections to their objective corre-
lates, thus generating transversal semiotic medium
between the epic perspective and the epistemological
horizon of the unfolding picture. At the vanishing
point of the perspective, the hero conceives the gigan-
tic spiders as an incarnation of absolute evil on the
grounds, that these powerful and insidious predators
have defeated human civilization, subdued people and
established tyrannical rule on them: “Men who chal-
lenged the spiders died a horrible death” [Wilson
1987a]. The biased preconceptions came to the young
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boy’s mind from old legends about spiders’ invasion
and rooted deep when the spiders took him prisoner to
the city from the native desert reservation. Neverthe-
less, the primeval images of human and inhuman in-
habitants of the planet tend to change their phenome-
nal appearance and semantic contents with the pro-
gressing lifeway and the broadening world outlook of
the involuntary traveler.

The boy first approaches still dark fields of dis-
covery when deciphering the codes and signs of an-
cient myths about the great war of people against spi-
ders and their allied beetles. The unraveled riddles
lead to the idea that the insects won the battle because
of the treachery of human governors, who fostered the
enslavement of their kindred for selfish and mercan-
tile motives. The vague guess turns into hard truth
while the unfortunate prisoner is threading his path to
freedom in spiders’ empire passing through its primi-
tive, slave-owning, feudal and capitalistic formations.
The most significant finding on this challenging way is
the disappointing revelation that people easily entan-
gle in spiders’ cobweb of servile dependence because
they have never known other bonds than domination
and submission: “They were living according a me-
chanical routine, and each one seemed to regard him-
self as a mere fragment of a crowd” [Wilson 1987a].
Moreover, the disillusioned but still sincere devotee of
freedom witnesses the evident expression of spider
traits in human servants who exercise their authority
over miserable inferiors to the benefit of spider-
masters. The only inspiring event happens in White
Tower where the young man accesses the great mate-
rial and spiritual treasures created by human prede-
cessors before the global catastrophe of their commu-
nity. The profound research into the values of civiliza-
tion revived the belief in the dignity of human race and
encouraged the hero and his associates to raise the
laborers at beetles’ factories for the armed revolt
against the spiders’ feudal regime. However, the at-
tempt of social revolution under the slogans of liberty,
equality and fraternity ended in defeat for the rebels
but in favour of the bourgeois class of the beetles who
got the legalized right for unconstrained exploitation
of workers.

Tracing the similar transformations in imagery
systems with continuing story lines, ]J. White defines
this collateral process by the term “prefiguration” to
signify its impact as a unifying “conventional device”
for mutually consistent representation of characters,
circumstances and events in a work of fiction [White
2015: 11]. In C. Wilson’s novel “The Tower”, the inte-
grating functions of prefiguration proceed not only
within the narrative text but also at the outer level of
the philosophical metatext, whereby the literary dis-
course is involved in the mainstreams of postmodern
ideas. Seen from this level, the conventionally allegoric
picture of spiders’ evolution and humans’ degradation
shows evident bias towards the postmodern strategy
for deconstruction of the anthropocentric model of the
world well established in the New Time culture.
M. Foucault, for instance, opposes the post-structural
logics of “decentering that leaves no privilege to any
center” to the anthropological thought, that orders all
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“questions around the question of man’s being”, thus
replenishing the speculative paradigm of “absolute
axes of reference” [Foucault 2002: 225-226]. If the
French philosopher rests his concept on the archeology
of knowledge, then C. Wilson relies upon the principle
of sense experience to align his postmodern forecast
with the realities of actual modernity. In this regard,
the fading division line between the profiling images
of vanquished people and victorious insects takes on
the value of a conventional sign, which indicates on
internal premises for dehumanization of the world.
Insofar as the existential experience brings the pro-
tagonist closer to a deeper understanding of reality,
the consequent idea about the inner nature of evil in
human community approximates the theory by
J.-F. Lyotard, who also refers to real incidents to back
up his inference about the immanent reasons for
severance of positive ties between people: “This is the
case if the victim is deprived of life, or all of his or her
liberties, or of freedom to make his or her opinion pub-
lic” [Lyotard 1988: 5]. After uncovering the shadowed
sides of human coexistence, the two explorers follow
their own ways of thinking so that to identify the hid-
den origins of the internal threat. Accordingly, C. Wil-
son encourages his hero to disclose the background of
the ages-old relation of authority and obedience,
which lays at the very founding of civilization and still
serves as a pillar of a totalitarian society. J.-F. Lyotard
suggests that the ultimate beginning of social vices
goes back to the passive non-resistance of human con-
sciousness to inhuman reality, due to its “being pre-
pared to receive what thought is not prepared to think”
[Lyotard 1991: 73]. In spite some discrepancies, the
immanent insight into anthropological issues of being
leads both authors to the shared postmodern pre-
sumption that the elicited flaws are not subject to
revolutionary transformation, which would inevitably
incur the emergence of another authoritarian system
and, on top of that, at the cost of irreversible losses
and deaths. The postmodern critique of radical re-
forming finds a definite explanation in the works by
J. Baudrillard, who proves the historical inconsistency
of any attempts to reconcile the objective laws of social
life with subjective preconceptions of reasoning mind:
“All the great schemas of reason have suffered the
same fate. They have only traced their trajectory, they
have only followed the thread of their history along the
thin edge of the social stratum bearing meaning”
[Baudrillard 1994: 8].

Overall, the given juxtapositions allow for the
conclusion that the imagery prefiguration in C. Wil-
son’s novel “The Tower” engenders the synergic effect
of meaning comparable with the postmodern philo-
sophical notion about the irrelevancy of the modern
ontology, which admits the violent intrusion into so-
cial reality with the aim of its transfer from “irrational”
into “rational” condition. However, apart from the
methods of philosophical anthropology and social
analysis, C. Wilson also employs literary devices to
capture the global-sized concerns of human being in
an individual life story. The art of personalized em-
bodiment of universal conflicts became especially im-
portant for the author after the skeptical retreat from

10

the modernistic guideline on changing the world to
the postmodern strategy for changing consciousness
in the face of world. The postmodern critic F. F. Cen-
tore characterized the similar inversion of priorities in
philosophy as a gnoseological bias towards “ontology
of mind”, alluding to the theories of radical hermeneu-
tics, deconstructionism and other appropriate con-
cepts of contemporary thinkers: “Instead of an ulti-
mate real course of things, we are left with an intra-
mental attitude, disposition and frame of mind” [Cen-
tore 1991: 174]. C. Wilson debates the issues of con-
sciousness with regard to the real course of being with
the view to find the possible approach to their recon-
ciliation in literary practice: “The artist has to recog-
nize himself not merely as being able to see the world,
but also being able to alter his perception of it” [Wilson
1975: 92—93]. The writer achieves this purpose in the
novel “The Delta”, applying a complex set of aesthetic,
scientific and philosophical instruments of research to
the subject matter in question.

The aesthetic framing of the novel “The Delta” is
dependent on both the fictional form of the preceding
narration and the factual content of the proceeding
tale about the further way of the main character in the
spider world. Within the local allegoric patterns of the
plot, the continued story line assumes the conventional
meaning of the ongoing life path, where the surrounding
world casts itself as reality through the new knowledge
and experience gained by the hero. Therefore, due to
the specified relations between being and thinking in
the narrative text, the postmodern “ontology of mind”
is supposed to transcend the “intramental attitude”
and to adjoin the empirical tradition in the theory of
cognition at the level of the philosophical metatext.
Along with the scientific principle of empiric verifica-
tion, the other implication of the novel’s intellectual
design is the axiomatic statement of phenomenology
about the continuity and mutual irreducibility of men-
tal perceptions and their objective correlates. The
founder of phenomenology E. Husserl presumed that
in every act of cognitive perception, the attitude of the
subject is directed “from the pure Ego to the ‘object’ of
the consciousness-correlate in question, to the physi-
cal thing, to the affair-complex, etc., and effects the
very different kinds of consciousness of it” [Husserl
1983:168-169]. C. Wilson appeals to E. Husser!’s philo-
sophical theory in search of a methodological ap-
proach to eliminating the cognitive distortions of the
world picture in a work of literature: “There is a philo-
sophical method, whose purpose is to uncover these
‘distortions imposed by thought’; it is called phenome-
nology” [Wilson 1972: 21-22].

The convergent developments of the given con-
ceptual dispositions in the book “The Delta” prove the
feasibility of the author’s project. The basic supporting
argument is the expected enlargement of the novel’s
epic perspective and its epistemological horizon with
the unfolding description of the former rebels’ dra-
matic travel to the realm of wild nature after the exile
from the spiders’ capital city. The cause and effect
connections between the existential and gnoseological
dimensions of the novel’s fictional world trace back to
the commeasurably expanding areas of the travelers’



experience and knowledge on their purposeful way to
solving the mystery of spiders’ saltation, hidden in the
depths of nature. Since the guiding motif for the ex-
pedition is to disclose the origins of spiders’ power for
the sake of people’s welfare, the explorers act as inten-
tional subjects identifying the essential meanings of
natural phenomena not only on the ground of sense
experience but also in terms of human values. In spite
of the widening field of research in the marshlands
and mangroves of the Delta, the accepted empirical
and axiological approaches turn out to be insufficient
for the adequate sight of findings and discoveries. As a
result, the thought-to-be objects of reality make up
only a fragmentary picture of hostile nature and mor-
tally dangerous environment for its own inhabitants:
“These creatures were being forced to evolve merely so
they could destroy one another” [Wilson 1987a: 163].
However, the will to truth helps the team leader to
recognize the flaws of the picture and inspires him for
further research even after his exhausted fellow travelers
had got off the path: “I know there are many dangers in
the Delta, but somehow, the greatest danger lies in
your own mind” [Wilson 1987a:165].

The hero achieved his goal, when he managed to
get to the summit of the great mountain in the very
heart of Delta. At that dramatic moment, a sagacious
sense of peak experience awoke the implicit faculty of
mind for reflection, that is, the ability of questing con-
sciousness to derive the essential meanings of things
from their phenomenal and conceptual representa-
tions in the open horizon of single vision. From that
point on, the protagonist, in addition to his mission of
the cognizing subject, performs the tasks of the agent
of synergy, who initiates prefiguration of phenomenal
images altering the semiotic network of their objective
and notional correlations at the corresponding levels
of the narration text and philosophical metatext. The
reflective stream of consciousness takes the form an
internal dialogue, which conveys the moves of thought
in search of the clue to the enigma during the inter-
course of the hero with imagined Goddess of Nature.
The first mark of his advance to the purpose is a vague
guess that people were self-defeated for trying to im-
prove livelihood at the cost of damages to other earth’s
inhabitants, and, inevitably, to their own living envi-
ronment. The probable conjecture prompts the idea
about a day of reckoning, which came with the inva-
sion of extraterrestrial species in the planet, to the
detriment of human race and for the good of beings
that had never lost positive connections with nature
and managed to evolve under the changing conditions
of the earth biosphere. The ultimate effect of the syner-
gic process emerges when the hero’s inquiring mind
overcomes the limits of phenomenal perception to
reach an open field for a holistic understanding of the
essential background of visual objects. Then, in the
celestial horizon of the coherent picture of the world,
the keen observer recognizes the evident divergence of
the natural evolutionary law of total being with the
rational sense of progress and purpose to human ex-
istence: “Evolution itself was a tremendous communi-
ty effort, in which every individual played its part”
[Wilson 1987a: 201].
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Apparently, the given settings of the ontological
and gnoseological intercourse in C. Wilson’s novel
“The Delta” entail the synergic outcome complying
with the juxtaposition of the principles of evolutionary
process and civilization progress in postmodern cul-
tural self-awareness. A similar train of thought is evi-
dent in the philosophical judgments by J. Baudrillard,
who applies the categories of “a second-order simula-
cra” and “simulation” in the analytical description of
modern cultural artifacts as hyperreal fakes and for-
geries of real things: “Simulation is no longer that of a
territory, a referential being, or a substance. It is the
generation by models of a real without origin or reali-
ty: a hyperreal” [Baudrillard 1994: 1]. U. Eco shares his
colleague’s negative assessment of artificial hyperreali-
ty, and, in addition, explains its origin by perceptual
distortion of authentic reality: “The Absolute Fake is
offspring of the unhappy awareness of a present with-
out depth” [Eco 2024: 31]. In comparison to the
abovementioned philosophical assumptions, the no-
tional results of synergy in C. Wilson’s novel “The Del-
ta” constitute a self-contained aesthetic concept that
represents the shortcomings of human attitude to the
world and suggests an approach to their elimination
by means of an existential research into cultural values
with respect to the natural order of things.
V. Rapatahana makes a point of the existential estab-
lishment for anthropomorphic “prehension” of objects
in C. Wilson’s fiction, where “the individual gives
meaning to the world through their intentionality”
[Rapatahana 2016]. The point taken, there is still a
place left for the motion, that the author’s project of
“Spider World” stipulates concurrent directions of
existential and axiological queries into civilization
developments, leading, on balance, to the issue of the
measure of unity between human intentions and the
general course of being. This problem accounts for the
principal subject matter in the third part of the epic,
“The Magician”.

In the novel “The Magician”, the ontological and
epistemological aspects of the problem stated overtake
the social dimensions of the narrative story line, when
the hero turns back from the virgin forests of the Delta
to the capital city of spider-and-human society. By
analogy with the previous books of the epic, the pro-
tagonist provides the synergic connotations between
the semantic implications of the narration and the
sense logic of the notional discourse by deriving essen-
tial meanings from visual phenomena of reality. The
difference is that the subject’s creative and cognizing
activities focus on the phenomenal images of the
events and circumstances, which represent the public
life and reflect the collective consciousness of the
community members. The baseline for the current
stage of the synergy is marked with the crucial change
in the destiny of the main hero. The former rebel and
outlaw became the absolute ruler of spiders and a wor-
shiped hero of people after his victorious showdown
against the insects’ sovereign and submitting the cre-
dentials from the Delta goddess that authorized the
winner’s domination over the earthly world in the
name of natural justice. The young ruler received the
new assignment with the firm decision to build a wel-
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fare state where everybody would enjoy the benefits of
personal liberty and universal equality. However, the
utopian project, based on the simple transfer of natu-
ral laws onto social sphere, turned out to be incon-
sistent despite of the governor’s desperate attempts to
reconcile the common democracy with his own auto-
cratic policy.

The alarming signs of danger first occurred in
dramatically growing crime rate and then showed
even worse with descending atmosphere of dread and
anxiety. Tracing the distinctive signs of the looming
menace against the background of real events and
their public awareness, the governor and his associ-
ates made sure that the overwhelming threat came
from malfeasant people, who committed violent mur-
ders, while law-abiding spiders, on the contrary, were
on the guard of social safety. Nevertheless, the spider-
officers of law enforcement agencies failed to solve the
persistent series of murders, being confused with
their seemingly irrational motives and even more -
with the strange details of evidence, which did not give
any logical explanation for the cruel overkills. It was
the human ability of holistic vision, and primarily that
of the young ruler's mind, which diverted the case
study from spiders’ deductive analytics to completing
an integrated pattern from disparate details and mak-
ing sense of their meaningful connections.

The expected engagement of the protagonist with
the socially important investigation caused not only
the further extension of the intertextual semantic
fields, but also the intensive formation of new semiotic
networks between the parallel planes of eventful and
notional moves of the narrative. Considering the small
figures of idols, amulets and other fetishes found on
the crime scenes, the researcher identifies these finds
as the objects of worship, which symbolize the surren-
der of reasonable consciousness to superstitious be-
liefs. The subsequent ordering of the symbolic items
by their dual correlations with occult ideas and real
things resulted in building a semiotic paradigm,
where each sign pointed out to the old-regime au-
thoritarianism as a still practiced principle of relations
between people. The only difference was that, apart
from the past times of the spider world, the contem-
porary marginal authorities exercised their power not
by physical violence but through ideological compul-
sion, that s, by instilling views and faiths, which made
people die and kill for them as if these were their own
sacred beliefs.

Eventually, the semiotic query into the symbols of
power upgrades the criminal case study to the level of
sociological and political generalizations where their
emergent result coincides with the philosophical con-
cept of domination and submission worked out by
postmodern thinkers. M. Foucault, for instance, argues
that the traditional means of violent abuse have given
way to sophisticated methods of ideological pressure
onto consciousness in the contemporary system of rule
and discipline. According to M. Foucault, such subdued
consciousness bears the traces of “the impact, whereby
the power relations induce a certain entity of
knowledge, and the knowledge facilitates and enhances
the effects of the power” [Foucault 2004]. Similar ideas
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or their augmented versions constituted the theoretical
presumptions for the critique of postmodern society
and culture in the works by G. Deleuze [Deleuze 2004:
31-51] and J. Baudrillar [Baudrillar 1994: 79-86].
C. Wilson’s literary experience fits in with the philo-
sophical theories of the named authors by witnessing
the outer manifestation of supervision and subjection
in social being and the possibility for uncovering their
inner origins through deep insights into individual
consciousness. Thus, the traditional person-centered
literary narration in the novel “The Magician” pro-
motes the cogitable development of the dilemma in
question towards the premise about its immanent
nature, first stated by M. Foucault: “The human repre-
sented for us, whom we are supposed to free, is al-
ready in himself the subject to subjugation much more
profound than himself” [Foucault 2004]. Taken as a
distinctly expressed notion, this statement provides a
clue to the signs of artistic conventionality, which
make up the hierarchal pattern of omnipresent power
in C. Wilson’s novel.

The accepted code key opens the access to the
sense logics of this semiotic system with the progress
of the hero-narrator in the investigation of continuing
crimes against humanity. His inquisitive thought
reaches the top of the symbolic pyramid of power in
search of a rational solution to the mystery of the black
magus, whom the folk rumor endowed with a super-
natural capacity for spreading his ill will and all-
pervading evil over the entire world: “Magic is the art
of causing changes in consciousness at will” [Wilson
2002]. Considering the causal links between the real
atrocities and their conceivable implications in peo-
ples’ minds the investigator comes to understand, that
the infernal apparition of the almighty evil emerged as
an ideation of mythological mentality, or as a hyposta-
tized delusion to which the anguished collective con-
sciousness ascribed real existence. The guess about the
evolving of reified image from the mental phenomena
encourages the researcher for reflexive introspections
into his own mind so that to derive meaningful es-
sence from the seeming appearance of the wicked sor-
cerer. Despite the expected discovery of the magician
in the innermost depths of the subconscious, the
young governor finds the clue trail to the mystery only
with the sharp hint of a wise councilor. The judgement
of the councilor was that the inner vision of the sinis-
ter magus appeared as the projection of the governor’s
lurking ego, striving to become sovereign Lord: “Your
magician sounds like that” [Wilson 2002]. However,
the protagonist’s act of self-identification, although
prompted by another character, complies with the
crucial stage of cognitive and creative activities, de-
scribed by Ph. Lacoue-Labarthe and J.-L. Nancy as the
“auto-excess” of the postmodern literary hero in his
quest for truth out of the egocentric vision of reality:
“The ‘auto’ movement, if it can be called like that -
auto-formation, auto-organization, auto-dissolution,
etc. — is always a state of excess with itself” [Lacoue-
Labarthe, Nancy 2000: 54].

In C. Wilson’s book “The Magician”, the trans-
gression of the acting subject over the limits of self-
centered consciousness leads the sequential lines of



literary and philosophical discourse to the crossroad in
the ex-centered sphere of ethics, where their synergic
outcome incurs humanized measures of truthfulness
and validity. The moral experience of the hero con-
firms the ethical setting of the further knowledge
path, when he recognizes the demonic incarnations of
his own will to power in the terrifying phantoms of the
magician and a great host of the suppressed and obe-
dient revenants, unable to think and to act inde-
pendently. According to S. R. L. Clark, the illusive
images of monsters in the human-sized perspective of
C. Wilson’s visionary fiction imply the persistent in-
fighting of humans for the victory over the demons in
their minds, souls, and ultimately in their being in the
world [Clark 2017: 12]. The open ending of the novel
“The Magician” allows for the feasibility of this predic-
tion, and the follow-up story proves its fulfilment in
the book “The Shadowland”, closing the “Spider
World” series.

Overall, the research into the synergic interaction
of the narrative text and philosophical metatext the
C. Wilson’s epic “Spider World” enabled to clarify
some essential uniformities in the developments of
literary devices and their methodological foundation
after modernism. The emergent effects of the synergy
evidence, that the regular pattern of the said uni-
formities took its shape under the influence of the
postmodern shift of axiological priorities in the framing
and features of the general picture of the world. The
contemporary offsets from the modern outlook on
order of things have well established ontological, gno-
seological, socio-cultural and aesthetic parameters,
which manifested themselves, inter alia, in C. Wilson’s
art system. Its ontological dimensions are compatible

JIuTepaTypa
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with the postmodern frame of reference where
modernist innovative strategies come under severe
criticism and direct rejection on the grounds, that they
permit violent intrusion into natural and social realty
contrary to the law of evolution. The determined devia-
tion from the guideline for changing the world causes
the reverse turn of the thought in search of possibili-
ties for changing consciousness of the world in the
face of actual reality. The way back from the object to
the subject of cognition leads to the query about the social
and cultural background of the New Age rationality with
particular regard to individual consciousness as the
concrete agent of commonly shared ideologies and
their variable transformations. The personalized ap-
proach to the issues of mentality focuses the aesthetic
aspects of postmodern discourse on the modernized
art world, with its borders biased towards the limits of
vision and existence a singular subject. In C. Wilson’s
literary work, this “all-new” genre model accounts for
the initial paradigm of the narrative organization,
which vividly reflects the self-centered attitude of the
hero-narrator to the outer environment. However,
supporting the modernists’ concept of the literary
character as the autonomous subject of all representa-
tions, the writer also appeals to the old masters’ moral
ideas, so that to encourage the new hero for the auto-
excess from the egocentric circle of living and thinking,
and hence to avoid the cognitive distortions of the pic-
ture of reality. Eventually, the revived principle of his-
torical continuity and its consistent implementation
with respect to modern and classical art inheritance
proves to be a most significant effect of the intertextual
synergism in the epic “Spider World” by C. Wilson.
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AnHomayus. BcraTee paccMaTpUBAETCs ANM307 UdydeHus TBopyecTBa . Conoryba B 1930-e rogsl. [locie cMepTH mucartens
ero apxus nocTynui B IIymkuHCKUi JOM, ¥ CTaJIO BO3MOXKHBIM HAayYHOe M3aHUe poMaHa «Menkuit 6ec», OCHOBaHHOE Ha 9TUX
MaTepuanax. KHura BelluIa B 1933 rogy B usgatenscTse «Academia»; Teker 6bin nmogrorosned A. JI. JIbIMIIUIIEM, IpeAUCIOBHUE
HanucaHo O. B. Llexnosunepom. OfHaKko M3HaYaJIbHO IJIAHUPOBAJICA PYTOU COCTAB TOMA: B HEM, IOMUMO pasjena «BapuaHTe» 1
IIPOKOMMEHTHPOBAHHOI'O, HO He BKJIIOYEHHOIO B OCHOBHOM TEKCT SIM30Aa O auTepatopax Typrenese u lllapuke, fommkHa Obl1a
OBITH TOMeIIleHa BCTYIIUTeNbHAsS CTaThd JIpiMiunna. TekcT ee coxpaHuics B poHze usnatenbcrsa B PTAJIU U 103BojseT IpOaHaIu-
3MpOBaTh, KAKOM B3IVISLL HA TBOPYECTBO «IY>KAOrO COBETCKOM BIACTU» LeKa/ileHTa TpeOGOBaIC As 00s13aTeIbHOrO B Havasle 1930-X
FOZOB 2JIeMEHTA KHUTH — «U/Ie0JIOTMIECKOM, “IIUTOBOM” IpeaMOyibl». Ellje 0OfHUM UCTOYHHUKOM IIOHATUI O TOM, KAKUM 06pazom
ZOJDKeH ObITh IpeicTaBIeH «Menkuii 6ec» COBETCKOMY YMTaTeNo, cTana perensus JI. Tumodeesa B >xypHate «KHura u nponerap-
CKasl PEBOMIOLUA», IZle KPUTHKA Oblla HAaIlpaBIeHa He TONbKO Ha [IPeAMCIOBYE U COCTAB TOMA, HO U Ha CaMO U3JATEbCTBO U Jes-
tenpHOCTh JI. B. Kamenesa. ComocrasneHye ctathy JpIMIINNA C IPEAKCIOBIEM LleXxHOBUIIEpa I0KA3bIBAET, KAKKE MOMEHTHI ObLIH
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Abstract. The article deals with an episode of studying F. Sologub’s work in the 1930s. After the writer’s death, his archive came
to the Pushkin House, and a scientific publication of the novel The Petty Demon, based on these materials, became possible. The book
was published in 1933 in Academia publishing house; the text was prepared by A. L. Dymshits, the preface was written by
0. V. Tsekhnovitzer. However, the volume was originally planned to have a different composition: in addition to the section Variants
and the famous episode about the writers Turgenev and Sharik, commented upon but not included in the text, it was to contain an
introductory article by Dymshits. Its text has survived in the archives of the publishing house (Russian State Archive of Literature
and Art) and allows seeing what view of the work of a decadent “alien to Soviet power” was required for such an important and ob-
ligatory element of the book in the early 1930s as an “ideological, ‘shield’ preamble”. Another source for analyzing how The Petty De-
mon should be presented to the Soviet reader was L. Timofeev’s review in the journal The Book and the Proletarian Revolution. His criti-
cism was directed not only at the preface and the composition of the volume, but also at the publishing house Academia itself and
the activities of L. B. Kamenev. A comparison of Dymshits’s article with Tsekhnovitzer’s preface shows what points were missed by
the researcher and what was superfluous for this genre. All this material becomes a source for studying the history of the perception
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«BHyYKU HalllM, KaK ZUKOBUHKY, BynyT paccmar- n3 peuu JleHrHa Ha KpacHOM IIomazy, IpOU3HECEH-
pUBaTh JOKYMEHTBl U IaMATHUKU 3IOXU KaIUTAIU- HOH 1 Mas 1919 rofia, OTKpbIBaja II€PBOE HAYYHO IOA-
CTHUYeCKOro cTposi» [LlexHoBULIEp 1933: 5] — 3Ta LIUTaTa rOTOBJIEHHOE U3ZiaHue poMaHa P. Conory6a «Menkum
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6ec». VcTOpUs 3TOr0 U3ZaHUA elle He CTAHOBUIACH
IIpeAMETOM CIELHAAIBHOIO0 paCCMOTPEHHUS, K HEH MBI
U XOTUM 06paTUThCA.

Eme npu xusHu Conory6a, rnocsie 1923 roja,
y6IMKOBATh UM IlepereyarsBaTh CBOU IIPOU3Beze-
HUA [IACATENI0 CTAHOBUJIOCH BCE TpyZAHee'. B nsBecTu-
X 0 ero cmeptu (5 gexkabps 1927 roga), 3aMeTKax,
OCBeIllaBIIUX IIOXOPOHBI, HEKPOJIOraxX, MOMEIECHHBIX
B COBETCKUX IIE€PUOAMYECKUX UBLAHUAX, COODINANOCH
B TOM 4MCJIE O €ro apxuBe, a CPeU OCTABILIUXCSI B HEM
PYKOIMCeN Ha3bIBAIMCh HEU3JAaHHbIE IPOU3BEAEHU:
«Hecmorps Ha 6onesns, ®. K. He ocraBiusi nurepa-
TypHOI1 paboTsl. Hesaznonro 1o cMepTu OH Bel Ilepe-
FOBOPBl C JIEHUHIPaACKHMMU H3ZATENbCTBAMU O BBI-
IIyCKe JBYX CBOUX IIOCJAE€JHUX TOMOB CTHUXOB, HallU-
CaHHBIX B 1925—27 I'T. DTO IPEUMYIECTBEHHO JTHUPU-
yeckue cTuxu. Cpefiu IOCMEPTHBIX PYKOIIMCEN MMe-
€TCs TaK)Ke U IIpo3a — IIOBECTU U pacckassl. B mocie-
PEBOIIOLIMOHHbIE [0l HECKOIBKO pa3 ObUI epensaan
“Menkuii 6ec”. B OmmkaiilieM BpeMeHU TOCH3JAT
[IpeAIONaral BBIIYCTUTh 4-TOMHOe coOpaHue us-
6pannbix counHenuit . K. Conoryba»;> «Cpegu 6y-
Mar HaWJIeHO MHOIO HEM3JaHHBIX PYKOIIMCEH, pas-
6opkoi KOTOpbIX 3aHsAcs [IyIuKMHCKUN 1oM AKafe-
muu Hayk, 4 JiBa 3aKOHUEHHBIX IIPOU3BEAEHUS: CTHU-
XOTBOPHBIM IIEpeBOJ, MO3Mbl Muctpans “Mupea” u
IIOJIHBIM CTUXOTBOPHBIM II€PEBOJ CTUXOTBOPEHUU
[lleByenxo. O6a npousseseHus ObUIN, KaK COODIIAIOT
“U3BecTud”, 3akazaHsl 'ocusgaToM U 6y/1yT BBINyLIlE-
HBI B CBET B HEMPOZOKUTENBHOM BpeMeHU»’. IIpea-
I0/1arajioch TAKXKE COCTABUTH COOPHUK C BOCIIOMUHA-
Huamu o mnucarene [@. Conoryd u E. Y. 3BaMaTuH...
1997: 387—-388]. Ho 13 Bcero nepeymcieHHoro UsjaH-
HBIMU B 1930-€ TOZIbl OKa3aJMUCh TONbKO MEPEBOABI U3
T. Illepyenko (nepsoe usgaHue — M.: OTH3 I'MXIJI,
1934), 2 M3 BOCIIOMUHAHUI BBINIYIIEH TOJBKO OYEpK
T'eoprus YynkoBa B )XypHaie «3Be3fa» (1928, N° 1).

C 25 amnpens 1928 rofa apxuB nucaress [MIBaHoBa
2006: 146] y>xe Haxoguica B IlymkuHckoM Jlome u,
Ka3aJ10Ch Obl, IPULUIO BPeMS U IOSBHIKNCH YCIOBUS
JJI U3YYeHUS ero HacleAus, U AeHCTBUTENbHO, B CKO-
poM BpeMmeHHU Bblllen ToM «Menkoro 6eca», moxaro-
TOBJIEHHBIA B u3jaTenscTBe «Academia», omupas-
IIMANCS Ha PYKOIMCU pOMaHa, U CO BCTYNUTENbHOHU
cTaTbey, rie ObUIM KCIIONb30BAHbI HEOMyOIMKOBAH-
Hble MaTepHasabl O >XU3HU U TBOpPYECTBE IIHCaTeNls

! I3 CTUXOTBOPEHUI, HAIMCAHHbIX C 1924 110 1927 IT., OIyOIUKOBa-
HBI GBI TOBKO 13 HOBBIX TEKCTOB.

> [B. n.] . K. Conory6 // KpacHas razera (sed. BBIIL.). 1927. 6 JieK.
Ne 328. C. 3. [ToaTBepAUTh UHPOPMALIHIO O [IPEAIIONaraeMbIX H3/a-
HUIX He yaanoch. He uckioueHo, 4To coobljeHue o HUX 6bLIO
BBEZIEHO B HEKPOJIOT CIIeLIMaIbHO, YTOOBI Cr1ocobCTBOBaTh I1y6nu-
Kauuu. B mepemucke Conory6a ¢ VBaHOBbIM-Pa3yMHUKOM, KOTO-
pblii Goslee BCeX y4acTBOBAIL B U3JATENbCKUX JeIaxX [UcaTess B II0-
CIIeiHYe TOBI er0 XKU3HU, 4-TOMHOE CobpaHue He YIIOMUHAETCS.

* Tloxopous! Conory6a // Ouu (ITapmk). 1927. 11 fek. N 1264. Cp. B
nucbMe MBaHOBa-PasyMHUKa OT 12 ampeisd 1926 roga: «K coxaie-
HUIO, Heyjaya IOCTUTIA MeHS U ¢ Bamumu genamu: “Mupeino” u
[IleBYeHKO ellle He BOLLIX B OIMKANIINI IPOU3BOACTBEHHbII [UIAH
Y IIOJIOXKEHBI 1107 CYKHO, a BCJIE/ICTBHE COKpAllleHUs JIeITe/IbHOCTU
T'oc<ymapcTBeHHOro> M3j<aTenbcT>Ba — peyb O IepeBofe BepaHike
[pU3HaHa NpeXXAeBpeMeHHO! B TeKylLleM TOZy; BO30GHOBUTDH ee
MO>XXHO 6yneT He paHbllle 3UMBbI 1926—27 I'. — Tak 1 Bcé B MockBe»
[MIBaHOB-Pa3yMHUK B IIepenucke... 2016: 502].
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[Conory6 1933].
g «Academia» n3gaHue COBpeMEHHbIX aBTOPOB
He 6bIIO YaCcThIM COOBITUEM. B cIlMcKe KHUT, BHILIEN-
LIKX 0 1 SHBap4 1934 rofia ¥ INIAaHUPYEMBIX K BBIITYCKY
B 1934-1936 rofilax, U3 XyAOXXeCTBEHHBIX IIPOU3BeJe-
HUH PYCCKOM IUTEPaTyphl Hadyajla Beka yka3aHbl TOMb-
KO «M30paHHBle CTUXOTBOpeHHUs» B.BpiocoBa u
«Menkuii 6ec» [KaTanor usgaHui... 1932].
Bosrnasagpmui  usgatensctBo JI. B. KameHes
MpEACTaBIAN CEPUI0 PYCCKOW JTUTEPATYPhl COOTBET-
CTBEHHO BpeMeHHU, 3 MOTUBALMIO BrIbOpa s my6iu-
Kanuu umeHHO pomaHa Comory6a He mosicHsut: «Pyc-
ckag nurteparypa XIX Beka BO BceM ee oObeMe eCcTh
spuaiilliee MposiBIEHUe KIaCcCOBON 60pnObI. <..> He
H“Mes BO3MO>XKHOCTH BOCIIPOM3BECTH IIOZ 3TUM YITIOM
3peHUS BCe TBOPUECTBO PYCCKUX IIO3TOB U MUCATeNIeN
XIX Beka, “Academia” mpITaeTCS 320CTPUTh BHUMAaHUE
YUTaTeNs Ha TeX IPOU3BEJEHUIX PYCCKOM JTUTEpaTyphl
XIX Beka, B KOTOPBIX 3Ta KaccoBast bopbba oTpasuiach
Hauboree >KU3HEHHO U SIPKO, HE3aBUCUMO OT TOLO,
BXOJAT JIU 3TU IIPOU3BEICHUS B YCTAHOBJIEHHBIN KaHOH
“kmaccuky’. MBI laeM IIO3TOMY pazoM ¢ “PyanHbiM” U
“lIBopsiHCKMM TrHe3noM” TypreHeBa OYepKU U CLIEHbL
Huxk<omag> VYcmeHckoro, psagom ¢ JIbBom ToscTeIM
“Menkoro 6eca” Comoryba»*. OTZenpHOe MOSICHEHUE
ObUIO AHO TONBKO OTOBHUBIIIEMYCS U3LaHUIO «Beco»
&. M. JlocToeBcKOro, IepBblii TOM KOTOPOrO BIIOCTIE-
CTBUU XOTb U OBUI OTIIEYATaH B 1935 TOAY, HO TaK U He
MOABUIICS B Ipogaxe: «Ham HeT HHUKakou Heobxonu-
MOCTHM 3aMa/J4UBaTh 3Ty CTPYI0 PYCCKOM JTUTEpPaTypHI.
Haoboport, pepakioHHOMy coBeTy “Academia” kasa-
J1ach AOCTOMHOM MBICIb CPa3uThCs ¢ JJOCTOEBCKUM Ha
€ero cobCTBEHHOI TI0YBE, T. €. ZaTh ero naMdieT IPOTUB
PEBOMIOLMU C TAKUMU KOMMEHTAPUSIMU, KOTOpPbIE CTOS
Ha JJOCTaTOYHO BHICOKOM YPOBHE, IIOIBITAIUCE ObI Zeli-
CTBUTENBHO CIOMATh YKAJI0 3TOrO pOMaHa-aMdreTa»’.
Kak xaxxeTcs, ellle He COBCEM OBLIO SACHO, YTO
MOXKHO II€YaTaTh, a YTO HeT, HO «Menkuii 6ec» OblI B
HEKOTOPOM CMBICJIE «3allMIIeH» U JIeHHHBIM, U ['Opb-
kuM. Orseuas Ha 3amedanus H. K. Kpymnckoii, koro-
past cyuTana HelenecooOpasHBIM M3JABATH PAA IIPO-
U3BefieHU, U B YacTHocTH TeKcTsl Conoryba, T'ops-
KU PEKOMEHZ0BAI POMaH K Iybaukauuu B «I'ocynap-
CTBEHHOM M3JaTeNbCTBe»: «M3 Bcedt mpossl Conory6a
3TO, — Ha MO B3I, — eAUHCTBeHHAas KHUra, KOTO-
pyIo ciexyer usgath <..> Kuwura sta tpebyer npenu-
CJI0BUS, KOTOPOE <Hano> BBl XOPOILYI0 KapTHUHY 3I10-
XU, “IepeOHOBIINHB"» [[OPbKUM 1964: 289].
Ba’kHOCTb TaKOM COCTaBALIOIIEeN U3JAaHUMN 3TOTO
Iepuoja, Kak BCTYIUTENbHAS CTaThs, HEOJHOKPATHO
IofyepKUBatach ucciefopareaamu. Cam 43bIK, T. €.
TO, KaK ITMCaTh O TOM WIHK UHOM aBTOpPE, €CIU MOXK-
HO/HY>XHO IIUCaTh, TONbKO Gopmuposaics. U Boipaba-
TBIBAJICSI OH B IIEPBYIO O4epeab BO BCTYIIUTENbHBIX CTa-
ThAX K MYOMUKALUAM «4y>KIbIX COBETCKOU JefCTBU-
TeJIbHOCTU» aBTOpOB. Ilo onpenenenuto A. B. Jlaspo-
Ba, MOAOOHbIE «UIEONOTUIECKUE, “IIUTOBbIE” IIpeaMm-
OyJIbl» — «OTINYUTENbHAS IIPUMETA COBETCKOM KHUTO-

* Kamenes JI. B. «Academia» // JluTepaTypHas razeta. 1933. 23 KeK.
N°59.C. 3 (py6pm<a «HaunHaem o6cy>1<;IeHHe MJIAHOB U3JaTe/NbCTB
Ha 1934 rof»).
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U3JaTeNbCKOM TOJMHUTHUKU B 1920-€ — 1930-€ TOZBbI»
[JlaBpoB 2021: 298]. IIpu 3TOM, «ecy B IIpenapupoBa-
Huu KopudeeB TUTEpaTypsl U 06ILECTBEHHON MBICIU
IIPOLIJIOrO0 MapKCUCTCKHE KyJIbTypTperephl CTpeMHU-
JIUCh TIPEKIe BCEro 0OOTaTUTh CBOErO YUTATENS “IIpa-
BUJIBHBIM® [IOHMMaHUEM VIIEAIIeNd HCTOPUYECKOU
3IIOXU, TO IpU OOpallleHUM K aBTOpaM HOBEHIIIEro
BpEMEHU U K 3[IpaBCTBYIOIIUM COUMHUTENIM, IIpHeM-
JIEMBIM TOJIBKO IIpY HaJJIeXKallleM “IIPaBUIBHOM” IIOJ-
xoze, nzbupaucs o6bIYHO METOL KOHCTPYKTUBHOHU U
HeNULEeNpUITHON KpUTUKU» [JIaBpoB 2021: 297]. IIpe-
ZVCIIOBUS B TaKOM CUTyallUM HapaBHE C CAMUM IIpO-
usBeseHueM ObTd B OKyCce BHUMAHUS KaK U3LATENb-
CKUX CIY>KalIUX, OTBETCTBEHHBIX 3a BBHIIIyCKaeMble
TOMa, TaK U — IIOCJIe BBIXOZla KHUI'HM U3 ITe4aTu — KpU-
TUKOB, KOTOpbIe He TOJBKO OLeHUBaIU paboTy aBToO-
pa, IMOAIMCABIIErocs IO0J BBOJHOU CTaTbheU, HO He-
pelIKo KOPPEKTUPOBAIH €ro HefodeThl. Tak U B ciIydae
¢ «Menkum 6ecom»: Mbl pacrionaraeM OOLINPHON pe-
LleH3Mel, B KOTOpOM JlaHa ellle OfHa, TPeThs, TOYKa
3peHUs Ha IpoH3BeAeHHUe IucaTensd U Ha TO, Kak ero
TBOPYECTBO LOJDKHO OBUIO OBITH MOZAHO COBETCKOMY
guraremo [Tumodees 1934].

Kaxum e monyuninocs usganve «Menkoro 6ecar,
BBIIIyIIIeHHOE B 1933 rofy (B C/IeAYIOLIMH pa3 B COBET-
cko¥l Poccuu ato mpousoizer cmycts 25 net)? Kuura
ObUIa CHaHA B HAOOp 19 SHBApS 1933 roga, 14 OKTIOps —
HOANMCaHA K [eYaTy (TUPAK — BIIOJIHE OOBIYHBIA I
M3JIaTeNbCTBA — 3500 3K3eMIUIIpoB). Ha TuTyne ykasa-
HO: IIoAroToBUI K nedatu A. JI. JIsIMIINL, NpeAucio-
Bue Opecra llexHoBHIepa. IIoMHMO caMoOro TekcTa
poMaHa (C IpefHCIOBUSIMHU aBTOpA KO BTOPOMY, IIf-
TOMY U CeAbMOMY M3JaHUSIM, & TAKXKe «IHAIOTOM» K
CefpMOMY H3IaHUIO) B KHUTY ObUI BKIIOYEH paszen
«BapuaHTbl». OfHAKO M3HAYIBHO COCTAaB TOMA IIa-
HUPOBAJICS UHOU.

Bo-mepBhIX, B HEro JODKHBL ObUIN BONTH MTOATO-
ToBleHHas A. JI. IsiMiinneM craTbs «Makcum I'ope-
kuit u Pexop Conoryb» u aMU304bI U3 pOMaHA, OIyD-
nukoBaHHble COMOryOOM OTAENBHO B raszere «Peus» B
1912 rogy. B aTux $parmenrax o nureparopax Typre-
HeBe U Illapuke COBpeMEHHHUKH BUJENIU CAaTUPY Ha
Topskoro u CKuUTanbLA. 28 Zekabps 1932 roga UCION-
HAIIUNA 00S3aHHOCTU 32BEAYIOLIEr0 U3JATENbCTBOM
«Academia» Y. E. 'eplLieH30H CIpallInBai, He BO3pa-
>kaeT 1 [OpbKUI IPOTUB X ITOMEIeHUS B U3JaHUU.
TopbKUI IPOTUB He ObLI, 0 4eM COOOIIAT B OTBETHOM
nucbMe 7 ssHBaps 1933 roga [[oppkuit 2019: 282-283].
TekcT 3TOro $pparmMeHTa ¢ IPEAUCIOBUEM K HEMY CO-
xpauwics B poune «Academia» B PTAJIU [JpIMIInil
1932:73-130]".

Bo-BTOpBIX, €CTh OCHOBAaHUS IIPEAIIONaraTh, 4To
HaXOZIIAsCS B 9TOM )Ke eJMHUIIe XpaHEeHUs U paHee
He I[pUBJIEKaBIlas BHUMAaHHUSA CTaThi JpIMIIMIA
«“Menkuit 6ec” B TBopuectBe ®. Comoryba» ¢ martu-
POBKO#1 B KOHILE TeKCTa: «Hoa0ph 1932 r.» [JBIMIINIL
1932: 1-72] LOMKHA ObUIA CTATh BCTYIUTENBHOM CTATh-
el ang Toma. B mompsy ToOro, 4To OHa JOMKHA ObLIA

! KoTopble IIOMeEIIANKCh BO BCeX MPYHKU3HEHHBIX U3AAHUIX pOMa-
Ha, B TOM YHCJIe B 1923 U 1926 rofax.

* DTa YacTh UCTOPUHU IOAPOOHO U3ydeHa, cM.: [Hukuruna 1989;
ITaBnoBa 2004].
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IIpeABapsATh TEKCT, TOBOPUT He TOJIBKO €€ AaTUPOBKa,
HO 1 GOPMYIHUPOBKA, OTHOCAIIAACS K IOMEI[eHHbIM B
KHUTE JIOIOJHEHUSIM UM  BapuUaHTaM pOMaHa:
«...BIIepBble IyOIUKYIOTCS HAMU B IPUIOXKEHUSIX»
[Tam >xe: 41]. To ecTh Teker JpIMInnna ObUI 3aMEeHEH
paboroii llexHOBULIEpa 32 OYEHb KOPOTKOE BPEMS:
HOA6pPb 1932-T0 — 19 SHBAPS 1933 FOAQ.

Y Hac HeT JOKYMEHTOB — IIPOTOKOJIOB 00Cyxze-
HUU, MEpenucKu, JaKe AOrOBOPOB, KOTOPhIE I103BO-
auay 6l TPOTUTH CBET HA TO, MO KAKUM NPUYMHAM
npeaucioBre JpMINUIA He ObUIO UCIIONB30BAHO U3-
JIaTeJIbCTBOM, HO €CTh BO3MOYXHOCTb COIIOCTABUTD JBA
TEKCTa, YTOOBI IIOHSATH, YTO K€ MOMELIAIO [EePBOHA-
YaJILHOMY IIPOEKTY.

A.JI. Jpimiuur (1910—1975) B IepUOJ, TOATOTOBKU
KHUTU — y>Ke coTpyAHUK [lymkuHckoro Joma (c 1930)
[ITymxunackun JJom 2005: 440], 3aTeM — acnupaHT Jle-
HUHI'PAJCKOrO MEeAArornyeckoro MHCTUTYTA (C 1933) U,
0 BbIpaKeHMIO D. BaiicOaHzga, «HauMHAI Kapbepy
HapTUiHOro QyHKLUMOHEpa OT JUTEPATypOBELEHUS»
[Baiicbann 2017: 41]. UyTh IO3>ke MPOTUBOpPEUMBA
urypa JpIMIINIA IPOSIBUTCS KaK B KPUTHKE [IOATO-
TOBJI€HHBIX JPYTMMU HCCIEAOBATENIIMU U3JAHUN JO-
PEBOIOLIMOHHBIX NTHCaTesIeH, TaK U B KHUTAX, COCTaB-
JIeHHBIX UM caMuM. OZHOU U3 TeM yUeHOro Oblia u-
TepaTypa XX Beka, B YaCTHOCTU 1o323us B. Masgkos-
ckoro [[IpyxuHuH 2012; Baiicbang 2017], a B 1970-X
rogax uM 6su1 mogrorosaeH tom O. MaHenplITaMa B
cepuu «BubnuoTeka mosta» [DTKUHT 2001].

BerynurenbHas cTaThs K poMaHy «Menkuit 6ec»
Oblya 3a/la4eil MMOBBILIEHHOM CI0XKHOCTHU IS ABALIa-
TUJABYXJIETHErO PUIONOra, BOOPY>KEHHOTO MapKCHUCT-
CKUM METOZOM JIUTE€PaTypOBeAEHHUS, YIUTHIBAs, UTO
®. Conoryb 6bin «He U3yYeH, U MaJIO U3yYeHa ero Ju-
TepaTypHas smoxa» [JeiMiuun 1932: 4]. Y JeiMiuur
OCHOBATEJIbHO IOZOLIEN K Aely. B cBoen o6umpHoﬂ
craTbe (06beM TeKcTa — 6ostee ABYX MMeYaTHbIX TUCTOB)
JBpIMIINL OUTUPYeT OOJIbIIOE KOMUIECTBO APXUBHBIX
MaTepUaIoB, KOTOpble OBUIM AOCTYIHB eMy B doHze
Conoryba: ManousBeCTHblE WIN HEOIyDIMKOBAHHBIE
npousBegeHus (cobpanue adpopusmoB, cratbu «Kuura
BoM», «Ilonunernickas 1IKoMa») U IUcbMa (B TOM 4HC-
Jle YepHOBUKH).

PaboTa cOCTOUT U3 9 IMaBOK. B anurpadsl k 1e-
CTU 13 HUX BbIOpaHbI ObLIY L{UTATHI U3 IPOU3BEAEHUN
A.Brnoka («Bosmesgue»), T'oppkoro («Kusup Kiuma
CamruHa»: «OHa B3s/a C ZUBaHA KHUTY <...> IOTIIIH,
KaK CTpOro-peaqucTUYeCcKu TOBOPUT CHUMBOJIUCT»),
JlepmonroBa («Ckaska s gereii»: «To ObT 1U cam
Benukui Carasa, /| Unp menkuii 6ec U3 caMbIX HEUHU-
HOBHBIX... <...>») U TpU — u3 camoro Coinory6a: mepsoe
4eTBEpOCTHUIIINE CTUXOTBOpeHUs «IIpeomoneB Tsadxe-
70e KOCHEeHbe..» (1901), Hadajo poMaHa «TBopumas
JleTeHJa», KOTOpOe YacTO BBICTYINaeT B KadecTBe OIHU-
CaHUS TBOPYECKOTO METOAA IIHUCATeNs, U CODCTBEHHO
us «Menkoro 6eca». B TeKcTe YIOMUHAIOTCS WU LU-
tupytorcs JI. Mepexxkosckui, 3. 'mnnuyc, A. Bonsin-
ckum, Bau.HBanoB, H. M. Munckui, A. Benbiii, us
kputukos B. bousgnosckui, 0. Cnacckui, I'. Yynkos,
An. YeboTapeBckast u Ap. B cratbe roBopurcs 06 nc-
tTopun mybnukanuu, nepesoge pomana k. Kypxo-
COM Ha aHITIMMCKUH SI3BIK, BOCIIPUSITUU POMaHa KpU-
TUKOM U 3apy6erKHbIM YUTATEIEM.



3ayuH CTaThU ellle He IpeABelllaeT MapKCHCT-
CKOI'0 OCMBICJIEHMS POMaHa (3a UCKIIOYEHUEM JIEKCU -
KU), 2 BBOAUT YUTATENS B IpOOIEMY, KOTOPYIO CTaBUT
mepes, UCCIefoBaTeNeM CaM TEKCT U €ro HUCTOpHUS:
«“Menkuit 6ec” — 6eccriopro nyuuras Bews ®. Coino-
ryba-nposarka. DTOT POMaH, Bhep)kaBinil B Poc-
CUU JecaTb OTAENbHBIX U3JaHUM, HEOZHOKPATHO IIe-
pelieNbIBaBIIMKCA IS CLEeHbl U IIeJIINA BO MHOTUX
CTONIMYHBIX U NIPOBUHLUAIBHBIX TeaTpax, IepeBejieH-
HBIA Ha OOJBIUIMHCTBO €BPOMIENCKUX U Ha P BOCTOY-
HBIX SI3BIKOB, SBUBIINNICS PE3YAbTATOM AECATUIETHE-
ro ynopHoro tpyza Cosory6a, II0LOM TIIATeNbHOH U
KPOIIOT/IMBOM XYZ0>KECTBEHHOM OTAENKH, — YK€ HaB-
HO IIPUYUCIIEH K PAAYy NePBOKIACCHBIX IPOM3BELeHUI
PYCCKOM AOPEBONIOLMOHHOU JIUTEPATyphl'. <..> Po-
maH &. Conory6a — J0Iroe BpeMs HepasraflaHHbIN
KPUTHUKOH, €llle paHblle, O CBOEro IMOSBIEHUS BbI-
3BaBIUMM HEJOYMEHHE H3JaTeNeH, B 6ONBIINHCTBE
CBOEM OTKa3aBIIMXCH €ro IedaraTh, — OKasajicd Ha
Jiesie Belllbl0 HaCTOJBKO OCTPOM U B UUCTO ITOJUTUYE-
CKOM U B JUTEpaTypHOM OTHOIIEHHH, YTO BOKPYT
MHOTHUX CTPaHHUII U 10 Cel AeHb BO3MO>KHA AUCKYCCUS.
HeT mosToMy HUYero yAUBUTEIBHOTO B TOM, YTO CO-
BpEMEHHAs €My KPUTHKa B OCHOBHOM CBOEM Macce He
OKasasach Ha BBICOTE, He Aaja IIOAPOOHOrO U YETKOro
ero aHanu3a» [JIpIMIIUIL 1932: 2—4]. 3aMeTHO, YTO HC-
CcrlezioBaTeNb BEIOpaJ U1 ceBst 5CTeTUYeCKUIl KpUTepHH
OLIeHKHU, 00BACHAA 6eCIIOMOIIHOCTS KPUTHKOB HE UX
KJIaCCOBOM CYIIHOCTBIO, a XYAO>KECTBEHHBIM MacTep-
CTBOM IIMCaTeNs, TeM, YTO POMaH OKa3aJcs LIefleBPOM,
KOTOPbIN HEBO3MOXKHO «IIPOYUTATH IO KOHLA».

[ocnexuuit ab3an rmaBky, rae JpMinun Gopmy-
JUpyeT 3ajjayy CBoel paboThl, Ha HAlll B3TJAA, He
OCTaB/IsIeT COMHEHHUM, YTO IepeJ, HaMU «CIleluab-
HBIM» TEKCT, BHITIOTHEHHBIN B pycjle 3alaHHOTO METO-
Ia, HO U 3JleCh ABTOP CHOBA OOBICHSET LEHHOCTD pa-
6OTHl CAMHUM MaTepHaIoOM, KOTOPbIM, IO BCeH BUIU-
MOCTH, yBJIEKCS: «3aladell HaCTOSIEeN BBOJHOU CTa-
THU U ABIsETCS <..> CXeMaTHYeckoe (B cuiy Hebomb-
moro o6bseMa paboThl) pasbICHEHUE COLUAIBHO-
KJIACCOBOM CYLIHOCTU CONOryOOBCKOTO TBOPYECTBA,
ompezeneHye MecTa U ponu “Menkoro 6eca” B cucre-
Me 3TOr0 TBOPYECTBA U paccka3 o paboTe mucaTens Haj
CBOMM POMAaHOM, O BCTpede €ro ¢ KPUTUKOM — PYyCCKOU
U MHOCTPAHHOM, ¥ 00 H/IeHO-TBOPYECKOM XapaKTepe
HOBOHAZIeHHBIX cTpaHul “Menkoro beca”, obHapy-
>KeHHBIX <...> B pPe3yJbTaTe TeKCTOJIOTMYEeCKOro Uayye-
HUS ero pyKOIIMCHOrO MOAJMHHUKa» [TaM xe: 4].

Jlanee TEKCT CTPOUTCA IO IJIaHy pelleHus AeKa-
pUpyeMOH 3a/jlaul — paCCMOTPEHO BpeMsl, KOrfa «HaJa-
J1ach “cMpajiHag” 3II0Xa BOCBMUZECATHUYECTBA, 3I10Xa
CMEpTeNbHOIO Pas3/oXKeHUs HapOAHUYECTBA U BHEI-
HEro TOP>KeCTBa ABOPSHCKO-aHTUKAIIUTaINCTUYECKON
peakuumn» [Tam xxe: 4-6], — U B 1UTEpaTypy BXxogut Co-
nory6. HecMOTpst Ha IIPOMCXOXK/EHUE U3 IeMOKPaTU-
4eCKOM CpeZbl U «TPYAOBOU MyTb» (TPaAULIUOHHO IOJ-
YepKHyThle B CTaThe), TBOpueckue uckaHus Conoryba
OBUIN TIpeApelIeHbl, TAK KaK ero «BCKOPMUIA U BOC-
UTAIA» «UZEONOrus peGopMUCTCKON Menkou 6yp-
>)KyasuM 3IOXM BOCBMUJECITBIX TOJOB, C XapakTep-

' TlepBOHAYAIBHBIA BapUAHT «KOPEHHas» ObLI 3aMeHeH Ha «Iyd-
m1asi», a «KJIACCUYECKOM» Ha «ZOPEBONIOLMOHHON».
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HBIMU 71 Hee MOTUBaMM pa3oyapoBaHus B 6opsbe ¢
CYLIECTBYIOLIUM CTPOE€M U C BOLEQPUBILENCS BOKPYT
peakuuen, U CTpEeMJIEHUS YUTU OT JEUCTBUTEIbHO-
cty» [Tam xe: 9]. DTu «oblecTBeHHbIe “Uneanbl’» OT-
PasUIMCh YK€ B CTUXOTBOPEHUHU «S >KZaj, 4TO BCIIBIX-
HET BIIE€peJU...», HAIIMCAaHHOM «B TOT CaMbIl I'0ji, Korja
nucaTenb NMPUCTYIMI K co3jaHuio “Menkoro Geca’»
[Tam >xe: 10], @ 3aTe€M U B TEKCTe «MBbl yCTaIU IIpeCIeso-
BaTh LieJH...» (1894), MWIIIOCTPUPYIOLLEM, UTO «HA CMEHY
yTBepIKIEHUs. HeobXOnMOCTH rpeobpaxkeHus Poccuu
IIPUXOAUT OTKA3 OT CAaMOM XKU3HU» [TaM >xe: 11].

Tak 0rUYHO OOBICHAETCS MOSBIEHUE B TBOpYE-
crBe Comoryba TeMbl CMEPTH, yXOZA OT peasbHOCTH,
KOTOPBIM OKAa3bIBalOTCS MPOTUBOIIOCTABIEHBl MOTHBBI
TM0OBU U KPACOTHI, «PaCI{BeUHBAIOLIIe MUD “TBOPUMO
JIereH/p”"» U IPOSBISIOLIMecs B yTOMUIeCKUX TeHJeH-
LUAX, K IPUMEpPY, B CTUXOTBOPEHUSX, Tle BCTPEYAIOTCS
crpana Omnie, 3Bes3ga Maup, peka Jlurou (UuTUpyercs
cTuxoTBOopeHUe «He 4 Bo3ABUTr orpagy...», 1901), U KO-
TOpblE HAaXOAAT 6oJee YeTKOe BhIpKEHUE B IIpo3anye-
CKUX IIPOU3BEAEHHUIX U BO BCEU IIOJTHOTE — B POMaHe
«TBopumas nerenga» [Tam xe: 13-14].

KarxeTcs, MCTOKM TBOpYECTBAa HANZEHBI U Ha3Ba-
HBI, BCE IMOSICHEHO U MO>KHO NEPEXOAUTh K aHaIU3y
pomana, HO JpMuiun obpaijaetcs elle K OZHOMY
KOHTEKCTYy — 3aIllaflHOEBPOIIEMCKOMY JekagaHcy. U
3/leCh aBTOP BUAUT, YTO MHOTO NyTU pa3BuTug y Coso-
ryba He GbLIO — OH «pOAMICS JeKageHTOM» [Tam dxe:
22], IOTOMY YTO «COLMIBHBIN IeHe3UC OObIINHCTBA
3alaHOEBPONENCKUX JIeKaJIeHTOB aHaJOrUYeH yCTa-
HOBJIEHHBIM BBIIIE€ KJIACCOBBIM KHCTOKaM TBOpPYECTBA
®. Conoryba» [Tam »xke: 16]. B cBoeM paspeneHuu ge-
KalecHTOB M CHMBOJUCTOB JIBIMIIMI] ONMpaeTcs Ha
craTpio . YynkoBa «JIpIMHBIN NaZaH» (1909), ILe oc-
HOBHBIMM YepTaMHU [E€KaJeHTOB Ha3BaHbl KpalHUU
VHAUBUAYAIN3M, CHMBONIN3M («Ha €ro paHHEH peanu-
CTUYECKOM CTaflud pa3BUTHUS», II0 YTOYHEHUIO
JbIMILINILA), U3bICKAaHHAas 5poTHKa. K uyakoBckomy
CIIMCKY aBTOPOB, Yb€ TBOPYECTBO OTBEYAET 3TUM IIpU-
3HakaMm (Bognepa, Bepnena, Pem6o, Mannapme, Bre-
ne-Fpuddena, Merepnunka, Pomenbaxa, AHpu-ne-
Penbe, Darapa Ilo, Yannpga, J'Aunyuvo, mu6si-
uesckoro, SlHa Kacmaposuua), JeiMini go6asiasger
PYCCKUX MO3TOB: «...9. Conory6 BoHAET B HETO <B CIIU-
COK. — B. ¢.> 1neMMKOM, U YaCTUYHO 3aHECEHHBIMU
croga oxaxyrca K. BanbmoHT, B. BprocoB u mMHorue
Ipyrue, MeHee 3HauMTeIbHble MUCcATeNU» [JBIMIINI]
1932: 19-20]. B 2TOM «CBOe0Opa3HOU IepeKIndKe
MeXJly TBOPYECTBOM 3allafiHbIX JE€KaJleHTOB U eAMH-
CTBEHHOTO PYCCKOTO INpEeACTaBUTENs AeKaZaHca» pe-
LIAIOIIYI0 POJIb ChIrpasa «He MEXaHUYeCKH BOCIIPUHS -
Tas IUTEPATYpHAs TPAAULUS, 2 OBIIHOCT KIACCOBOM
IIOYBBI U KJIACCOBOM IMPHHAIIEXKHOCTU» [TaM dxe: 22].
Uurtupys Popenbaxa, Bommepa, [mubsimesckoro u
Mupbo, uccrefoBaTenb OBOPUT, YTO BbICKA3bIBAHUS
Cornoryba COBIafialoT ¢ HUMU HACTONBKO, YTO «HENC-
KYLUEHHBIN YUTATeIb MOXKET 3aII0J03PUTD 3[1€Ch JaXKe
mnaruat» [Tam ske: 20]. DTOT «UAEHHBINA CTHIK C KyJIb-
TYpOM B3alafHOrO HEKajaHCa», eCTeCTBEHHO, ObLI
CKOPPeKTHPOBaH TeMaTU4eCKU — U CBA3aH C BOIpPO-
CaMU PYCCKOM HeHCTBUTENBHOCTH, «CIIeLUPUIeCKIMU
YCIIOBUSMU, MOPOXKAEHHBIMU KIACCOBOM 6oppboil B
Poccuu ummnepuanusMa U IpPOJNETAPCKOM PEBOIIO-
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uuun» [Tam xe: 22].

Cnepyrolas MoAraaBka IIOCBSIIEHA MOSICHEHUIO
MOHATUS KpalHero WHAMUBUAyaIH3Ma, C OTCBUIKOM
yxe K apyrou cratbe Yynkosa — «Payct u Menkun
6ec», rae Comory6 ObUI Ha3BaH «€LUHCTBEHHBIM I10J-
JIMHHBIM DYCCKUM JEKaJeHTOM»'. B uHTeplperanuu
JpIMIINLA UHAUBUAYAIN3M — «CTEp)KHEeBas OCHOBa
Bcero mMupososspenus . Comnoryba, Bceil ero ¢pumo-
codur U XyHOXKECTBEHHOIO METOZA ero Ipov3Bese-
HUI», & ero cyOpeKTUBU3M — «KparHasa opma UHIK-
BUAyalU3Ma <..> COJIUICHM3Ma». [JI1 WIIOCTpaliuU
9TOrO [IOTI0XKeHUs! OblIA [IpUBelieHa IepBas YyacTh He-
ony6nukoBanHoro texcra Cosoryba Iog 3ariaBueM
«Kuura Bonu» (1904), rae, mo MHeHHIO JIpIMIIMIIA,
OTpa3ulach «IOYTU BCS MUPOBO33peHYecKas IIpo-
rpamma . Conmoryba», KOTOpast «HEU3MEHHO “CIIpsi-
TaHa” BO Bcex Gonbiunx npoussenenusx . Cororyba
Y OHa K€ B PaCIBbIIEHHBIX CBOUX 3JI€MEHTaX [TOCTOSH-
HO TIIDUCYICTByeT B €ro JIUPUYECKUX CTUXaAX»
[ApiMIni, 1932: 26].

YrnomuHaet JIBIMIINI U ellle OZHY 4epTy TBOpYe-
crBa Comory6a — «I10710CaTOCTh», KOTOPYIO «METKO 0Xa-
pPaKTepU30Bal» B CBOMX CTaThAX o nucaresne K. Yykos-
CKMi, a JIBIMIIUI BUAUT B 3TOM «CBOEOOPasHO Ipe-
nomnenHoe @. Comorybom dunocodckoe Haciaepue
KJIaCCUYEeCKOro Hzieannsma A. lonexrayapa,
&. Hurtme, M. HItupHepa u fp.» [Tam xe: 28-29].

Janee uccienoBaTenb HaKOHEIl IEPEXOAUT K UC-
TOJIIKOBaHUIO poMaHa. Ompegenss 0CO6EHHOCTH M03-
tuku Conoryba, OH OTTanKMBaeTcs OT amurpada K
«TBopumoinr nerenje» («Bepy Kycok >KHM3HH..») U
YTBEpKAAEeT, UTO «3THU K€ CJI0Ba, XOTA U C MEHBIIUM
IpaBoM, ueM B “TBopumoii nerenze”, o <Conory6. —
B. &.> mor 6b1 Hanucars B anurpad k “Menkomy be-
cy”» [Tam >xe: 30], BeAb BO BTOPOM pOMaHe IUCATENS
«“KOIIMap PeaJbHOCTH” ellle He IIOCTABJIEH JULOM K
ULy ¢ paHTACTUYECKOM U CIaLOCTHON YyTONUEH», KaK
B 6onee mosgHeM npoussefeHuy [Tam xe: 31].

JBIMIINI, YKa3bIBA€T Ha HEOJHOKDPATHbIE B KpHU-
TuKe cpaBHeHus Comoryba c Toronem, «CXOZHOCTb
HJEe0JOruYeCKUX IIPEATOChIIOK» KOTOPBIX CHOBA, IO
00BSICHEHNIO HCCIenoBaTess, BEIPOCaa U3 0cobeHHO-
CTeH «pyCCKOr0 UCTOPUYECKOTO IPOLECCca», U B CBOUX
paccy>xieHUsIX MPUBOAUT IIpUMedaTensHoe Habiio-
JeHue: «OueHb MHOIME XOTeIU BUIETh B “MesKoM
Hece” catupy. Ho aTo HeBepHO, H6O IS CATUPEL y K-
carensg-pepopmucta, kakum 6su1 §. Conoryd, He xBa-
TUIO CUIbL 00nudeHus u pazobnavenud. Iug . Co-
nory6a “Menkuii 6ec” ckopee Bcero Tparexus. Tpare-
IZus 6ecKpbUION MHAMBUIYATBHOCTH, HE CIOCOOHOMN
IO HSATHCS O BHIMBIILITIEHHbIX UJ€aJI0B U 06pedeHHON
Ha rubenb B pOKOBOM KPYIy IOLLION OOBIAEHHOCTH,
MOPOXKI€HHOU COLMANBHBIM CTpoeM. Takoe TOIKOBa-
Hue Kak 6bl mopckassiBaercs camum P. Comorybom,
KOTOpBIA IepeJiesiblBas CBOU POMaH g CLieHbI, TeM
CaMbIM 3HAUUTENBHO CXEMATHU3UPYS U OOHaKag “Me-
XaHM3M” pOMaHa, OKOHYMJ IIbeCy 3HaME€HAaTeJIbHOMU
¢paszoit: “Tocroza, 3xecs npousonia rpareaus! 308u-
Te ropozoBoro!”» [Tam jxe: 34—35]. MICTOIKOBBIBASI TaK
3Ty clieHy, JBIMIINI JAa€T CBOIO MHTEPIIPETALNIO, He
3aMevas MPOHMYECKOro (U1 Ja)Ke CAaMOMPOHUYECKO-

! BepBble: Peus. 1908. N° 301. 8 zeK.
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r0) XapakTepa STOM OTCHUIKM K «PeBU30opy», U JoIycC-
KaeT IIepByl0 OMINOKY OTHOCUTENbHO IJIABHOM TeH-
JeHIUU COBETCKOTO NPOYTeHHUS TeKCTOB MOAEPHUCTA.
PerenseHT ToMa ocTaBuI 651 9TO JBIMIINIYY B BUHY.
BoT kakylo TOUKy 3peHHUS BbICKa3bIBaJl KPUTUK OTHO-
CUTENBHO CTaThbu llexHoBHUIlepa, IZe BOIIPOC O CaTHU-
pHUYECKOM CYLIIHOCTU pOMaHa He IOLHUMAJICS BOBCE:
«“Menkuit 6ec”, HeCOMHEHHO, CaTUpUYECKOe IIPOU3-
BeZeHue (3TO B 0COBEHHOCTH HEOOXOAUMO MORYEPK-
HYTb IIOTOMY, YTO 3TOr'0-TO “C/IOHA” HE 3aMETUJI aBTOP
IIpeAUCIOBUS, YTO HE MOIJIO HE OTPa3UThCS Ha BCEH
€ro TPakKTOBKe <..>). <..> [loHaTp “Menkoro beca” —
3HAUUT OCMBICJIUTD €0 HaIlpaBIeHHOCTb, BCKPHITh €€
r1yboKyl0 OrpaHUYeHHOCTh, ONIpeLeNIUTh ee UCTOPU-
veckui cmblcn» [Tumodees 1934: 82].

«Omubkon», T. e. OTCTYIUIEHHUEM OT «ILLIUTOBOM»
CTpaTeruy, MOIJM IOKa3aTbCd U PACCY>KIEHUS, BbI-
CKa3aHHbIE [IPU COIIOCTaBIeHMHU ¢ «BOPUMON JIereH-
Zoi»: To, uTo «P. Conoryb He Zan MecTa Cpesu CBOUX
IIepCOHAXKeH NPEeJCTaBUTENbCTBY OT PEBONIOLUOHHOU
JeMOKpaTuU», JIBIMILIUL, Ha3blBae€T «IIJIIOCOM» pOMa-
Ha, [IOTOMY 4TO UX HU306pakeHUeE [IPOSBUIO OBl «OT-
CYTCTBYME [IOHMMAHHUS aBTOPOM JIIOZlEH PEBONIOLUN?, a
HOpOl ¥ IpSIMYy0 €ro K HHUM Bpaxze6HOCTH»
[BIMIIHIL 1932: 38—39].

Xots Tema pesononuu B «MenkoMm bece» He 3a-
TparMBaeTcs, B POMaHe eCTb JPYrou CIOXKHBIA MO-
MeHT — 3poTu3M. ConoryOy-«[IponoBEeSHUKY “IPOTO-
MaHHU"» O0Ka3ajach IIOCBAIIleHA OTHeNbHasd [JIaBKa.
3ech UUTHPYIOTCS «OLHO U3 Hauboslee LeKafeHTCKUX
<..> CTUXOTBOPEHU», B KOTOPOM «B CKOHLIEHTPHUPO-
BaHHOM BU/Jie» NIPOSIBUIIUCH «SIPKO aMOpaJIbHble YepThl
JlekaflaHca», — «PaccTerHu CBOU 3aCTeXXKU U 3aBSI3KU
pasBoXKu..» (1908), «MbI cKOpO ¢ T060M0..» (1898), a
Taioke adpopuamsl («JIr06U HAroTy, — TOIBKO OHA IIpe-
KpacHa», «Haroe Teno cBgTo; ogeToe rpsasHo. Ubo
ofiexkla — IIOKpOB sl IpsA3u», «Bcero mpusTtHee —
coueTaHue CThAA U 6onu» u 1p.) [Tam xe: 44—45]. Bo-
Jiee TOro, roBoputcs, 4yro y Conoryda u ocobGeHHO B
poMaHe, I[ie CEeKYyT «IIOYTU YTO B KaXKAOM TIJaBe»,
«KyZIbT HArOTO Tejla U PO3TU CAENaICs OJHUM U3 ca-
MBIX IPKUX MOMEHTOB IIO3UTUBHON IIPOrpaMMBbl» -
catens. Ho yronus He Iosny4yaeTcs, IOTOMY 4TO, Kak
pasBeH4YMBaeT 9Ty uzelo Jpimuuny, y Camu IIpinpHU-
KOBa U JIIOAMUIIBI TOTBKO «MJITIO3USI UHAVBUYATbHON
cBobOAbl», a 3ameHa «pOpM IPYOBIX U SKECTOKUX»
«M3BICKAaHHBIMU U U3BpallleHHBIMU» MTOJMEHSET Kpa-
COTy U UCKYCCTBO «JelIeBbIM PeCTaBpPaTOPCTBOM U
CTUNIM3ATOPCTBOM» [Tam sxe: 48-49]. Comoryby He

% D10, MOXALYH, OHA U3 [MABHBIX [IPUYMH, II0YeMy Bech Comory6
He pomkeH Obul ObiTh myOmukyem. Cp. o6BuHenue Coioryfa,
cdopMynUpOBaHHOE B OZHOM U3 HEKPOJNOIOB IHCATENIO: «..CAMOe
nosopHoe B TBopuectBe Pegopa Cosoryba 310 TO, 4TO OH — N0X00s —
OIIeBaJl ¥ YHU3UJ UL pyccko pesomouuu. Ero Tpupogos, an-
XMMHK, MUCTUK Y MOMyCyMacIIeJIIMHi MaHbIK, ero AJKUHA, pas-
Hy3JaHHas, pa3BpaTHas, THyCHas B 3TOM CBOEM pasBpaTe >KeHIIH-
Ha, — 3TO, KaK BEpPHO OTMeYaja MapKCUCTCKas KPUTHKA, 37I0CTHAs
KJIeBeTa Ha PeBOMIOLMIO. <..> MMEHHO B ToM, 4To Pegop Conoryd
CHenal HOCUTENSIMH CBOUX W€l HOCHUTENIMH CBOero bpesa —
JMEOZei, IKOGBI, IPUYACTHBIX K PEBOJIOLUY, K COLUAL-FEMOKPATUH,
BOT UMEHHO B 3TOM €0 OTPHUIIATe/lbHOE 3HaYeHHE, UMEHHO B 3TOM
ero 3rocmuas owubka» (Iteiman 3en. ®egop Conory6: [Hexpo-
nor] // KpacHad razeTa (Bed. BBIIL.). 1927. 6 Iek. N© 328. C. 2).



yZaeTcs BBICTPOUTH MUP MeEUTHI, B KOTOpBIM MOXKHO
cbexxaTp OT AeHCTBUTENLHOCTH, YTO AOKA3BIBAOT B
TOM 4ucie $parMeHThl, IOMeleHHble B BapUaHTaX:
«..ecnu K obensBecTHOMy TekcTy “Meinkoro 6eca”
npyu6aBUTh HOBOHAMEHHBIE [JIaBbl, TO [IOpPKA IIOKa-
keTcs Haubosee MOBCEAHEBHBIM 3aHATHEM B cepe
[epeZOHOBIIMHBI» [TaM xe: 46].

HoBoHalifieHHBlEe TI7aBbl, O KOTOPHIX IHIIET
JBIMIINL, — 3TO 13 OTPLIBKOB, IIOMEII[EHHbIX B pasjie-
ne «BapuaHThl». Kak coobmanoch B IpUMeYaHuu OT
pellaKkTopa, OHU «COCTABJSIOT JHUIIb YacTh AOIOJNHE-
HUU U Pa3HOYTEHUH, BBISIBIEHHBIX <..> CBEPKOH IIe-
YaTHOrO TekcTa “Menkoro 6eca” ¢ TEKCTOM PYKONHUC-
HBIM, XpaHSAIUMcS B VIHCTUTyTe pycCKON JTUTEpaTy-
pbt Axagemuu Hayk CCCP, B apxuge ®. K. Conoryba».
TemaTuKa UX He OroBapuBazach, a orbop 6vuI mIpO-
KOMMEHTUPOBaH TaK: «3JeCb HAMU JAIOTCS JIUIIb Te
BIIepBbIe [IyDIHUKyeMble MaTepPUABl POMAHa, KOTOpbIe
MMeI0T XapaKTep 3aKOHYEHHBIX 3IM30l0B — IJIaB,
uny, Oyoyuu JNUIIb BapUAHTAMU H3BECTHOTO paHee
TeKCTa, AI0T JIOTIONHUTEIbHbIe JaHHbIe 7S COLMOIIO-
IMYeCcKOro IIOHUMAaHHUS IIPOM3BEJEHUS U ero Iepco-
Hakei» [Comory6 1933: 419].

B coBpeMeHHON KHUI€ DELIEH3UI OHU OLIEHEHbI
Tak: «[IofoOpaHbl OTPBIBKY CO CLeHAMU IIOPKU pas-
JIMYHBIX IlepcoHaXkel. B KakoM OTHOIIEHUU 3Ta OlIle-
panus IOANEXUT COLMUOIOTMIECKOMY OCMBICIEHHUIO,
pelakuye He yKa3aHo. B To »xe BpeMs He IaHO TBOP-
YeCcKUX BapUAHTOB, KOTOpble II03BOMUIU OBl IIpocie-
zuth pabory Conoryba Haj CIIOBOM, SIIUTETOM, METa-
dopoit u 1. 1. A Conoryb cBoeoOpasHBIl MacTep, U
MaTepuan 3TOT ObUI Obl MI06OMIBITEH TeM Ooiee, 4TO
KIATh APYIUX ero M3JaHUuM He MPUXOAUTCS» [Tumo-
deer 1934: 84].

Mesxzy Tem ux BbI60Op JpIMIINL OOBSICHSIL B CBO-
€M, OCTaBIIEMCS HEHAIleYaTaHHBIM, IIPEAUCIOBUU:
«B “Menkom Oece” KpoBb U YOUNCTBO HE 3aHHUMAIOT
BU/IHOT'O MECTA U SBJISIOTCA JIUILB [IJI0ZOM IIepeOHOB-
ckoro 6esymus. Ho mpeauyBcTBHE M IIOATOTOBJIEHHE
Oyayliux KpOBaBBIX JpaM U IIOIPOMOB <...> XUBET U
IIOCTOSTHHO IIEBEINUTCA <...> B JUKOM XXUBOTHOH CIleHe
“pasneBanus” u wusbuenus ogeroro leiimest Camu
IIbpIIbHUKOBA HA Mackapaje, B TOM CTPacTU K HCTA3a-
HUSM U B TOM “TpelleTHOM BOJIHEHUU Ilepe]l 3allaXOM
KPOBH, 0cO00 IOAYEPKHYTHIMU B XapaKTepax Iepco-
Ha)kell U3 IepeJIOHOBCKOrO Kpyra TeMH JOIIOHEHMUs-
MU U BapUaHTaM{ pOMaHa, KOTOpbIe BIEpPBble IyHiu-
KYIOTCSI HAMU B [IPUJIOXKEHUAX» [JIBIMILINLL, 1932: 40—41].

B wuHTepmperanuu o6pa3oB U HELOTHIKOMKU
JbpIMIIMIL OnMMpaeTcss Ha o6lue, BBIBEJEHHBIE UM,
npezncrasneHus o noatuke Conoryba. OH yTBepIKAaeT,
yto ConorybomM «SICHO U HEABYCMbICIEHHO» JAHO
«BCKpbITHE 00pasa Hegorsikomku» [Tam xe: 52]. Co-
IJIaCHO uzee nucarensd, IlepeoHOB He MOXKeT LOCTUYb
WCTUHBI, 3TO MOXKET Cle/IaTh TOIbKO UHIAUBUAYAIUCT,
TaK KaK UCTHHA «CyOBeKTHBHA, OHA BbIpAXKAET Hze-
QIbHBIE TIPeACTABIeHNS UILYLero CyObeKTa, IBIIeTCS
OTpOKEHUEM €ero CosHaHusg», a repoir Cororyba
«HILIET UCTUHY 6eccO3HATENbHbIM IIyTEM U IIOTOMY XKe
He MOXXET BOIUIOTUTH €€ B CUCTEMY B3IIAZOB»: «Of-
HOOKZBI €€ JIeMEeHTHI, BbIBEJleHHbIE U3 ero coOCTBeH-
HbIX OODBIBOYHBIX IPEACTABIEHUI, [IPOMENBKHYIN
Iepes ero oTyMaHEeHHbIM CO3HAaHHEM B KauecTBe II0-

21

CONCEPTS. PROGRAMS. HYPOTHESES

Oy>keHNS K [IOZ>KOTY, U OH YIMHUI [I0XKap. B apyroi
pas To ke sIBJIeHIe TOJIKHYJIO ero B CTOPOHY yOUNCTBA.
Hacrynuno cymacimecrsue, 1 HeoTsikoMKa IOKUHY-
J1a ero BocHajieHHOe BoobparkeHue <...> CaMblil 3aMBbI-
cen HefOTBIKOMKHU TOBOPUT O TOM, YTO TEHAEHLUS K
onpaszaHuio Ilepenonosa gaHa P. Conory60M elie B
camMoM poMaHe» [Tam ke: 55].

[loxBozAsg K GUHALY U PACCY>KAASL O CEKPeTe «Ta-
KOTO JUINTEeNbHOTO HelpusHaHus “Menkoro 6eca” u
3aTeM TaKOM HEOXKUJAHHOU U BHE3AIIHOM <..> IIOMYy-
JIIPHOCTU» 3TOM «B BBICOKOM CTEIIEHU HOBAaTOPCKOM»
KHUTH, 2 TaK)Ke O BCTpeYe C «4aCTUYHBIM HEIIOHMMa-
HUEM U YaCTUYHBIM HeIIpU3HaHHeM» B Cpejie CUMBO-
NUCTOB, JBIMIIMI OCTAaHABIMBAETCA Ha CTaTbe AHADes
Benoro «Janai-Jlama u3 Camo)xka» U I10CIeJ0BaB-
mux 3a ee nybnaukaunvei cobsrrusx. Comory6 6bin
3aZleT IOJEeMHUYeCKMMHU BBICKA3BIBAHMSAMM, HaIMCal
06 aTom Bprocosy, ot xotoporo 06 obuze y3Han u Be-
JIBIM, IIOCJIE YEro OTIPaBUJI IUCbMO C Pa3bsICHEHUIMU
aBTOpy «Menkoro 6eca»: «..1 00s3aH OOHaKUTH 3a
“cBo€” Me4: 3TUM MEUYOM B JIUTEPATYPE CIYy>KUT “OTrO-
BOpP”». DTy $OpMYIUPOBKY JBIMIIUIL KCIIONB3YeT IS
3aBepIlIeHUs TeKcTa: «B Hallle BpeMs MeCTO Hjeanu-
CTUYECKOro “OTroBOpa” BIACTHO 3aCTyIMJIA PEBOMIOLIU-
OHHa4 ICHUHCKas TeOPHS O MapTUMHOCTHU IUTEPaTypBhl,
fecrommazHo pasobravaroias peakUUOHHbIM “Haro-
BOp”. IMEHHO IIO3TOMY COBETCKMU UUTATENb, MOLXO-
IAMUP K HACKEANI0 OypiKya3HOrO KCKYCCTBA C II03U-
UM MapKCHUCTCKO-JTEHUHCKOM HayKu O JUTEpaType,
JO/DKEH COMNpSraTh MCTOPUKO-COLMONOTMYECKUI aHa-
713 TBOpYecTBa IucaTess (B faHHoM ciaydae ©. Coro-
ryba) ¢ KpUTHYECKUM YCBOEHHEM JIyYIIUX JIEeMEHTOB
€ro NMpOU3BeJeHUSI U PEBONIOLUOHHBIM “OTTOBOpOM”
IIPOTUB €0 OTPUIIATEIbHBIX YePT» [TaM xe: 71-72].

Yro e KacaeTcs yIIOMUHAeMOM HaMU LIATAThI U3
peuu JleHHHA, TO XOTS ee Mbl He HAIu OBl B CTaThe
JeiMinuna, O6yas OHa TTOMellleHa B M3JaHUeE, OLHAKO
CTOUT CKa3aTh, YTO CO3BYYHas $pasa OblIa BBIYEPKHY-
Ta aBTOPOM Ha dTalle pefaKTUpOBaHHUS: «['pABHBINA U
37I0BEIIUMI MHUpP, B LEHTpPE KOTOPOrO IIOCTaBI€HA
yrproMas Gurypa yuuTens ruMHa3UU, I0IyDe3yMHOr0
Appanunona IlepenoHosa, 3TO MHp >XUTEHCKOU
HEeoOXOANMOCTH <..> VI B U300pa>keHMH 3TOrO MUPA,
CIeTAaHHOM C HCKJIIOYUTENBHBIM XY[0>KECTBEHHBIM
MacTepCTBOM, LeHTp TAXKecTU U cuia pomaHa . Co-
nory6a, ero oCTphIil MHTEpeC AJs HAIIero COBpeMeH-
HUKa, [ 4YejoBeKa, >KUBYILETO B BIIOXY BEIHUKOTO
OkTa6ps, He 3HAIOIIEr0 KIaCCOBOLO yrHeTeHUs [u
3HAKOMSILIErocs C PyCCKUM UCTOPHUYECKUM MPOILJIBIM
[0 CIENWATbHBIM UCCIE0BAHUAM WM MaMATHHUKAM
HCKyCCTBa, Cpexu KoTopblx pomaH ®. Comoryba sBis-
€TCS OLHUM U3 JparolleHHeMIINX 06pa3u013]» [Tam
Ke: 32]. BepogTHO, aTa dopMysIa K TOMy BpeMeHH LIu-
POKO UCIIONB30BANACH U ObUIA B TAMSTH [IUCABILETO.

B cTaTbe ecTh U Apyroe yIoMUHaHUE «MAPKCUCT-
KO-JICHUHCKON TeopuM» (Ha 1. 7), HO BBICKa3blBaHUE
Jlennna o tune IlepefoHOBa, IONy4YUBIIEE BIIOCIEL-
CTBUU ILIMPOKOE pacIpocTpaHeHUe (YIIOMHHaeMoe, B
YaCTHOCTHU, B CTaTbe B BOJBIION COBETCKOM BHILIUKIIO-
neguu’), JpIMIIUI HE UCIOAb3YeT. B 3TO Bpems u B

' Cp.: «Conory6y yAanoch oKasaTh HEKOTOPbIE YePThI JOPEBOIOLH-
OHHOTrO MPOBMHUMATIBHOIO MELAHCKOro ObiTa. OCOGEHHO SpOK
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3TOM >KaHpe OH He CYMTI HeoOXOAUMbBIM (MIU He
3HaJI O TaKOM HeoOXOAMMOCTH) CIeL0BaTh IOAUTUYE-
CKOM KOHBIOHKTYpE.

Cratps JlpIMIIMIA, B KOTOPOM IIOMHMMO Mapk-
CHUCTCKO-JIEHUHCKON WUHTEpIIpeTallud €CTb U BOCXHU-
LI[eH}e POMaHOM, U BHICTPOEHHAs TEOpUS, He BOLILJIA B
uznanue. Hanucan npexuciosre 6oee OMbITHBIEA €ro
KOJIIera, COBCeM MHaye IMOJAOIIeAIIINM K CBOeH 3a1aue,
O. B. IlexHoBunep (1899-1941). K Tomy BpeMeHU OH
y>Ke OKOHYMJ aCHUPAHTYPy U, CMEHUB HECKOJIBKO
MecT paborsl, yerpousncs B IlymkuHckuit Jlom (B Map-
Te 1932 rofa), rAe PyKOBOAMUI ceknuen «JIuteparypa
3II0XU UMIIEpUAIIU3MA U IPOJIETAPCKOM PEBONIOLUN»
[IlymkuHckum JJom 2005: 541].

Ero TekcT B ABa paza MeHbIIE CTaTbu JBIMIIU-
a2 — 06beMOM MeHee 1 aBTOPCKOTO JIUCTA, YTO COOT-
BETCTBOBAJIO PEKOMEHIANUIAM U3HaTenbcTBa. O 60Ib-
LIel MCKYLUIEHHOCTU MUCCIe[oBaTeNsl TOBOPUT YxKe
CcaMO€ Hayajlo CTaTbU: TEKCT IpeABapseTcs SIurpa-
dom «BHyKM HalIM..», a Hajee CAelyeT LUTATa U3
nuceMa Conory6a JleHuHy (o uepHOBUKY u3 doHza
nucaress), I7e OH «XOAaTalCTBOBAI [Tepe]; COBETCKUM
IIpaBUTENBCTBOM O Bbl€3Jie 3a IpaHuLy»: «..H 1o mpo-
HCXOXKAEHUIO U 110 paboTe 1 — WieH TPyAOBOrO HAPO-
Za; CbIH IOPTHOTIO U IIPAdYKH, S 25 JIeT ObUI yUHUTeIeM
roplozackoro] y4[unuinal, Hamucaa 20 TOM[OB] Xyzo-
>)KEeCTBEHHBIX IIPOU3BEAECHUM U HMEK HE MEHbIIlee
KOJIMYECTBO Belllell, He BOLIEAIINX B cOOpaHue Coun-
HEHUH... I He UMelo HaMepeHUS 3aHUMATbCS IIOJIU-
THUKOIO, T. K. CYMTAI0 OTO CIMIIKOM OTBETCTBEHHBIM U
CJIO>KHBIM JIEJIOM, — I HUKOT/Ia He COCTOS HU B KaKOH
naptun» [LexHosuuep 1933: 5]. Ho npusens atu cTpo-
ku, LlexHOBULIEp «BCKPBIBAET», KAKOBA HA CAMOM JieJIe
6pu1a mosuuus Cosoryba Mo OTHOLIEHUIO K PEBOIIO-
LMY U IpoJeTapuaTy, OCHOBBIBASICh Ha CTUXOTBOpE-
HUSIX U HeomyOIMKOBAHHOU cTaThe «UTO AenaTh?»,
CO3ZaHHBIX OKOJO 1917 roga u mocie OKTA6pbCKON
PEBOJIIOLIUY.

[uTupoBaHUe HeOMyONIMKOBAHHBIX K TOMY MO-
MeHTy cTuxoB Conory6a 1920-X rogoB 6bLI0 04€eHb MO-
JIe3HO IJIS TIOJIOXKEHUS, B KOTOPOM TEKCTHl He My6iu-
KOBAJIVCh, aBTOP IIPEAUCTIOBUS KaK Obl IIPOHOCHI UX
ypTaTeno KoHTpabaumoi'. OpHako ecny JpIMIIUIL B
3TOM ciIy4yae obpallaeTcss K TEKCTaM, KOTOpble ITOMO-
raloT MPOWUIIOCTPUPOBATH €ro HabmoLeHus Hajl M03-
TUKOW U MHPOBO33peHUeM mucatens, To LlexHoBULep
HCIOb3yeT IO NPEeHMYIEeCTBy Te IIPOU3BELEeHUS, ITe
OTpaXkaeTcs monutudeckas mosunus Comoryba — ero
MOHapXHU4yecKHe B3IJIAABl U HEIpHUSITHE COBETCKOTO
crpos: «Kakoe 6 HU OBLIO IPABUTENBCTBO...», «[103T,
Thl ZO/DKEH OBITH 6eCcCTpPacTHBIM..», «My3a, Kak Thl

CO3JaHHBIM UM B “Menkom 6ece” Tun IlepesoHoBa — MOUIIAKA,
MEJIKOTO IIAKOCTHUKA, TPyca U IoHOCcuuKa. MM [TepefoHOBa CTasIO
HapuuaTenbHbIM. Ero ucnonssosan B. 1. JlenuH B cTatee “K Bompo-
Cy O MOMMTUKE MUHUCTEPCTBA HApOAHOrO IpocaelleHus”» (Bomsb-
11ag CoBeTCKas sHIUKIonears. M., 1947. T. 52. C. 68).

! 3nech mosBonuM cefe IIPUBECTH B Mapalienb 3adUKCUPOBAHHOE
E. Orkungom cyxzeHue JpiMiIuna 1970-X TOZOB, cofepkalllee
CaMOOMpaBJaHMUEe 32 MCKLKEHHOE TONKOBAaHME MaHpenblITaMa B
yiep6 4uTaTesno: «3Hako, 3HAIO0, YTO CTUXOTBOPEHHE “3a rpeMydyIo
Z067ecTb...” s U3JI05KI HeBepHO. Ho BeAb ero yAanocs ony6ankoBath.
<..> 5] mobucs ero omy6IMKOBaHUS <..> ..M CTHXOB MaHzeIbIITaMA
HUKTO Obl He yBUZEI. A S MX HarleqaTan» [DTKUHE 2001: 394].
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HCTOMMIACK...» U, HAKOHEll, CTUXOTBOPeHUE, B KOTO-
pom «Cosory6 copachiBaeT ¢ cebs MacKy alloNUTHUYHO-
CTU U BBISIBISET CIIONHA CBOE ITOJJIMHHOE JIULIO MOHAp-
XUCTa», — «E1le ryaar konokona...» [IlexHosulep 1933:
7—-9]. KpuTuk He OLleHUJ 3TOT IIpHMEM aBTOpa M Ha3Bajl
ApXHUBHBIM MaTepual, IPeACTaBIEHHbIN B CTAThe, «JII0-
OOIBITHBIM», HO 3aMeTHJI, YTO KOMMEHTApUI K HeMy
«kpaiine 6egen» [Tumodees 1934: 84].

MblI He BCTpeTHUM B cTaThe llexHOBHIlepa HU UC-
TOpUY MyOINKALMK, HU €BPOIIEHCKOr0 KOHTEKCTa, HU
yKasaHHU{ Ha IlepeBojbl poMaHa. Kpyr uMeH, KOTopsle
Ha3BaHBI B CTaTbe, OTPAaHUYEH: 3/[eCh HE YIIOMUHAIOTCA
He TOJIbKO Mepe>xkoBcKUM U 'mnnuyc, Ho gaxke AH-
gper Benbiii. EAMHCTBEHHBIE, C KEM CPaBHUBAETCS
Cosory6 u3 mucaTesneil Hauana BeKa, 3TO ero «cobpa-
Tbs 110 “JlykoMopero” U “Pycckoit Bone”» — AHApeeB,
Kynpun, ByHuH, ycneBiiie «BOBpeMs SMUTPUPOBATH»
[LlexnoBuuep 1933: 7].

IIpoTHBOTIOCTaBNIEHB! JIeKaJIeHTy OKa3bIBAIOTCS
CantbikoB, YexoB u TOpbKHI, KOTOPBIX OTIHUYAIOT
M060Bb K UeNIOBEKy U «Bepa B 3aBTPALIHUM JeHb»,
Conory6 K€ He CyMeJl «IIOJHATb CBOM [OJIOC B LIENAX
PEBONIIOLIMOHHOIO obnuuuTenscTBa» [Tam xe: 22]. Ero
IyTh, CKOpee, — 3TO IyTh ['orons, mepes KOTOPHIM
«CTOSUL IULIb OfUH Bompoc: “Kak 6s1 6exxats us Poc-
cun’», TypreHeBa, KOTOPbIM «OTTOJIKHYJICS OT “BCEX U
BCs” M, 3aMKHYBIIMCh B IapUXKCKOM KBapTupe Buap-
JI0, CO3JaJ “IIPEKPACHYIO CKa3Ky O PYCCKOM MY>XHY-
ke», U TolcToro, KOTOPHIM BUZE B YeI0OBEKE «KEPTBY
U BUHOBHUKA yXKaCHOTO OOIIECTBEHHOIO CTPOS U He
HMMeJl Bepbl B BO3MOXXHOCTb MpPeobparkeHUS >XU3HU
IIyTeM pEeBOJNIOLMM Ha HMHOMU COLMAIBHOM OCHOBE»
[Tam »e: 23—24]*. 1 3mech >xe IPUBOAUT XapaKTepHbIN
IJIsL MU3AHTPOIIMYECKOro obpasa mucaress, prucyemo-
ro B cratee, adpopusm Comoryba: «Jlrofeit Ha 3emie
CIMILIKOM MHOIO; JAaBHO IIOpa UCTPeOUTH NUIIHIOK
cBosoub» [Tam >ke: 22].

Texcr llexHOBUIlepa HACBHILIEH IOTUTUYECKOU
TepMHUHOJIOTHEN, pe3KUMU CY>XA€HUIMHU, [I0POU I'py-
6011 JIEKCUKOM, HE OCTABISeT COMHEHUN OTHOCUTEIb-
HO «nna» Conoryba u 1o CTpoeHuo HoJblIe TOX0XK
Ha METOAWYEeCKUE BBICTyIZIEHUS Jektopa JIMUTO
Hapkommpoca, 'ybnonurmnpocseTa (kem U 6bU1 paHb-
e IexHOBHUIEDP), YeM Ha MpEAUCIOBUE K HAyYHOMY
H3JaHUIO.

Bo Bsrnage Ha IlepefoHOBa, 4be «UMA CTaJlO
HApULATEIbHBIM JI1 BBIPOKEHUS TYIOCTH, 3I00HO-
CTH U MEPTBEHHOCTHU pPycCcKoro ofsiBareins» [Tam dxe:
13], mpomazaer TemMa 0e3yMus, KOTOpas, BO3MOXKHO,
Merana Obl YeTKON TPAKTOBKe repost KaK COLUANbHO-
IO TUIA, OTPaXKAIOIIETro CBOU KJacc.

? TIpuMevaTenbHO, YTO B DTOM CIHCKe HeT JIOCTOeBCKOro, XOTS B
IBYX IUIAHaX paboThl, KOTOPble MOIYT OTHOCUTHCS K DTOMY IIpeAu-
CIOBUIO M COXPAHWINCh B paboynx marepuanax LlexHoBUIlepa, OH
ykazaH. CM.: «IInan. 1. 3anag; 2. T'orons, JlocroeBckuit. CBA3b C pyc.
nuTep. CanThlKoB. Pacmaz 3Tol TMHUU. XyAO0XK. 607611105, CTaThs
Jeimmuna. OxypoBckas Poccus. Cruxu T'mnmmyc. 3. JleHUH -
“Menkuit Bec”. 4.» (MPJIU. ®. 841. Ne 3. JI. 90; $poHA HAXOAUTCS B
Hay4YHO-TeXHUYecKou obpaborke). «Jumuiny. 1. “Men<kuit> Bec” —
He pean<ucTthdeckuit>; 2. Tpapguuuu — Torons, JJOCTOEBCKUM; 3.
Cornory6 kxak Teoperux. “Ilpo6remst dunocodun”. — dunocodus u
acretuka. Tearp — Barazanuuk; 4. Iloyemy JIEHUH yIOM<HHaeT>
“Men<kuit> Bec”; 5. Peanuam Conory6a» (Tam xe. JI. 42 06.).



YkaxkeM 37ech, 4To B peueHsuu JI. TumodeeBa
L[ATAThl U3 COUNHEeHUM JIeHMHa UCIIONb30BaHbI LINpe:
«..HecmydaiHo B. M. JleHMH, XapakTepusysd KaseH-
LIMHY U CaMOAYPCTBO, FOCIOACTBOBABIINE B LIAPCKOMU
IIKOJIe, He pa3 moneayercs obpasom IlepepoHoBa U
“nepenoHOBINUHB"» [Tumodeen 1934: 83]*. Ilomumo
atoro, TuModeeB IpUAYMBIBAET eLle OLUH TEPMUH —
«Conory6oBLHa»: «OCOOEHHO CTPaHHO, YTO ABTOP
BCTYIIUTENBHON CTAThU HU OZHUM CIOBOM He 06MOJ-
BUJCSA O TOM, YTO CONOryOOBIIMHA KAaK COLMANBHOE
SIBJIEHHE BCTPETU/Ia B CBOE BpeMsl JJOCTOMHBIN OTIIOP
CO CTOpPOHBI OONBIIEBUCTCKON KPUTHUKY, IONYYUB B
cratbax B. BopoBckoro u c6opHuKax “JIuTepaTypHbIi
pacrnaZ” UCYEpIIBIBAIOLLYIO IIOIUTUYECKYIO U JIUTEPa-
TYPHYyI0 OLleHKY» [Tam >ke: 84].

ITog cTath IlepeoHOBY aHA M TPAKTOBKA HEZO-
THIKOMKH: «..eCJIM KO BpeMeHH Hauana ee (6ypokya-
3uu. — B. @.) nyTu BcTaet nepes Hamu o6pas daycra,
TO Ha 3akaTe Iepej HaMu — IlepefoHOB <..> ero cMy-
maeT He Ayx orTpuuanus — Meducrodens, a cepas
BOHI0Yas HeZoTBIKOMKa — >KaJIKUM, HUYTOXKHBIH, Ce-
peHbKUIt 6ec MPOBUHIMANBHON APSIHHOCTHU U MOILJIO-
ctu» [Lexnosuuep 1934: 13]. IlpumedarenpHo, 4TO
obpamasce 3nech k TON e uurare us «CKasky AJs
ZeTeil», KOTOpyIo JpiMInui BbiBes B anurpad, LlexHo-
BUIIEP UCIIONB3YET ee JJIs TPAKTOBKH 3BOJIOLMH «06-
pasa <..> IyKaBOI'O U MyZAPOr0 UCKYCUTEeJIS», KOTOPhIA
«6p11 CaTaHOU IS JlepMOHTOBa U CTJ BOHIOUEN
HegoTbikoMkon 1i1g Conory6a» [Tam >xe: 14].

DpoTuyecKas TeMa YIOMUHAETCs B TEKCTe CTaTbU
BCKOJIb3b M XapaKTepU3yeTcs KOPOTKO; CKa3aHO, 4TO
OHa UJIEeT PAIOM C TEMOM CMEPTH, UTO «XapaKTepPHO JJId
ZekageHTcKoN dumocoduu», ¢ HUMU Ke «UIeT TeMa
HCKYCCTBEHHO CO3LaHHOIO B BOOOpaKeHUM “moaTa’
mupa. MpauHoii, 6eccmbicieHHOM >xusHU Conory6b
MIPOTUBOIIOCTABISIET KU3Hb 3CTETUYECKYIO, OCMBICIIEH-
HYI0 KyJIbTOM TeJla U KpacoThl. Bompoc o mopckux
CTpaZlaHUAX OH IIOKPBIBAET HJeeHd BBIMBIIUIEHHOIO
MHpa, CO3ZaeT “TBOpUMYIO JjereHay » [Tam xe: 25].
Janee crepyer maccaxk, rze MOr ObITh [IPeACTABIEH
aHalIu3, HO ero Cpasy 3aMelaeT OljeHKa: «Bech apo-
TUYECKUM SMu30j c JIIOAMUION HEMOILleH B CBOeM
9CTETUYECKOM 3aMKHYTOCTH U pas3obiadaeT LeJIUKOM
BCIO THMJIOCTHOCTH Pas3iodKeHUs Oyp)KyasHOro Co3Ha-
Hug» [Tam xxe: 26].

DTO eZMHCTBEHHOE MeCTO B cTaThe IlexHOBUIlE-
pa, rae tperuil pomad Comoryba BooOle HasBaH,
OycTh U B HapUIaTeIbHOM 3HaueHUU. OTCyTCTBUE
conocrasieHUs ¢ «TBOPUMOM JIeTeHA0M» OTMETUI U
pelleH3eHT: B INPeAUCIOBUU «HE CHENaHO HHKAKUX
ykazaHuil Ha Apyrue pomansl Coinoryba, Zaxke Ha
6nuskue k “Menkomy 6Gecy”. Bubnumorpaduyeckuii
MUHUMYM B TaKHUX HU3JaHUIX 0e3ycIoBHO HeoOXo-

' OrmeTuM, 4TO B paborax JleHMHa ymomuHaHMe [lepefoHOBa U
IepelOHOBIMHbl BCTPEYaeTCss II0 OZHOMY pasdy — B TeKCTax
1913 roga: B peun «K Bompocy o nonurruke MUHUCTEPCTBA HAPOJLHO-
ro MpOCBellleHUs», ITie K «3acay>keHHelmeMy IlepeoHOBY» crena-
HO Takoe mnpuMmeyaHue: «[IepeloHOB — THUII yYUTess IINHOHA U
TynuLpl B pomare Conory6a “Menxuit 6ec”» [JleHUH 1973, T. 23: 132];
B cTaThe «HalMOHaNbHBINA COCTaB yYaIMXCA B PYCCKOM LIKOZIE»:
«Ilpy eCTBUTENbHON €MOKPATUH, [IPU [IOMHOM M3rHaHUU 6i0-
POKpPaTH3Ma U “IIepeZlOHOBIMHBI” U3 IIKOJIbl, 3TOrO BIIOTHE MOXET
N06UThCa HaceseHUe» [JIeHUH 1973, T. 24: 221].
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zum» [Tumodees 1934: 84].

B KoHIle cTaThbU BHUMaHUeE YAEIEHO U YUTATeII0-
«COBpEMEHHUKY BEIUKUX I100e pPEeBOIOLMOHHOIO
[IPOJIeTapUaTa», KOTOPBLI J0ANeH [IOHATD, 3a4eM Iy6-
JIMKOBaTh POMaH: «Mbl oTMeTaeM B cTopoHy Cosory-
0a-MUCTUKA, WHAUBUAYAINCTA, N€BLA AJBIOHCH —
CONUIICMYECKON MEYThl 3CTeTUYeCKOro OJWHOYKH, a
fepem Conory6a — aBropa “Menkoro Geca”, macrepa
OZHOTO U3 Haubolee SPKUX U TOYHENIINX 3epKal,
3aIleyaTyIeBIIero Ha CBOEH IIOBEPXHOCTU Bce yHoxKe-
CTBO U HECOBEpPILEHCTBO CTAPOro MHUpa U ero obura-
Teslel», IOTOMY 4TO POMaH «BbI3bIBA€T B HAC YYBCTBO
rHeBa U HEHAaBUCTU K YpPOIJIMBOCTU CTapOM >KU3HU»
[LlexHoBuLEp 1933: 2.8].

B camoM $uHase cTaThU KOMIIO3UIMS 3aKOJIbLIO-
BBIBA€TCS. — B IIOCHeRHEN $pase COZepIKUTCS Iepu-
¢pas smurpada us Jlenuna: «Ilocme OKTSIOPHCKOM
pesomonuy Conory6 omHaxabl OPOCHI CIEAYIOLIYIO
MbIC/Bb: “XOTS M Ha3bIBAIOT HAC, CUMBOJIMCTOB, UJEO0-
noramMu Oypikyasuu, HO, OYeBUIHO, He OT OYpIKyasuu
ZOXKAeMCsl Mbl IIPU3HAHUSA, & OT AeMoKpaTtuu”. Jei-
CTBUTENBHO “npusHaHue” Conoryd ZO/KeH MOLyIUTh
OT ZeMOKpaTuX. MBI ZOMKHBI CIOMHA OLEHUTb €ro
pomaH “Menkuii 6ec” KaK APKUI JOKYMEHT CTaporo
MHpa, B KOTOPOM C XyZO)XECTBEHHOM CHJIOM yCTaMHU
CaMOro IpeACTaBUTENS 3TOrO MUpa OOHAKEH OH U
oTBeprHyT» [TaM >xe].

Xot4a cTaTbd LlexHoBUILEpa U YBUJENA CBET B OT-
nuyre ot paboTel JpIMINNIA, HO OHA BRI3BAJIA CEPbe3-
HbIE YIIPEKU pelleH3eHTa, KOTOPBIX He IPOCTO yKa3bl-
BaeT Ha HEJZOCTATKH, HO, Bosee TOro, yTBEPIKAAET, UTO
«Bb110 651 [TYIOM OIIKOKOM TOBTOPUTDH BCIET, 3a IIpe-
nucnosueM — 6yaro poman Cororyba “samevatien
BCIO TS>KECTb, BCIO TYIOCTb M OIPAaHUYEHHOCTh pOC-
CHUMICKOM >XHU3HU 80-X IOZOB”, “IO3HAN OKYPOBCKYIO
Poccuio u ee obutateneir”’» [Tumodees 1934: 84]. Ilo
MHeHHI0 TuModeesa, LlexHOBHUIlEp He TONBKO «IIPO-
CMOTpeJI U CAaTUPUYHOCTb POMaHa U OrpaHUYEHHOCTh
3TOM CaTUPBI», HO U JOIYCTUI «IIpeyBeTUYEHHO BbICO-
KYyI0 OLeHKy poMaHa (“OfHO U3 BbIIAIOLIAXCS IIPOU3-
BeJlCHUM PYyCCKOU JIUTEPATyphl...”, <...>)» [Tam xe].

OpHako Ha IepBHIM IJIaH B OT3bIBE BBIIIIA KPHU-
THKa paboTsl «Academia»: TEKCT OTKpbIBaeTCs 0bpa-
LIeHUeM K cTaTbe KaMeHeBa O TeMaTH4yeCKOM ILIaHe
U3JaTeNbCTBa U3 «JIuTepaTypHO! ra3eTsl» U 3aBepllia-
eTCs YTBEPO>KIEeHUEM, YTO «KKPUTUYECKOe OCMBICIEHHE
Xy[0>KeCTBEHHBIX NMaMITHUKOB IIPOILIOTO, KylIbTypa
o6paborku TekcTOB wu3zarenscTBoM  “Academia”
ZOJKHBI OBITH TOBbIILIEHBI» [TuMOdeeB 1934: 84].

Anenndauug k crosam KameHeBa TOMBKO MOATBED-
xpaeT ansg Tumodeesa, 4To myOnUKaLUI KHUT C HEZO-
CTaTOYHBIMU, OLIMOOYHBIMU IPEAUCIOBUIMY [IPUHU-
MaeT B U3J]aTe/IbCTBE «XPOHNYECKUH XapakTep». U ecnn
«Coory6 OrpaHUYUBAICS JUIIb U30TUPOBAHHBIM II0-
kasoMm IlepenoHOBa, He BCKPBIBAL €ro KIacCOBOTO
cMBICTa», TO «Academia», «BBIIyCKas NPOU3BeAEHLE
SBHO (a OTHIOZb He “3aYyaTOYHO”) peaKLMOHHOe, He
TOJIBKO He “CPasuioch” ¢ HUM “Ha ero cobGCTBEHHOM
nouse” (0 “Becax” Jloctoerckoro. — B. @.), Ho 1 Boob111e
He 1103260TUIOCh IPUAATL €My, [IONB3YSICh BhIpaXKe-
HueM JI. B. KameHeBa, JOCTOMHBIN XapakTep» [TUMo-
deer 1934: 84].

TaxkuM MOMyYMIOCh IEPBOE KPUTUIECKOE U3JlaHUe
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pomana «Menkuii 6ec», IOATOTOBIEHHOE C UCIIONb30-
BaHUEM apXUBHbIX MaTe€pUIOB. JpIMUIUI GOJbLIE He
BO3BpalaICcs K TBopuecTBy Conory6a, a Llexuosuuepy
HOPYYHIN [IOATOTOBUTH TOM ero «CTUXOTBOPEHU» ISt
MaJIo¥ cepuu «BUBIHOTEKY 10T (1939).

Ilocme 3HAKOMCTBa C peueHsuein Tumodeesa
BO3HMKAeT COMHEHME, BO3MOXKHO JU ObIIO BooOIIe
HaNMCaTh MOAXOAAIILYI0 BCTYIUTENbHYIO CTATHIO, YUU-
ThIBas HEXKeNaTeNbHOCTh purypsl Conoryba, KoToporo
IIpY XKU3HU HeNb3s 6bUIO cOBcEM OOOMTH BHUMAHU-
€M, U ero BCe-TaKu MHOTJA MeYaTaau, a Iocae KOHYU-
HbI ¥ BOBCe OTIIaJIa HEOOXOZUMOCTD MyOINKOBATH €ro
TekcThl. [logBNEeHUEe pOMaHa He IPUHABLIETO PEBO-
JIOLHUI0 U «UIy>KZOTO COBETCKOM BJIACTU» IIUCATeNs
Oosnblile MMOXOXKEe HA CAyYaHOCTh, KOTOpas TOJBKO
3aKpeIuIa HeXKeNIaTeIbHbIN CTATyC aBTOPA AJIS COBET-
CKOT'O KHUT'OU3AAHUS.

ToBOps K€ O MPUYMHAX, MO KOTOPBIM CTaThs
JpIMIINIIA He [IOJIa B KHUTY, MOXKHO Ha3BaTh IIPEX-
Iie BCero ee OIM30CTh XKAHPY UCCIeLOBAHUS, KOTOpOe
He TONBbKO 006eMOM, HO U CBOEi MHTOHAIMEH yxKe He
[OAXOAMIO CTAHOBSAIIEMYCS YKAHPY IIPEAUCIOBUS CO-
BETCKUX M3JAaHUM 1930-X rogos. Ha aTo ykaseiBaeT
Ja)Ke COIOCTAaBJIeHME Hadajad ero CTaTbU C TEKCTOM
LexHoBuepa. JIBIMIIUILL ellle IbITAICS PasobpaThcs B
nostuke Coznory6a, mycTh U OOBICHASL TEHE3UC ero
TBOPYECTBA UCTOPUUECKUMU U COLUUATBHBIMU GaKTO-
pamu. IlokasaTenbHbI UTATHL U3 APXUBHBIX ZOKyMEH-
TOB, KOTOpbIe JIBIMIIIKI MCIONB30BAI AJIsl UITIOCTPA-
LMY eIVHCTBA TBOPYECTBA IIMCATENS U AHAIU3A €ro
MHUPOBO33pEHHUS, B TO BpeMsl Kak IpuBoAuMble Llex-
HOBHUI[EPOM TEKCTbI IIPU3BaHbI ObIn 061MYaTh GUry-
py Conoryba, mokassiBas HEHaBUCTb AeKaJeHTa K CO-
BeTCKOM BnacTu. OTHO3HAYHO MOX>KHO CKa3aTh TOJNbKO,
4TO CcTaThg JIBIMIINIA HE BbI3Baaa Obl OOJBIICH CUM-

HUcTouHUKH

[ATUU KPUTHKA, a Haobopor, ycyrybuma Obl U Tak
IaTKoe I[OoJNoXKeHUe u3garenbcTBa  «Academiar
B 1930-€ rOZbl.

B 3akimoyeHune CKa)keM O CIeAyIoLEM COBETCKOM
M3ZaHUM POMaHa, BBIIIEAIIEM JHUIIb B OTTEIIeTbHOM
1958 rogy B KemMepoBCKOM KHM)XHOM M3JATENbCTBE.
[Ipy OTHOCHUTENBHO GOMBIIOM THpaXKe — 75000 3K-
3eMIUISPOB — KHUTra Obla IOArOTOBNEHA HeGPEeXKHO, ¢
OlleYaTKaMy — [IPONYIIEHHBIMY 3HaKaMU U ByKBaMU:
«..CMOPOZMHbI, MAJIMHBl KPBDKOBHUKA», «..yBUZEIA
HCIayKaHHble 00U ¥ MPOHBUTENBHO 3aCBUCTAIA» U
T. 1. [Conory6 1958: 7, 23]. B ToMe He 6bLIO IOMELeHO
HU OJHO M3 IIPeAUCIOBUI aBTOpa, TAKXe OTCYTCTBYIOT
KOMMEHTapUM, BapUaHThl U BCTYIIUTENbHAas CTaThs.
MecTo mocnexHeil 3aHSI0 HeOOJbIIOE NpelyBeLOM-
neHue Ha 06OpOTe TUTYIBLHOIO JHUCTA, PE3IOMUPYIO-
1iee, KaK [IPeACTaBIsLeTCs, OPUIUATBHYIO PEIyTALUIO
Cozoryba B COBETCKOE BpeMsl U 3aBepIIAIOIIeeCs TeM
)K€ «yHAYHBIM» IIOSCHEHHEM, KOTOpoe «paspellaeT»
nybnukauuio: «degop Comory6 (1863—1927r.) — OZUH
13 IIpeficTaBUTe el aHTUHAPOAHOTO Te4eHUs PYyCCKOM
JUTepaTypsl — CUMBOIM3Ma. OTOPBABIINCH OT HApO-
za, Comory6 BBICTyIaJ IIPOTHUB BCETO IIPOrPECCHBHO-
ro, peBONIOLUOHHOrO. [IncaTenp He M3MEHUI CBOUX
PEeaKIMOHHBIX B3IIAL0B nocne PeBpasbCcKol peBoo-
1y, He npuHan OKTA6ps.

PomaH “Menkuii 6ec” (1902 r.) 3aHMMaeT ocoboe
MmecTo B TBopuecTBe Coinoryba. Ilucarens macrepcku
[OKa3aJ  3arHUBaHUe  yXOZsdilero OypiKyasHo-
JIBOPSIHCKOT'O ob1ectBa koH1a XIX cTomeTus.

JJ1S COBETCKOrO YUTATEN, 3aHATOr0 OYpHOH Co-
3UZATeNbHOM JesaTeNbHOCThI0, “Menkuil 6ec” gBUTCA
JOKYMEHTOM M IIaMITHHUKOM KaIllUTAJIHUCTHUYECKOrO
CTpOs, Ha KOTOPBIN, Kak ropopul B. U. JlenuH, Hamu
BHYKU OYZyT CMOTPETH KaK Ha JUKOBUHKY>.
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XOZMMOCTbBIO OCMBIC/IEHUS JUHAMUKY KYJIBTYPHOrO GOHA IPeACTaBUTENEH COBPEMEHHOIO COLIMyMa KaK HHAUKATOPA «SI3bIKOBOTO
BKyCa 3II0XM». [IpeiIMEeTOM HCCIeIOBAHUS BBICTYIAET «IIYLIKMHCKUN TEKCT», IOHMMAEMbIH B IIIMPOKOM CMBIC/IE KaK HAlMOHAJIb-
HO-Ky/IbTYPHbIH GpeHOMeH, UMEIOIINI IOTUMOFAIbHYI0 CEMHUOTHYECKYIO IPUPOAY. JIAHHBIH PaKypc pacCMOTPEHHUS AaeT BO3MOXK-
HOCTb KOMIUIEKCHOTO AHAJIM3a PA3NUYHBIX IpelefieHTHBX (GeHOMEHOB, CBA3aHHBIX ¢ ¢PakTamu 6Guorpaduum u TBOpUECTBA
A. C. I[lymxuHa, B cBeTe 0COOEHHOCTEH UX BOCIPUATHUS U MHTepHpeTaunu. CrenudpuieckuM acleKTOM TaKoH MHTepIpeTaluu
SBJIS€TCS S3BIKOBAS UI'Pa, OCHOBAHHAS HA aKTyaJM3alUH U MePeKII0YeHUH aCCOLUATUBHBIX CTEPEOTHUIIOB OLIEHKU COOTBETCTBYIO-
KX IIpeLiefeHTOB B XKaHpe UHTepHET-MeMa. 1oz NHTepHET-MeMOM ITOHUMAETCS XKAHP, TPAHCIUPYIOIIN HHGOPMALIUIO B MHO-
FOBEKTOPHOM TeMaTHYeCKOM PeruCTpe, Pa3BUBAIOLIEM OIpefeleHHYI0 UAel0, MHOTOKPATHO ee PeIpOAyLUpys U TpaHchopMupys
C TIOMOIIIBIO PasHbIX KPEaTUBHBIX IIPMEMOB. B 5TOM >kaHpe HaXOAUT OTparkeHHe CUHKPETUIHOE CIUSHUE 3HAKOB BepOaIbHOIO U
BUBYaJIbHOTO KOZIOB, CO3/AI0IIMX HOBBIE IIpelieeHTHbIe TEKCTH Ha Ga3e IIepeoCcMbIC/IEHHBIX IPOTOTUIIOB.

MeToz0/I0T 1S NCCIeNOBaHMS BIIMCHIBAETCS B PYCIIO HAapaBIeH!s «J/IMHIBUCTHKA KpeaTHBa» U BKIIOYAET B cebs XapaKTepUCTHKY Bep-
6abHOTO 1 HeBepOIBHOTO (BU3yalbHOI0) KOMIIOHEHTOB IIOTMKOA0BOTO (KPeONIHM30BaHHOTO) TEKCTA MHTEPHET-MEMOB, OOBIIPHIBAIO-
KX NYLIKUHCKYE IpeneseHTs. C Oopoi Ha MeXaHU3MBI IIPe0OPa3OBaHUS UCXOLHOIO IIPOTOTHUIIA IIPY TOMOLLY KOHTEKCTYAIbHOTO
U IeUHUIIMOHHOTO aHAIN3a BHIBOAITCSA UMILIMKATYPbI (3ATEKCTOBbIE CMBICIIbI), COIIPOBOXKAAIOLIIME CO3LAHIE UTPOBBIX TPAHCHOPM.
Pe3ynbTaThl. BhISBIEHB! CTPATErUU BOCIPUATUS U 0COOEHHOCTH aCCOLMATUBHOIO KOHTEKCTA UTPOBOM MHTEPIIPETALUY «ITYLIKHH-
CKOT'O TEKCTa» B COBPEMEHHON MeJUAKOMMYHUKALMY. YCTAHOBIEHb! TAKME IPAKTUKN CMBICTOBON U GOpManIbHOM TpaHcpopma-
MU «IIYUIKMHCKOTO TEKCTa», KAaK CepUHHOCTD, 00YCIOBNIMBAIONIAS [IPeLieleHTO0OPasyolyo GYHKIINIO UTPOBOTO MeMa; pedpeii-
MUHT, MEHSIONUUH pedepeHTHYIO «IIPUBSIBKY» OObIIPhIBAEMOrO IIpelieeHTa U ero UCXOAHYI0 OLIeHOYHYI0 JOMUHAHTY. OTAeNbHOe
BHUMAaHUeE yZeNseTcsl MeEMaM, B IIApOAUNHOM KIII0Ue IPe/iCTABISIOIUM IPAaKTUKY IeH3YPHOM IPaBKU MYIIKUHCKUX [IpOU3Beze-
HUH, B YaCTHOCTH, IIPUMEHUTEBHO K AUCKPEAUTALNY KpUTepreB GOPMATbHOM OLeHKY IIIKOMbHBIX COUMHEHUH.
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Abstract. The article examines the precedent constituent of modern media communication. The urgency of addressing Pushkin
theme in various versions of its translation by genre forms of media discourse is determined by the need to understand the dynamics of
the cultural background of representatives of modern society as an indicator of the “linguistic taste of the epoch”. The object of the
study is “Pushkin text”, understood in a broad sense as a national cultural phenomenon having a polymodal semiotic nature. This
perspective allows the researcher to comprehensively analyze various precedent phenomena related to the facts of A. S. Pushkin’s
biography and work, in the light of the peculiarities of their perception and interpretation. A specific aspect of this interpretation is
represented as a language game based on the actualization and switching of associative stereotypes of evaluating relevant prece-
dents in the genre of Internet meme. The Internet meme is understood as a genre that conveys information in a multi-vector thematic
register that develops a certain idea, reproducing it many times and transforming it via various creative techniques. This genre reflects
the syncretic fusion of signs of verbal and visual codes, creating new precedent texts based on reinterpreted prototypes.

The research methodology fits into the mainstream of “Linguistics of the Creative” and includes the characterization of verbal and
non-verbal (visual) components of the polycode (creolized) text of Internet memes that interpret Pushkin’s precedents. Based on the
mechanisms of transformation of the original prototype, the implicatures (non-textual meanings) accompanying the creation of
game transformations are derived using contextual and definitional analysis.

As a result of the study, the strategies of perception and the specific features of the associative context of game-based interpreta-
tion of “Pushkin text” in modern media communication are revealed. The article describes such practices of semantic and formal
transformation of “Pushkin text” as seriality, which determines the precedent-forming function of the game meme; reframing,
which changes the referential “binding” of the interpreted precedent and its initial evaluative dominant. Special attention is paid to
the memes, which parodically represent the practice of censoring Pushkin’s works, in particular, in connection with the discredita-
tion of the criteria for formal evaluation of school essays.
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BBepeHue eMon I/IHCl)OpMaI_LI/II/I pPasHBIMU [pyINIIaMU COLMyMa
[l’puauHa, KoHoBanoBa 2022; Tapacos, Hucrtparos,
Martsees 2020 4 1p.].

OnHOU M3 UTPOBBIX IPAKTUK COBPEMEHHOI'O Me-
JUaAUCKypca IBASIOTCS DKCILTyaTallus U aCCOLUAaTUB-
HOe MepeKojUpOBaHHe pa3HOTO pofa IpelefeHTOB,
y3HaBaeMOCTb KOTOPBIX CTAHOBUTCSA 6230 A1 peanu-
3allMU KaK pallMOHAJbHOIO, TaK M 3MOLKOHAIBHOIO
IIOCBLIA K afipecary.

JaHHBIN (a/1/II03MBHBIN) PETUCTP S3bIKOBOU UTPBHI
alennupyeT K KyJIbTypHOMY $OHY rOBOPAIIUX, Ipes-
CTaBIsAg IepeJlaBaeMoe COZep>KaHHe B JIHMHIBOKpea-
TUBHOM paKypce.

AKXTUBHO BOCTpeOOBaHHBIM B HUIPOBOUM KOMMY-
HUKALMU SBISETCS TaK Ha3bIBA€MbIH «IIyLIKMHCKUU
TEKCT» — LUTaTHbIe GpPAarMeHTHI, OTCHIIKY K Ha3BaHU-
AM nipousBefeHu IIymKuHa, OObIpbIBAHUE UX TEMA-
TUKU U CIOKETHBIX KOJUIM3UI, a TaKxKe obpalieHue K
dakram Ouorpaduu mnosra. «IIyIWIKMHCKUN TEKCT»
(B LIMPOKOM — JIOTMaHOBCKOM — ITIOHMMaHUU) BBICTY-
[aeT IOpY 3TOM KaK YHUBEPCAIbHbIN, BCEOOBEMIIIO-
UM HALMOHATHHO-KYJIBTYPHBIA peHOMEH. 3aKOHO-
MEpHO PacCMOTpPEHUE TaKOro TeKCTa Kak CEeMUOTHYe-
CKY MHOTOMEPHOTO 00BEKTa, CO3/aBAEMOr0 IpU I10-
MOIIM Pa3HOPOAHBIX «SI3BIKOB» U JOIYCKAIOIIEro
MHO>XECTBEHHOCTb MHTEpIpeTallMi B MOZAEIHNPOBa-
HUU CEMaHTUKU «BO3MOXXHBIX MUPOB» [JIOTMaH 1995].

ITIpocTpaHCTBO MEMAKOMMYHUKALMU IIPEACTaB-
nsieT co60M CIOXKHBIA KOMIUIEKC CaMbIX PasHbIX AUC-
KYPCUBHBIX NPAaKTUK — COBOKYIIHOCTb BCEX IIpOIiecC-
COB, YKAHPOBBIX $OPM U NIPOAYKTOB PEYEBOI AesSTeNb-
Hoctu B o6nacTu CMMU, HampaBieHHBIX HA B3aUMO-
JEeUCTBUE C ayAUTOpUEN B HHTEPAKTHUBHOM Killoye
[cM., HanpuMep, BybHoBa 2007; Bygapuna 2019; Ban
JTerik 1989; Uccepc 2017; PemuykoBa; CTenaHoB 1995 U
Ip.]. Ocobas ponb COBpeMEHHOr0 MeAMaAUCKypCa
IIPOSIB/IETCS B KpeaTHBHOM «0bpaborke» mepenasae-
Mo¥ MHOpManMK B pacueTe HA peaKLHUIO afpecara,
criocobHoro Kk pemundpoBke HECTAHZAPTHOIO KOAA
coobuienus [[puguna, Konosanosa 2019].

MeTag3bIKOBOM TEeXHUKOM TaKOro B3auMojeli-
CTBHUSI CTAHOBATCS MEXaHM3MBbl U IIPUEMBl I3bIKOBOH
UTPBI, «... 0011 CTpaTerus KOTOPOU CBA3aHA C OLHO-
BpeMEHHOM aKTyalausalueld U MpefHaMepeHHbIM IIe-
peKIIoYeHreM, TOMKOM acCOLMaTUBHBIX CTEPEOTUIIOB
BOCIIPUATUS, IOPOXKAEHUS U YIOTPeOIEHUS <A3bIKO-
BOT'O 3HaKa> KaK eIMHUIbl KOJUIEKTUBHOIO U WHJIU-
BUZYAJIbHOI'O CO3HAHUA» [['puarHa 2006: 11]. YacTHbI-
MU KOHCTPYKTUBHBIMU IPUHIUIIAMU SI3BIKOBOM HT-
PBl, MOZENUPYIOIUMHU HOBBIM KOHTEKCT UHTEPIIpeTa-
LMY COOTBETCTBYIOLIMX UTPOBBIX TPAaHCHOPM, BBICTY-
[aIOT acCcOLMaTHMBHAas IPOBOKALUS, aCCOLMATHBHOE
HaJIO)KeHHe, aCCOLIMaTUBHAad BhIBOJAMMOCTD, acCollra-
TUBHOE OTOXZECTBIEHUE Ha INapaZloKCaIbHOM OCHO- Anmo3uBHBIE BEKTOPHl HUrPOBOM HHTEpIpeTaluu
BaHWUU, UMUTALMS B BUJE NapOZUPOBAHUSL U CTUIH- «IMYIIKMHCKOT'O TEKCTa»
sauuu’. OTMETUM, YTO 0COBEHHOCTHIO UTPOBBIX YKAH-
poBeix GOpM MaccMeZMa SBISETCS IMPOABIDKEHUE
HEKUX YCTAaHOBOK, OTBEYAIOIIMX MHPOBO33peHYe-
CKUM, LIeHHOCTHBIM acCIleKTaM BOCIpHUSTHUS IlepejaBa-

PaccMOTpUM KOHKpPETHBIE >KaHPOBblE (OPMBI,
9KCIUIyaTUPYIOLIMe MYIIKUHCKUE NIPEeLeleHThl B Mac-
CMEIUMHOM JIMCKypCe U pacKpbIBAIOIIKE COJEp>KaHUe
CaMOTr0 M3BECTHOrO KJMIlle, MPOYHO CBI3aHHOTO C
UMeHeM 1oaTa: «IIymIKUH — Hale Bce». DTy $pasy
3HAeT KaXKAbIK. B 1859 rosy ee mpousHec pycCKUM IO3T
u Melcaurens AnoianoH I'puropbes. OH yTBepxKzall,
YTO MO3THI BOOOILE — «IJAlIATAU BENUKUX UCTUH U

! laHHbIe KOHCTPYKTHBHbIE IPUHUMIIBE copmyarposansl T. A. I'pu-
JUMHON B JOKTOPCKOM AucCCepTaluy «ACCOLMATHMBHBIM IOTEHLIUAL
CJIOBA U €I0 peau3aliys B peuH (IBIeHUe I3bIKOBOM UTPbl)». M., 1996.
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BEJIMKUX TalH >KU3HU», a [IyIIKMH — NepBeUIINN U3
Hux [CezoBa]. YYUThIBaS JUYHOCTHBIN OIBIT HOCUTE-
JIel g3bIKa, MOJKHO IIOCTaBUTh BOIpoC «IIyIIKUH —
Hallle YTO?» IIPUMEHUTEIBHO K KOHKDETHKe COBpe-
MEHHOU CUTyalluH.

Tenuit [Tymkuna B 061aCTH 1093UK HEIIpepeKa-
eM. IIIupoKo M3BECTE€H U MPELENEHT «2eHUll 4uUcmoi
kpacompl» (A3 CTUXOTBOpPeHHUS «S IIOMHIO dYyAHOe
MT'HOBEHbBE», [TOCBAIIeHHOro AHHe KepH).

CoxpaHsist CBOIO «y3HaBaeMOCTb», JaHHasA dpasa
MONMyYaeT B COBPEMEHHOM KYJIBTYPDHOM KOHTEKCTE
6osee MIMPOKUN CMBICI, OTOXIECTBISACh C BHICOKOM
OLIEHKOM TBOpYECTBA I103Ta (II0 CYTH, 37,eCh 2eHUll YU-
cmot kpacomv, — 3T0 Ilymikun). IIpu aTom cam mnpene-
ZeHT MO>KET BBICTYIATh B TPAaHCGOPMUPOBAHHOM BU-
Je, TOABEprasich CUTYaTUBHOM UHTEpIpeTaLUU
(B4aCTHOCTH, B PETUCTPE A3bIKOBOM UIDEI).

TaxoBo, HanpuMep, O6bIrprIBaHKE TPAHCHOPMEL
«Yucmpii 2eHuli» B Ha3BaHUM HOBOCTHOI'O CIOKeTa O
namsatHuke IlymkuHy B ExarepuHOypre, KOTOpbIi
MIOMBUIM CTYZAEHTHl K IHIO POXJAEHMS II03Ta (Takas
aKkIus TPaZUIMOHHO IPOXOJAUT B TOpOAe Ka’>KAbIU
rog). HamepeHHO CMOZeNMpOBaHHOE HAIOXKEHUE
IPSAMOrO U NEPEHOCHOr0 3HAYEHUs HAHHON $passl B
oIlope Ha IpelefeHTHBIN IPOTOTHUII CO3KaeT ABOMHOU
apdekT BOCHpUATHA MepefaBaeMoil MHPOPMALUU,
IpuBJeKas BHHUMaHUe afpecaTa (Tele3puTenei) WUr-
POBOI GOPMOI COOOIIEHUS U MAPKUPYS UHULUATHBY
CTyZEHTOB — MbIThe NIaMSATHUKA KaK JaHb YBAKEHUS
TeHUIO.

He MeHee wu3BecTHa amemniauus K UTPOBOMY
IpelefieHTy «A naamump kmo 6ydem? ITywxun». IIpo-
HCXOKIEHME 3TON peIUIMKU TOYHO He yCTaHOBJIEHO,
HO, 6e3yCIOBHO, CBA3aHO C [IEPEOCMBICIEHUEM MyIil-
KUHCKOU UIIOCTACU «Haule 6ce» IPUMEHUTENIBHO K pas-
HbIM cdepam ObITHS. BCIOMHUM, HAllpUMep, UPOHU-
yeckoe THUpPaXKUpOBaHUe TPaHCGOPMHUPOBAHHBIX Ba-
PUAHTOB 3TOM PEIUIMKU B XyJ0XKECTBEHHBIX TEKCTaX:

Huxanop Hearnosuu do c80ez0 CHA COBEPUIEHHO He 3HAA
npouseedenuil nosma IIywikuHa, HO Camozo €20 3HAA npe-
KPACHO U ecedHe8HO N0 HECKOALKY pa3 NPOUsHOCUA Ppasbl
gpode: «A 3a xeapmupy ITywikun naamumup 6ydem?» Hau
«Jlamnouky Ha recmHuye, cmaro 6vimv, ITywkuH evi-
eunmua?», «Hegpmo, cmaro 6vimv, Ilywmkun noxynamo
6ydem?» (M. Bynrakos. «Macrep u Maprapura»);

Bendep 6vidar Marvuuky uecmHO 3apabéomaHHwii
PYOAv. — [Tpubasumv HAdo, — CKA3AA MANLHUK NO-U3B03HUUDY. —
Om mepmeozo ocaa ywiu. Iloayuuwe y Mywxuna. Jo ceuda-
Hus, degpexmusnmii (V. Unbsd, E. IleTpos. «JBeHAALATH
CTYJIbEB»).

B coBpeMeHHOM COLMOKY/IBTYPHOM KOHTEKCTE
aHaIM3UpyeMas pelefeHTHas $pasa UCIOIb3YeTCs B
pexynaMe CONMIbHON akuuu «IIymIKMHCKas KapTa»,
KOTOpas B BHZE BOOOPa)kKaeMOro HHTEPAKTHBHOIO
J1ajiora OpraHM3aTOpPOB IIPOEKTa CO CTYyAE€HTaMM U
IIKONIbHMKAaMK MOTMBHMPYET MX Ha IOCellleHUe TeaT-

29

“ALL LED TO CONTEMPLATION”:
TO THE 225TH ANNIVERSARY OF PUSHKIN’S BIRTH

poB: «A naamumv kmo 6ydem? ITywixun?» (cp. TpaHc-
dopmy: «A 3a burem [Iywikun 3anramumy»). B mociegHem
ciydae ¢ppasa B GYKBaIbHOM CMBICJIE OTCHUIAET K aK-
LUy CyOCUAUPOBAHUS MYLIKUHCKON KapTON MaTepu-
QIBHBIX 3aTPAT Ha IIOKYIIKY TeaTPATIbHBIX OUIETOB.
Ho ogHOBpeMeHHO BCIIIBIBAET U BTOPOM, OLIEHOUHBIH,
HOATEKCT $passl: B M0OOM Jelle MHULUATUBY AN 10-
CTMOKEHUS pesynbTaTa — IIONy4eHUs YAOBOJNBCTBUS,
Pa3BUTHS 5CTETUYECKOrO BKyCa, SPyAULUMU U T.II. —
CleflyeT NpOSIBASITh CAMOCTOSTENBHO.

ObpauieHrie K MpelLefeHTHHIM deHOMeHaM
(IpeLieleHTHOMY MMEHHU, BBICKA3BIBAHUIO, CUTYallUU
U T. 1. [Pycckoe KynbTypHOE NPOCTPAHCTBO... 2004])
Ype3BbIYANHO IIMPOKO IpEeACTaBICHO B >KaHpe HH-
TepHeT-MeMa, TPaHCIUPYIOLleM OIpefie/IeHHY0 HH-
dopMaLUI0 B MHOIOBEKTOPHOM TEMATUYECKOM peru-
CTpe, pa3BUBasl ONpeAENeHHYI0 HIE0, MHOTOKPAaTHO
ee penpozyuupys («pernnuuupys» [JJokuH3s 1993]) u
TpaHCHOPMUPYS C IMOMOIUBIO Pa3HBIX KPEATUBHBIX
IIpreMoB. DTO NPOSABISETCS, B YaCTHOCTHU, B TaKOM
KayecTBe MHTEpHET-MeMa, KaK CepuiitHocmv, KOrza
CO3JJAaHHBIN MEM HE TOJIBKO OOBIIPHIBAET HEKYIO AJIIIO-
3UI0, HO U HAaYMHAaeT BBICTYNATh B KaueCTBe CAMOCHO-
SMeAbHO020 npeyedeHma.

Ocob60 nopuepkHeM TOT $AKT, UTO «... MEMBI BbI-
CTYNaIOT KaK 3HaKU (pusnyeckre MaTpuisl) ¢ uHGOp-
MallMOHHBIM COJZiep>KaHKeM, BHEAPEHHBIM B CEMMUO-
ThYeckylo cucremy» [Penopos 2024: 36], uMes vaie
BCEro KpeoansoBaHHbIN XxapakTep [CopokuH, Tapacos
1990; Iletpos, Ilerposa, IllycrpoBa 2020]. Tumosag
OpraHu3alysg MeMa BKIOYaeT B ceOs BUSYAIbHBIN
PSiZ, COIPOBOXAAEMBIM TEKCTOBBIM CJIOTaHOM. Jlo-
NONHAA APYr Apyra, AaHHble KOMIIOHEHTHl CO3AAIOT
3aIUIAHMPOBAHHBIN 3PeKT BO3EHCTBUS Ha apecaTa.

OTMeueHHble MTapaMeTphl IO3BOJSAIOT paccMart-
PUBATh HHTEPHET-MeM KaK «HOBBIH BUJ IIOTUMOJAIb-
HOTro AucKypca» [KaHamuHa 2016], Ipeanosnaramolie-
ro BbIBEJleHMEe UTPOBBIX UMILIMKATYP IpU AE€KOAUPO-
BaHUU HeBepOANTbHOrO U BepOAIBHOrO KOJOB COO0D-
weHus. IIpy 9TOM «...MOZeNUpOBaHUE U AelIUPPOBKA
<TaKOT0 pPOfia> UI'PEM alleJIUPYIOT, C OLHOM CTOPOHHI,
K pedrexcuy Hax S3BIKOBBIMU PaKTaMU B CBETE X
COOCTBEHHO JMHTBUCTUYECKON KBATUPUKALUU, C
JpYyroil CTOPOHBI, K METAKOMMEHTApUIO, IIpeJHame-
PEHHO (IIapaZoKCaJlbHO) BIMCHIBAIOLIEMY IIPOTOTUII B
HHYI0 CUCTEMY KOOPAUHAT (IpoOrIeMaTUKHU, aKTyalb-
Hou aig nones3oBareneid Ceru» [[puguna, Tanamma-
HOB 2020: 134].

«[IyIIKMHCKUI TEKCT» (B LUMPOKOM CEMUOTHUYE-
CKOM CMbIC/IE 3TOTO C/I0Ba, BKIOYas akTsl Guorpa-
¢un) oObIrphIBAETCSA, HAPUMED, B HMXKENPUBEIEH-
HBIX MeMaxX (CM. pUc. 1-9).

IToaT mpefcTaeT B MeAUAAMCKypCe B pa3HBIX UIIO-
CTacsIX CBOEM WHAUBUAYATbHOCTU. Tak, B OZHOM U3
MeMOB (puc. 1) TBOpYeCKMU mpoluecc cosgaHus Ilymi-
KUHBIM CTUXOB MHTEPIPETUPYETCS C MO3ULUMN COBpe-
MEHHOH BUPTYaJbHOM KOMMYHUKAIIUU B COLICETSX.
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Hago cpoyHo -
06HOBUTL aBaTapky,
noKa IMCTbA eCTb

Puc. 1. Hado cpouto 06Ho8umb agamapxy

Bugeopsz — IIyLIKKH ¢ IepOM B pyKe (TUIIMYHBINI
BU3YIbHbII 06pas [109Ta) B 3a[yMYUBOCTY CMOTPHUT B
OKHO Ha obseTaroliue JUCTbs (IM03Us Ha BonguH-
CKYI0 OCEHb — YpE3BblYalHO IJIOAOTBOPHEIN 14 [Tyi-
KuHa nepuop). Ha crone, 3a KOTOpbIM OH CHUIUT, —
YepHUJIbHULA U YUCTBIN TUCT OyMaru (HempeMeHHbIe
aTpUOYTHI BOIUIOLIEHUS [T0ITUYECKOTO BIOXHOBEHHUS).
Bep6anpHblll psaj IpencTaBied «puKcanuein» kak Obl
BHe3anHo oceHuBuIed [Iymkuna Mpicau: «Hado cpouno
00HOBUMD A8AMApKY, NOKA AUCmbs ecmv». CM. aBarap-
Ka — «aJbTep 3ro» yCIOBHOIO MHTEPHET-IIEPCOHAXKa,
crioco6 caMompeseHTaluu Yepes rpaduueckoe Ipes-
CTaBJIeHUE, KOTOPOE I10J1b30BaTe/Ib MEHAET B 3aBUCH-
MOCTHU OT CUTyallul, HACTPOEHUS, IICUXOIOTUIECKOTO
COCTOSHMS. B JaHHOM ciy4yae TpaHCIUpYeTcs upes
«IIOMIMATh yXoJslllee MTHOBEHUE, He YIIyCTUTb MUHYTY
TBOPYECKOI'O CAMOBBIPAXKEHUI». BU3yanbHO OOBIIpHI-

BaeTCst U OMOHUMUS CJIOBA AUCM — B BUJIE [IOC/IELHETO
YUCTOro GYMarkKHOI'O JIUCTA HA CTONE (KOTOPOro BOT-
BOT KOCHETCSI IIePO I109Ta) — SIBHAS AJUIIO3US Ha Iyll-
KHUHCKOe «MuHnyma — u cmuxu c0600H0 nomexkym...!».
OGHOBIEHHe aBaTapKy — CBOeOOpasHas TEXHUKA CO-
ob1ieHUs akTyanpHON nunopmaunuu o cebe — BBICTY-
[IaeT B JAHHOM MeMe B BHJie OCOBpEMEHEHHON UIpo-
BOM uZeHTHUKAUUY, IPEeLCTaBiss oOpas I[osTa B
COCTOSIHUM TBOPYECKOTO IOpPBIBA. BO3MOXHO, 3z€ch
€CTb U ACCOLMATUBHAS OTCHIIKA K U3BECTHOM dppaze U3
tpareguu ete «Ocmanosucy, menosenue! To. npexpacHol»
B 3HAYEHUU «TOYKA HAMBBICIIEH FAPMOHUU C CAMUM
coboii».

OO6bIrphIBaHME LEHHOCTHBIX JOMUHAHT BOCIIPU-
aTUs TBOpuyecTBa IIyIIKMHA HOCUTENISIMU PYCCKOHU
JIMHTBOKYJIBTYPBI NIPEACTABIEHO B CIEAYIOLIEM MeMe
(puc. 2).

C BO3PACTOM CTAN
JAMEYATD, 4T0

_MVILKKH NHLLET BCE
S nyyLE ¥ nYYE

risovach.ru

Puc. 2. ITywixun nuwiem éce Ayuuie u Ayuuse



Bupeopsas — caMblil U3BECTHBIM U PaCTHMPAXKUPO-
BaHHbIM noprpeT A. C. [IymkuHa, co3ganubii B. A. Tpo-
nUHUHBIM. 03T 3amevaTiieH B IepHOJ TBOPYECKOTO
pacuBeTa: y)e HamucaHbl «KaBka3CKUU ILIEHHHK»,
«Pycnan u Jliogmumna», «Baxuucapadckuit GoHTaH»,
«Bopuc TomyHOB» .., HadaT «EBrenuin OHeruH».
Barngap IlymkuHa, yCTpeMJIEHHBI BZAalb, CO3ZAeT
WJUIIO3UIO TOTO, YTO B 3TOT MOMEHT IIO3TOM OBJaje-
BalOT 3aMBICJIbl HOBBIX IPOU3BEAEHU.

Bepbanbubiil pag — dppasa, kak 6ynTo 651 pous-
HeCeHHas TeM, KTO CMOTPUT Ha NOPTPeT: «C 603pacmom
cman sameuamn, ymo Ilyuwikun nuuiem 6cé Ayuuie u Ayuuie».

OTa pelivKa UMeeT KaK MUHUMYM JBOMHOU

“ALL LED TO CONTEMPLATION”:
TO THE 225TH ANNIVERSARY OF PUSHKIN’S BIRTH

CMBICTI: C OZHOM CTOPOHBI, IOMOPUCTUYECKH OOBIIPHI-
BAeTCH CUTyallus, KOTOpasd XapaKTepusyeT OTHOLLe-
Hue ropopauiero K IIymKUHY Kak «©KUBOMY» (ITHILLIY-
LIeMy) aBTOPY, apaJOKCAJIbHO [IepeBOpauYUBasl 0T U-
Ky OCMBICIIEHUS TBOpYeCTBA I03Ta (He IIylIKMH nu-
LIEeT BCe JIydllle, 3 YATATENIb C TOJAaMU IIOHUMAET €ro
Bce ray6xe). C Zpyroyl CTOPOHBI, B IIOATEKCTE 3BYUUT
TeMa HeNpexoJdllell LEeHHOCTM M aKTyaJbHOCTU
IMYIIKWHCKUX [IPOU3BEJeHUN.

OZHUM U3 BEKTOPOB OOBIIPBIBAHUS «IIYLIKHUH-
CKOI'0 TEKCTa» B JKaHpe MeMa sBiseTcs obpaleHue K
TeMe L[E€H3YPbl CTUXOB I103Ta B MapOJUUHOM KIOYe
(puc. 3).

S namMaTHHK ceGe BO3/BUI HEDYKOTBOPHELH amo kax?
K HEMY HE 3apacTeT HapoAHas Tporia Hem owyujenun macumaba

Bo3sueccs Bhlllle OH IIABOIO HCHOKUpHUﬁ

Auntexcannpuiickoro croimna.

o4ens nagocrHo
omxyda makas urgopmayun?

Her, Bech st HE ymMpy — JIyIlia B 3aBETHOMH Jupe

Moii 1pax nepexuBer U TicHbs yOexKuT —

OY€eNHb ﬂ(’IIpECCHEHO

U cnasen Gyay s, JOKOIE B NOMITYHHOM MUDE

Kup Gyner XOTh OIUH [TUUT.

mAKNCEnblll AILIK, nepe@pasuposams

Ciyx 060 Mue npoiiner no sceii Pycu senuxoii, HeobocHosanHo

W nasoper MeHs BCAK CYIluii B HEH A3bIK, nagocuo u masceno
Y ropasiit Bityik cinaBsid, ¥ QMHH, U HBIHE AMKOH nouemy euyk?
TyHryc, u Apyr CTenel KaiMbIK. monexo 4 uenosexa?
U poiro Gyny Tem jnobe3eH s HApoy, HeuHGOpMamusHo
UYro yyscTBa a06psie st mupoi npobyxaan, 2010CA06HO

Yro B Mot xecTokuii Bex Boccaasui 1 CeoGony. MPauHo

U Mu10CTH K NANIINAM PU3EIBAIL. 800a

Texcm nnoxou — neunghomamuensil, 0bwyue ymeepincoenus, 80oa,
npoU3Bo0Um YOpyHGIOUwee Gnedanienue, mo MpasHo, mo nagiocko.

He suidepoicana obwan amoyus, 6 mexcme ooHa hpasa npomueopesum
Opyeoii u ewje ouexb mascervill, Kopaswil a3vik. [Ipocum cpouHo cmenums
mzmwa(uz(w_«_ u nepenucams mexcm.

Puc. 3. I namsmuux cebe 60308ue...

Bugeopsny -  ¢ororpadus  CTUXOTBOpEHHUS
A. C. IlymkuHa «[ITaMATHUK» C 3aMETKaMH Ha IOJX,
VMUTUPYIOIINMHU IPUMEYaHUs pelakTopa K 3TOMY
[IPOrPAMMHOMY IIPOU3BEAEHUI0. 3eCh OOBIIpbIBaeTCS
npodaHHbIH (YMCcTO GOPMATbHBIH) MOAXOA K aHATU3Y
XyZ0XXECTBEHHOT'O TeKCTA, B YaCTHOCTH, pacIpocTpa-
HEHHBIM B NpaKTHKe OLEHKU LIKOJBHBIX COYMHEHUMN
10 KPUTEPUIM «TOYHOCTB», «apTYMEHTHPOBAHHOCTD»,
«JIOTUKa», «CTUJIb» U T. II.

ITonbITKa Tak Ha3blBaeMOro (HEHa3BaHHOIO,
BUPTYaJIbHOTO) pelleH3eHTa «UCIPaBUTh» IlymiKuHa
KacaeTcsl HeCKONbKUX aCIIeKTOB:

(2) 6ykearvHO20 60CHPUAMUS CMBICIIA STOIO TEKCTA
B L[EJIOM U OTAENBHBIX ero $parMeHToB (CM., HANpH-
Mep, PeMapKy 9mo kak? K 3IUTETY HepyKOMEOPHbLL — O
IaMATHUKe, KOTOPBIM, 110 MHEHUIO LI€H30pa, Heslb3s
COTBOPUTb He pyKamu; KOHCTATUPYIOLIUN KOMMEHTA-
pUil Hem ouwyuieHus macuimaba K metadope He 3apac-
mém mpond Kak ONIIO3UT K wiupokas 0opozd; BOIIPOCH
novemy emyk? k Metadpopudueckomy Iepudpasy eHyk
CAABSH = «IIOTOMOK»; MOAVKO 4 ueA08eKa? — O Iepedrc-
JINTENIBHOM psZie STHOHUMOB CAA8SHUH, PUHH, MYHZYC,
KAAMBIK C CEMAHTUKOU BCEOOLIHOCTH «8CSK CYUUii»);

(6) ompuyamenrvHoli  OYeHKU  WCIIONB30BAHUSA
IIyLIKUHBIM CMUAUCIMUYECKO20 Pe2Ucmpa 6biCOKOi AeK-
cuxu (CM., HaIIpUMep, peMapKU 0ueHb nagocHo, msicé-
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AbLTL 31K, NAPOCHO U MSNCEA0 — O BBIPAKEHUSIX CO CTa-
POCTaBIHHU3MAMU B03HECCS, 2AA8010, NPaAX, MAEHDS, C)-
wui);

(B) HEIOCTATOYHOU «APZYMEHMUPOSAHHOCIIU» U
«KOHKPEMUKU» TEKCTA (CM. KOMMEHTAPUU 0MKYId ma-
Kas uHPopMAyus?; HeobOCHOBAHHO; HEUHPOPMAMUBHO;
20A0CAOBHO; 6004 — K COOTBETCTBYIOLIUM $parmMeHTam
TEKCTA, BOCIIPUHATHIM GYKBAJIBHO);

(r) oueHounoli nepeakyeHmupoeky obIIEro BbICO-
Koro nadoca CTUXOTBOpEHUS 0 DOXKECTBEHHOM IIpef -
HazHaueHUU (DeccMepTUH TBOPUYECKOTO HACIeAUs)
mosTa B 6yKBaNbHbIM [IaH «OPEHHOCTH YeI0BeYeCKO-
ro CylIeCTBOBaHHUs» (CM. BbIIeIEHUE «DPeJAKTOPOM»
PparMeHTOB, XapaKTEpPU3YEMBIX peMapKaMU O04YeHb
denpeccugto — o dpaze Hem, secv 4 He ympy, dywa ¢ 3a-
BEMHOL AUpe MOUL BPAX NEPeNCUGEM U MAEHBS Yoercum;
Mpauno — 0 GparMeHTe ... 8 MOl HECMOKUTL 6¢K...).

PesroMe, 3aBepliawlee 3Ty NapOAUMHYIO pe-
L[EH3UI0, CTUIN30BAHO M10J] SKCIIEPTHOE 3aKII0YeHHe,
coziepykalliee rnepeyeHb OTMEYEHHBIX «HeJOCTATKOB» U
PEKOMEHJIOBAaHHOE IJS IIepelUChIBAaHUS IO OIpeZe-
JIeHHOMY LIa6II0HY.

s MCKyLIeHHOro aipecara IMapoAuiHas Co-
CTaBALIOLIAs ZAHHOIO MeMa MOXXET ObITh ellle Hoiee
MHOTOCJIOMHOM, B YAaCTHOCTH, OTChUIAS K IIPaKTUKE
CaMOro M03Ta, TIOOUBIIErO «II0AMeYaTh» fedeKThl He
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TONBKO UYXKUX, HO U COOCTBEHHBIX COYMHEHUM'.
Hanpumep, o I1. A. IIneTHeBe — nmucaTese U XypHaIu-
cre, 6muszkom zpyre Ilymikuna: «MHeHue moe, umo
IInemHesy npuruuHee npo3a, HexneAu Cmuxu, — oH He ume-
em HUKAK020 uyecmed, HUKAKOIL HU80CMU — CAOZ €20 Ore-
den, kax mepmeey» (13 nricema JI. C. [IykuHy, C. 44); 0
B. A. OsepoBe — pycckoM JpamaTypre, MOIYISpPHOM
Tparuke Havana XIX Beka: «¥Y Hac Hem meampa, onvimbl
O3eposa 03HAMEHOBAHDL NOIMUUECKUM CAO20M — U MO He-
MOYHBIM U 3apncaenim» (U3 rcbMa I1. A. Basemckomy,
C.55); 0 cebe B cpaBHeHuu ¢ E. A. BaparsiHckuM: «Ba-
pampiHcKui — uydo — MOU huecvt MAOXU» (U3 IUCHMA
A. A. Bectyxesy, c. 81).

VM3BecTHBI Tak)ke€ MHOTOYMCJIEHHBIE IpeleAeH-
Thl, 3aGUKCUPOBAHHBIE B OIyOIMKOBAHHBIX TUChMAX,
3aMeTKaX, JHeBHUKOBBIX 3aMUCAX 103Ta, TIe OH JaeT
OLICHOYHBIE KOMMEHTApHUU IO IIOBOAY ILeH3ypHOU
IIPaBKU COOCTBEHHBIX TEKCTOB:

«Yonc sma mue yeusypa! XKarv mHe, umo cA060 80ALHO-
A100uevLil eil He HPABUMCS: OHO MAK XOPOULO 8bIPANCAem
HuiHewHee liberal, oHo npsmo pycckoe, u 8epHO NOUMEHH DL
A. C. IUTuwixos dacm emy npago 2paxcoancmed & ceoem cAo-

! lanee uuTaTsl U3 nuceM IymkyuHa npusoasTes mo: [ymkuH A. C.
IlonHoe cobpaHue COYMHEHMI B fecsaTH ToMmax. Tom 10. IIucbma.
M.;JI.: UspatenbcTBO Akagemuu Hayk CCCP, 1951. 910 c.

8ape emecme ¢ WAApOMbLKOM U C monmaruusem» (13 M1UcbMa
H. Y. I'peuy, c. 31).

B 2TOM CBI3M OTMETHUM U IIOJOXKUTEJIbHOE Olle-
HOYHoOe CyxJeHue IIyIKuHa 0 3aMeYaHUIX LeH3yphl
K moaMe «KaBKa3CcKUM IIEHHUK»:

«Ho KakoBa Halla [eH3ypa? IPUSHAICh HUKAK He
0xcudan om Hee maxux 6oAvUAUX Ycnexoe 8 sacmemuxe. Ee
Kpumuka npuHocum uecmo ee exycy. Ipunyncden ¢ nero
cozaacumucs 60 écem: HebecHuiii nAGMeHb CAUUIKOM 00bIK-
HOBEHHO; J0A2Ull NOYEAYTl NOCIMABAEHO CAUUIKOM HA 6bl-
depxucky (trop hasarde). Ezo momumervHyto Hezy éxycura
mym oHa énoaxe — GypHo, oueHb dYPHO — U TIOTOMY OCMe-
JUBAIOCh 3AMEHUTH DTOT KUPIU3-KaAUCALKUI CTUIIOK
CIIEAYIOLIMMU: KAKOU J200HO TIOLENYH DPasNyKU COK03
068U 3anevaraen» (us nuchma H. 1. T'rexuuy, c. 37).

OcoOBIil acmeKT UrpOBOY AKTYIM3ALUU «ITYLI-
KHMHCKOTO TEKCTa» IIpeACTaBisteT co6oil CMOZenupo-
BaHHaA LeJbIM PSJOM MEMOB A/UIIO3MBHAS IIE€PEKINY-
Ka TeM U LUTaTHBIX $parMeHTOB ero Npou3BeAeHUH U
dakToB Ouorpaduu C KyJIbTYPHBIMU IIpeLiefeHTaMU
nocnefyomux smnox. CM., HallpuMep, CEpUI0 MEMOB
(puc. 4), o6bIrphIBAOLIINX TeMy Ayanau IlymiKkuHa npu-
MEHHUTENBHO K CUTyaluuu cgauu EI'D.

TOBOPHLLD, YHTAI HAC

TR

BKPATHOM °
M3NOHEHMH 2

Puc. 4. ET'D u xraccuxu

HeBepbanpHbIN psSf 9THX MEMOB IIpeACTaBIeH
usobpaxkenueM Ilymkuna u I'oross ¢ MUCTONETAMU B
pykax, kak OyaTo 6bl HaIpaBlIeHHBIMHM Ha LIKONBHU-
Ka, CHAIOIIero 9K3aMeH IO JIHUTeparype. B kauecTse
COIIPOBOXKAAIOIIMX TUTPOB IIpUBeZieHb! $ppassl «Do you
read it?l»; «T0BOPUULD, UUMAN HAC 8 KPAMKOM ULONCEHUU?» .
IIpy 9TOM B CTPYKTypy OZHOLO M3 MEMOB, 10 «KaHO-
HaM» MeJUaKOMMYHUKALUN, BKIIOYeH KOMMEHTapUI
HeKoero monp3oBatrens coucety CaHu MIrHaTeHKo:
«ITywixun naoxo cmpeasem». IIpuBeleHHBIN UHTEPHET-
KOMMEHTapHi BKyIle ¢ OBIIUM COZep)KaHHeM MeMa
aKTyaIHU3UpyeT HMIUIMKATYpPhl, OTCHUIAIOLINE KaK K
Tparudeckomy ¢pakty Ouorpaduu 1moasTa, TakK U K 3Iu-
MUHaLKY Yepe3 IIYTIMUBYIO GpaBajy ILIKOIbHUKA Ca-
MOH1 yrpo3bl He CHaTh 3K3aMeH. CM. MeMbI C TeM JkKe
BU3YJIbHBIM DSZIOM M BapUATUBHBIMU HAAMUCIMU:
«EI'D no aumepamype coarl»; «¥Y mebs mpu ouwubku ¢ 00-
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Hom crogel» 1 gp. CTUNM3ALUS [IOF KIUILIE COBETCKUX
IUIAKATHBIX IPU3BIBOB — ellle OAUH aJUII0O3UBHbIN BeK-
TOp SI3bIKOBOM HIPbl B JAHHOM CiIydae (HarmpuMmep:
A xax muL ce200ns pabomanr? || Yuucw u pabomaii! Pabomai
u yuucv! // Iuem — pabomamy, eeuepom yuumucs! // Ecau
KHU2 yumamv He 6ydeuib, CKOPO 2pamonty 3a6ydeuin!).
OZHOBpPEMEHHO AAHHAS CEpPUS MEMOB OTCHUIAET
K mperiefieHTy «KpuMUHanbHOe umugo» (U3BECTHOMY
6ecrcemnepy Kentuna TapaHTUHO), B KOTOPOM IIpeA-
CTaBleH DsAZ KPUMUHAIBHBIX UCTOPUM, 00bexnHeH-
HBIX OOIIMMU IIEPCOHDKAMU U TEMAMU. ACCOLUATUB-
HOE OTOXZeCTBIEHNEe JAHHOTO HAa3BAHUS C [IPOU3Be-
IEeHUSMU KIACCUKOB, He MPOYMTAHHBIMU IIKONBHU-
KaMH WY [IPOYUTAHHBIMU UMH B KPATKOM H3JIOXKe-
HUU, CO3LAET IOMOPUCTUYECKUH dPdEeKT AUCKpenuTa-
uuu 6e3rpaMOTHOCTU U OTCYTCTBHUS CKONBKO-HUOYAL
rnyboKMX 3HaHWI 1O auTeparype. He ciyvaiiHo



cbmkeHHe (HaMepeHHOe CTONKHOBEHHE) JIeKCeM
umeHue U Ymuéo U B IJIaHE UTPOBOM aKTyalWU3aluu
INI03UN Ha «JeTeKTUBHYI0» («KpUMUHAIBHYIO») CO-
CTaBJIAIOLIYI0 HEKOTOPhIX MYIIKMHCKUX MU TOrOJIEB-
CKHUX CIOXKETOB.

[IpeLileneHTHBIA «IIYIIKUHCKUM TEKCT» TaKXKe
IIpeACTaBleH B MeAUAKOMMYHUKALUU CEPUIMHU Me-
MOB, 9KCIUIyaTHUPYIOIIUX TeXHUKY pedpeiimunra. Ur-
POBOii pedpeiMUHT COOTHOCHUTCS C IIPOLIECCOM «pe-
KOHTEKCTYaJU3alUHU, .. KOTOPBHI H3BIEKAET TEKCT,
3HAaKH{ MM 3HAYEHUS U3 €ro UCXOJZHOIO KOHTEKCTA U
IIOBTOPHO MCIIONIB3YET €ro B JpPYyroM KOHTEKCTe»
[Kounomnnu 2014]. IIpy 3TOM MHTEHIUSA MHTEpIIpETa-
TOpa HaMepeHHO IePEeKIIYaeT UCXOAHY0 pedepeHT-
HYIO «IIPUBSA3KY» IIpelleJleHTHOrO IIPOTOTUIIA B HOBOE
OLIEHOYHOE u3MepeHue. [IPUMEHUTENBHO K IPEAMETY
Hallero UCCAe0BaHU] MOXKHO BBIICIUTD CIEAyIOLILE
TUIIBI [T0Z06HOr0 UIPOBOro pedpperiMuHra:

1. Bupmyanvhutii duaroz ITywixuna ¢ nosmamu no-
caedyrowjux snox. Hanpumep (puc. 5): Ilyuikun uumaem
Bpodckozo — Haanuch Mox U30OpakeHUeM I03Ta, pe-
JAKTUPYIOLIETO CTUXM CBOErO «KOJJIETH IO LEXy».
ITosa IlymkyHa ¥ Nepe4yepKHyTbie UM CTPAHUIIbI CTH-
XOTBOPHBIX cOopHukoB W. Bpozckoro, a Takxe MHO-
rOYMCIeHHbIE 3aKIaZKU B 9TUX KHUIAX SBHO BbIPa-
JKalOT 3aMHTEPeCOBAaHHOE (B TOM YMCIe, BO3MOXKHO, U
KPUTUYECKOE) OTHOIIEHHE KJIaCCUKA K MBIC/IAM U I103-

Puc. 5. ITywxun wumaem Bpodckozo

2. «Bnaemenue» NYWIKUHCKUX Cmpok (nosmuue-
CKUX yumam) é 0003HaueHUe GLIMOBLLX CUMYAYUT pas-
H020 poda. CMm., Hapumep (puc. 7): [lymkuH Ha oHe
OCEeHHEeH IIPUPOJABI, OIABLIMX JKEJITHIX JUCTHEB C
Hagnuceio «Okmabpy yic...» = CKOpo 3uMa. B mamaru
BCIUIBIBAET MPOZO/DKeHHe CTpodbl: Oxmabpy YK ...
HACMYNUA, YIC POU4A OMPSXAEM NOCACOHUE AUCILL C HAZUX
ceoux eemgeti. ONIO3TU3UPOBAHHBIN [IyIIKMHBIM IIepHU-
OZ B NIPUPOZE IIpeACTaeT B BUAE CBOeOOPa3HOI IO-
TOZHOM «IIPUMeThI»: KaK OyATo OBl [lepenrCThIBaeTCs
KaJIeHJapb, U B IPeAJBEPUU HACTYNIAOLIEN 3UMBI JII0-
J1 TIPOILIAIOTCS C KPACOTOU yXOAALIEH OCEHH.

ITpuBeneM ellie OAMH MeM TOI'O XKe TUIa (puc. 8).
Hegep6anpubiil psig: [IymkuH ¢ T0MATON y 3aHeceH-
HBIX CHErOM aBTOMOOWIEN M MOAMUCH «3umd. Imo
deramy Ham 6 JepesHe?». PUCYHOK, WLIIOCTPUPYIOLINI
3TH CTPOKH, [IEPEBOJUT UX CMBICK B IpOdaHHbIi, ab-
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TUYeCKOU POpMe OLHOIO U3 UHTEPECHEUIINX I10ITOB
XX Beka, KOTOPBIM CYUTAN, YTO «... [I03T — CPeACTBO
WU HHCTPYMEHT S3BIKa ITo33us, B CYLIHOCTH,
Boiciuass GopMa JIMHIBUCTUYECKOM, S3BIKOBOU Jes-
TeJlbHOCTU» [Bpoxckuii]. B aToM MeMe CYUTBIBAETCS
ano3us Ha pedopmaropekyio pons IlymkuHa B 06-
HOBJIGHUH JIUTEPATyPHOro A3blka KakK IepeKJndKa C
TBOPYECKMMU ITOMCKaMU HOBBIX ITOKOJIEHUN I103TOB-
3KCIIEpHMEHTATOPOB.

(puc. 6): IlylukKMH B 3aJyMYMBOM IO3€ Ha done
OCEeHHEeN TPUPOABI ¢ KaK 6Bl COMPOBOXKAAIOLIEH €ro
PasMbIILIIEHUS HAATUCHIO: OCeHy, 0CeHb... Hy, dasail Ece-
HUHA CNPOCUM... 20e 0K Mail. KioueBas dpasa mema 1o-
Jly4aeT JBOSKYIO aKTyaJu3alUI0 Yepe3 OTCBUIKY K Be-
CeHHeM «TeMmaTuke» cTtuxoB C. EceHuHa (TakoBo,
HalpuMep, CaMoOe H3BeCTHOe eceHuHckoe «Cunuil
Mmail. 3apesas menaviHby; Xoueuiv, nec, s mebs nOYeAyr 3a
npobyncenHwiil 8 cepdye Maii?.. ¥ Ap.) U IIECHE TPYIIIbI
«Jlune»: Ocenyp, 0ceHb, Hy 0asail, Y AUCMbed CNPOCUM, 20e
OH Mail, c6emAvLil Mall... Takoe comocTaBleHUe acCola-
TUBHO COIMKAET «IIPUPOAHYI0 CUMBOJMKY» TBOpYE-
cxoro pacugeta Ilymkuna (<M ¢ kancdoii oceHvI0 5 pac-
ysemaro 6H06v») U EceHuHa («CA08HO 5 8eceHHell ZYAKOU
PAHDI0 NPOCKAKAA HA PO3060M KOHe»), OTpakas, C OLHOMU
CTOPOHBI, 0COBEHHOCTU MUPOOLIYIIEHUS [OJTOB, C
Jpyroi CTOpPOHBI, Ilepekaioyas 3aflaHHyI0 aHTUTE3y B
IIJIaH UPOHUYECKOM CeHTeHI[UMU.

OceHb, OCEHb...
Hy, AaBaWt y EceHnHa
CMPOCWM...F Ae OH, Mau

DPuc. 6. Hy, dagaiiy Ecenuna cnpocum...

COJIOTHO OBITOBOM IUIaH. B HcXogHOM TekcTe aTa dpa-
3a BIIMCAHA B COBEPIIEHHO APYroi CUTyaTUBHBIM KOH-
TEKCT, [epeAAOUIUA COCTOSHUE TOCKU JIUPUYECKOTO
repos B OTCyTCTBHE TBOPYECKOI'O BJOXHOBeHUs: Ceeua
MEMHO 20pUm; CMECHSACD, cepdye Hoem, NO Kanie MedAeHHO
eromairo ckyxu 0. Yumamp xouy; 2Ad3a HA0 6YKEAMU CKOAb-
39m, A MvicAu darexo ... S knuzy 3axpuvieaio; Bepy nepo, cu-
ACY; HACUADHO 6bippI8ai0 Y My3vi Opemaloujell Hecesi3Hble
crosa. Ko 38yxy 38y Hetidem ... Tepsio ece npasa Had pud-
MO, HAO Moeti NPUCAYHCHUYEI0 CMPAHHOT: CMuUX 630 M-
HeMCs, XOAOOHDLL U MYMAHHBLIL. YCMAAvLl, ¢ AUpOI0 S npe-
kpawaro cnop... Tocka! Tax denw 3a OHem udem ¢ yedunenve!
HamepeHHO cMoOJenMpPOBAaHHOE CTOJKHOBEHUE
IBYX KOHTPACTHBIX MHTEPIIPETALUI KII0YeBOH Gpasbl
B COCTaBe MeMa U B KOHTEKCTE IYIIKMHCKOTO CTHUXO-
TBOpPEHHUS CO3ziaeT Komudeckuil addexr urposoro
pedpeiiMuHra, MOAKEPIKAHHbIN BU3YATbHBIM 00pa3oM
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[IymKuHa psAoM C COBpEMEHHBIMU aBTOMOOUISIMHU,
3ayMaBIIEerocs Haj HaCyLIHLIMU OBITOBBIMU IIPO-

Puc. 7. Oxms6pv yixc ...

3. Hamepenno napadoxcarvhas pegepenyus -—
«IIpUBSA3Ka» IIO3TUYECKOrO IpellefileHTa K XapaKTepH-
CTHKe HOBOro 00BeKTa 110 IPUHILUILY «aCCOLMATHUB-
HOH ImpoBoKanuu» (obmaHyroro oxxupganus). Cm.,
HanpuMmep (pHUC. 9): BUSYAIIbHBIN pAL MEMA — CHEXKHAS

Onemamy (0 HeOOXOAMMOCTU 3aHATHCS PUBUYECKOM
paboTOoii: OUMCTUTB IBOP U aBTOMOGWIIM OT CHera).

Puc. 8. Buma. Ymo deramv Ham 6 depeeHe?

6aba Ha ropke, Ha KOTOPYIO0 C BOCTOPIOM CMOTPUT
[ymwkud. Hagnuce: «Bcé ¢ Hell 2apmonus, écé dugo, Bcé
évie Mupa u cmpacmei...» (CTPOKU CTUXOTBOPEHUS
«Kpacasuna», ocBsI1leHHOrO I0O3TOM IIEPBOM Kpaca-
Butle [Tetepbypra rpadune E. M. 3aBafoBCKoi1).

/uaf
EaWW%&;f

DPuc. 9. Bce 6 Hell 2apMOHUS, 8ce OUBO ...

Komuueckuit apdpeKT BbI3BAH KOHTPACTOM MEX-
Jy UCXOJHOH afipecalliel 3TUX CTPOK U BU3YAIHU3U-
pOBaHHBIM pedepeHTOM — CHeXHOU 6aboii. B meme
HaMEpeHHO CIPOBOLMpOBaHA aKTyaausalds [BYX
3HaueHUU coBa 6aba: a) CHUx. pase. IO OTHOLIEHUIO K
JKEHIIMHE (Yale U3 MPOCTOHAPOABS) U 6) 1o OTHOLIe-
HUIO K duUrype, ciemneHHoN! us cHera. B faHHoM ciy-
Yae 9TU CMBICIIbI, COEAUHAACH C METaPOPUIECKUM BbI-
paXKEHUEM XO0A00HAS KPACA8UYd, APOHNIECKYU OKPALIU-
BAIOT MPOTOTUIIMYECKUI 06pas, HepeBOAs MyLIKUH-
CKO€ CpaBHEHUE B HOBOE OLIEHOYHOE U3MEpEeHue.

3aknmouyeHue

[IpeAcTaBIeHHBIN aHAIU3 pa3HBIX UTPOBBIX
JKaHPOB MeAuafuCcKypca (Ha3BaHUHM HOBOCTHBIX CIO-

34

>KETOB, PEKJAMHBIX CJIOTQaHOB U HHTEPHET-MEMOB)
[O3BO/NSET KOHCTAaTUPOBATb, UTO  «IIYIIKUHCKUIA
TEKCT» — KYJbTYPHbIM KOJ, KOTOPbIA HE yTpaunBaeT
CBOIO aKTyaJIbHOCTh B COBPEMEHHON KOMMYHUKAIUU,
B YaCTHOCTH, 33/1aBas HOBBIE PAKYPChl PELENIUY Pa3-
HBIX 2CIIEKTOB €ro TBOpYeCTBa U $paKTOB Gruorpadpuu.

MearaKOMMYHUKALUSL 0COOBI  PErucTp
TPAHCISALUU «IYLIKUHCKOTO TEKCTa», MHTEPIPETU-
PYIOLLUI €ro B IMHIBOKPEATUBHOM Kitode. Haunbonee
[OMyJISpHA B 9TOM OTHOLIEHUH >KaHPOBad popMa Me-
Ma, KOTOpas BBICTYIA€T aKTYaJIbHBIM (B IIEPBYIO OYe-
penb, Ui MOJIOAEXH) CII0OCO60M 06pabOTKU U TpaHC-
JAUUU TIpeleieHTHbIX IIPOTOTUIIOB, B TOM YMUCJIE B
BUJIE MOJENMPOBAHUS LIEJIbIX CHOXKETHBIX CEPUI.

IIpu 3TOM caM MeM IIONy4aeT HpelefeHToobpa-
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3YIOLYI0 GYHKIHUIO, OTpaXkas AUHAMUKY OCMbICIEHUS PEHHbBIX MEMOB II03BOJISET TOBOPUTh 00 UX pediek-
KYJIBTYpHOro pOHA HUCXOZHOrO MPOTOTUIA PA3HBIMU CHMBHOM XapaKTepe, B YaCTHOCTH, O TOM, 4TO IlylKuH
CTpaTaMH COBpeMeHHOro couuyma. Hauboree moxa- He «MyMH3UPOBaH» B COBPEMEHHOM S3bIKOBOM JIaHJ-
3aTe/JbHOM B 3TOM OTHOIUEHUH SBJISETCS CTpaTerus madre. KOHTpacT MeXXIy UCXOLHBIM CMBICJIOM K HOBOK
UTpOBOro pedppeiiMUHIA, BBICTYIIAOLIErO CPELCTBOM pedepeHTHO MPUBSIBKOM MYIIKUHCKUX CTPOK [IOPOXK-
[IepeKOJPOBAaHMUS IpelefeHTHbIX CMBICIIOB B HOBBIE JaeT IOMOPUCTUYECKUH dPPEKT, U B TO K€ BPEMS B Me-
aKTyaJbHble BEPCUM HX <«IIPOUYTEHUS», IpeuMylle- Max — 4Yepe3 BU3YAIM3HMPOBAHHBIE OTCBUIKM K BCEMU
CTBEHHO C MCIIOJIb30BaHNEM KOHCTPYKTHUBHBIX IPHH- y3HaBaeMOMY BHeIHeMy OOJIMKYy I103Ta, YepTaM ero
LUIOB aCCOLUUATUBHOM INPOBOKALMU U aCCOLUATUB- XapakTepa, MpUCTPACTUSIM, TBOPYECKUM O3aAPEHUSIM —
HOI'O HUJIO>KEHUS. BBICBEYMBAETCS €r0 COIPUCYTCTBUE B PasHbIX cdepax
«OH mobexun ¥ BpeMs, U MPOCTPAHCTBO..», — OBITHS KaK peIBHOIO YYaCTHUKA COOBITHI.

nucaza AHHa AxMaroBa B «Ciose o IlymkuHe» [Axma- IlepcrieKTUBHBIM HAIlpaBlI€HUEM UCCIELOBAHUS
TOBa 2024]. DTO B IIOJHOW Mepe MOATBEP>KAAeTCs He «IYMIKUHCKOTO TeKCTa» IIpeJCTaBlAsSeTCs 3KCIlepU-
TOJIBKO BCEM TBOPUYECKMM HacjleJUeM I103Ta, HO U OT- MEHTIbHAY IICUXONUHIBUCTHYECKAS BepUdUKaLK
HOIIEHUEM K IIYyIIKUHCKOMY CJIOBY KaK K «KHBOMY» BOCIIPUATHUS TAKOTO POJA IpeLeleHTOB O0blIeHHbIM
npeuezgenty. Jaxe Hebosbuias BbIOOpKa paccMoOT- S3BIKOBBIM CO3HAHHEM.
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Abstract. The study of ideas about moral’ (morality) and nravstvennost’ (morality) in Russian and French linguistic cultures is
undoubtedly urgent both in the light of the modern socio-cultural situation and in linguistics itself. In French, there are concepts of
morality and ethics, very similar in meaning; they act as regulators of human behavior in society. The concept of nravstvennost’, with
the meaning that it has in the Russian language, does not exist. It is translated into French as morality. It is associated with certain
confusions in the understanding of Russian and French words that are close, but not fully synonymous. Classical literature, and
specifically Pushkin’s heritage, is of special interest in the study of the national specificity of the concepts under analysis. The re-
search object in this article comprises French epigraphs, containing the appropriate vocabulary of the semantic field “nravstven-
nost”, which A. S. Pushkin chooses for his works. The novelty of this study is also represented by the author’s research angle: the
French epigraphy of the Russian poet in the perception of a modern French person. As a result of the analysis of the most signifi-
cant epigraphs to the novel in verse Eugene Onegin and the novel Arap of Peter the Great, the article shows differences in the perception
of the concepts of moral’ and nravstvennost’ by the members of French and Russian linguistic cultures. In addition, the author pays
attention to the semantic structure of these concepts in their historical dynamics. For this purpose, he uses the methods of defini-
tional analysis of the lexemes moral’, nrav, nravstvennost’, conscience, morality, virtue in various types of dictionaries; elements of the ety-
mological analysis and historical commentary of words; procedures of the structural-semantic method, psycholinguistic experimental
methods (free associative experiment, the results of which are used to model the associative field of morality), and the method of
direct interpretation. The practical value of the study consists in the author's observations on the peculiarities of foreign speakers’
perception of Pushkin’s epigraphs, as well as some preliminary guidelines for the use of Pushkin's unique bilingual creative experi-
ence in the practice of teaching Russian as a foreign language.
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Aunomayus. UccrenoBaHue NpeACTaBIeHUI O MOPAIY U HPABCTBEHHOCTH B PYCCKOM 1 GpaHIy3CKOH TUHIBOKYIbTYPaX SBIIS-
€TCsl, HECOMHEHHO, aKTyaJIbHBIM KaK B CBETE COBPEMEHHOM COLUOKYIbTYPHOMN CUTyallMH, TaK U COBCTBEHHO JIUHIBUCTUYECKOM
mwiaHe. Bo ¢ppaHIly3ckoM g3bIKe eCTh IIOHATUSL MOPAAb U 9MuKad, O4eHb OIM3KHUe 110 3HAUYEHUIO, OHU BBICTYNAIOT KaK Pery/IsTopbl
HIOBefileHUs YesoBeka B obiiectBe. [IOHATHUS Hpa8CmMEeHHOCMb, C TEM CMbICIOM, KOTOPBIH OHO MMEET B PyCCKOM SI3bIKe, He Cyllje-
crByeT. OHO IepeBOAUTCS Ha GPAHIY3CKUI A3bIK KaK MOparb. C 5TUM CBS3aHbl HEKOTODblE «KOTHUTUBHBIE C60M» B IOHUMAHUK
pycckumu 1 dpaHIysaMy 6IU3KUX, HO He SBIAIOIINKCS CMHOHUMAMU c10B. OCO6bIN MHTepeC B U3y4YeHUH HallMOHAIbHOM CIIelH-
buKM aHAIM3UPYeMBIX IOHATUI IIpeACTaBiseT obpaljeHre K KIaCCUYeCKOM IUTepaType, B IEPBYI0 ouepenb — K MyIIKMHCKOMY
Hacnenuo. [IpeaMeT UCCIeZOBaHUS B HAHHOM cTaThe — QpaHIyscKkue 3nurpadsl, BKIIOYAOIINE COOTBETCTBYIOILYIO JIEKCUKY Ce-
MaHTHYECKOTO IO/ «HPaBCTBEHHOCTh», KoTopsle A. C. IIymKyH BeIOMpaeT Al CBOMX Ipou3BeAeHui. HoBusHy paboTsl mpes-
CTaBJISeT U CaM BhIOPaHHBIN aBTOPOM paKypc UCCAeRoBaHUs: GpaHIysckas snurpadrka pyccKoro rmoaTa B BOCIPUITUY COBpeMeH-
Horo ¢paHuysa. B pesynpraTe aHanusa Haubonee 3HAYMMBIX SIUrPadoB K POMaHy B cTXax «EBreHust OHEruH», pOMaHy «Apamn
IleTpa BEIMKOTO» B CTAThe ITOKA3aHbl PA3NUYMs B BOCIPUATUN IIPEACTABUTENIMU GPAHIY3CKOM U PyCCKOM IMHTBOKY/IBTYp OHS-
TUH MOpaiv U HpascmeenHocmb. KpoMme TOro, aBTOpoM yzesseTcs BHUMaHUE UCTOPUYECKON JUHAMUKE CEMAaHTHYECKOM CTPYKTYPhI
9TUX [OHATUH, AJIS 3TOTO UCIOAB3YIOTCA METOABI ZeUHUIMOHHOIO AHAIN3A TOIKOBAHUI JIEKCEM HPAs, HPABCIEBEHHOCMY, COBECMD,
MOparw, d06podemerr B CIOBAPSX PA3HOTO TUIIA, SIEMEHTH! STUMOIOTUYECKOTr0 aHAIHM3A U UCTOPUYECKOTO KOMMEHTAPHUS CJI0B; IIPO-
IleAypbl CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYECKOTO METOAA, IICUXOMMHIBUCTHYECKIE DKCIIePUMEHTaIbHble METOAB! (CBOGOHBIN acCOLUATHB-
HBII DKCIIEPUMEHT, [0 pe3ylbTaTaM KOTOPOTO MOZENIHUPYeTCs acCOLUATHUBHOE II0Je MOpdAb), METOAUKA IIPSIMOTO TOIKOBAHUS.
IIpaKTUYEeCKyIO LIeHHOCTh COCTABIAIOT HAOMIOeHNS aBTOpa Haf, 0COOEHHOCTAMHU BOCIIPUSITHUS IIYIIKUHCKUX arurpados nHodoHa-
MH, a TaK)Ke HEKOTOpble IIpefiBapUTeNbHble PEKOMEHZAINY 10 MCIOMb30BAaHUIO YHUKAIBHOIO IYLIKUHCKOTO OMIMHIBAIBHOTO
TBOPYECKOTO OIbITA B IPAKTHKE 0OY4eHUS PyCCKOMY A3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY.

Karwuesbe cA08a: MOPaIb; HDABCTBEHHOCTD; anurpadsl; IIyIIKKH; pycCKUi SI3bIK KaK MHOCTpaHHbIN ; PKU; s13bIKOBOE CO3HA-
HUE; DKCIIEPUMEHT

© Huk XK., 2024

38



“ALL LED TO CONTEMPLATION”:
TO THE 225TH ANNIVERSARY OF PUSHKIN’S BIRTH

Ors yumupoearnus: Huk, XK. KommeHTapuil k ¢panuysckum snurpapam A. C. IlymxuHa B mpakTuke obysenus PKU /
K. Huk. — Texcrt : HermocpeAcTBeHHBIN [/ $umonornueckuit knacc. — 2024. — T. 29, N° 4. — C. 38—47. — DOI: 10.26170/2071-2405-
2024-29-4-38-47.

COMMENTAIRE DES EPIGRAPHES FRANCAISES DES (EUVRES . N
D’A.S. POUCHKINE DANS LA PRATIQUE DE L'ENSEIGNEMENT DU RUSSE COMME LANGUE ETRANGERE

Jérome Nick
Université fédérale de I'Oural nommée d'apreés le premier président de la Russie B. N. Eltsine
(Ekaterinbourg, Russie)
ORCID ID: https://orcid.org/0009-0009-7436-4097

Résumé. Létude des représentations de la morale et de la nravstvennost’ dans les cultures linguistiques russe et frangaise est
sans aucun doute actuelle a la lumiére de la situation socioculturelle moderne, et sur le plan linguistique lui-méme. Il existe en
frangais les concepts de morale et d'éthique, ayant des significations trés proches, qui agissent comme régulateurs du comportement
de lindividu dans la société. La notion de nravstvennost’, avec le sens qui lui est donné en russe, n'existe pas. Elle se traduit en
francais par morale ou moralité. A cela sont liées certaines confusions dans la compréhension de ces mots proches, mais non
synonymes, tant par les Russes que par les Frangais. L'appel 2 la littérature classique, en premier lieu a 'héritage de Pouchkine,
présente un intérét particulier dans I'étude de la spécificité nationale des concepts analysés. Le sujet de recherche de cet article, les
épigraphes francaises des ceuvres d’A. S. Pouchkine, enveloppe le vocabulaire du champ sémantique de « nravstvennost’ », que le
génie littéraire a choisi pour I'écriture de ses ceuvres. La nouveauté du travail réside dans l'angle de recherche adopté par l'auteur : la
perception de I'épigraphie francaise du poéte russe par un Francais d'aujourd’hui. A la suite de I'analyse des épigraphes les plus
significatives du roman en vers « Eugéne Onéguine », du roman « Le Négre de Pierre le Grand », l'article montre les différences dans
Pappréhension des concepts de moralité et de nravstvennost’ par des représentants des cultures linguistiques russes et frangaises.
En outre, lattention de l'auteur est portée sur la dynamique historique de la structure sémantique de ces concepts. Pour ce faire,
des méthodes d'analyse de définition des lexémes nrav, nravstvennost’, conscience, morale, vertu dans des dictionnaires de différents
types sont utilisées, ainsi que des éléments de I'analyse étymologique et du commentaire historique; des procédures de la méthode
structurelle et sémantique, des méthodes psycholinguistiques expérimentales (test d'associations verbales, & partir duquel est
modélisé le champ associatif de morale; test d'interprétation libre). Les observations de l'auteur sur les particularités d’appréhension
des épigraphes de Pouchkine par les allophones apportent une valeur pratique au présent article, tout comme les recommandations
préliminaires sur l'utilisation de la création littéraire bilingue unique de Pouchkine dans la pratique de l'enseignement du russe
comme langue étrangeére.

Mots-clés: morale; épigraphes; Pouchkine; russe comme langue étrangére; conscience linguistique; expérience
psycholinguistique

Introduction d’harmonie, de légeéreté, d’humour, (...) cette langue
que lon retrouve en souriant, bouleversé, toujours
surpris, depuis la prime enfance jusqua la fin de sa
vie » [Pouchkine 2005 : 311-312].

Les ceuvres d’Alexandre Pouchkine sont parsemées
d'inclusions de langues étrangéres. Francais, anglais,
italien, latin amendent tant les vers, que la prose de
lauteur, sans omettre ses nombreuses épigraphes,
faisant l'objet de notre présente attention, « ces bords
d’ceuvres qui ne sont pas encore pleinement I'ceuvre
mais invitent déja a l'appréhender, a lui donner sens »
[Bouygues, Marchal-Ninosque 2019].

Le poéte est un étre par-dela les frontiéres. Il
nest lié ni a un Etat, ni a un pouvoir, ni  une religion,
pas méme 2 son égo dont il se doit de se dévétir,
lorsqu’il s'empare de sa lyre. Telle est limage
d’Alexandre Pouchkine, poete  multilingue,
multiculturel, multifacettes. Ce trait de plume donne
de la modernité a son style, « la grande nouveauté de
Pouchkine, c’est d’utiliser une “langue objective” »,
affirme André Marckovitz, traducteur d’« Eugéne
Onéguine » [Pouchkine 2005: 313]. La fagon directe de
Pouchkine d’interpeller ses lecteurs, puis ses
personnages, lui donne une proximité inhabituelle, Relations entre les notions de morale et de
agréable, intime. Ce mélange des genres et des nravstvennost’
procédés littéraires fonde la modernité, voire
lintemporalité de son ceuvre « Eugéne Onégine », qui
semble étre comptée directement de la bouche de
lauteur, comme un secret, une histoire vécue,
susurrée a loreille d’'un ami. Cette fraicheur de plume,
ce cisélement des traits de caractére sont fidélement
rendus par André Marckowicz, qui, par ailleurs, en
tranduisant le roman en vers, «réussit a garder le
maximum (de la structure sonore): les rimes
s'articulent de la méme maniére (2 savoir un quatrain
de rimes croisées auxquelles suivent deux couples de
rimes plates, un quatrain de rimes embrassées se
terminant par deux rimes plates)» [Bagyan,
Drobysheva 2022: 45]. Le traducteur décrit la langue de
Pouchkine comme « ce miracle de simplicité, de grace,

Afin de mieux comprendre le sens donné par
Pouchkine aux épigraphes de ses ceuvres, tournons-
nous vers l'analyse des lexémes liées aux notions de
morale et de nravstvennost’ dans les langues russe et
francaise.

La langue porte en soi un ensemble de concepts et
de représentations sur le monde, sur les lois qui le
régissent. Les mots et leur significiation, transmis de
génération en génération, affectent lindividu,
consciemment ou inconsciemment. C'est pourquoi, il
est observable que le développement de la personnalité
est étroitement lié & la langue dans laquelle une
personne pense et parle. Une compréhension
spirituelle et « morale » du monde est ancrée dans la
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langue russe, ce qui est reflété dans la vision du monde
russe, chaque culture linguistique contemporaine
étant le résultat d'un processus séculaire de
stratification de 'appréhension de la réalité du monde
et des réactions a ses changements: « L'originalité
nationale, c'est de toute maniére comme le caractére
humain : elle n'est pas donnée de Dieu une fois pour
toutes, mais se forme a partir d'une accumulation de
hasards, car chaque personne, chaque peuple est
porteur de ses singularités » [Taciapos 2012: 132].

L'origine des mots nous aide a déceler les
spécificités inhérentes aux concepts qu'ils décrivent, et
a correctement décrypter les nuances de leur emploi
par des auteurs de différentes époques, c’est pourquoi
une analyse étymologique préliminaire s'impose, pour
comprendre la différence entre les apparents
synonymes morale et nravstvennost’.

Le substantif féminin russe npascmeenHocmy vient
de l'adjectif npas (traduit en frangais par tempérament,
caractére, disposition), lui-méme issu du russe ancien
Hbpaew ayant le sens «aspiration, vertu» [CeMeHOB
2003]. La notion de wHpascmeennocmv est ainsi
étymologiquement associée au concept de verfu, qui
évoque les questionnements intérieurs de I'individu,
ses qualités propres, la base de sa critique de la réalité
et de ses interractions avec elle, ou comme la définit le
dictionnaire russe de Dahl : « La vertu est la vaillance,
toute qualité louable de l'dme, la poursuite active du
bien, pour l'évitement du mal» [Janb 1989, T. I: 444].
Dans ce méme dictionnaire, Hpae est défini comme :
« De maniére générale, une moitié, ou l'une des deux
propriétés principales de l'esprit d'une personne :
Ientendement et le tempérament forment ensemble
I'Esprit ('Ame, au sens le plus élevé) ». Plus loin dans la
définition, il est indiqué que le terme désigne: «la
manifestation des propriétés de I'homme, les
aspirations constantes de sa volonté » [Jans 1989, T. II:
558]. Cette définition énonce les aspect fondamentaux
du concept et de lapprénsion russe de la spécificité
intérieure de 'Homme: le tempérament (npas) est
séparé de lentendement, autrement dit des processus
cognitifs liés a la raison, mais ils forment ensemble la
base de lesprit, de l'dme d'une personne. Cette
originalité humaine est liée au fait qu'il interagit avec
les forces Supérieures dans sa conduite, dans ses choix
et dans ses actes. Le dictionnaire de la langue russe
d'Ozhegov fonde sa définition de npascmeennocmp sur
cette interaction : « Qualités intérieures et spirituelles
qui guident une personne, les normes éthiques ; les
régles de comportement déterminées par ces qualités »
[OsxeroB 1986: 360]. Ces « qualités intérieures » sont
intimement liées & notions de cosecmy' (traduite en
francais par conscience, dans son sens spirituel de « voix
de ldme»), qui peut étre décrite comme un
«transmetteur » dans cette interaction spirituelle de
I'Homme avec les forces Supérieures. Sur cette base, il
est possible d’identifer les principaux attributs de
Hpascmeennocmy en tant que régulateur de la conduite
de l'individu : c’est sa conscience intérieure du bien et
du mal, son juge intérieur qui, indépendamment du

' Voir les définition des termes dywa et cosecmp dans le dictionnaire
russe de Dahl [Janp 1989, T. I: 504, T. IV: 256].
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bénéfice ou du jugement public, détermine la teneur
de ses actions, de ses pensées.

Voyons maintenant certains aspects historiques
et étymologiques de la notion de morale en francais.
Sur le territoire national de la France métropolitaine,
différents peuples ont vécu et parlé a travers le siécles,
dans des langues complétement différentes. La langue
francaise, formée d’'une combinaison du latin vulgaire
avec un mélange de langues gauloises, est devenue
officielle au XVI¢ siécle. L'introduction du francais en
tant que langue officielle a été un événement majeur
dans son développement: «Par trois ordonnances
particuliéres datées de 1522, de 1529 et de 1539, le roi
Frangois I prescrivit 'usage exclusif du francais dans
tous les actes publics et privés. Ces ordonnances sont
en quelque sorte des lettres de noblesse octroyées par
le souverain a la langue des bourgeois, qui devient par
ce fait méme la langue de la cour, des parlements, des
hommes d'affaires, c'est-a-dire de tout le monde,
hormis les savants et le clergé » [Pélissier 1873: 207].

L’adjectif moral, a partir duquel sont dérivés tous
les mots de méme racine, est dérivé du latin moralis
(mores) [Scheler 1888: 345]: «relatif aux meeurs »
[Gafiot 1934: 994].

Selon une hypothése de Lipovetsky (2002), on
peut distinguer trois phases essentielles dans I'histoire
de la morale en France: une phase «théologique »
(avant le XVIII® siécle), une phase « laique-moraliste »
(de 1800 a 1950), et une phase « post-moraliste » (de
1950 a 2010) [Lheureux 2012: 27-29]. Pendant la
premiére phase dite «théologique », qui est la plus
longue historiquement puisqu’elle dure jusquau début
du XVIII® siécle, c'est par la Bible seule que les
hommes peuvent connaitre la vraie morale. La morale
n'apparait pas comme une sphére indépendante de la
religion. Hors de I'Eglise et de la foi en Dieu, il ne peut
y avoir de vertu. La deuxiéme phase, que lauteur
nomme «phase laique-moraliste », dure de 1800 2
1950. Pour les penseurs de cette époque, la morale
vient des hommes, de la raison humaine, et I'idée d'un
fondement théologique de la morale est dorénavant
rejettée. Les principes moraux sont considérés comme
des principes strictement rationnels, comme une
morale «naturelle », et sont adaptés pour étre percus
comme les responsabilités individuelles des citoyens.
Ainsi, apres le devoir religieux, le culte du devoir est
né, c'est-a-dire le culte laic de l'abnégation et de la
dévotion sans fin au service de la famille, de la Patrie
ou de I'Histoire. La troisiéme phase est nommée
«post-moraliste » et couvre la période de 1950 2 nos
jours. Lors de cette phase, la société stimule davantage
les désirs, le moi, les droits, le bonheur et le bien-étre
individuel que l'idéal d'abnégation et les obligations
des individus. La morale vise a développer et a
satisfaire le soi (égo). La famille et la patrie sont
reléguées au second plan.

Les origines d'un tel processus peuvent é&tre
indentifées dans la stratification de la société et dans
la domination progressive d'une partie de celle-ci sur
l'autre. M. L. Gasparov décrit ce dualisme : « La dualité
culturelle n'est pas seulement la différence entre un
sommet dynamique et une masse lente, elle peut
exister entre la culture spirituelle et la culture



mondaine. En Europe, elle a commencé quand les
philosophes grecs ont distingué deux modes de vie : le
mode contemplatif, pour la minorité éclairée (bios
théorétikos), et le mode actif, pour la majorité (bios
practicos)’. Au moyen ige, le mode contemplatif se
réalisait a travers systéme de valeurs chrétien, et le
mode actif 3 travers le systéme de valeurs laique
(chevaleresque, puis bourgeois). (...) Lorsque Ila
sécularisation de la culture, le réle tenu par la classe
spirituelle a été assumé par l'intelligentsia, d'abord par
les humanistes de la Renaissance, puis par les
philosophes des salon des Lumiéres » [[aciapos 2012:
101-102]. Il est probable que c'est ce processus de
sécularisation de la société qui a conduit la culture
linguistique francaise a se détacher progressivement
des notions et des concepts liés a la régulation
intérieure (non sociale) de la conduite de l'individu,
tels que la conscience et la morale.

En francais contemporain, le nom féminin morale
est polysémique. Le dictionnaire le Robert définit la
morale dans un premier domaine comme : « 1. Science
du bien et du mal; théorie de l'action humaine
soumise au devoir et ayant pour but le bien.
2. Ensemble de régles de conduite considérées comme
bonnes 3. Ensemble des régles de conduite découlant
d'une conception de la morale (I, 1) » ; dans un second
domaine comme : «1. locution Faire la morale, de la
morale 3 quelquun, lui faire une lecon de morale. 2.
Ce qui constitue une lecon de morale. La morale d'une
fable » [Le Robert]. A titre de comparaison, voyons la
définition donnée par le dictionnaire Larousse :
«1. Ensemble de régles de conduite, considérées
comme bonnes de fagon absolue ou découlant d'une
certaine conception de la vie: Obéir a une morale
rigide. 2. Science du bien et du mal, théorie des
comportements humains, en tant qu'ils sont régis par
des principes éthiques. 3. Enseignement qui se dégage
de quelque chose, conduite que I'événement ou le récit
invite a tenir : La morale de l'histoire. 4. Conclusion,
en forme de morale, d'une fable, d'un récit»
[Dictionnaire Larousse].

Dans la mentalité du frangais contemporain
moyen, les décisions et les actions ne proviennent que
de l'esprit rationnel. L'esprit rationnel a besoin de
faits, de conditions, de pointeurs, de regles pour
prendre une décision. Par conséquent, il a besoin de la
morale. J.-]J. Rousseau a écrit 3 ce sujet: « La raison
seule nous apprend a connaitre le bien et le mal. La
conscience qui nous fait aimer l'un et hair l'autre,
quoiqu’indépendante de la raison, ne peut donc pas se
développer sans elle. Avant |'dge de raison nous faisons
le bien et le mal sans le connaitre ; et il n'y a point de
moralité dans nos actions » [Rousseau 1762: 112]. La
pensée de Rousseau fait partie des théories
dominantes dans les mentalités de la société francaise
moderne, ce qui est, dans I'ensemble, confirmé par les
données des expériences psycholinguistiques menées
par lauteur (variante de la méthode de prédiction
probabiliste et du test d'interprétation libre [['puguna,

' Voir également : Malet A. Le croyant en face de la technique //
Revue d'histoire et de philosophie religieuses, 55e année n°3, 1975.
P. 417-430.
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Kounosanosa 2022])?, dont nous présentons quelques
résultats. Ces résultats ne sont pas décrits en détail,
car cela représente un sujet d'examen séparé, mais
sont utilisés en guise de complément a notre présente
argumentation.

Dans le cadre du test d'interprétation libre, les
répondants ont été invités a déterminer le sens de
lexémes, par tout moyen pratique pour eux (morale,
HpascmeenHocmp — pour le groupe russophone, moralité —
pour le groupe frangais). Le test a révélé l'assimilation des
concepts de morale et de wHpascmeennocmv par les
répondants russes (lois morales, normes wmorales,
sentiment moral, décisions, actions pratiques, moralisation,
enseignement). En méme temps, la compréhension du
lexéme conscience a clairement différé. Le lexéme a été
défini comme un sentiment intérieur, ou méme
comme quelque chose d'animé, qui a une voix et la
capacité d'influencer une personne, par exemple, en
permettant ou en interdisant de faire quelque chose (la
conscience ronge, le remords, la conscience a parlé, la
conscience tourmente, la mauvaise conscience).

Comparons ces résultats avec ceux obtenus
auprés des répondants frangais, ol est mise en
évidence une prépondérance des interprétations en
lien avec les normes, les régles (un ensemble de valeurs,
essentielle pour vivre en société, souvent influencée par la
culture, liée a la responsabilité personnelle, un guide pour nos
actions, aide a établir des normes sociales, parfois en conflit
avec la loi, subjective, peut évoluer avec le temps, importante
dans l'éducation, fondamentale, un fondement de la justice,
souvent enseignée par les parents, peut varier d'une personne
a l'autre, influencée par des expériences personnelles).

On peut remarquer que les dominantes
sémantiques du champ associatif de la moralité dans la
conscience linguistique frangaise — « connexion avec
les coutumes, les traditions », «régles et normes de
comportement dans la société » — révelent la validité
de linterprétation de ce terme comme un outil de
régulation externe du comportement humain. Dans la
conscience linguistique russe, les significations
personnelles, I'évaluation émotionnelle et
métaphorique (anthropomorphique) sont largement
représentées dans le volume du concept interprété.
Ces divergences, mises en évidence dans la
conceptualisation de la notion de moralité dans les
consciences linguistiques russe et frangaise, doivent
étre prises en compte lors du commentaire des
épigraphes frangaises des ceuvres de Pouchkine.

Epigraphes  francaises dans les

d’A. S. Pouchkine

occuvres

Définissons tout d’abord le substantif féminin
épigraphe. Le terme, emprunté au grec, apparait dans
la quatriéme édition du dictionnaire de I'Académie
francaise datant de 1762. Il est défini dans la derniére
édition de ce dictionnaire comme : «1.Inscription
placée sur un monument, un édifice, pour en rappeler

> Ces expériences psycholinguistiques et d'autres (expérience
associative orientée, méthode de complétion de textes lacunaires)
ont été menées par l'auteur en 2023-2024. Seules certaines données
sur des répondants philologues de groupes russophones et
francophones sont exposées dans le présent article.
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la date, la destination, lauteur, etc.; 2.Courte
sentence, courte citation placée en téte d’'un ouvrage
ou d’'un chapitre pour en indiquer l'objet ou l'esprit »
[Académie francaise]. Le théoricien de la littérature
Gérard Genette corrobore que l'ajout d’éphigraphes
aux ceuvres littéraires est une pratique récente, dont il
«ne trouve aucune trace (...) avant le XVII® siécle » et
«dont la pratique se répand au cours du XVIIIC siécle ».
1l suggére également que l'ancétre de I'épigraphe serait
la devise d‘auteur: «Court texte, qui peut étre une
citation, distingué par son indépendance par rapport au
texte singulier, par le fait qu'il puisse se trouver en téte
de plusieurs ceuvres du méme auteur, qui le place pour
ainsi dire en exergue de sa carriére, ou de sa vie
entiére » [Genette 1987: 147-148]. Gérard Genette a par
ailleurs identifié quatre fonctions de I'épigraphe : une
fonction d’éclaircissement, de commentaire du titre;
une fonction de commentaire du texte, dont elle
précise, ou précise indirectement sa signification ; une
fonction de caution, ol le nom de l'auteur cité dans
I'épigraphe cautionne la valeur de I'ceuvre ; une fonction
d’« effet-épigraphe », ot l'épigraphe marque, par ses
caractéristiques, l'appartenance a une époque, a un
genre littéraire [Genette 1987: 159—163].

Le nom masculin snucpag a également été
emprunté au grec dans la langue russe avec une
définition polysémique similaire: « Dans la Gréce
antique, le terme nommait linscription sur un
monument funéraire. Plus tard, ont commencé a étre
appelés épigraphe des citations, des proverbes, des
dictons, des extraits de poémes que l'auteur a placé
aprés le titre de l'ceuvre ou devant des chapitres
individuels, cherchant a expliquer leur dessein »
[CroBapb muTepaTypOBEAYECKUX TEPMUHOB 1974: 468].

Les valeurs morales, les sensations, les émotions
sont au coeur des ceuvres littéraires et poétiques. Le
texte littéraire peut étre per¢u comme « un reflet du
monde vue par l'auteur, comme un dialogue avec le
lecteur, capable de déchiffrer le dessein de l'auteur »
[TpuanHa, Kybacos 2017: 47]. Etudions en particulier
la maniére qu'a Pouchkine de décrire la notion russe
de «HpaBcTBeHHOCTB» A travers le prisme de son
« épigraphie francaise ». Intéressons nous tout d’abord
a l'épigraphe introduisant le chapitre 4 du roman en
vers d’Alexandre Pouchkine «Eugéne Onéguine» : « La
morale est dans la nature des choses. Necker»
[IMlymxun 2024: 84]. Pouchkine, avec cette épigraphe,
souléve une question fondamentale qui anime les
débats philosophiques parisiens de la fin du XVIII®
siécle et qui se pose en ces termes : les actes et les choix
d’'une personne doivent-ils étre basés sur la distinction
et le choix entre le bien et le mal ? L'épigraphe est tirée
d’'un ouvrage de Madame de Staél, qui évoque la joute
philosophique opposant son pére Jacques Necker et
Honoré-Gabriel Riqueti de Mirabeau, et qui le cite :
«Vous avez trop d'esprit, disoit un jour M. Necker a
Mirabeau, pour ne pas reconnoitre tdt ou tard que la
morale est dans la nature des choses » [Staél-Holstein
1818: 403]. Necker et Mirabeau, deux antipodes
emblématiques de la Révolution frangaise, sont
opposés sur le théme de «'importance de la morale
comme base indispensable a la conduite de l'individu»
[Liapunov 1999: 44].
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La traduction de Iépigraphe en russe
universellement  admise est la  suivante:
«HpaBcTBEHHOCTD B IIpUpoOZe Berueil. Hekkep ($p.)»
[ITymkuH 2024: 84; ITyIIKKUH 1995: 662].

Pour un lecteur russophone de cette épigraphe,
ayant la compréhension de morale en tant que
Hpascmeennocmy, il est clair que chaque individu sait
dans son for intérieur ce qui reléve du bien et, a
linverse, ce que reléve du mal. Néanmoins, dans le
chapitre précédant cette épigraphe, le principal conflit
de lintrigue est lexplication de Tatiana avec
Onéguine. Nous remarquons, que la situation elle-
méme est décrite dans l'esprit des romans frangais, et
la moralité (npascmeennocmyp dans le texte) des répliques
d’Onéguine n'est qu'externe, dépourvue de profondes
émotions du héros.

Pour un lecteur francophone, la compréhension
de lépigraphe peut étre bien différente, en
considérant qu'il comprenne le terme morale dans son
interprétation francaise, comme ce qui congerne le
rapport 2 «la régle des moeurs» [Dictionnaire de
I'Académie francaise].

Quel sens Alexandre Pouchine donne-t-il i la
notion de morale en frangais? Il est possible de trouver
des éléments de réponse dans d’autres de ses ceuvres.
Dans le premier chapitre du roman «Le Neégre de
Pierre le Grand», le poéte évoque de maniére
équivoque son appréciation de l'état de la société
francaise de I'époque, et choisit d'introduire son texte
par lépigraphe en russe: «Je suis a Paris; Jai
commencé a vivre, pas juste a respirer. Dmitriev.
Journal de voyage » («5 B Ilapuke; I Hauam XKUTh, a HE
AbliaTe.  Jmumpues. JKypHar — nymeuiecmeeHHUKa»
[[yuwkuH 1950: 9]). Pouchkine écrit: «Les orgies du
palais-Royal n'étaient pas un secret pour Paris;
l'exemple était contagieux. A ce moment-Ia, la loi est
apparue ; la cupidité s'est jointe a la soif de plaisir et de
distraction ; les domaines ont disparu ; la moralité est
morte’; les francais ont ri et compté, et l'état s'est
effondré sous les refrains ludiques des vaudevilles
satiriques. ( ...) La richesse, la courtoisie, la gloire, les
talents, I'étrangeté méme, tout ce qui donnait de la
nourriture a la curiosité ou promettait du plaisir a été
pris avec la méme faveur ». ( ... ) Lauteur donne le
coup final en ajoutant: « La politesse superficielle a
remplacé le profond respect » [Ilymkus 1950: 10].

Le portrait dressé indique le désarroi de
Pouchkine & la vue du détournement de la société
parisienne des principes venant de la perception
directe de la «nature des choses ». Cette expression,
concluant I'épigraphe, descend de l'expression latine
rerum natura, titre du poéme de Lucréce, « De rerum
natura », et désigne: «la nécessité qui résulte de la
constitution des choses » [Littré], en d’autres termes,
les lois originelles et universelles régissant le monde
(traduit en russe npupoda Mupo3danus).

Considérant ces aspects sémantiques, nous
comprenons, quwavec cette épigraphe lauteur fait
référence 3 la morale, comme perception directe des
lois originelles et universelles régissant le monde,

! Lauteur utilise le terme npascmeennocmp lorsquil évoque la fin de la
moralité.



comme la vie en suivant sa conscience (en russe #usHb
no cosecmu) [Huk 2023, 2024]. Y. M. Lotman, dans ses
commentaires, comprend cette épigraphe comme :
«une possibilité d'ambiguité dans laquelle la moralité
(Hpascmeennocmy dans les commentaires écrits en russe)
qui gouverne le monde se confond avec la moralisation
(...) qui a créée une situation de comique caché»
[IormaH 1983: 234]. Pouchkine a peut-étre souhaité, par
ce trait dhumour, selon Lotman, souligner la présence
de cette lacune dans la langue francaise?

A cet égard, les premiéres lignes du sixiéme et
dernier chapitre de la nouvelle « La dame de pique »
méritent toute notre attention, les voici : « Dans la nature
morale, deux idées fixes ne peuvent exister ensemble, pas
plus que dans le monde physique deux corps ne peuvent
occuper une seule et méme place » [Pouchkine 1843: 45].
En ces termes, Alexandre Pouchkine décrit le dilemme
moral qui ronge son personnage Hermann, modeste
officier allemand convoitant la richesse de ses
homologues, sur le point de succomber & sa cupidité et sa
jalousie. La nature morale est la traduction de
HpascmeeHHas npupoda. La notion de HpascmeenHocmy est
ici décrite avec clarté par le génie littéraire comme un
phénomeéne supérieur a lindividu, qui s'applique a lui, et
qui ne lui permet pas de concessions avec sa conscience,
quilui impose de choisir.

Considérons le terme npaswt utilisé par lauteur,
qui est traduit en frangais par les meeurs. La racine de
Ce terme est commune avec HpaécmeeHHOCMb, mais son
sens différe, se rapprochant de celui de morale, ce qui
peut conduire 3 un imbroglio. Le substantif singulier
Hpae est défini par le lexicographe V. I. Dahl comme :
«En général, une moitié ou l'une des deux propriétés
principales de l'esprit (dyx en russe) d'une personne : la
pensée et le tempérament (dans un sens spirituel, npag
en russe) forment ensemble l'esprit ('dme, au sens le
plus élevé) » [Janb 1989, T. 11: 558]. Le substantif pluriel
Hpaew désigne, selon la nouvelle encyclopédie
philosophique : «des formes de comportement établies
dans une communauté donnée» [Hosas punocodckast
sunuknoneaus]. Ainsi, le pluriel de ce terme élargit sa
signification. Il englobe une communauté de
personnes ayant des traits de caractére similaires, des
orientations spirituelles similaires quimpose par sa
supériorité induite par le nombre de ses constituants.
Le substantif pluriel npasw est lié a la morale, a
caractere social, s'imposant a l'individu de l'extérieur,
tout comme le terme frangais meeurs, venant du latin
mores, défini comme: «Pratiques sociales, usages
particuliers, communs & un groupe, un peuple, une
époque » [Dictionnaire Larousse].

Dans «Eugéne Onéguine », Pouchkine confie,
quwaprés une jeunesse d’égarement, il se conforme
désormais aux Hpasw :

« Hélas, a mille réjouissances,

Mavie, je I'ai gichée pas mal!

Mais quoi que la morale en pense,

Non, jaimerai toujours les bals! » [Pouchkine
2005: 39]

«YBBI, HA pasHble 326aBbl

51 MHOTO >XU3HU TOry6u!

Ho ecnu 6 He cTpagany Hpassl,

S1 6asbl 6 0 cux mop o6 [IIyIKuH 1995: 17]
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Notons un écart sémantique important dans la
traduction d’André Marckowicz. Dans le texte
original, l'auteur a compris que son comportement de
jeunesse était contraire a ses convictions actuelles, et a
cessé de prendre plaisir & se rendre aux bals. Dans la
traduction, c’est linverse : les moeeurs, la morale
condamnent « les réjouissances », mais l'auteur en fait
fi. La traduction en prose proposée par Ivan
Tourgueniev et Louis Viardot conserve le sens original
du texte : « Hélas ! jai sacrifié une bonne part de ma
vie 3 de vains amusements. Mais si les moeurs n’en
souffraient pas trop, jaimerais les bals méme 2
présent » [Pouchkine 1863: 16]. La postion tenue par
Pauteur sur le théme important du respect des valeurs
morales intérieures, sa complexité sociolinguistique,
est ici altérée dans la traduction d’André Marckowicz.
Maria Bagyan et Taisiia Drobysheva soulignent la
difficulté de traduction des vers de Pouchkine :
«Méme si le traducteur essaie de trouver des
équivalences lexicales ou sonores parfaites, il reste
toujours une partie du texte qui est perdue » [Bagyan,
Drobysheva 2022: 46].

La langue étant le miroir a la fois de la pensée et
de I'Esprit de 'homme, la justesse de son utilisation
reflete sa faculté de percevoir la réalité, quelle soit
visible ou suprasensorielle. La conceptualisation de la
notion russe de Hpascmeennocmpy donne aux locuteurs
natifs d’autres langues la possibilité de percevoir un
reflet de la spiritualité slave, descendante de la sagesse
védique immémoriale.

Commentaires sur I'épigraphie francaise
d’A. S. Pouchkine dans le cadre de I'enseignement du
russe comme langue étrangeére

Les ceuvres d’Alexandre Pouchkine représentent
une vraie mine d’or pour lenseignement du russe
comme langue étrangére, de par lintérét et
Iengouement immédiat que 'éminent auteur suscite.
L'utilisation de textes littéraires authentiques ameéne
les étudiants a penser par eux-mémes, a se projeter
dans des lieux et des temporalités différents, ce qui les
intéresse, les motive. Alexandre Pouchkine a lui-
méme donné son point de vue en matiére d’éducation.
Dans ses notes sur l'éducation populaire, lauteur
soutenait que: « La Russie est trop peu connue des
Russes », et conseillait d’enseigner T'histoire comme :
«un récit chronologique nu des incidents, sans aucun
raisonnement moral ou politique. Mais dans le cours
final, l'enseignement de l'histoire (surtout la plus
récente) devra-t-étre totalement modifé. Il sera
possible de montrer avec sang-froid la différence entre
l'esprit (dyx en russe) des peuples, la source des besoins
et les exigences des Etats » [[IyIIKUH 1996: 46—47].

N. B. Koulibina note que: «Ce qui attire de
nombreuses personnes étudiant des textes littéraires,
c’est précisément la possibilité donnée de penser »,
ajoutant : «Lisant des auteurs russes, les lecteurs
étrangers découvrent de nouvelles facettes de ressentis
semblant auparavant si familiers » [Kynubuna 2008:
10-11]. La pédagogue a mis en place une méthode de
travail avec le texte littéraire, en prose et en vers, qui
se concentre sur la deuxiéme étape des cours de
lecture : Tétape de travail avec le texte, en incitant
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Papprenant & comprendre par lui-méme les subtilités
du texte.

S’appuyant sur les principes de cette méthode, il
est possible de choisir « Eugéne Onéguine » comme
support de travail pour une sucession de cours durant
un semestre. Ainsi, semaine aprés semaine, les
étudiants peuvent suivre lintrigue et attendre les
cours suivants, briilant d’impatience, clin d’ceil a la
maniére dont 'ceuvre est parue, en plusieures étapes,
par chapitres. Nous proposons ci-dessous une série
d’exercices, pouvant étre envisagée avec un groupe
d’étudiants’. Presque toutes les tiches proposées sont
basées sur la prédiction probabiliste, lun des
principaux mécanismes de perception et de traitement
de linformation. L’analyse de lutilisation de cette
méthode au cours du travail avec différents types de
textes montre quelle « donne la clé de l'analyse des
mécanismes cachés a l'observation directe de l'activité
de la parole, renvoyant a la réalité linguistique et
psychologique de l'exploitation du langage par des
acteurs concrets de la communication » [['puzuna,
KoHoBanmoBa 2022: 255].

Une « enquéte » peut étre proposée, ayant comme
point de départ l'une des épigraphes, et comme but la
découverte d’extraits de l'ceuvre qui font écho a
Iépigraphe. Prenons l'exemple du troisieme chapitre
avec a sa téte I'épigraphe suivante : « Elle était fille, elle
était amoureuse. Malfildtre » [Ilymwkud 1995: 51]. Qui
est évoqué dans I'épigraphe ? Les étudiants doivent
trouver la réponse. En termes clairs, elle est trouvée
dans la strophe VII :

« On vit mystere sur mystere ;

Chacuny fut d’'un commentaire —

Sourire en coin, bon mot corsé :

Tatiana avait trouvé un fillancé » [Pouchkine
2005: 80].

«ITomna gorazxa 3a JOrajKom.

Bce cTanu TOIKOBATh YKPaAKOH,

UIyTuTh, CyLUTH He 63 rpexa,

TaTbssHe IPOYUTH XKeHuxa» [IIyIKHUH 1995: 53].

Puis, dans la strophe suivante, 'auteur reprend
mot pour mot I'épigraphe en russe :

« L'idée surgit, une heure heureuse

Fleurit, elle était amoureuse » [Pouchkine 2005: 80].
«V B cepALie yMa 3apOHUTIACK;

ITopa npuiiyia, oHa BIHOUIack» [[IyIIKUH 1995: 54].

Dans les strophes XIX et XX, Tatiania dévoile ses
sentiments a sa nourrice :

«Un fronten feu”... — J’ai le coeur lourd,

Tu sais nounou... Cest de l'amour... » [Pouchkine
2005: 87].

«Tbl BCs ropuih... — “S He GompHa:

S1... 3Ha€llb, HAHS... BIo6eHa”» [[IyLKuH 1995: 60].

Aprés avoir trouvé des éléments de réponse
prouvant a quel personnage I'épigraphe fait référence,
il peut étre proposé aux enquéteurs en herbe de

! Un vocabulaire ludique a été volontairement choisi pour la
description des exercices, afin de dépeindre 'approche pédagogique
proposée dans l'article.
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dénouer la suite de lintrigue. Cet amour va-t-il se
concrétiser ? Onéguine va-t-il étre pris d'un amour
réciproque ?

L’auteur se méle a l'intrigue dans la strophe XV,
pris de compassion pour la jeune héroine :

«Tania, Tania, douce réveuse,

A présent je pleure avec toi ;

D’'une ombre tyrannique et creuse

Tu as choisie d’étre la proie » [Pouchkine 2005: 84].

«TatpaHa, munag TaTbaHa !

C 106011 Tereps s CIe3bI TbIO;

Tbl B pyKH MOZHOI'O TUpaHa

Yok oTmana cynb6y cBoro» [IIyIKKUH 1995: 57].

Un débat d’idées peut étre proposé sur la portée
de cette incursion de l'auteur.

A la lecture de la conversation de Tatiana avec sa
nourrice, un commentaire de texte au sujet des
coutumes de mariage évoquées par la nourrice peut
étre envisagé, en demandant aux étudiants de décrire
ces derniéres dans leur pays natal.

La lettre de Tatiana est propice & une étude de
son état intérieur. Que ressent-elle? Comment son
amour naissant s'exprime-t-il en elle ? Quels traits de
caractére transparaissent dans ses vers ? La timidité ?
La passion ? Le courage ? La peur ?

Le nom d«encyclopédie de la vie russe»
[Benunckuit 1984: 82] donné a I'ceuvre par le critique
V. G. Belinsky, se ressent en particulier au cinquiéme
chapitre lorsque les traditions, les superstition,
lorsque la sagesse populaire, les traditions, les
superstitions sont évoquées. Ce chapitre peut faire
I'objet d’'une étude de strophes en groupes.

Le réve de Tatiana, effrayant, peut étre analysé et
donner lieu a un débat didées, a formulation
d’hypotheses sur I'interprétation de ce réve.

Un projet de groupe, consistant a lire & un extrait
d’ceuvre, peut étre proposé : traduire en partie extrait
dans les langues natales des étudiants, créant une
sorte de «relais multilingue ». Cet exercice a été
proposé a un groupe détudiants étrangers de
premiére année de licence en relations internationales
(composé de locuteurs natifs de six langues
différentes: arabe, chinois, espagnol, portugais,
hongrois et frangais). Il a été proposé aux étudiants de
lire le début d’« Eugene Onéguine » en alternant les
langues. Chaque étudiant a lu quelques vers, d’abord
en russe, puis les suivants traduits dans sa langue
maternelle. Le projet a immédiatement suscité un
enthousiasme unanime au sein du groupe d’un niveau
moyen A2 en russe.

Plusieurs exercices préparatoires ont été
nécessaires pour sapproprier le texte: lecture de
lextrait de texte avec son écoute a partir d’un livre
audio, identification des accents toniques,
identification et compréhension des mots nouveaux?,
traduction d’'une partie de lextrait, lecture 3 haute

* La complexité du vocabulaire poétique représente la principale
difficulté pour les étudiants. Pour les aider, tout en leur permettant
de conserver leure autonomie d’apprentissage, il est possible de
mettre a dispostion des clés, des indices que les étudiants peuvent
consulter 'ils en ressentent le besoin [Kynu6uHa 2008: 14].



voix seul, puis a tour de réle. Aprés une premiére
analyse en groupe de lextrait, un échange a été
proposé aux étudiants, sur la réprésentation d’Eugéne
Onéguine qu’il ont pu se faire a partir de ce qu’ils ont
compris du début de Iceuvre. Quelle personne est-ce,
Eugéne Onéguine ? Quels sont ses traits de caractére ?
Voici les réponses des étudiants: il est intelligent
(«yMHBII»), créatif («TBOpUECKUil»), banal («0BBIUHBII»),
il posséde une force intérieure («cUnbHBINA BHYTpU»), il est
simple («mpoctoit»), il est artiste («xymoXKHUK»), il a
démarré une nouvelle vie (<he started a new life»), il a son
point de vue sur le monde («he has his point of view about
the world»), il comprend bien le monde («oH xXopoiio
[IOHUMaeT MUp»), il voit plus que ce que 'on peut voire («<oH
CMOTpUT GoIbllle, YeM MBI CMOTPUM»). Bien que les
réponses soient hétérogénes, elles montrent la dualité
des représentations du héros par les étudiants-
allophones : une personne spéciale d’'une part, et de
lautre une personne ordinaire. Létude d’autres
passages de l'ceuvre pourra étayer les hypothéses
initiales des étudiants, pour conduire a une
compréhension plus large de cette ceuvre et, peut-étre,
faire naitre en eux lenvie de se plonger dans les
méandres de la littérature russe.

Conclusion

Ainsi, I'étude d’ceuvres étrangeéres traduites peut
conduire 3 des ommissions ou a des déformations de
leur sens diies a des volumes sémantiques des mots
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différents, qui sont traduits en tant que termes
équivalents (HpaBcTBeHHOCTH-morale). D’ou
Iimportance, lors de l'enseignement du russe comme
langue étrangere, de transmettre le vocabulaire sur la
base des particularités des valeurs culturelles et
morales contenues dans le lexique de la langue russe.

Les textes littéraires, étant souvent difficiles
d’acces pour des étudiants étrangers, imposent aux
enseignants de finement et méthodiquement
construire les cours pour rendre compréhensibles ces
ceuvres. Des approches ludiques, basées sur le travail
par soi-méme, peuvent contrebalancer ces difficultés
en en faisant des défis a surmonter.

Etudier le travail d’auteurs céleébres motive
fortement les étudiants, leur donne accés a de vastes
ressources culturelles, qui les aident a mieux
comprendre les locuteurs natifs ainsi que les
caractéristiques culturelles et historiques nationales.

Les ceuvres littéraires d’Alexandre Pouchkine ont
la faculté de dévoiler au lecteur réfléchi la « nature des
choses », ce qui peut toucher et nourrir I'dme de leur
lecteur. Les étudiants, se plongeant dans ses ceuvres,
deviennent eux-mémes auteurs des découvertes qu'ils
ont ressenties, celles-ci étant liées aux valeurs
spirituelles et morales proclamées par Pouchkine.
Donner lopportunité de faire ces découvertes est 'un
des objectifs de lenseignement d'une langue
étrangeére, pour le développement culturel et moral
mutuel, peu importe le lieu ot 'on se trouve.
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Annomayus. CraThi IOCBAIIEHA BOIIPOCAM COBPEMEHHOI'O COCTOSIHUS OOII[eHALOHANBHON [IpelieleHTHOM 6a3bl, OCHOBOM
KOTOpPOI MHOTHe FOZBI Oblla KIaccuueckas pycckas IUTepaTypa. ABTOD IpUMeHSeT METOAbl KOMIIAPATUBHOMN SKCTPAIONALUHY,
obpatascs k 06Hapy>KeHHOMY B X0Zie MeXXIUCLHUIUIMHAPHOTO HCCIef0BAHUS HAYKOBEAYECKOro TpeKa TeMbl «MaTepHuann3oBaHHasL
WJIEHTUYHOCTb: KOHCTPYUPOBaHUE IAMATU B COLMAIbHO-39KOHOMUYECKOH NepcIeKTHBe (Ha IpUMepe apXeolorMyecKoro NaMATHUKA
Apkaum)» deHOMeHy «OCTIapUBaeMbIX TepPUTOPHUil» (MOHATHE BBeZeHo MleHoM PoTTepxaMoM). B cTaThe TOHATHE «OCTIApPHBaeMOit
TEPPUTOPUU» NIPUMEHEHO K COBPDEMEHHOMY COCTOSHMIO XyZ0XKECTBEHHOM JIMTEPAaTypbl U TOYEK BXOJa B €e IIPOCTPAaHCTBO yepes
IIKOZIBHOe 06pasoBaHUe. ABTOp IIPOCIEKMUBAECT OCHOBHbIE BBIBOBBI COBPEMEHHON Ky/IbTYpbl YTEHUs: KPYI UHTEPECOB YMTATeNel
OXBaThIBAET COBEPIIEHHO UHBIE CETMEHTHI «OCTIapUBAEMOM TepPUTOPUM» TUTEPATYPhI, HEXKEIU IIPUBBIYHbIE «CIIHCKU 00s3aTeTbHON
JIUTEPATYPbI» WU «CIIMCKU A7 BHEKIACCHOTO YTE€HUsI»; HABUTalUs B MUPE IUTEPATyphl OCYIIECTBIISIETCS He 3a CYeT peKOMEHAAlUM
yuureneil wiy 6ubnuoTeKaper, a 3a CYeT CleZOBAHUS 33 UHIIOIHCEPAMI; B CAMOM UHCTUTYTE JIUTEPATYPHOro 06pa3oBaHus mIpo-
M30IIIJIa MAPIYHAIM3ALUS IIIKOIBHOTO IPEIMETA «IUTePaTypa» U3-3a OTCYTCTBHUS 0053aTeIbHOTO BceobIero aksaMeHa. PesynpraTom
CTaJI YXOZ, KJIACCHYEeCKOro Habopa LUTAT, CBeIeHUI O XKM3HU U 3HAYEHUH IIHCaTeNel, JaXke UX UMEeH M Ha3BaHUII [IPOU3BELEHUI U3
IIpeLiefleHTHOH 6asbl HOBBIX IIOKOJIIEHUI, YTO IIPUBEIO PaKTUYECKU K ee MafieHHI0. DKCTPANOJLLUS Pe3y/IbTaTOB aHAIM3a MEHEK-
MEHTa TePPUTOPHY MEMOPATHBHOTO JaHAIIAdTa II03BOJISET BUAETH Te e IPpobreMbl B MEHEIPKMEHTe KIacCHYecKOro Haclenus B
ob6nacTy nuTeparypbl. OTKA3 OT «IIPUHYAUTENBHON UHAOKTPUHALMN» KIACCUKY [IOPOXKAAET PSif GONe3HEHHBIX [IOCIEACTBUMN, CPpefu
KOTOPBIX aBTOP OTMEYAeT CIeAyIole: BBITECHEHUE KIaCCHYeCKOH TUTepaTypsl laXke B CaMbIX M3BECTHBIX €€ U3BOJaX U3 IIPOCTPaH-
CTBa peMeHK-IIPaKTUK, BKIIIOYAS IIyTKH, KaIaMOypsl, MeMbl U Apyrue $opMbl; BOSHUKHOBEHHE JIAKYH B MEKIIOKONEHYECKOH KOMMY-
HUKAllMU; yIPO3a COLMOKYIBTYPHBIX Pa3phIBOB B IIPOLECCaX OCTPOEHUS HAIIMOHAIBHOM UIEHTUYHOCTH: CO3/[aH1e YCIOBUM IS 3a-
IIOTHEHUS Pa3pbIBOB GParMEHTAPHBIMU [€HEePATOPAMH CUTYATHBHBIX CMbICIOB, YTPATHUBIIMX LIEHHOCTHOE HaronHeHue. Pukcupo-
BaHMe daKTa paspylleHus obIIleHallMOHAIbHOM IIpeliefileHTHOM 6asbl B YaCTH ee HAIIOMTHEHHOCTH pedepeHcaMH K PyccKoi Kaccuye-
CKOY JIUTEPAType UMeeT 3HaYeHHUe [IPEeXe BCEro A OCYLLeCTBIEHHUs COLHAIBHOrO YIIPaBIeHUs 1 TpebyeT ompesieleHHbIX HHCTUTY-
LIMOHAJIbHBIX PelLleHUI B 061acTH BCeoObLIell MHIOKTPUHALNY IPOU3BEEHII KIACCUKH.
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Abstract. The article deals with the current state of the national precedent base, which has been founded on the classical Rus-
sian literature for many years. The study employs the methods of comparative extrapolation, referring to the phenomenon of “con-
tested territories” (the concept was introduced by Ian Rotherham) discovered during the interdisciplinary study of the science track
of the topic “Materialized identity: Construction of memory in socio-economic perspective (on the example of the archaeological
site Arkaim)”. The article uses the concept of “contested territory” with reference to the current state of fiction and the entry points
into its space through school education. The author traces the main challenges of the modern reading culture: the range of readers’
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interests covers completely different segments of the “contested territory” of literature than the usual “lists of required literature” or
“lists for extracurricular reading”; navigation in the world of literature is carried out not by recommendations of teachers or librarians,
but by following influencers; in the institute of literary education itself, the school subject “literature” has been marginalized due to
the lack of a mandatory universal exam. The result is the departure of the classical set of quotations, information about the lives and
significance of writers, even their names and titles of works from the precedent base of new generations, which has actually led to
its fall. Extrapolation of the results of the analysis of the management of the territory of the memorial landscape allows the re-
searcher to see the same problems in the management of the classical heritage in the field of literature. The rejection of the “forced
indoctrination” of the classics gives rise to a number of painful consequences, among which the author notes the following: the
displacement of classical literature, even in its most famous versions, from the space of remake practices, including jokes, puns,
memes and other forms; the emergence of gaps in intergenerational communication; the threat of socio-cultural gaps in the pro-
cesses of building national identity: the creation of conditions for filling the gaps with fragmentary generators of situational meanings
that have lost their evaluative content. The discovery of the fact of the collapse of the national precedent base in terms of the presence of
references to the Russian classical literature is important for the implementation of social management and requires certain insti-
tutional decisions in the field of general indoctrination of classical works of literature.

Keywords: Russian classical literature; issues of indoctrination in the field of literary education; methods of teaching literature
at school; national identity; memorial landscape
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KarMa CTaJ [AJ11 HACTOAIINX paccymeHHI?I K/IIOYE€BBIM B

BBepenue: uyTo Takoe «ocCIlapuBaeMasi TEPPUTOPUA»
CUIIy €r0 MOZEJIbHOI'O XapaKTepa U BO3SMOXXHOCTH IIPO-

B mporjecce uccnegoBaHus npobnem Momynspu- BeZleHUs mapajeneit ¢ TakuM GeHOMeHOM, Kak Kiac-
3allMU apXEO0JIOTUYECKUX 3HAHUU KOJNJIEKTUBOM HC- CHUYeCKasd IUTepaTypa B €€ COBPEMEHHOM COCTOSHUMU.
clefioBaTeNed TyPUCTUYECKUX IIOTOKOB Ha ApKauMe CaMoO TMOHSATHE «OCIAPUBAEMOH TEPPUTOPUU»
(Uensbunckas o6nacTs) 6bLT BBIABIEH pAfi 3aKOHO- TeopeTusuposan Men Porepxam, paboratomuii B 0671a-
MEPHOCTEM, BBIXOZAILIMX 33 paMKM Y3KOIO Keica CTU TEOpUHU TypH3Ma U pEeKpealuu U CIeLUAIUUDPY-
CTOJIKHOBEHUSI HAyYHbIX U HEHAYYHBIX B3IJIALOB U IOLIMHCS Ha MecTax najomHuuecTsa [Rotherham 2019].
KOHLIeNTIUIM B OHOM KOHKPETHOM IIPOCTPAHCTBE Me- C ero Touku 3peHus, reorpadpuueckrie IPOCTPAHCTBA,
MoOpaTHUBHOro naHAmadTa. Bul ycTaHOBIEH 3HAYU- NPEACTABIIONME HHTEPEC PABHOIO CBOMCTBA ANd pas-
TENbHBIM OOBACHUTENbHBIA IOTEHIMAN I[IOHATUA JIMYHBIX IPYIII, CTAHOBATCS MMEHHO «OCIIapHMBAEMbIMU
«OCIIApUBAEMbIE TEPPUTOPUU», KOTOPOE MOXET BOBITh TEPPUTOPUAMU», IIOCKOJIBKY IPYIIIIbI BCTYIAIOT B CHM-
93¢ PeKTUBHO IPUMEHEHO JJIs UHTEPIIPETALUY LIUPO- BOIHYECKyI0 OopbOy 3a UX «IpucBoeHue». IIpu aTom
KOTO Kpyra mpobieM COBpEMEHHOU KyAbTypbl. Jljis BO3HUKaeT peHOMEH «HEBUAMMBIX IPYII», T. €. TeX,
KpaTKOro BBeJEeHUs B CyThb OOHAPY>KEHHBIX 3aKOHO- KTO He pasjiesieT «OQUIMANbHO TPAHCAUPYEMOM»
MepHOCTell OrpaHUYMMCs OOIeid CCBIIKOM Ha DA KOHIENINK TOr0 WX MHOro mecra. MyseiHble pa-
ny6IMKauui HayYHOro KOJIEKTUBA, OCYLIeCTBUBLIIE- GOTHUKMU, yUeHbIe ¥ DKCKYPCOBOJBI IIPH STOM OKa3bl-
ro ZeCATb SKCIEAULUN Ha APKauM C LeJIbI0 OIIPOCOB BalOTCI HE B POJIM «HACTAaBHUKOB», HECYILIUX «EAUH-
moceTuTeNeN U HabMIONEHUN 32 HUMU. B HacTodIiee CTBEHHO BepHyI0» MHGOpMalMIO, & JUIIb OZHUM U3
BpeMs cOOpaHHBIEe JaHHbIE HPOXOAAT 06pabOTKy U MHOTHX I'0JIOCOB, K KOTODHIM IIOCETHUTENDb BOJNEH IIPH-
FOTOBATCS K MyOIMKALMY, OZHAKO 0OLI1e YePTHI IIPO- CITyILIAThCSL MM HET. B ciyyae HemomnyyeHUs nHPOpMa-
671eM B TOUKe «BCTPEYU» CYryDO HAYYHBIX apPXEOTIOTH- LMY, OTBEYAIOLIEH €ro 3alpocaM, TaKOM IIOCETUTENb
YeCKUX 3HAaHUU U aJbTePHATHUBHBIX HMHTEpPIpeTalui UIIET MHBIE TOJI0Ca, 3By4aHMe KOTODHIX eMy Ommke.
ApkarMa Kak «MecTa CHJBI» (MeCTa HUCIIONMHEHUS XKe- OznHako 1enble MOTOKU «HILYIIMX» JIIOAEH OCTAIOTCA
JIAaHUU, UCLIeJIEHN, [I0OIy4YeHUs JYXOBHOU BHEPTUU U «HEBUAVMMBIMU» JJII MEHEJPKEPOB IIPOCTPAHCTBA, YTO
T.II.) y’Ke CTAJIM NpeAMEeTOM Hay4YHO! pediexcuu uc- BEJIET K CYILIECTBEHHBIM IIPOBaJIaM B OpraHMU3ALUU Ty-
crepoBateneit (cm., Hampumep: [CokoBukos, Kamun- pusma B Takue mecTa [Rotherham 2019].
ckas 2023; CumakoBa 2023; Kucenes 2023], a Takxe AHanmM3Upys MEMODPATUBHBIN maHAmadT Ap-
HOAPOGHOE UCCIEOBAHUE BTOTO CTOMKHOBEHUS B MO- kauMa, A. B. Cadonor u 1. B. Tomuuit mpuXomsaT K
Horpa¢uu E. B. KynpusHoBo# [2021] u zp. paborTsl). BBIBOZLy O €r0 NPUHIUIIUAILHON «IMTEPATYPHOCTU»,
OTU MHTEepIpeTalluy IIONYYEHHBIX JAHHBIX I103BOJIS- d)YHKIlHOHHpOBaHHI/I IO 3aKOHaM XyJ0>KE€CTBEHHOI'O
I0T B3IVISHYTb C HEOXXHUAAHHOM CTOPOHBI Ha Camble texcra [Caponos, Tomuuit 2023: 105]. IIposromxas aTo
pasHble gBIeHUS OOIIEeCTBEHHOM >XU3HU. B Hacrog- pa3BEepHYTOE COMOCTABJICHHE, MOXXHO IIPOECIMPOBATh
el cTaTbeé MBI pacCMaTpUBaeM XyZOXKECTBEHHYIO IIOHATHE «OCIIapHMBAEMON TEPPUTOPUU» HA XYAOXKe-
JIATEPATypy (TOUHEe, PyCCKYIO KIAaCCUYECKYIO JIUTepa- CTBEHHYIO JIUTEPATYPy B LEJIOM M KIACCHYECKUH ee
TYpPY) KaK «OCIHapHUBa€Myl0 TEPpPUTOPHUIO», IONb3YACh M3BOJ, B YaCTHOCTU — IIPUMEHUTENBHO K HOBBIM I10KO-
TE€M HayKOBEAYECKHM IIOAXOAO0M, UYTO 6511 NIpUMEHEeH JIEHUSAM, KOTOPbIE€ CTOAT IIEpPEN BbI60p0M OCBOE€HUIA
K aHaJIM3Y COLUAIBHOTO MOBEAEHMS ITOCeTUTeNeN Ap- 5TOM TEPPUTOPUU UK €€ UTHOPHUPOBAHMUS.

KauMa. HecoMHEHHO, KOHILENUUS «OCIapHBaeMOH Ham y>xe HEOTHOKPATHO NPUXOIAUIOCH HAIIOMU-
TEPPUTOPUH» MOXKET OBITH IPUMEHEHA K CAMOMY LK - HaTb Ha pa3MUYHBIX HAYYHBIX BCTpe€Yax O TOM, UTO
POKOMY KpyTy SIBIEHUI COBPEMEHHOCTH; Kelc Ap- YTeHUE OCTAETCS ZOCTATOYHO BOCTPEOOBAHHOM KyJb-
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TYPHOM IPaKTUKOM B MOJIOAEXHOMN Cpefie, XOTS U
IIpeTepIieBaeT 3HAUUTE/NbHbIE CTPYKTypHbIE U3MEHe-
HUA [3arugynnuHa 2016]. CaM mpoLecc YTeHUs U
NKCbMa, HECOMHEHHO, IIepe>XUBAaeT OIIpefeleHHbIN
pacLBeT B CBS3HU C 3II0XOM MeCCEHJ)KePOB U KOPOTKUX
COODIIEHUI — eC/IU B «LOMHTEPHET-3I0XY» [IOAPOCT-
KU IMUCAJIU B JIy4ylIeM CjIydae Mapy IIMCEM B TOJ pojU-
TeJSM U3 JlepeBHU, [e IPOBOLUIN JeTo, 1160 MyCcTh
JaXKe ZecSITKU [IUCEM BO BpeMs pasiyKU C IpeIMeTOM
1106BU (CM., HATIPUMED, CIOXKET HENPOYUTAHHBIX MH-
ceM B moBecTH «Bam u He cHunocw» I. [llepbakosoit),
TO COBPEMEHHBIN IIKONBHUK WU CTYAEHT B JA€Hb OT-
[paBigeT A0 COTHU NMUCbMEHHBIX COOOILEHUI CBOUM
JPY3bsIM U CTOJIBKO e 4ynuTaeT. OfHAKO O4EBUIHO, 4YTO
3TO «OBITOBOE» IUCHMO-UTEHHE HE MOXKET PaCCMaTpU-
BaTbhCA KaK aHaJIOT YTE€HUS Xy[0>KECTBEHHOI'O IIPOKU3-
BeZeHus, TpeOyIoLlero OnpeAeNeHHOr0 UHTEIEKTY-
QIBHOT'O U 3MOLIMOHAJIBHOTO Halpsi>keHHUs. B cBsa3u ¢
3THUM TE3UC O TOM, YTO HOBbIE IIOKOJE€HHUS OTBOPAYM-
BAIOTCS OT CAMOY NIPAKTUKU YTEHUS XyZ0>KECTBEHHBIX
TeKCTOB, UMeeT OCHOBaHUL. TeM He MeHee HCCIe[O-
BaHUS I[OKA3bIBAOT (cM., Hamnpumep, [IeBuyeHKO,
YepHeHKO 2022]), YTO 3HAUUTENBHbIE ['PYIIIBI COBpE-
MEHHBIX MOJIOZBIX YHUTaTeNel OCBAUBAIOT TEPPUTO-
PUIO TUTEPATYPHl COBEPIIEHHO UHBIM CIIOCOOOM, YeM
TOT, YTO IIPeIaraeTcsa UM B PaMKax IIKOJIBHOIO 0bpa-
30BaHHS: 3TO U BBIOOP COBEPILEHHO UHBIX ABTOPOB U
MpOU3BENeHUM, U ClefOBaHUE 33 peKOMEHJALUIMU
He yuuTelell WIN POZUTeNEN, HO NHQIIOIHCEPOB, U,
HAKOHell, IZeHCTBUTENBHO SIBHOE IpeHebpexxeHUE K
«ILIKOJIBHOMY CIIMCKY KHUI» (2 MHOIZA U HeCrocob-
HOCTb «OJ0JIeTh» IIpeAaraéMble TEKCThl, KaXKylrecs
CIIUIIKOM «CKYYHBIMU», <«HEIOHSITHBIMU», — U 35TO
HeCMOTpS Ha IOMOIIb U MOAAEPKKY yUUTeNeH; CM.
nozpo6Hble KCCIENOBAHUS COBPEMEHHOIO YTEHUS:
[AcoHoBa, bopycak, Kukresa, Pomanuuesa 2020];
TaK)Ke pe3yJIbTaThl UCCIEL0BAaHUN COLIMONOTUM JIUTE-
patypHoro obpasoBauus: [AcoHosa, Bopycsak, Poma-
HHUYEeBa 2020] U APyTrUe TPyZAbl 3TUX aBTOPOB, IOCIIE-
ZOBaTeNbHO OOOCHOBBIBAIOINUX OIpeAENeHHYI0 Ie-
rpafalii0 OCHOBHBIX MHCTUTYTOB B 00IACTU MHAOK-
TPUHALUU TUTEPATYPHL).

B pesynbraTe u Bo3HUKaeT 3$pdeKT «ocmapusae-
MbIX TEppPUTOPHUNI»: NPOCTPAHCTBO UYTEHHUS XYZAOXKe-
CTBEHHOU JUTEPATyphl KakK OYATO OTKpHIBAET He-
CKOJIBKO U3MepEeHU, KOTOphle BOOOIIle HUKAK HE CO-
IIPUKACAIOTCS APYT C APYIOM U HE UMEIOT 00IIUX rpa-
Hull. IlepBoii U IaBHOM «KepPTBOM» MHOTOMEPHOCTHU
«OCIIapMBaeMOMN TEPPUTOPUU» CTAHOBUTCS KJIACCHU-
Ka — Te caMble IIPOU3BeeHUs, YTO 06pasoBaIy KOraa-
TO «KaHOH» PyCCKOM JIUTEPATYPBI.

YT0 Aenano pycCKyIo KIACCUKY OCHOBOM HALMOHAIb-
HO IIpeneZieHTHOI 6a3bI?

Ecnu 06paTuThCs K TEOPUU IIOKONEHUH, TO, KaK
ykaspiBaeT A. C. Cymckas B CBOEH JuccepTalluy U
IPYrux TpyZax, BOKHEHIIUM $pakTopoM GopMaTHBHO-
ro Iepuoja IIOKONEHUH CJexyeT CYMTATh pAaCLBeT
OIpefie/IeHHBIX KOMMYHUKAIUOHHBIX TEXHOJIOTHH,
KOTOpble OHU OCBAaWBAIOT B CBOUX KOMMYHHUKAIWOH-
HBIX [IPAaKTUKaX. B CBI3U ¢ 9TUM UCCIEL0OBATEND YCTA-
HaBNIMBAET HAYYHYIO 3HAYMMOCTDb IIOHITHUSA «Mefua-
[IOKOJIeHUE», KOTOPOE COCTaBiIsieT OOIIHOCTD He TOMb-
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KO I10 UCTOPUYECKOMY KOHTEKCTY, B KOTOPOM pa3Bo-
pauuBajIOCh B3POCIEHUE, HO U 110 eAUHCTBY MeJUaIo-
TpebneHud (cM. mogpobHee B JOKTOPCKOM AUCCepTa-
nuu A. C. Cymckon, kpatko [Cymckas, CBepAsnos
2019: 35—36]). B 3TOM CMbIC/IE MO>XHO TOBOPUTH O KO-
roprax TpaJUIMOHHO OTHOCUMBIX K Pa3HBIM IIOKOJIe-
HUAM JI0Zeil, 00beuHEeHHBIX 110 IPUHIUILY TOCIOA-
CTBA B UX PYTHHHBIX IIPAKTUKAX MeAUANOTpebreHus
TOU WX UHOY KOMMYHUKALMOHHOM TEXHOJIOTUU. DTO
paccy>XAeHue M03BoNIeT HaM FOBOPUTDb O «COBETCKOM
npouoM» (nmosgHem nepuoge CCCP) kak 0 BpeMeHU
€IMHOrO IOKOJIEeHHUS (BOIPEKU IPUBBIYHOMY AEMO-
rpa¢uueckomy monxony). He cTaBs Lenpio uccieno-
BaTh pOPMUPOBAHME KIACCUYECKOTO KaHOHA U OCO-
OeHHOCTU ero WHAOKTPUHALUU B PasHble IE€PUOABI
BpeMeHH OT cepefuHbl XIX Beka 0 HAIIMX AHEH, CO-
LJIEMCS JIUIIL Ha HeJaBHUE MCCIENOBAHUSI HMCTOKOB
$OpMUPOBAHUS U 3AKPEIUIEHUS «[IAHTEOHA» PYCCKUX
nyucaTeNey «IIepBOM BEIWYMHBI» (CM.. HAIpUMeD,
[BroBuH 2023], TakKe paHee [BrosuH, Jleit6os 2013]).
C Hallreil TOYKY 3peHUst, OTPOMHYIO POib B GOPMUPO-
BaHUMU U 3aKpeIVIEHUU HAIMOHAJIBHOM IIpeliele HTHOU
6a3bl ChIrpaza MHCTUTYLHUOHAUIU3ALNS XYLO)KECTBEH-
HOU JIUTEPATyphl KaK 00S3aTENbHOrO COLMANUBUPY-
IOL[er0 3J€MEHTa B paMKax IIKOJBHOM IPOrPaMMBI
nuTepatypsl. PemaiomuM GakTOpoM CTamo Haludue
0bs13aTeIbHBIX IS BCeX 0e3 UCKIIOYeHUs BBIIYCKHU-
KOB CpeZHUX IIKOJ /IByX 5K3aMEeHOB — YCTHOTO 3K3a-
MeHa II0 TUTEePaType U NMUCbMEHHOTO 3K3aMeHa B BU-
Jie COUMHEeHHUS, K KOTOPOMY I10 BCEH CTpaHe FOTOBUIU
MMEHHO Ha MaTepuaje TUTepaTypsl (a He, CKKEM, Ha
[IOATOTOBKE K PACKPHITUIO «CBOOOZHOM» TEMBI, XOTS
OHa IIpeAnoarasack B nakere tem). Takum obpasom,
KaOKABIA MOJIOLOM uenoBeK, popausuuniica B CCCP
MeXXTy 1954 U 1974 rofamu (IporpaMma Io IuTepaType
OCTaBajlach B MOYTH HEM3MEHHOM BUZE C 1961 IO
1991 rozel), 6bU 0083aH U3YUYUThH JUTEPATYPY B Mac-
mrtabe [IKOJIBHOM MPOrpamMMbl, YTOOBl OTBETUTH Ha
dK3aMeHAlMOHHbIEe BOIIPOCHl U HANMCATh COYMHEHHUE
«XO0TsI OB Ha TPOEYKY».

DTa mporpaMma Oblna OYTHU [IOTHOCTBIO «KJIAC-
CUKOLIEHTPUYHOM»: IbBUHAS A0/ BOIIPOCOB dK3aMe-
Ha ¥ TeEM COYMHEHHUM OCHOBBIBAJIACh HA IIPOU3BEAEHU-
ax I'puboenosa, IymkuHa, JlepmoHToBa, Hekpacosa,
I'onuaposa, TypreHeBa, CaarsikoBa-Illeapuna, Toin-
croro, Jlocroesckoro, YexoBa, a Takxe ['OppKoro u
IITonoxoBa, MpU3HABAEMBIX IIPOAOIXKATENSIMU BeIH-
KUX TpaZMLUN PpYyCCKOM JuUTepaTypel B XX Beke.
HensbexXHOCTh 5K3aMeHa Bela K TOMY, YTO BCE yde-
HUKHU (a He TONBKO «CHUIbHASI» 4aCTh KJIacca, OpUEeHTHU-
pOBaHHas Ha OTJIMYHbIE OLEHKU WU IPOCTO CKJIOH-
Has K H3YYEHWIO JIUTEPATYphbl) BBIHY>KZEHBI OBUIM
MHOTOKPATHO CJIYIIATh OT YYUTENSI U COyYeHUKOB I10-
BECTBOBaHHE O MPOU3BEAEHUIX (KOTOpble OHH, BO3-
MOXXHO, U He COOUPATUCh YUTATh). Tak BO3HUKAT 2d-
dexrT «maccuBHBIX yuTaTenei» (H. A. PybakuH B cBoe
BpeMs Ha3BaJl CXOXKYI0 IO CYyTH COLMANbHYIO MPAKTHU-
Ky «peHOMEHOM HErpaMOTHbIX YHUTATENeN»: B CBI3U C
pedopmaMu 1860-X rOZOB AETH KPECTbIH U paboumx
CTaJIU MOCEILIATh KOy, OMa YMTas BCIyX JUTEpa-
TypHbIe IIPOM3BEAEHMS UIU 3ay4ynBas CTUXU, TEM Ca-
MBIM NPUOOIAL K STUM TEKCTAM CBOUX HETPAMOTHBIX
ponureneir — cM. [PybakuH 1905: 174]). UMeHHO Io-



3TOMY — Jla)Ke ecjIi B3STh BO BHUMaHHUe, YTO HeUUTa-
IOLUX JIUTEPATYPY LIKONBHUKOB OBIIO MHOTO U B CO-
BETCKUH IIepHoJ, — pyccKas Kaaccuyeckas IMTepaTypa
NPUHYOUMeAbHO BXOAWIA B CO3HAHME U MaMATh abco-
JIIOTHOrO OONBIIMHCTBA HOBBIX ITOKOJNEHUI BBIIIYCK-
HUKOB. Ha Takux o0s3aTenbHO-HEN30EXHBIX MpPaK-
TUKaX CTPOMJIACH TOTAIBHOCTH OOIIEHAIMOHANBHON
IpeleleHTHOM 06asbl, 1107 KOTOPON MBI IIOHUMAaeM
fonee-MeHee OrpaHUYeHHBINH Habop Kiuile (UUTAT,
Olpefie/IeHNY 3HAYeHUsS TOrO WIM HHOIO IIMCaTeNls
s ucropuu Poccuu, Guorpaduueckux cBeseHUi),
IIPOYHO YCBaMBAaeMbIM OZHUM IIOKOJIEHHUEM 33 IpY-
ruM. IlpelilefeHTHOCTb IIpeACTaBASeTCs 3HAYMMOM
9acThI0 HALMOHAJIBHO-TOCYAAPCTBEHHON UJE@HTUYHO-
CTHU, JIeXKallle! B OCHOBE COLUATIBHBIX ITPAKTUK KOHCO-
JUZALUY PA3IUYHBIX [PYNI IO B paMkax Ooiee
KPYIIHBIX obuiHocTet. C OZHOW CTOPOHBI, Ipele-
IeHTHas 0asa mpencrasngeT cobO UMEHHO KIMIIU-
pOBaHHBIE OTBETHI Ha CTUMYJIbI-Bollpocsl. Hampumep,
ozHoit us urytok 8 KBHe 1999 rozga 6su1a Takas: «Cto-
nmuua Poccun, 24 6YKBBI». — «??22» — « MOCKBaKaKMHO-
roBaTOM3ByKe». UHbiMU cioBamu, noboe madocHoe
npousHeceHue cnoBa «Mocksal» Brexo 3a coboil aB-
TOMAaTH4eCKOe BOCIIPOU3BEJeHUE IIyIIKUHCKON CTPO-
KM y MHOTOMWIJIMOHHOM ayJUTOPUHU, a IOTOMY TaKas
myTKka «paboTana», BbI3bIBAs B AYAUTOPUU CMeX.
KmpeueneHntHoit 6a3e MOXXHO OTHECTH HayasbHbIE
CTPOKH BCTyIUIEHUs B 103My «Pycnan u Jlropmua»
[ymkuHa («Y JIyKOMOpbS Ay0 3€leHBIH..»), WIH,
Harpumep, cam ¢axT, uto [IymkuH 6611 yOuUT Ha Iys1u
JaHTecoM, WM, CKaxkeM, ompepeneHue «IIymIKuH —
Hallle Bce» (BapHaHT: «CONHIE PYCCKOU II033UU», Of-
Hako DoJee YacTo MPOCTO «BEMUKUN PYCCKUU MO3T»).
Taxue >ke KIMIIUPOBAHHBIE «POPMYIIbI» OCEAAIU B A~
MSTH JIIOZie} B CBSA3U C TBOPYECTBOM JlOCTOEBCKOIO MIH
JlepMOHTOBA, APYrUX IUCATENEN U IIOSTOB.

Pasymeercs, oblieHallMOHATbHAS [IpellefleHTHaL
6aza He MCYEpIIbIBAETCS TONBKO JTUTEPATYPOM; TyAd
OTHOCATCS U KyJbTOBble $UIbMbI (Hampumep, «Bernoe
COJHIE IYCTHIHU»), U YCTOMYMBHIE $passl U3 IIOIy-
JISPHBIX Tele- U paguonepexgay (Hanpumep, «C 1o6-
PBIM YTPOM, C ZOOpBIM YTPOM») U T. 4. OrpaHuyYeH-
HOCTb Pa3BleKaTeNbHOr0 cerMeHTa MHGOPMaLOHHO-
ro Iojs Aejaja BO3MOXXHOU BEPOSTHOCTb «IIOJKIIIO-
YeHUsl» KO BCeM 9TUM dJeMeHTaM IIpeliefleHTHOH ba-
3bl 3HAUUTENIBHOTO IIPOIEHTA OT BCEro HaceleHUS
CTpaHbl, IIOTOMY IpelefeHTHad 6asza 6blIa ZOCTATOU-
HO YCTOMYMUBOM, JOJITO€ BpeMs He TEepAIleN CBOU
rpaHuLbl. OOHAKO BXKHO, YTO UMEHHO pyccKas Kjac-
cuyeckas JuUTepaTypa BbICTyHajla ee JOMMUHAHTOM
(aHe, HampuMep, PycCKUil GaneT WIM KIaccuyecKas
My3blKa), He B IIOCIEAHIOI oyepeib IIOTOMY, YTO
HMMEHHO IUTepaTypa (a He «[IeHue», HallpuMep) yBeH-
YUBANIACh CIIOXKHBIM 3K3aMEHOM, KOTOPbI 00s3aHbI
OBIIH BBIZIEPIKATH BCE.

IpeneaenTtHas 6asza — 3o 61aro unu beza?

Takoy BOTIPOC, KOHEYHO, HE OTHOCUTCS K PUTO-
pUYecKUM. B paMKax paccMOTpeHUsS HAUOHAIBHOMN
WJIEHTUYHOCTU KaK >KelaeMOM Leayd COLMaJIbHOIO
YIPaBNEHUS «IIpaBUIbHAS» (T. €. TPaHCAUpYHoIIad
3HAYMMblE COLMANbHbIe IIEHHOCTHU, HallpaBIeHHble Ha
CTaOUIM3ALUIO U [TO3UTUBHOE Pa3BUTHE OOIIECTBEH-
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HOU >KW3HHU) MpelefeHTHas 06a3a BBICTYIIAeT BaX-
HeMIIUM UHCTPYMEHTOM GOPMHUPOBAHUS y HOBBIX U
HOBBIX IIOKOJIEHMH YYBCTBa IIPHUHAIJIEKHOCTH K
HalluY C BeJIMKOM UCTOpHEeN U JOoCTHXeHUusIMU. Kiac-
cHUYecKas IUTePATypa caMa 110 cebe BBICTYIIAeT rapaH-
TOM aKCHOJIOTMYECKOMN «IPaBUIBHOCTU» (TaKyl0 HH-
TepIpeTannio obecleyrBaeT CaM IIPOLECC U3YUeHUs
JIUTEPATypHl B IIKOJE) IIpeLefeHTHOM 6asbl. B cBa3U ¢
3TUM OYeBUAHBI IPUUYUHBI COXPAaHEHUS TUTEPATYPHI B
Kypce o0011e06pa3oBaTeNbHON IUKOAbI B TedyeHUe
CTONb JJIUTENBHOTO BpeMeHU. C Jpyrom CTOPOHHI,
n11060My CIIOBECHUKY IIOHSTHO, YTO CBECTH KJIACCHUKY K
Habopy Kiulle — 3TO, CKOpee, IIpobiIemMa, 4eM LOCTH-
JKeHUe; B METOLUKe IIPENOAaBaAHUS JIUTEPATypbl ObLI
HaKOIIIeH OOJBIION OBIT «OOHOBIEHUS» TAKUX $Op-
MyJI, UX CBO€OOPA3HON «IIepe3arpysKu» (CM., HaIpu-
Mmep, [[IInmmapeHkosa 1994]). M3nuIIHAA KIAIINPO-
BAaHHOCTb 3HAaHUM IIO JUTepaType MOJBeprauach I0-
CTOSHHON KpUTHKe (Hampumep, B 4acTu o61ero
HEJI0BOJIbCTBA «OJ4MHAKOBOY HEUCKPEHHOCTbIO» COYU-
HEHUH M0 JUTepaType WIM I1a6I0HU3UPOBAHHBIMU
OTBETaMU Ha OUIETHI YCTHOTO 3K3aMeHa). Tem He Me-
Hee K KJIaCCUYeCKOM JIUTepaType AENCTBUTENLHO Obl-
7Y TIPUOOIIEHBI CaMble IIUPOKUE CIOM HaCENEeHUS —
Jaxxe 6e3 MX 0COOOM CKIOHHOCTU K UTEHUIO U TEM
foiee M3yUeHUIO XYLOXKECTBEHHBIX [IPOU3BEEHUI.

Kak nuTepaTypa IpeBpaTHIach B «OCIHapUBaEMYyIO
TepPUTOPHIO»

Jns BBIABIEHUS OCHOBHBIX PUCKOB, C KOTOPBIMU
00111eCTBO y)Ke HAYMHAET CTANKMUBATHCS B YaCTH IIajie-
HUsl IpeliefleHTHON 6asbl (1 0COGEHHO ee OCHOBHI —
KJIaCCHYeCKOM JIUTepaTyphl Kak «MHCTPyMeHTa 0bs3a-
TeBbHOM COLMANM3ALMI»), CIEAYET OISITh 0OPATUTHCS K
nozpoOHO u3y4eHHOMY (eHOMEHy IOMyJSpPU3ALUU
apXeoNorn4eCcKUX 3HaHUM B CXOAHBIX YCIOBUSAX «OCIIa-
puBaeMoi Tepputopun» Apkauma. Haubonsmnii Hay-
KOBEeUeCKHUU MHTEpeC 3/1eCh IPeCTaB/IeT [I0BefeHUe
caMuX JiegTesied Myses (aAIMUHUCTPATOPOB, 3KCKYPCO-
BOJIOB, MCCJIeZloBaTeNel, MpPeACTaBIdolIUX ero Hayd-
HYIO 4aCTh, & TAK)KE ApXeO0JIOroB-IIpakTUKoB). Ux pabo-
Ta pa3BOPauYMBAETCs B YCIOBUIX BBIPaXKEHHOTO pasfe-
JIeHUS TypUCTUYECKUX IIOTOKOB Ha TPYIIIbl «330TepU-
4eCKH» U «HayYHO-apXeoNoru4yecKu» OpUeHTHUPOBAH-
HBIX TypuCTOB [3ybanoBa 2023; KympusHoBa 2021].
Kak 1mokassIBaloT HabMIOZEHUS U OLIPOCHI, AN IIpef-
CTaBUTeJIeN My3es [epBble 110 GOJIbIIEN Mepe IBILIOT-
cs1 «06BEKTaMU COXKAMEHMS» 00 MX HAUBHOU Henase-
KOCTHU, «T€eMHOTe», «0D0IBAHEHHOCTY LIAPIATAHAMU»
U T. 0. [IpoCcTpaHCTBO MeMOpPaTHBHOIO JaHAUIadTa
Apkauma mouty Gu3MYeCKU pasfesNeHoO Ha CBOeod-
pa3Hble «TeTTO» JJIs CTOPOHHUKOB KaXkK[Or0 HaIpaB-
JIeHUd, a JesSTeNbHOCTb 10 PACIPOCTPAaHEHUIO apXeo-
JIOTMYeCKUX HAy4YHBIX 3HAHUM HalleJleHa HCKIIOYU-
TeJbHO Ha 3aUHTEPECOBAHHBIX B TAKON MHPOpMaLUU
noceruresneil — 1160 Ha TeX, KTO He BbIPAXKAET HUKA-
KOro HHTepeca K «330T€pHUYeCKOW» KyIbTypPHOMU
Harpyske camMoro MecTa («HeUTpajJbHbIX» IIOCETUTE-
nett). IlpexnaraoTcst camble pasHble pOPMBI BOBIIEYeE-
HUS B aDXE0JIOIMUYECKYI0, UCTOPUYECKYIO, KpaeBeye-
CKYIO TeMaTHKYy: $eCTUBaIM, KBECThI, KOHKYPCHI, [IPO-
eKTbI-CODBITHS; Ha ApKauM IIPUITAIIAIOTCS JesTeln
HCKYCCTBa, B TOM YMCJIEe CTABATCS CIEKTAKIU, UCIIOJ-
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HSIIOTCSE KOHLIEPTHI, IPOBOASTCS MacTep-KIacchl U Ip.
Bes aTa eATeNbHOCTh MOXKET BbITh [IOCTaBIEHA B IIa-
paJUIenp ¢ yCUIUAMU aKTOPOB JIMUTEPATYPHBIX 3HAHUH
[IPOIIaraHAMpPOBATh YTeHue (IIpexkze Bcero Kiaccuye-
CKOM JUTEepaTypHl) B MOTIOLEXXHOH cpefie, YTo 0cobeH-
HO SIpKO BUZHO Ha IIPUMeEpax HesATeNIbHOCTH COBpe-
MeHHBIX OubIMOTeK (HampuMep, OpraHU3yercs
«IIYLIKUHCKUH Oan» ¢ obydenuem tanuam XIX Beka
WIN «TaCTPOHOMMYECKas BBICTaBKa» IO MOTHBAM
TBOPYECTBA TOr'0 MM MHOro nucarensd). OZHaKo Bce
aTu opMbI MOTYT OBITH 3P PEKTUBHBIMU TOIBKO B CIIy-
Yasx 3aBelOMOM CKIOHHOCTH «BOBIEKAEMBIX» K JaH-
HBIM COLIMAJBHBIM NPAKTUKaM — I160 UX HEHTpanb-
HOCTH, CBOOOZe OT 1000 NHOM aHTAKUPOBAHHOCTH.
Ho B peasbHOCTH MBI BUAUM COBCEM HHYIO CUTYALHIO
B C/Iy4ae IpeBpAILEeHUs CAaMOU «IIPOABUTAEMOM» KYIIb-
TYPHBIMU AKTOPaMH [PAKTUKU B «OCIAPUBAEMYIO
TeppuTopuio». Tak, BCe yCHUINA, HAIpaBIeHHblE Ha
pacrpocTpaHeHHe apxeoNoTMYecKHUX 3HAHUM, 3aBe-
ZOMO UCKIIIOYAIOT JI0Zel, OpUeHTUPOBaHHbIX Ha 330-
TepUYECKUI [OTeHIUAT APKanMa, KaK «HUBIIHUX» 10
CBOEMY CO3HAHUIO U «HELOCTOMHBIX» IIOTOMY KaKUX
651 TO HU 6bLI0 yennui. Cpesu OTBETOB PabOTHUKOB
3aIl0BeJHUKA HEepeAKO BCTPEYANINCh MHEHHUS, YTO UX
IEeNCTBUS OTKPBITH JIIOAAM JIOOBIX 3MHUCTEMUYECKUX
ybexzeHnI U OHM BOBCe He OTIOPAKUBAIOTCA OT
«330TepHKOB». OfHAKO MO3UIMOHMPOBaHHE BCEX Me-
ponpusTuil BefeTcs 6es3 yyeTa BCero slUCTeMUIECKO-
ro pasHooOpasus, MPeACTABIEHHOrO [IOCETUTENIMHU,
B pesyJbTaTe AOCTUYb LeMU BOBJIEYEHUS STUX IPYII
He ynaercs. Men PoTTepxaM MOAUepKUBAL, YTO «OCTIa-
pUBaeMble TEPPUTOPUMU» CTAHOBATCS MECTOM «HEBU-
ZUMBIX» (I/11 MEHeJ[)KepOB MeCTa, OPUEeHTHPOBAHHBIX
Ha MHYI0 MOTHUBALUIO TYPUCTOB) IPYILI, YTO U CO3JA€ET
[IOCTOSIHHOE HAIpPS)KEHUE B OCYLIECTBIEHUU Me-
HeJDKMeHTa Takux Teppuropuil [Rotherham 2019].
OKCTpamonypys AaHHble 3TOrO HCCIEJOBAHUS B
007acTh YTEHUsI XyHOXKECTBEHHOH JHUTEPaTyphl, Mbl
OOHapy>KMBaeM Te XKe caMble acHeKThl KOHPIUKTHOTO
MeHePKMEHTA B YaCTU COLMAIMBALUYU IOLPOCTKOB U
UX IpUOOBILEHNS K KITACCUYECKO PYCCKOM INTEPATyPE.
[Ipexxne Bcero, «MUpOBas pecryGiuka CiIoBec-
HOCTH» MEePecTaeT ObITh «eAUHBIM MECTOM» JUIsl JII0-
ObIX yMTaTeNeH, K Hell MpUOOBIIAIINXCs, & IpeBpa-
[aeTcs B JUCKPETHYK «OCIapUBAEMYI0 TEpPUTO-
puIo». DTO IPOSABALETCS B IEPBYIO OYepeAb B IETUTH-
MalU¥ paHee MaprUHANBHBIX «[IPOBUHIUM» JIUTEpa-
TYpPHOTI'O IIPOCTPAHCTBA (HALIPUMED, B YACTU PA3BUTHS
Ky/nbTypbl GaHIOMOB MIM BbIOOpA YUTATENBCKUX Tpa-
eKTOpUI CpefM KHUT, He BXOASIIUX B KIACCHKO-
OPUEHTUPOBAHHYIO Tpazuiuio). OBYCI0BIEHO 3TO BO
MHOTOM MMEHHO Pa3BUTHUEM TEXHOIOrUi, obecreyn-
BAIOIIUX MHOTOKPaTHOe YMHO)KEHUE OILMi BbIGOpa
KHUTHY U1 YTEHUS, & TAK)Ke [UPPOBU3ALMEN TUTepa-
Typbl, OTKDBIBAIOIEN BO3MOXXHOCTh HOBOHM «HeIU-
HeMHOM» HaBUTAlLUU 110 «MUPOBOH pecrybiuke cio-
BECHOCTU». VIcClefoBaHUs «pyCccKoro 6ykThioHa» (co-
obuects B coumanpHoit cetu YouTube, obcyxzaato-
IIMX KHUTYU U KYJAbTUBUPYIOLINUX YTE€HUE) OKA3bIBA-
I0T, YTO KJIACCMKA HEYaCTo IONajaeT B II0JIe 3PeHHUS
«KHYDKHBIX MHQII09HCEPOB», & NHTEpIIpeTalus Kiac-
CUYECKUX TEKCTOB CTPOUTCS UMHU «IIOBEPX» IUTEPATY-
pOBeIUEeCKUX TPAAULHUN, C OMOPON Ha COBCTBEHHBIE
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BrevaTieHus U untyuuuu [Pobedinskaya, Gorokhova
2022]. CaMU ITOAXObI TAKUX UHPIIOSHCEPOB K aHAJIK-
3y IpOU3BEAEHUN KIACCUUeCKOM IUTEPATYPhl BO MHO-
rOM JQJIEKH OT IIPUHIIUIIOB UCTOPUYIHOCTH, & OCHOBA-
HBI IIpedKzie BCero Ha [OMCKe GIM3KUX (COBpeMEeHHOMY
YMTATENI0) TOYEK B CIOXKETaX U CTHIE ITUX KHUI.
Ba)xHO, YTO PSZOM C pasbopoM KJIACCHYECKOro IIpo-
U3BeZIeHUS MOYKET CTOATh AHAIU3 KHUT COBPEMEHHbIX
aBTOPOB, He MONAJAIINX B PEUTUHIU IMPEMUN WU
UHBIX OQUIUAIBHBIX HEPapXUil HOBOH JIUTEPATypbl
(He yIOMHHAeMBIX K3BECTHBIMU O0030pLIMKAMU CO-
BpeMeHHO! snureparypsl). Takum obpaszom, u moie
KIACCUKU, U TI0Ne COBPEMEHHOMN XY[0)KEeCTBEHHOM
JUTEpaTypsl OKa3bIBAIOTCA IPOOIeMaTH3HUPOBAHbI
BRIOOpOM, a COOCTBEHHO ronoca IpodeccHoHaNOoB
(IUTEpaTypHBIX KPUTUKOB WM JIUTEPATYPOBELOB)
MapryHAIUBUPYIOTCS, YCTYHas MECTO «BIACTUTELS
Iym» nHomosHCcepam. TOYHO Tak ke MapruHaIU3U-
pOBAIMCH MO3ULUU PABOTHUKOB apXeoIOrudecKoro
My3esl [epex HaTHCKOM «HeGOPMaIbHbIX» TPAKTOBOK
«MeCTa CUJIbI»: IPOCTPAHCTBO APKarMa OCBaUBAIOCH C
COBEpLIEHHO PAa3HBIMKM BEKTOPAMU IAPAJUIENBHO B
Pa3HBIX HANpABIEHUSAX, IIPU OTOM aKTOPBl DTHUX
HAIIpaBJIE€HUN APYT APyra He TONBKO He CIIBIILIAIN, HO
U He XOTeJIH CbIaTh. ECIH coBpeMeHHble IIKONbHY-
KU BBIOUPAIOT IS UT€HUS KHWUIM, He UMeEllye HU-
KaKOr'0 OTHOLIEHUS K IIKONBHOMY «CIIMCKY JJIS 4Te-
HUS eTOM», TO $aKTUYECKU OHU OCYLIECTBISIOT I10-
BOPOT OT KJIACCHUYECKOr0 KAHOHA PYCCKOM IUTEPATYPbl
B CTOPOHY MHBIX XYZOXXECTBEHHbIX MUPOB, KOTOPBIM
He HaffleTCs MecTa JaXke B CIIMCKAX BHEKIACCHOTO
yTeHUs. ITHOpUpPOBaHUE 3TOTO «KpeHa» UMeeT TaKue
)Ke cephe3Hble COLIMaNbHbIe [TOCIEeACTBHUS, KaK U B CIIy-
yae ¢ ApKauMOM: OTBEPHYBIUKCH OT BBIOOpA LIKONb-
HUKOB KaK «3Haka MHPAHTUIBHOCTH», OTKA3aBIIKChH
OT 06CY>KIEHHUS TEKCTOB, KOTOPBIE UX YeM-TO 3aMHTe-
pecoBany, CIOBEeCHUK PaKTHYeCKU IpeBpalllaeT HH-
TepIIPeTALOHHYIO JAKYHY B MECTO IPUTHKEHUS IS
uH}II03HCEPa, KOTOPBIH U 06BICHIET YUTATENIO ITOH
JIUTEPATYPHI €€ CMBICIIbI 1 0COOEHHOCTH.

KaxoBbI coraipHble pUCKH HMaZieHNUS HALIMOHAIBHOM
mperefieHTHOI 6asb1?

CrnenyeT HallOMHUTb, YTO HEKOTOPOE BpeMs IIO-
cne paspasa Coserckoro Corposa coxpaHsiach 00s3a-
TeJIbHOCTh courMHeHusa. OpHako ¢ BBogoM EI'D arta
IIpaKTHUKa IpeKpaTuaach, a cam EI'D mo surepatype
(8 otnuue ot ET'D 1o pycckomy S3bIKy) ObLI 9K3aMe-
HOM «I10 BbI6OpY». COIZIACHO CTATUCTHKE, STOT 9K3a-
MeH BBIOUPAIOT 7% BBIMYCKHUKOB [3uHMH, BapabaHo-
Ba, HoBukoBa 2023]. IHBIMU CIIOBaMHU, JNUTEPATYpa
moTepsAna CBOE€ HHJOKTPHMHAJIbHOE TOCIOACTBO B
LIKONBHOM Iporpamme. Eciu B coBeTckoe BpeMs yuu-
TeJIsl BBIITYCKHBIX (LeCSATHIX) KIACCOB BCE CHIIBI KUJANU
Ha IOATOTOBKY K COYMHEHHUIO (T. e. IUTepaTypy), TO B
COBpEeMEHHbIX peanusx Oomblias YacTh BpeMeHH, OT-
BeZIEHHOTO Ha YPOKHU JUTEPATYPhl, TPATUTCSA Ha IOJ-
roroeky Kk EI'D mo pycckomy 43bIKy. JIuteparypa -
0CTaBasich 00S3aTENBHBIM LIKONBHBIM IIPEAMETOM —
OKa3bIBAaeTCS B OZHOM PSAY C APYTHMH «IIO BEIGODY»,
T.e. PaKTHYECKU TepseT IMPeUMyIIecTBa, KOTOpble
OpUIH y Hee B Iiepuog Bceobiero ax3amena. Kak ciex-
CTBUe, HOBBIE [IOKOJIEHUS He 00IafaloT JaXKe IacCHuB-



HBIM 3HaHMEM KJIacCUKHU. B mocnenHee BpeMs HaMe-
THJIACh TEHJEHLIUS «UCX0fa» AadKe CUIbHBIX Y4eHUKOB
M3 CTapllel IIKOJbl B KOMIEIKHU (4acTO U3-3a Hexe-
JaHUA roToBUThCA K EI'D), rae mporpaMmy 1o aurepa-
Type IPOXOAAT «3KCIIpecc-MeToAoM» (Iporpamma
JBYX JIET CTApIIEN IIKOJIbl OCBAUBAETCS BCErO 3a OAUH
rox obyuenus). YacTOTHBI cIy4au TPeOGOBAHUL «XOTS
6bl mocMoTpeTh GUIBM» (SKPAHU3ALUIO) TOLO WU
HMHOTO IIPOU3BEAEHUS BMECTO €ro 4TeHUs. Brpouem,
TaKOMU IOAXOJ, He UCKII0YAeTCs U B IIKONIE. B pesyns-
Tare BeCch «HaOOp» KIHIIMPOBAHHBIX GOPMYyN IIpO-
LIJIOTO TepHOAa (CBSI3AHHOTO CO CTAOMIBHBIMU TIPAK-
TUKaMU HHIOKTPUHAIUU JIUTEPATYpPHBIX 3HAHUN B
XOpOIIO OCBOEHHOM CIIOBECHUKAMMU «CETKE» U3YYEHUS
KJIACCUKHU B 9—11 KJaccax) UcYesaeT: Bpsj JIU B ayJu-
TOpUY JIUL MIAALIe 2000-X IOZOB «cpaboraeT» LUIyTKa
po «MOCKBY B 24 OYKBbI» — OHU HE CMOIYT BOCIIPH-
HATB IIyaHT 3TOU LIYTKU, IIOCKONBKY He IOMHAT (HU-
KOTZIa U HE 3HAJIM) CTPOUYKY «..KaK MHOT'O B 5TOM 3BYy-
ke..». TaM, re cTapiiee IIOKOJNEHHE 0XUJAET BCTpe-
TUTD Y3HA8aHUE (LIUTATHI, IUTEPATYPHOrO PpaKTa, UMe-
HU U T. II., IOCKOJIBKY «3TO BeJb IIKOJIbHAS IPOTpaM-
Ma!»), OHO CTaJIKMBaeTCs C HeOYMEHHEM U IIPOBAJIOM
anmepueniuu: npeneaeHTHas 6asa masa 3a HeHago6-
HOCTBIO. PasymeeTcs, 9TO He eJUHCTBEHHBIN IIpUMEP;
COBpEMEHHbBIE€ BBINYCKHUKU IIKOJ, AK€ BOBJIEYEH-
Hble B MOATOTOBKY k EI'D, Hepefko ¢ npousBejeHus-
MU IIKOJBHOM NPOTpaMMbl 3HAKOMSATCS «B U3BIEYE-
Huax» [[laBnosel;, PemopeHnko 2014], a Te, KOro sK3a-
MeH «He KacaeTcsi», MOTYT U BOBCE UTHOPHUPOBATbH
IpeAMeT U, COOTBETCTBEHHO, He 3HaTh Jla)ke MMeEHa
nycaTeneyd U Ha3BaHUSI UX OCHOBHBIX IIPOM3BEJIEHUH,
He TOBOPS Y>K O YTEHUU TEKCTOB.

«Menkue» cneICcTBUA STOrO MafleHUs B BUJE II0-
CTEIIEHHOTO BBIMEIIEHUS BCEro, YTO CBA3aHO C pPycC-
CKOM KJIACCUKOM, M3 IIPOCTPAHCTBA COBPEMEHHBIX
peMerKOB, UHTEPTEKCTYIbHbIX pedepeHCoB, cMeX0-
BOHM KYJBTYpBbl, PEKJIaMbl, CKOpPee, OTHOCSITCS K 30HE
Hay4HOU pediexkcuy Haj GAYKTYyaALUSIMU KYAbTYPHBIX
nporeccoB. MHorga BcTpedaroTcs paboThl, IIOKa3bl-
BAIOIIME BCe elle SBHYI aKTUBHOCTb 3TUX (GopM
GYHKIMOHUPOBAHUS KJIACCUYECKUX [IPOU3BEAEHUIH
(cMm., HannpuMep, [PacTopryesa 2023]). Ho ctout otme-
TUTb, YTO OYEBUJHBIM QPECATOM TaKUX LIYTOK U Me-
MOB, CKOpee, SBISIOTCS B3pOCible MI0AU, GOpMUPO-
BaBIIIMECS ellle «B OXKUJAHUU COUMHEHUI», & CIeI0Ba-
TeJIbHO, 3aXBaTUBIIME IIOCAENHUE TOAbl «KJIaccuye-
CKOro» Mepuofa LIKONBHOIO JIUTEPATYPHOro 0bpaso-
BaHUA. JI719 IOHOM ayJUTOPHUU TOHKOCTU 3THUX LUYTOK,
CKOpee Bcero, 6yayT HeZOCTYIHbI, IIOCKONBKY UM He-
M3BECTHA OCHOBA. 3HAYUMBIN PUCK 0OHAPYKUBAETCS
B YaCTH B3aUMOOTHOLIEHUN MOKONeHU, cGOpMUPO-
BaHHBIX Ha JUTEpPaTypHOM KaHOHEe, U IOKOJIEHUM,
BBIPOCIINX BHE €ro UHAOKTPUHAIUHU, IOCKONBKY I1ep-
Bble IIPEAIIONAraloT aAEKBATHBIA UX COOCTBEHHOMY
3HAHMIO KJIACCUKM (IIyCTh Jarke IIAaCCMBHOMY) Kpyro-
30p Maaimux. COLUUOKYNBTyPHBIE Pa3PbIBbl, BbI3BaH-
Hble IaJeHHueM HAIMOHANbHON INpelefeHTHON 6asbl,
HUMEIOT U JaJIeKO UAyIIMe [IOCAeACTBUS: KJIacCuiecKas
JIATEpATypa AONroe BpeMs COXpaHAIa CTaTyC «TOPAO-
CTU POCCHSIH», OJHAKO Tellepb OTOJABUIAETCS B TE€Hb
PSIEOM C IOAUTHYECKUMU QUIYpaMU, CIOPTCMEHAMU
U reposMy I1oy-6usHeca. L[eHHOCTHble aCIIEKTbI
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KIaCCHKM OKasblBAIOTCS He BOCTpeOOBaHBI (M3-3a
MapryHaau3allMy CaMON IPAKTUKU UYTEHHUS TaKUX
KHUT), 2 BO3MOXXHOCTb YMTaThb CaMOCTOSTENBHO «B
Oyayuiem» Takke pobreMaTU3UpyeTcs U3-3a PacTy-
IIeH AUCTAHIUY MEXAY CIOXKETaMHU, CTUIEM, SI3bIKOM
KIaCCHYeCKUX IIPOU3BENEHUI U CETOAHILIHUMU
KOMMYHHUKAaTHBHBIMU IIPAKTUKAMHU.

OpHako cambIM OONe3HEHHBIM CIeCTBUEM IIa-
ZeHUs TIpeliefleHTHOM 0a3bl MOXKET OKa3aThCs BO3-
HUKHOBEHMe JIaKyH, 3aI0MHIeMbIX GparMeHTapHbIMU
CUTYaTUBHBIMU d/eMeHTaMH, OGepymumu Ha cebs
CHMBOJIMYECKYI0  HAarpysky MapruHaIM30BaHHOMN
Kmaccuku. «OclapruBaeMasi TEppUTOPHUSL» OKa3bIBAET-
Ci B 30He aKTUBHOIO JEHCTBUS HENpodecCHOHAIOB
JUTEpPATYPHBIX HCCIELOBAHUN, HO IpodeccHOHAIOB
KOMMYHUKALUH, UAYLIUX BCIe] 33 MEAUATIOTUKON U
«TafiKOMeTpHei» 1 CO3AAOLINX TOUKU IPUTHKEHNS K
JIMTepaType «MOAHOU» (B TO >K€ BpeMs BEJIMK PUCK
BBITECHEHUs IUTEPATYPbl, YTEHUSI APYTUMHU KYIbTyp-
HBIMU IIPDAaKTHKaMU — M TOTZA Jake AUCKyccHs ob
«OCOBpeMEHUBAHUU» JHUTEPATYPHOTO 06pa3oBaHUIL
MOYKET 0Ka3aThCs OeCIIpeIMETHOM).

BEIBOZBI: €CTH JIN «30JI0TOM IyTh» BHYTPU «OCHapHUBa-
€MBIX TEpPUTOPHUII»

BaxxHenuend 3afaded JesTeNed paHee ORHO-
3HAYHO IIpU3HAaHHBIX MHCTUTYLUH (HaImpuMmep, Hayd-
HOM apXeoJOTUM B clydae ApKauMa WIM Kaaccudye-
CKOI JIUTEepaTypsl B Clydae COLMANIMU3ALUU IIOKOJe-
HUI) SBIISeTCA IPUHATHE CaMOro GaKTa HAIMYUS «He-
BUJMMBIX TpYIII»: €CIU TEPPUTOpHUS OCIapHUBaeMasd,
TO Ha Hel AEeHCTBYIOT T€, KTO HUKAK UHTEPECH U LieH-
HOCTH 3TUX paHee MOHOIIONUCTUYECKUX UHCTUTYLUU
He pasgenseT. U obpaijeHue K HUM KaK K «HEHTpab-
HBIM» (T. €. IIPOCBETUTENbCKAsI MOJe/Ib BOBIEUEHUS B
4TeHUe KJIACCUKU TeX, KTO 3apaHee «TOTOB BOBJIEYb-
cs1») He paboTaeT — TaK ke, KaK OpUEHTHPOBAHHBIE HA
«Hay4YHYIO SIHCTEMOJIOTHIO» IIPUEMBl U METOZABI BO-
BIIEYEHUS «330T€pUYECKUX» IIOTOKOB TYpPHUCTOB Ha
ApkarMe OKa3plBalOTCS B CUTyallUM KOMMYHHKATUB-
HOro mposazna (CM. IIOAPOGHOe ONHCaHUe pa3HOHA-
IIpaBJIEHHOCTU CAMUX JIOTUK 3TUX IIOTOKOB [3aHOBUY
1999]; cm. Taxke [Wynne 1992]). Bbixom BuAUTCA B
OPUKIAAHBIX aClleKTaX «30H obOmeHa lanucoHa»
[MaciaHoB 2023; JIOpO>KKHH 2017] — Ilepexofa OT Bep-
TUKaJIbHOM MOZENU «yYUTeNb — YYeHUK» K [OPU30H-
TJIBHOM, B KOTOpPOH GONMBILIOE 3HAYEHUE UMEET CIO-
COBHOCTH IIOHSTH JIOTUKY «HEBUAUMBIX TPYILII», BCTATh
C HUMH «Ha PaBHBIX», YTOObl IOHATH UX CIOCOODI
OCBO€HHS «OCIIapUBaeMOU TEPPUTOPUM» U HATAAUTh
JIUAJIOT, B KOTOPOM HE TOJNBKO OHHU OYAyT «BHUMATh»
CJIOBY HACTABHHUKA, HO U HACTABHUK OyZAET IOHUMATH,
KaK 9TUM CJIOBOM «IIPOOUTHCSI» K CO3BHAHUIO «HEBU-
IUMBIX». JIOTUKa «30HBl 06MeHa [anncoHa» KaXKeTcs
CIMIIKOM HJiealn3UPOBAaHHOM, HO B CBOEM MOHOIpa-
dun oH moApo6HO O0OOCHOBBIBAET U CaMy BO3MOXK-
HOCTb ITOCTPOEHUS TAKUX 30H, U UX 0OYCTPOMCTBO AJIs
CO3/IaHMSA YCIOBUM Iepexofa K FOPU3OHTAIbHBIM OT-
HOLIEHUIM, 06eCIIeYnBaOIIUM YCIEIHbINA TpaHchep
3HaHUU MeXZAy TpyIIaMU Pas3INYHOrO SMHUCTeMUYe-
ckoro tuma [Galison 1997] (cM. Taxxe [Galison 2010]).
JIutepatypa, IpeBpalasich B COBPeMEHHOM MUPE HH-
$OPMALIMOHHBIX TEXHOIOIUHI B «OCIIAPUBAEMYIO TEP-
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puTopHiOo», IE€PEHACBIIIEHHYIO YUTATEIIMU KU aBTO- OCHOBbBI, KaKOBBIM U NOJDKHO IIPOTHBOCTOATH LIKOJIb-
pamu, $opMaMU XyZOXKECTBEHHOIO TBOPYECTBA U CO- Hoe 00pasoBaHUe, K COXANIEHUIO, TOXKE YTPauuBalo-
TBOpYECTBA, HeCeT PUCKU 3a0BeHUs KIacCHYeCcKON 1iee 3Ty GyHKIHIO.
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Annomayus. CraThs IOCBSIIEHA AKTYAIPHOMY PpeHOMEHY MIOOUTENIBCKUX HHTEPIPETALUI [IIKOIbHOMN KIACCUKHU B COBPEMEH-
HOM DYCCKOSI3bIYHOM MHTEPHET-IIPOCTPAHCTBE, & UMEHHO pellpe3eHTalUU OIbITa B3aUMOAEHCTBUS CO LIKOIBHON KIACCUKOU B
pyccKosi3biyHOM pycrum-dannome. JlesTebHOCTS OHMANH-GaHIOMOB, KOTOpble 6epyT 32 OCHOBY JIUTEPATYPHbIN MaTepHal, yalie
BCEro CBS3aHA C TBOPYECKOU IepepaboTKOoi U 0B6CYy)KAeHreM TEKCTOB IOIYIIPHON MacCOBOY KYIBTYphI, I09TOMY IOSIBIEHME B
IIPOCTPAHCTBE COLMAIbHBIX ceTell paHZOMa, CBI3AHHOIO C PYyCCKOM KIACCHUKOM, BBI3bIBAET 3AaKOHOMEPHBIN HMCCIELOBATENbCKIUI
unTtepec. CaM GaKT MOABIEHUS TAKOTrO $aHAOMA U €ro pa3BUTHE KKETCS BBI30BOM IOMYIIPHOMY TE3UCY O TOM, YTO MOJIOAEXKD He
HHTepeCyeTCst YTeHeM, He BUAUT [IeHHOCTH B KJIACCUYECKOH TUTEPAType U He CrIoCobHa B3aNMOAEHCTBOBATH CO CIOXKHBIMU JIM-
TepaTypHBIMU IPOU3BEeHUSIMU JaXKe Ha 6a30BOM ypOBHe.

B cBOEM HCCIENOBaHUU Mbl 06paliaeMcs K pasIUYHbIM TUNIAM UHTEPIPETALNH, CO3LAHHBIM BHYTPU pycaum-paHIoMa B PyCCKOSI3bIY-
HoM cermeHTe 61or-rrardopmsl TikTok u conpanproi cetyt VK, 4TO6B! BbISBUTH OCHOBHBIE CIIOCOOB! AKTYIM3ALMHY KIACCUKHY, [IOIIY-
JISSpHBIE Y IO POCTKOBOM ayUTOPUH, U IIPOAHAIUBUPOBATH UX OIIBIT B3AUMOJEHACTBUS C UCXOLHBIM IUTEPATYPHBIM MAaTEPUAIOM.
OpHoOM U3 0cobeHHOCTeN pycaum-daHAOMA ABILETCS TO, YTO OH CO3ZAH MOJIOABIM IOKONEHUEM YUTaTelel (CTAPLIEKIACCHUKOB U
CTYLEHTOB) UL CBOMX CBEPCTHHKOB C LIeJIbI0 06MeHA YUTATEeNbCKUM OIIBITOM €3 OrpaHUYeHU T, HAKJIaAbIBAE€MbIX LIIKOIbHOM 06pa-
30BaTeIbHOM IIPAKTUKOM, UTO II03BOMILET UCCIEL0BATENSIM Y3HATh, YTO B KJIACCUYECKOM JIUTEPATYPE U €€ LIKOAbHBIX UHTepIIpeTa-
LUSX SBISETCA I [IOAPOCTKOB IIPEIMETOM UHTEPECa, YBKEHUS MU BICMEUBAHUS.

PaccMOTpeHHBIH MaTepHal [I03BOMLET CAENATh BEIBOZ O TOM, YTO KJIACCHYECKAs TUTEPATYpa BCe ellle ABISETCS IIPEAMETOM SKUBOTO
HHTepeca, U HECMOTPS Ha [IECCUMUCTUYHBIE IIPOTHO3BI, [IIKONBHUKY BCE €llle CTPEMSATCA HAUTH B TEKCTAX aKTyJIbHOE 3HAHUE, A B
daHmOMe — MOAAEPIKKY APYrUX 3aUHTEPECOBAHHBIX YUTATeNEHd. 3HAKOMCTBO C MaTEpPUATIOM UCCIELOBAHUS MOXKET IIOMOYb IIPU
pa3paboTke yueGHBIX MATEPHAIOB U CO3LAHUY COIIPOBOXKAAIOIIEN KIACCHUKY y4eBHOM 1 HAyIHOM IMTEPATyPbI AJIs IIOLPOCTKOB.
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Abstract. This article deals with the modern phenomenon of amateur interpretations of school literary classics in the contem-
porary Russian-speaking Internet environment — in particular, the representation of the experience of interaction with school literary
classics in the Russian-language RusLit Fandom. The activity of online fandoms, that take literary material as a basis, are most often
associated with the creative reworking and discussion of popular mass culture texts, so the emergence of a fandom associated with
Russian classics on social networks naturally arouses research interest. The very fact of emergence of such a fandom and its develop-
ment seems to challenge the widespread thesis that young people are not interested in reading, do not care a straw about classical
literature, and are unable to interact with complex literary works even on the basic level.

The study explores various types of interpretations created within the RusLit Fandom in the Russian-speaking segment of the blog
platform TikTok and the social network VK in order to identify the main ways of modernizing classics popular among the teenage
audience and to analyze their experience of interacting with the original literary material.

One of the essential features of RusLit Fandom is that it was created by a young generation of readers (high school and college stu-
dents) for their peers with the aim of discussing their reading experiences without the restrictions imposed by school education
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practices. This fact, respectfully, allows researchers to find out what becomes a subject of interest, respect, or irony for teenagers
when it comes to classical literature and its school interpretations and what ideas from the classics are important and meaningful

for them.

The material under examination allows the authors to conclude that classical literature is still an object of keen interest, and despite
pessimistic forecasts, students still strive to find relevant knowledge in its texts and seek support from other interested readers in
the fandom. The research results may be useful while designing academic materials and writing didactic and theoretical reading

guides for teenagers.

Keywords: interpretation of classical literature; reading crisis; teaching literature; social networks; school literary classics; fan-

dom
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BBepenue

O6cy>xzast LIKONBHYIO KIACCUKY B 2024 TOAY, MBI
BCTYIIa€M B 6eCKOHEUYHBIH AMAJOT OTLIOB U JieTel O
TOM, UTO U KaK ZOJ/DKHO YUTaTh. AMEpUKaHCKas Muca-
TeJbHUIIA, aBTOpP KHUI JJs JEeTed U IOLPOCTKOB
KaTpun Mapiu B acce st sxypHana «The Atlantic» 3a-
MEYaeT, YTO «4aCTO CTAJIKUBAETCS C IIPU3HAHUEM, KO-
TOpOE€ OYEHb IIOXOXKE Ha U3BUHEHUE: “MOHU JI€TU He
YUTAIOT TaK, KakK 9”» [Marsh 2023]. B cratse ¢ roBOpA-
mum HaszsaHueM «The Elite College Students Who
Can’t Read Books» mpuBOAMTCS LUTATA UCCIELOBA-
TeJbHULBl MapThl MakcBesI, KOTOpas yTBEPXAAET,
4TO «KaXkZjoe INOKOJEHUE B ONpeAe/eHHbIM MOMEHT
OGHapy)XUBAET: yyalluecs YUTAIOT HE TaK XOPOLLO,
KaK MOrau Obl, 1 HE TaK XOPOILIO, KaK OXUIAIU UX
npenogasarenu» [Horowitch 2024].

[lefarory pasHbIX CTpaH OOpALAOT BHUMAaHUE
Ha TO, YTO Bce GOJblile IIKOJPHUKOB U CTYAEHTOB He
CIIPaBJISIOTCS CO CIOXHBIMU JIUTEPATyPHBIMU IIPOU3-
BeZEHUSIMU, He TOTOBBl apIYMEHTUPOBAHHO 0BCYyxX-
IaTh IIOZHSATHIE B IUTEPATYPHBIX TEKCTAX IPOOIEMEL,
HaxOoAdIlyecs BHE WMX >KHM3HEHHOIO OIIbITAa, YTO BO
BpeMs paboThl B KJacce YYAIIUMCA TPYAHO YAEPXKHU-
BaTh Gokyc BHUMaHUL'. PopuTenu, B CBOIO Oouepens,
BBIPAXKAIOT 00ECIIOKOEHHOCTh TEM, UTO C MOSIBIEHIEM
UIBTEPHATUBHBIX GOPM pasBIEKATENbHOIO KOHTEHTA
(KOMIBIOTEPHBIX U BUIEOUID, CEPUAIOB U GUIBMOB
OHJIAMH, POJIEBBIX UTP U T. II.), KOTOpbIe MPeAIOXKUIN
[IOZIpacCTalollleMy IIOKOJIEHHUIO BO3MOXXHOCTb UMMEP-
CUBHOTO IIOTPY>KEHUS B COOBITUS TEKCTA U CTAIU I10-
IyJIIpHOM aJbT€pPHATHBOM YTEHUIO KaK pPa3BIeYeHUIO,
JeTU U MOAPOCTKU CTalIU MEHBIIE YUTATh «CEPbE3HYIO
JIUTEpaTypy», a €C/IU 9YTO-TO U YUTAIOT, TO MOLPOCTKO-
Bble KHIDKHBIE cepud U paHPuku. JlefCTBUTENBHO, Ha
[IOJIKaX KHU>KHBIX Mara3MHOB IIPOAAIOTCS KHUTU HO-
BBIX aBTOPOB, KOTOpble BO MHOrOM OOS3aHBI CBOeH
MIOIYISIPHOCTBIO MOJIOZOMY IIOKOJEHMIO IOJb30BaTe-
neit kHkHbIX cermeHToB TikTok u YouTube (BookTok
u BookTube cooTBeTCTBEHHO), 2 HEKOTOpbIE BBILIE] -
IIMe paHee INpOU3BeJeHUs (Halpumep, MOTTepUaHa
nnu cepus «Bce Bo uma urpsi» Hopsl Cakasuy) nepe-

' CM., Hanpumep: AraHos B. Bepxute B mupe MHPAHTHUIIOB!
Ipodeccop Esrenuii XXapunos o Bpege EI'D, y6orocru [lenesrHa u
cmepTi ABTOpa [BUmeouHTepshbio] // YouTube. 30 OKTA6ps 2024.
URL: https://www.youtube.com/watch?v=hXXZ4AJhKTw&list=
PLmnJNqFaA729v87DE_VU4nb4CFsXchPLa&index=1 (gara ofpa-
LIeHu: 31.10.2024); [Kpyrabii cTon 2017].

58

€3)KAI0T C OZHOM MHTepHeT-IIaTGOPMBI Ha APYIYIO,
HapalluBast BOKPYT ce6s HOBBIX TOKTOHHUKOB.

B TO >Xe BpeMs B MHTEpHETE HECJIO0>XHO HaWUTU
MI0OUTENbCKHE WTIOCTPALUU K BIIOJHE Cepbe3HbIM
JUTEpaTypHBIM IIPOU3BEeHUSIM, BULEO C 0ObICHEHH-
SIMH TOTO, 3a4eM CTOUT YMUTATh, PA3HOI'O POZia OT3BIBBI
Ha NIpOYMTaHHOEe, CO3JaHHble, CyAsS 110 BCEMY, OYeHb
MOJIOABIMU JI0AbMH. COLMONOrY YTEHHUS OTMETUIU
3Ty 0CcOGeHHOCTh HHPOPMALMOHHOIO IO JABHO
[KyreiiHukoBa 2014; YyAauHOBA 2009], HO O CHUX IIOD
MHOTZA CO37jaeTCs BIleYaTIeHUe, YTO B JUCKYCCHUU O
npobieMax YTeHUS U3 MO 3PEHHUS COKPYIIAIOIINKCS
YCKONB3aeT TO, YTO 3HAYMTEIbHYI0 4acCTh KHUXKHOTO
HMHTEPHET-KOHTEHTA CO3JAI0T KaK Pa3 «HEUUTAIOLIe»
nogpocTku. IIpaBga 1M COBpeMeHHbIE MIKOMBHUKU
YTpaTUIN BCIKMHM MHTEpeC K KJIACCUYeCKOH JUTepa-
Type? JleHICTBUTENBHO M OHU CYUTAIOT, YTO PyCCKas
KIaccuyeckas JIUTepaTypa MM He HY)XXHA, WIM OHHU
HaxXOAiT Kakue-TO CIOCOOB! MONyYaTh YAOBOIbCTBUE
OT YTEHUS U — LIMpe — B3BAUMOZAEHUCTBUS C IUTEPATyp-
HBIM MaTepHUIOM?

B momckax OTBETOB Ha 3T BOIIPOCH MBI 0OpaTu-
JUCh K MaTepralaM COLIMANBHbIX CeTel, KOTophle Hc-
IOMB3YIOT CTAPILIEKIACCHUKY U CTYAEHTH MIAALINX
KypCOB, — HalJieHHBble I10 3aIpOCy «pyccKas JUTepa-
Typa» U «pycnut» Bugeo ¢ bror-miardopmsr TikTok u
[OCTHL U3 coobrecTB B coyuanbhoit cetu VK. B pam-
KaX CTaThbU HaM XOTenoch 6bl 06¢cyauTs GopMmbl ObITO-
BaHUS B COLMAJIBHBIX CETSAX IOMyNSPHOrO KOHTEHTA
(ompezenseTcst MO YUCIY IIPOCMOTPOB), CBSI3AHHOTO CO
IIKOMIBHON KJIACCHKOM, CO3ZaHHOTO MOAPOCTKAMU IS
CBOUX CBEPCTHUKOB.

IIIkonpHas KIAcCHMKA B YTEHUH POCCUICKOrO LIKOJb-
HHKa

B coBpeMeHHOM 0OCYXXAEHUU LIKONBHOTO [Ipesi-
MeTa «IUTepaTypa» IMOAJAEP>KUBAETCS MBICIb O TOM,
yTO ObydeHue IpeAlONaraeT BHUMATeNbHOE YTEHHUE
YUaIIMMCS CTOXKHBIX KIACCUYECKUX TEKCTOB, 3HAKOM-
CTBO ¢ Ouorpadusamu mucarenei-KIacCUKOB, IIOCIe-
Iyiollee UX 0OCy>kIeHUe IOJ PYKOBOACTBOM IIpeIo-
Zapatesst. OCBaMBaThCSA IPOrPaMMHBIE TUTEPATyPHBIE
[IpOV3BeAEeHMs LODKHbBI ¢ [IOMOIIBIO YYeOHBIX, KpU-
TUYECKUX, HAYYHBIX TEKCTOB, BHIPAKAIOIIUX [TO3ULIHI0
B3POCIbIX NPOdecCHOHAIBHBIX yuTaTeneid. [IkonpHuU-
KY IIpeZOCTaBILETCS BO3MOXKHOCTD BHICKA3aThCsl O IIPO-
YUTAHHOM B PaMKaX [IOYPOYHBIX OIIPOCOB, B KOHTPOJIb-
HbIX 1 9K3aMeHAINOHHBIX pab0oTax, MHbIMU CIOBAMH, B
ClIeLUAIbHO OPraHM30BaHHBIX YYeOHBIX CHUTYaLHUsX,



I7ie OLEHMBAIOTCA HaBBIKA 0a30BOrO aHaIM3a TEKCTa
yJallerocs, a He ero MHeHUE KaK YMTaTesls.

BONBIIMHCTBO POCCUMCKUX LIKOJIBHUKOB UMEH-
HO B TaKUX YCJIOBUAX BIEPBbIE 3HAKOMSTCS C BeJIUKH-
MU TEKCTAaMM KJIaCCUYeCKOM IUTepaTyphl — TOPZO-
CTBIO PYCCKOM KyabTyphl. Cpasy HeoOXOZUMO OroBo-
PUTB, 4YTO B CUTyalUU TPaAULUOHHOI'O POCCHUMICKOIO
JIATEPAaTypoOLEHTpU3Ma O 3HAYMMOCTHU KJIACCUKHU
IIKONbHUKAM He JaIoT 3a0bITh U 32 IpeienaMu ypo-
KOB: IIOPTPeTHl B Kjaccax, MaMSATHUKH, Ha3BaHUS
ynuy, 00unen, HHCLEHUPOBKY, UUTHPOBAHUE, IIepe-
W3IAHUS U T. 1. IPAKTUKM MeMopUanusauuu pabo-
TaI0T Ha POPMUPOBAHUE ABTOPUTETA TeX, KTO L0OUICH
BBIJJAIOLLIETOCS yCIleXa CBOUMHU JIUTEPATYyPHBIMU TEK-
ctaMmu [JIuToBckag 2011].

BoT TONMBKO 3HAKOMCTBO C OJTHUMU TeKCTaMU
OCJIOKHEHO TEM, 4TO OOJbIIASL YACTh KIACCUKHU CIIOXK-
Ha Js BOCHpHUATUS. B O6Cy>KlI€HI/IHX IIKOJAbHOM JIH-
Teparypsl, 0COOEHHO HeNpoPecCUOHATBHBIX, HeLOo-
CTaTOYHYIO PasBUTOCTb HaBbIKa YTEHHUS XyZOXKe-
CTBEHHOU JUTEPATYPbl OOBIYHO 3aAMATYMBAIOT, MOA-
MeHSS yTBepXKAEHUEM, YTO KJIACCUKa CIUIIKOM MYZ-
peHa, meperpy)xeHa HeHy>KHO! uHbopManuen u He-
aKTyaZbHa IJI1 HBIHEIIHUX IIKOJIBHUKOB. B cBs3u C
3THUM HeMajias 4acTb B3POC/IBbIX, BIIJIOTh 0 IIaplaMeH-
TapyeB, NIpejjaraeT yIpollaTh LIKOJBHYIO IPOrpaM-
My IO JIUTEPAType U He 3arpy>kaTh LIKOJIbHUKOB 4Te-
HUEM AJTMHHBIX POMAaHOB U HEIIOHATHBIX IIbeC U II03M.
IITxona COMPOTUBIAETCS, CChUIAACH Ha TPAfULUIO U
HeoOXOAMMOCTh BOCIUTAHMS HOCUTENS PYCCKOU
KYJIBTYPBI.

CIIO)XHOCTHU B3aUMOJAEMUCTBUS C KJIACCUKON U
[pU3HaHUe 3HAYUMOCTH ee IIOPOKAAIT y mpodeccu-
OHAJIBHBIX YMTATeJIel [Be TUIIOBblE pEAKIUU: >KeJla-
HUe CJielaTh paccKas O KJIACCHUKe MHTEPeCHBIM U XKe-
JlaH{e MpUAATh 3HAKOMCTBY C UCXOJLHBIM JTUTEPATyp-
HBIM MaTepHUaJOM XapaKTep pa3BledeHUs. 3HAUHUT,
HaJo elle pas MOMpobOBaTh CAEMATh PAcCKas O Kiac-
CHKe IOHSATHBIM JJIS BCeX IIKOJbHUKOB, a JJIS 3TOTO
[IOMEHSATH TEKCThl Ha 0oOJlee «MHTepecHble», IIPenso-
JKUTb HOBble, 00Jlee aKTyalbHblE A COBPEMEHHBIX
MOJIOZBIX JIIOflell, UHTEepIpeTalluy ILIKOJIBHBIX TeK-
CTOB, 2 B HEKOTOPBIX CIy4asX, IOAKIIOUUB «MOIOJEK-
HBIM» S3bIK, JIOKa3aTh IIKOJbHHKaM, 4TO JloCToeB-
CKUH — 9TO «KpyTO», a 'oronp — «npukoabHO» [XKBa-
JIEBCKUM 2014].

TpyZHO Aa’ke MepeuyUuCIUTh BCe HOBblE U HOBHIE
KHUTU TPOPECCUOHAIBHBIX YUTATENEH O KIACCHKE,
IpeAJaralolliuX U HOBble MHTEpIpeTallui, U pas3Ho-
obpasue moaxomoB OYKBaJIbHO Ha BCE BKYChl [CM.,
HanpuMep: JIutTepaTypHas MaTpula 2010; Cyxux 2024;
Kneiin 2021; Kypuupia 2024 u 1. i1.]. OfHaKo, Kak IIo-
Ka3bIBaeT OIBIT IIpenofaBaTesiel IUTePaTyphl, IIyTeBO-
IUTeNU, KOMMEHTApUH, JIEKIUU U y4eOHUKY, TOArO-
TOBJIEHHbIE IHUCATEISIMHU, HMCTOPUKAMU JUTEPATYpHl,
KPUTHMKAMH, OKa3blBAIOTCS MHTEPECHBl IIpeuMyllie-
CTBEHHO TeM LIKOJIbHUKAM, KOTOPBIE U TaK JIOOAT Uu-
TaTb / OCBaMBaTh / aHATU3UPOBATH CIOXKHYIO XyZOXKe-
CTBEHHYIO TUTEpaTypy. OCTa/lbHBIE NO-IIPE)KHEMY JAO0-
BOJILCTBYIOTCSI OTpPBIBKAMU, Ilepecka3aMM, MHTEpHET-
MOZACKa3KaMM, FOTOBBIMU COYMHEHUIMU — UHCTPYMEH-
TaMU JJ1S [TO/Iy9€HMS T0T0XKUTENbHBIX OLIEHOK.

IIpu aToM B 06CY)XIEeHUN BOCIIUTAHUS YUTATEILS
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«HACTOSIINX» TEKCTOB OOBIYHO OTXOZUT Ha 3aLHUU
[UIAH TIpU3HAHUE TOro (akKTa, YTO OTeYeCTBEHHBIE
IIKOJIBHUKYA CAMU TOXe IIBITAIOTCS 06erduts cebe
3TO yTeHHUe. Ha MpOTSIKEHUU JEeCATUNETUM IIKONb-
HUKY He TOJIBKO 3HAKOMUIKCH C HABOPOM KIHOYEBbIX
JUI PyCCKOU KYJBTYPBl IUTEPATYPHBIX IPOU3BELEHUN
U $aKTOB MUCATENbCKUX GUOrpaduil, MUCAIU COUU-
HEHUS 0 «MaJIeHbKUX JIOASIX» U «Hebe Aycrepnuiiar,
YUYW Hau3YCTb CTUXHU, HO U, KaK YMEJIU, [IepecKasbl-
BJIU APYT APYIY TEKCThI, IPUKIEUBAIY cebe IyIIKuH-
ckue GaxeHOApAbl IS IIKOJIBHBIX «KAIIyCTHUKOB»,
nepesenblBaly B CLIEHKU U BUPIIY CTUXU U PACCKa3bl,
PUCOBAJIM Ha IOJAX TE€Tpafiel MOPTPEThl KIACCUKOB U
X IMEepCOHAXKEeHM, COUYMHSIM IIyTKU NPO HUX U IIPO
cebs B pony yuTaTenel «60onbIIoN» TUTEPATYPHI.

XXI Bek BHeEC B 3TH ILIKOJbHBIE pa3BIEYEHU
CBOU KOPPEKTHUBHI, U IIOABI TBOPYECTBA, YTO PaHbIIIEe
OCTaBAJIMCh B IIKOJBHBIX TETPALAX Zia MaMATU OAHO-
KJIACCHUKOB U yYUTeJIeM, CMOT/IM MIONYyYUTh LIMPOKYIO
ayzutopuio 6rarozaps 6;10raM U COLUANBHBIM CETAM,
r7ile HOBble IIOKOJIEHUS LIKOJBHUKOB U CTYZLEHTOB Je-
JITCS CBOMM OIIBITOM B3aUMOJEHCTBUS C IUTEpaTy-
poi. YTo >ke BHIHOCAT U3 06IIeHUs ¢ KIaCCHUKOM Mac-
Chl COBPEMEHHBIX ITOAPOCTKOB? Pa3BuTHE TEXHONIOrUH
BIIEPBBIE AJI0O BO3MO>XHOCTb MHOXXECTBY yUEHUKOB He
TONBKO 3adUKCUPOBATH CIEAbl CBOErO 3HAKOMCTBA C
PYCCKO# KJIaCCUKOM, HO U IIPEACTABUTh UX B IMyOnind-
HOM IIPOCTPaHCTBeE.

danzom: KHUIH, KOTOpbI€ YUTAKOT JNIOAH, U JIOAH,
KOTOpbI€ YU TAOT KHUI'A

VIHTepHeT NIpefoCTaBU BCEM >KENAIOLIUM Me-
CTO, [/le MO>XHO BbICKA3aThCs HA MHTEPECYIOIIYIO TEMY
B 060U JOCTynHOM popMe, [TONYUUTh OTKIUK OT APY-
I'MX 3aMHTEPECOBAHHBIX B JAHHOU TeMe JII0JEN, HAaUTU
CBOIO I'PYINIly €AVMHOMBIIIIEHHUKOB 1 MOKUHYTh €€ B
TOT MOMEHT, KOIZJd UHTepeC K TeMe Wiu cobecesHu-
KaM IIporazaer. 3a MOYTH /iBa AeCATUIETUS OTKPBITO-
ro obMeHa UHTEPHET-BBICKA3bIBAHUAMU CHOPMUPO-
BJIMCh pas3anyHble COOBIIIeCTBA [I0 UHTEPECAM, B TOM
4nciie U TexX, Koro o0befuHUIN aKThl, CBI3AHHBIE C
KJIACCUYEeCKOM JIUTEPaTypOy, U FOTOBHOCTb HE TOIBKO
COOOIINTD, HPABATCS OHU WIH HE HPABATCH, HO U
TBOPYECKU UX [E€PEOCMBICIUTD, CO3/aBas COOCTBEH-
Hble TEKCThI-OTKIMKU Ha KiIaccuky. Takue coobiie-
CTBa B MHTEpHETE MOIyYMIN HasBaHue GaHIOMOB.

daHmoMBl KaK KYJIbTypHOE SBIE€HHE HCTOpUYe-
CKYM Hepa3phlBHO CBSI3aHBl C YTeHHeM. VI3HadaabHO
OHU GOPMHUPOBANUCH BOKPYI KOMMEHTApUEB K TeK-
CTaM >KaHPOBOM NUTepaTypsl (paHTacTuku, paHTe3n),
KOMUKCaM, IIONyASIPHBIM MY3bIKaJIbHBIM IPyNIIaM, HO
B HACTOALIMU MOMeHT y moboro Gonee unu meHee
HOMYJISPHOTO KYJABTYPHOTO PEeHOMEHA MOXeT ObITh
daHzOM, KOTOPBIH GOPMUPYETCS MEXAY ABYMS IIOMIO-
CaMU: )KUBBIM HUHTEPeCOM K GaKTaM o Julle, IIPOU3Be-
IeHUU HCKYCCTBA WM COOBITUM U IOTPeGHOCTHIO B
cB0o60jIe TBOPYECKOrO B3aUMOAENUCTBUSL ¢ HUMHU. [lo-
KJIOHHUKU, KOTOPBIX B 9TOM KOHTEKCTE OOBIYHO UMe-
HyIOT paHaTamy, He TOJNBKO BOCXUIIAIOTCS OPUTHHA-
oM (KAaHOHOM, Ha s3bIKe (AHAOMA), HO U BHOCSAT
CBOIO JIEIITY B TBOPYECKYIO UHTEPIPETALMIO 00CyKAa-
emoro sBiaenus. Jis 3HAaYUTENbHON YacTu GaHATCKO-
ro coobIIecTBa KAaHOH SBISETCS OTIPABHON TOYKOU
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IS UX COBCTBEHHOrO TBOpYECTBa — $aH-apTa C BU3Y-
aNbHBIMU (PUCYHKH, KOJUIXKHU, BULEOPOIUKU, MYJIbT-
$UIBMbI) U TUTEPATYPHBIMU TEKCTAMU, CO3ZAHHBIMU
10 MOTHBaM MCXOIHOI'0 TeKCTa-BJOXHOBUTEIS.

Ugnes cymecTBoBaHUS (GaHAOMOB Kak C006-
LIEeCTB, TAe N0 C MUHTEPeCOM JENATcs C LPyrUMU
CBOMM BHUJICHUMEM MCXOAHOIO TEKCTA, YKOpE€HEeHa B
IpeACTaBIEHUN O YTEHUUM KaK CBOEOOPasHOM Co-
TBOpPYECTBE YMWTATeNs M aBTOPA, BBICKA3aHHOM B
1967 rony Pomanom Baprom B acce «CMepTbh aBTOpa»
[Bapt 1989] 3amonro g0 mosBaeHUS PAHIOMOB B MX
HbIHEeIIIHEM IIpeficTaBleHuU. IIpu aToM, Kak oTMeda-
I0T UCCIefoBaTeny, B paHAOMAX «“CMepTh aBTOpa” IO
P. Baprty, mpezmnonaraouias 0cBO60XKAEHUE OT AaBTOP-
CKOY MHTEepIpeTaliy TEeKCTa IIPU ero norpebreHuu,
CMEHMJIaCh “CMEpThI0 aBTOpA” 10 A. MUPOIIHUYEHKO
[MupomHHUYeHKO 2011], O3HAYalollled IOTEPIO0 JKC-
KJII03MBHOrO [IpaBa aBTopa B 4udpoBoit cpexe. Mruo-
BEHHO 3KCIIPONPUUPYS MELUATEKCT, paclpOCTpaHss
€ro, AOMOJHAS IIPU MepernocTax Uih B KOMMEHTapu-
ax, nudposas cpeza cosgaeT, TaKUM 06pa3oMm, KO-
JIEKTUBHOIO aBTOpA, He Bcerga IpodecCHOHATBHO
IpOAYLUPYIOIIEro TEKCTHI, HO BCera HaXoAIerocs B
KOMMYHUKALHU C CO0b1[ecTBOM, 0OMEHUBALCH C HUM
WHTEpIpEeTalUsIMU U CMbICIaMU» [BBIXOBCkas U Ap.
2021: 282].

B KpeaTUBHBIX IIPAKTHUKAX BbIAEAIIOT GaHATCKUIN
KaHOH — «(paHOH», IOZ KOTOPBIM IOHUMAIOT «COBO-
KyIIHOCTb XapaKTEPHBIX CIOXKETHBIX pEIIeHUN WU
Cr1oco60B U3MEHEHUS NEePCOHAXKEN, IPOTUBOIIOCTAB-
JIEHHBIX KaHOHY, HO yCTOABIIMXCS B $aHPUKIIEHE»
[PomaHeHKO 2022: 170], U «X€JKAHOH» — YHUKaJIbHOE
IIpeACTaBleHre O repoe, CI0XKeTHOU JTMHUU, MOTHBA-
UMY U T.I., KOTOpOe NPUHAANIEXUT KOHKPETHOMY
daHary 1 He cTano 06IIUM MeCTOM BHYTpU daHgzoMa.

TBopuecTBO ¢$UKpaliTepoB B ¢aHAOMAX dallle
BCEr0 aHANIUBUPYETCA B KOHTEKCTE KYAbTYphl aH-
¢uxmn [Jenkins 1992; Camytrna 2013; YeTuHa 2015]
Ha OCHOBE IOMYJISPHbIX NWHOCTPAHHBIX TEKCTOB. Pyc-
CKas JIUTepaTypa peXke IOIMajaeT B MOJe 3PeHUS UC-
crnepoBareneit $aHAOMOB, XOTS IIOCTELHUE T[OZLbI
HabUPAIOT MOMYALPHOCTh UCCIENOBAHNS, IOCBIIIEH-
Hble pelleNlUM OT[EeIbHBIX OTe4eCTBEHHBIX IIPOH3Be-
JeHun [BoeBa 2021; PoraueBa u Ap. 2019; I'yakosa
2024; TuMolIeHKO 2015 ; Ipo3foBa 2018].

CounanbHble C€TU Ha ZaHHBIM MOMEHT Ipejja-
raloT HeMaJoO Pa3HOXXaHPOBOTO KOHTEHTa Ha TeMy
«Moe BuZeHHEe U MOSl UHTepIIpeTals PycCKOM Kiac-
CHUKU», BKIOYaoero ¥ GaHQUKIIH, U TUTepaTypHbIe
MeMbl, U daH-apT, KOCIUIeH, KOMeAUIHblE CKETYH,
JIUTepaTypHble «3CTeTUKU» U Jp. DTOT MaTepUual pas-
HeceH 1O pasHbIM uHTepHeT-mIardopmam (FicBook,
Pinterest, TikTok, VK, YouTube u gp.) u MoxeT mepe-
CEeKaThCsl, YACTUYHO WX IIOTHOCTBIO IOBTOPSACE.

ITpou3BecTy KOMMYECTBEHHBIN IOACYET aKTUBHBIX
yYacTHUKOB (aHAOMa PYCCKOM JIMTEPATypbl KT, KaK
Ha3bIBAIOT €T0 CAMU aBTOPbI, pycAum-GaHaoMa He Ipex-
CTaBJISIETCSI BOBMOXKHBIM, TaK KaK M COCTaB MaTepuaa, 1
COCTaB YYaCTHUKOB IIOCTOSIHHO MeHSI0Tcs. OfHU aBTO-
PBL COOBILECTBA JOATO OCTAIOTCS AKTUBHBIMH, APYrue
OBICTPO 3aBEPLIAIOT [EATENBHOCT. [IpU 3TOM aBTOPbI
MOTYT CKPBIBaTb WIU YAAIATh CBOA MaTepHasbl, OCTaB-
JIATH UX B OTKPBITOM JJOCTYIIE ITOCTIE yXOAa U3 GpaHmoma, a
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MHOTME yYacTHUKM PaHzoMa Boobuie obxopgarca Ges
JIaIKOB, KOMMEHTapHUEeB U OTBETHBIX TEKCTOB.

Haubornee TouHOe, Ha HAIl B3IVISA, OIpefeneHye
CyTU SIBNEHUS pycaum-gandom JaeTcst B crathe «Pycckas
KJIaCCHKa B OHJIAHH-COOBIIECTBAX YUTATEIEH», ABTOPbI
KOTOPO¥ XapaKTepU3YIOT 3TO sBJIEeHHE KaK «CyrnepdaH-
ZOM, B KOTOPOM, C OLHOM CTOPOHbI, TPAaHCPOPMHUPYIOT-
sl OTZle/IbHbIE KIACCUYeCKHe TEKCTHI, HO, C APYroi CTO-
DOHBI, co3xaeTcs obIiee IIPOCTPAHCTBO “PYCCKOM KIac-
cuky”. YuTarenu He TONbKO SKCIEPUMEHTUDPYIOT C
KOHKDEeTHBIM JINTEPATyPHBIM IIPOM3BEEHUEM U yIaCT-
BYIOT B OZHOM (aHIOMe, HO U COIIOCTaBISIOT TEKCTHI
Pa3HbIX aBTOPOB» [[Ipo3noBa 2020: 91].

Pycrum-pannom o6BeAMHAET MHOTOYMCIEHHbIE
MoOUTeNbCKHUE MOMUMOJAIbHBIE TeKCTHI-OTKINKK Ha
aKThl, CBI3aHHBIE C PyCCKOM KIACCUYECKOU JHTepa-
Typol, B OCHOBHOM pa3BJl€KaTeIbHOIO0 XapakKTepa.
DTO OTZENSIEeT ero OT KHUXKHOT'O OHJIAMH-CcO0bIIecTBa,
COCPEeZIOTOYEHHOr'0 Ha INPOCBEIeHUN CBOEM ayAuTo-
pun. CepbesHBI CEerMEHT KHMXKHOIO MHTEepHeTa
06BIYHO BKIIIOYaeT B ceDs IMO3HABATENbHbIM KHUKHbIH
KOHTEHT Ha 110607 BKyC: OT HOAOOPOK KHUT IS YTe-
HUS 107, pa3Hble 3alpoCchl (kaHp, TEMATHUKA, CXOXKECTb
C IpyrUMU IPOU3BEAEHUIMU U Ap.), Iepeckasa 3Ha-
MEHUTBIX TEKCTOB, BBIKIaAbIBAHUS MATE€PUAJIOB IS
IOATOTOBKM K 9K3aMeHaM, pa3BepHyToro obcyxzie-
Hug npobeM, CBI3aHHBIX C YTeHHeM Z0 JeKIUi Ipo-
decCcHOHANBHBIX HCCIeoBaTeNell TUTEPATyphl U 06-
30pOB IpOdeCcCHOHATBHBIX KPUTHKOB.

ABTOpE! 60bLIel YacTy IPOdeCcCHOHANBHBIX UH-
TEepPHET-TEKCTOB  IIpoeKTa «Apsamac», OHJIaHH-
>)KypHana «['oppkuii», OHNManH-nIpoekTa «Ilonkar, 1u-
TepatypHbix YouTube-kaHanoB «ApmeH u ®demop»,
«Hukomnait XXapuHos», «4T0 65 MHe [10ZeNaTh, JIUIIb
OBl He IOYMTaTH», JeKUUil npodeccopoB MapuaTTs
Yypakosou, Jmurpus Baka, Esrenus >KapuhHoBa U
Ip., HE3aBUCUMO OT HaIlpaBleHHOCTH umonorude-
CKOTr0 aHaIM3a, 0OBIYHO OTHOCSATCS K KIaCCHKaM Kak K
«HEIPOYMTAHHBIM» WIN «HEJONOHATHIM», Ipejjiara-
I0T YUTATeNII0 CBOM apryMeHTHpPOBAaHHBIE BapHaHTHI
fuorpadum, MHTEpHpeTanuy MOCTYIKOB U TEKCTOB
KJIAaCCUKa — UHBIMU CIOBAMHU, BBICTYMAIOT B POJIU TOJ-
KOBaTeJjle, HACTABHUKOB.

Pycaum-gpandom He CTpEMUTCS YYUTDb CBOIO ayAU-
TOpUIO, YTO U KaK YMTaTb. BOJBIIMHCTBO aBTOPOB,
KOTOpBIE CaMU ellje TIOIYYaloT cpefHee obpazoBaHue,
IIPUXOAAT B 9TO COODII1eCTBO He A1 0OHOBIEHNS 3HA-
HUH O TUTEpaType, a B IMOUCKE ILIOMIAAKU AN CaMO-
BolpakeHud. C ayguTopreil ux obbeAUHSET KOJIEK-
THUBHBIY OMBIT YTE€HUS KJIACCUKU Ha IIKOJbHBIX YPOKAX
JIUTEPATYphl, OHU AIe/UIUPYIOT K 3HAKOMOMY, a He K
HeusBeCTHOMY. B pycaum-dpaHzome KaHOHOM CYMTA-
10T $abysibl MIKOMBPHOM KIACCUKH, & TAKXKe 3aKpell-
neHHble B yueOHUKaX «DOPMYB» O TEKCTaX U 6UO-
rpadusax mucareneit. OTIUYUTENLHON YEPTOM ITOrO
daHzOMa SIBISLETCS JOBOIBHO OEpEXKHOE OTHOILIEHHUE K
KaHOHY: aBTOPHl He CTPEMSATCS «I1eperUCaTh» T€KCTH
U «IIOYMHUTb» TEpOeB WM IedalbHble KOHIIOBKU
IIPOU3BENECHUMN.

ABTOpBI KOHTEHTa pycaum-$aHAoOMa He IIpeTeH-
JyIOT HY Ha MO3UIUI0 COABTOPOB UJIM HABUTATOPOB,
HU Ha CTaTyC BOCIUTATeNEN KHMXXHOro Bkyca. OHHU
BCErO JNHUILIb YATATENIH, KOTOPhle HAIIM B KJIaccuye-



CKOY IUTEepaType U CBOEM OIIBITE €€ U3YYEeHHUS B Cpefi-
Hell ILIKOJIe HeYTo, BhI3bIBAIOLIEe §¥ HUX KPeaTUBHBIN
OTKJIMK, KOTOPbIi1 He [IpeTeHAyeT Ha TO, YTOOH! r1ybo-
KO TIepeoCMbICINBATh 0OBEKTUBHO CIOXKHbIE TEKCTHI,
HO TIOMOTaeT 3aKPeUTh YYBCTBO OOLIHOCTHU C APYIU-
MU UUTATeNAMU.

Pycarum-$aHzoM: UIPHI C KTACCHKAMHU

PaszButue $paHnoMoB, o MHenuto lenpu JxeH-
kuHca [Jenkins 2006], CBSI3aHO ¢ pasBUTHEM TEXHOIO-
ruii ¢ oOpaTHOM CBA3bI0 U KYJIBTYPOH COYYacCTHS,
IpeANOoaraollei, 4YTo KaXXAbIM «COYYaCTHUK» CMO-
XKeT OLIYTUTb cebsl WIEHOM TpYINIbl [0 HHTepecaMm,
rZie MOMYYUT U IIAHC Ha CAMOBBIPKEHUE, U ILIOLIAJ -
Ky JJI1 pacIpOoCTpPaHEHUs CBOEro KOHTEHTAa, U IIO-
MOIIb B pellleHUU NpobiIeM, Cpefyu KOTOPHIX MOJKET
OBITH OTCYTCTBHE BHU3YalIbHOLO MaTepuana, IOTpe6-
HOCTb IIOCMOTPETh Ha IIEPCOHAXKA IIOf, HOBBIM YIJIOM
3peHus, CAenaTh ero 6osee MOHATHBIM U T. II.

OwyieHre TPUHAIIEKHOCTH KaK YacTU KyIbTy-
DBl coydacTus B pycaum-GaHioMe dalle BCero peanusy-
eTcsl TIpU CO3JaHUM U IMPOCMOTpE IOMOPUCTUYECKOIO
KOHTEHTa, KOTODBIi OCHOBAaH Ha XOPOLIO 3HAKOMBIX
ayAUTOpUU, B IIOJIHOM COCTaBe IIpOlIeflIeii yepes
poccuiickyo wKony, pakrax (MM Akakus AKaKueBU-
4a, BOCIIOMHHAaHHE O CTPAaHHOM OIIbITE€ YTEHHUS IIOJ-
CTPOYHOTO IlepeBOZa HAIMCAHHBIX Ha QPaHIY3CKOM
cTpaHul] «BoMHbI ¥ MUpa» U T. I1.) U IIpHeMax: KoHpe-
PaHC U CLEHKU U3 «KAIlyCTHUKOB», «UIYTKU C 33fHeH
MIapThI», «IIEPJIb» U3 IIKOJBHBIX COUMHEHUHN U T. II.

OCHOBHYIO 4aCTb 3TOTO BHUJAa KOHTEHTA COCTaB-
JISIIOT «IATMEMBI» U KOMeJIMMHbIe 3aPUCOBKH, B KOTO-
PHIX aBTODbl MPOHM3MPYIOT Haj, CBOMM ILIKOJIbHBIM
YUTATENIbCKUM OIBITOM: OIIMOKaMM, CIy4alHBIMU
OTKPHITUSIMU, KOTOpbIe OKa3bIBAIOTCS OBIIUM MECTOM
KYJbTYpbl, HEIOHMMaHK1eM, OOYCIOBIEHHbIM OTCYT-
CTBUEM Y LIKOJTbHUKOB HEOOXOAMMBIX 3HAHU, U T. II.

B mabnuke «JIuteparypa>>TS<< ThisStory» Mbl
HaXOZIUM C/IeAyIOLIMI MEM:

21 6€K: 20A0C08aS NOMOWHUYA Aruca
19 8eK: 20A0C080U nomoujHux 3SAXAAAAAAAP
3axap: Udy 1, udy.

KoMusm, MOHATHBIN COBpEMEHHOMY MOJIOZOMY
Yes0BeKy, OCHOBaH Ha CpaBHeHUU NoBefeHus O610-
MOBa, 110 I060MY CIIy4aro 30ByIIlero 3axapa, 1 CoBpe-
MEHHBIX JII0/lel, CIIPAIIUBAOILIUX ¥ «YMHOM KOIOHKU»
Anucel oTBeThl Ha Bce Bompockl. OcTpoymue aBTOpa
IIPOSB/ILETCS U B OOHAPY)KEHHOM CXOACTBE, U B UPO-
HUY HaJ OOLIMM MECTOM IIKOJIBHOIO YPOKa JHUTepa-
Typbl 06 aKTyaIBHOCTU KJIACCUKH.

B Buzeo monesoBarens @evasickss aBTop, wuc-
MONB3ys IMOMYNSPHBIN JKaHp «CMeIIHble HUTAThl U3
IIKOJMBHBIX COYMHEHUN», COeAUHAET Habop LIKOMb-
HBIX «pOPMYyZ» C YPOKOB JUTEPATYPHl CO CBOUMU
«II€pIIaAMU»:

Smo s udy Ha EI'D no aumpe, suas, umo: Borand u Bo-
Aan-0e-Mopm — amo pasvle AuuHocmu, IlenopuH Hux020a
He wua 6 Ileuope, Kamepuna — Ayu céema 6 memHOM Yap-
cmae, uaii «Axmad» Ha36aH He 8 yecmb Axmamosoil, Kaskas
ybusaem, ITywixun u ITyusun dpyxcuru, mexcm x «Jluruuke»
Hanucar He «CnAuH», @ Maskosckuil.
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Crozia >ke MOXXHO OTHECTH U BpoAsIuuii o pas-
HBIM nabIuKam U IIaThopMaM MeM IIpo KpaTKoe Co-
Jgepxanue «OHernHax:

Hawiau 0rs eac mo camoe kpamxkoe codepacarue «Es-
2enus OHezuHa» (masee TPUBOAUTCA GpparMeHT U3 aH-
KETBHI C 3ar0JIOBKOM «Mou ceKpeTUuKU»): MHe Hpasumcs
JKens, Ho 6 mo xce 8pemsi 0H JebuA (CIEZOM BAeTCS WILIIO-
cTpauus nocaefHer scrpeud OHernHa v TaTbsHBI).

B meme us nabnuka «JIutepatypa / Jlutepartyp-
Hble MeMbl» IIKONbHUKU XXI BeKa INpesCTaBleHbl B
BUJIE KOTHKA, KOTOPOTO HAaCHUIBHO KOPMAT C JIOXKKH,
MIOANUCAHHOH «Paccyncdenus ToACMO20 0 80TiHe, PeAUzU U
Moparu». B meme 13 nabnuxa «[I[pUTOH JIUTEpATypHO-
ro gexazaHca» poMaH «OTUbl U JeTU» IIpejIaraiorT
epeuMeHOBaTh B «Bymeput u 3ymepui», 4TOOBI IEpegaTh
CyTb POMaHHOIO KOHQIMKTA Yepe3 aJUII03UI0 Ha I10-
IOylSpHYI0 B MHTEPHET-IPOCTPAHCTBE AUCKYCCHUIO O
pPasHHUIE [IOKOJIEHUMH.

danon B Mupe pycaum-dpaHIOMA HAUUMHAETCs
TaMm, Ifie Ha TpaHULEe OOL[ENU3BECTHOM, 10 MHEHUIO
TUKTOKepOB, MHPOPMAIUY HAYMHAETCA BOJNbHAS UH-
TepIpeTalysl UCXOLHOrO MaTepuana, KOTopas 4acThy-
HO WJIY IIOJTHOCTBIO [IOBTOPSETCS. B PA3HbIX pAHIOMHBIX
uHTepnperauusax. OaHOH OObIYHO IIpEAIIoJIaraer
yIIpoOLeHre CBS3aHHBIX C JIUTEPATypoil $aKkTOB Yepes
HX afallTaliyio IIOf IMOHSTHBIE MOJIOJEXHOM ayAUTO-
PHU TPeHJbl COLUAIbHBIX CETEM U TUIIBl KOHTEHTA.

Hampumep, B COLMaNBHBIX CETIX IOMYISPHBI
TeMaTHU4YeCcKHe pacKIafKu C OJeXA0N U IpeJMeTaMu,
KOTOpbIE JOJKHBI IIOMOYb HAOIIOZATENI0 COCTABUTH
[IpeACTaBIEHMUE O YeloBeKe. B KOHIle OKTAOPS B COLU-
IBHBIX CETSX CO3AAIOT IMOAOOPKU KOCTIOMOB Ha XaJ-
JIOyUH, HEKOTOpble Ha3BaHbl MMEHaMU IIMcaTesei:
«JlepmoHTOB», «Bynrakos», «<Masgk» U T. II. DJIEMEHTBI
KOCTIOMAa M300paKeHbl B HAVBHOM MaHepe U IOAINCa-
Hbl. Tak, KapHaBaJbHBIA KOCTIOM «JlOCTOEBCKUI»
BKJIIOUaeT Gopoxy, EBaHrenue, mycToii Kouenek, «kap-
Ty ¢ XyALIUMY MecTamu [leTepOypra» 1 4aliky das.

K BU3yaZbHOMY YIIPOILIEHHIO OTHOCUTCS U BU-
Zeo-KoCIulell — MUKPOQUIbM, IZle TUKTOKEp, 3arpu-
MUPOBaHHbIIN/-as [I0]], IACaTeNs C y3HaBa€MOM BHeEIII-
HOCTBIO, [IOBTOPSIET OOIIEN3BECTHBIN IIOCTYIOK CBOE-
ro repod: Hampumep, ['Oronb CXXHUraeT BTOPOM TOM
«MepTBBIX AylI», a [IylIKUH Iyraercs 3aina, nepebe-
raliero 10pory.

OpHUM U3 MOIYASpPHBIX TUIIOB MHTepIpeTalui
nureparypHbix TekctoB B TikTok sBnserca cosgaHue
«3CTETUK» — BUJ BU3YaJIbHOTO KOHTEHTA, KOTOPBIU
IpeAroaaraeT nepesady BlevyaTaeHus co3/aTels KOH-
TeHTa OT NIPOM3BEeJeHUS UIU OT[ENbHOrO IepCcoHaXa
yepe3 CMOHTUPOBaHHbIN psin $oTO- U BUReousobpa-
>KeHUU, He ABJAIOINXCI HeIOCPeJCTBEHHBIMU UIIIO-
CTpallUSIMU TEKCTA, HO MO3BONAIOIINX 3PUTEII0 ACCO-
LUaTUBHO CBECTU UX BOEAUHO. DTU BU3yalIU3aLUU
[IOXO0XKHM Ha MyZOODABI, KOTOpble COCTABMISLIOT BO Bpe-
M Hayama paboTel Hag UIBMOM-3KpaHU3ALMEH.
OHU He OTIMYAIOTCS UCTOPUYECKOU JOCTOBEPHOCTBIO,
HO IOMOramT GpopMHpOBaTh ofllee HpelCTaBleHue
06 atmocdepe TekcTa, 4TO 0COOEHHO BaXKHO I KHUT,
KOTOpble He MMEIOT COBPEMEHHBIX BUAEOAAANTALUM.
«DCTeTUKU», TOMOralollye IOAPOCTKaM Yepe3 IIo-
HATHBIM 119 HUX psax 0b6pasoB PopMUpOBATH CBOE
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IpefcTaBleHUe O JUTepaTypHOM IIPOU3BENEHUM’,
MO>KHO HaiTy B mabiuuke «vive la littérature», aBTopsl
KOTOPOrO I€PECTaIN BHIKIAAbIBATh HOBBIN KOHTEHT B
2020 FOAY, HO OCTABUJIM MabMUK OTKPBITHIM.

Bonee peaxuit Tun $paHOH-KOHTEHTa — OCOBpe-
MeHMBaHMe KaHOHa, KOTOpOe B TeEDPMUHOJIOTUU aBTO-
poB ¢andukinH HazpiBaeTcs «modernlau», 4To pac-
HPPOBBIBAETCS KAK «COBPEMEHHas albTepHATHBHASL
peanbHOCTb». IIpyM CO3ZaHUM «OCOBPEMEHEHHOI0»
KOHTeHTA «$aHAThl CTUPAIOT IPAHUIBI MEXAY GaKToM
U BHIMBICJIOM, TOBOPS O IIEPCOHAXKAX TaK, Kak ecyu 6bl
OHHU CYILIECTBOBAIU OTZEIBHO OT CBOMX TEKCTOBBIX
nposiBieHUH. OHU BXOZSAT B L[aPCTBO BBIMBICTA, KaK
ecny 6l 3TO OBITIO OCS3aeMOe MeCTO, B KOTOPOM OHHU
MOTYT XUTb U KOTOPOE MOTYT UCCIefoBaTh» [Poma-
HEHKO 2022: 174].

ABTOpBI IIOMEIIAIOT F'epPOeB CBOMX MHTEepIIpeTa-
nuil B bGosee MOHATHbIE AYAUTOPUU COBpPEMEHHbIE
06CTOATENIbCTBA: KOy, YHUBEPCUTET, COBPEMEHHYIO
MaCCOBYIO Ky/IbTypY, COLICETH.

Hampumep, B modern!au Ha Mbl HAXOZUM TaKoe
onvcanue dneH KyparuHoy (mpusesem JIUIIL 4acCThb
U3 AJIMHHOTO OTIHCAHUS): U3-3d KOHCEPBATMUBHVIX POOU-
meneil 6 18 Aem 8biAL 3AMYHC 3. MECTHO20 PA360zamesule-
20 CbIHOYKA, PA3BEAACH U 0MOOPAAA Y HE20 NOAOBUHY UMYULe-
cMea, OMKPLIAG CeMb CAAOHO8, 2aAepeli U pecmopaHos, 06-
HApYHCU8 Y Cebs MAAGHM K PYKO8OOUMEALCMEY; HOCUM
prada u dior; Myxc cuuman ee eAynoii u 8yAb2apHOLL, eli Ovir0
naeeamv (Kmo U 4mo mam CUUman); paszosapusaem Ha
uemvipex A3viKax; OHA — BONAOUjEHUE MOl camol femme
fatal, o xomopoii nuwym mouHbL KHUZ U pA3208apUSAIOM
WIENOMOM HA CBEMCKUX OANAX.

ABTOp QaH-apTa IO pYCCKOH nUTepaType IIOZ
ncesgonumoMm Bbibcki (@feldfebel_belsky B VK), B
CBOIO OYepelb, IpeAINoaraeT, Kak BhIIISAeNN U Belu
6Bl cebs UCcaTeNnU-KIACCUKY, ey OBl OHU GBUIM CTY-
JleHTaMU COBPEMEHHOro yHuBepcureTa. Hampumep,
YeXOB HUCAUACS 8 CHUCKE HA 3a4UCAeHUE 00 PASHLIMU UMe-
Hamy 1 OBUI Kpauiem 6cez0 MeduyuHCckozo Paxyrvmema,
JIepMOHTOB NAGHUPOBAA Yimu nocie 9-020 00 M020, KAK
9MO CMALO MITHCIMPUMOM,, €30UA 8 exce200Hble CIMANCUPOB-
Ku Ha Kaexas, nucar 0uniom u3 ceoux cres U yCTpauBal
dyanvHble 3a0usbl ¢ PPaHyY3aMu 3a nauky epeuku. B aTux
OIMCAHUAX OTCHUIKM K pealbHbIM PaKTaM IHcaTelb-
ckUX 6rorpaduil MOAAIOTCA B LIYTAUBOM MaHepe.

[TonynspHBl XeAKAHOHBI, Tl aBTOPHl U UX Ilep-
COHa)X{ M3 Pa3HBIX JTUTEPATYPHBIX «BCEJI€HHBIX» BCE
BMeCTe CTAHOBSATCA YYaCTHUKAMHU CUTyallUU, 33ahaH-
HOM aBTOPOM KOHTEHTa: «CO3JaHUSI» aHKEThl COBMe-
CTUMOCTH B IPUJIOKEHUIX A CBUJAHUM, BeJeHHUS
COLIMANBHBIX CeTel, obIeHNs APYT C APYrOM U T. A.
B COLIManbHBIX CETSIX B 2024 FOAY aKTUBHO 00Cy»Aanu
PasHUIy COBPEMEHHBIX MY>KCKUX THUIIXeH (Macuk,
Ky, Hemakycux, 4ewuk W Ap.), U aBTOPBI PycAUM-
daHzOMa HavyamM CO3ZaBaThb CBOM BEpPCHUM TpPeHIA,
pacmpefieiis TepoeB IO pa3HBIM TUIIXKaM M JaBasd
MHUHHMabHOe OOBACHeHHe CBoero pemleHud. Tak,
HaIllpuMep, N0 Bepcuu TUKTOKepa @d.a.marr, Yau-
KU1 — 9TO TUIIUYHBIE HemaKycuk (dymaem, umo ezo HUKmo
He evikynaem, Hedomonsmuiil 2eHuii), OHErHH — mobux

! JIutosckas E. B. JIutepaTypHble «3CTETUKU» B IIOMOLIb IIKOTbHU-
kaMm // dumonorudeckus kiacc. 2021. T. 26, N° 4. C. 291-301.
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(HenoHSMHDLIL, HO CUADLHO 3A2A00YUHDLY; TOM CAMDLTL ObIEUAUTL
«npugem, cnuwiv?»), Ilvep BesyxoB — macux (Hacrednux
gcez0; 0obpsuox), a BasapoB — Hegop (OrumHble 80A0CDI,
CMPAHHO 00e8aemCs, OMpUYydem éce, «mynvie npedxu»).

[TomynspHOCTh OZOOHBIX TBOPYECKUX IIPAKTHUK,
KakK OBl MBI HU OTHOCHJIUCH K KaueCTBY UX pe3ysbra-
TOB, IIOKA3bIBAET, UTO IIKOJBHUKU B I[JIOM He XydKe,
4eM UX TpeAlleCTBEHHUKU, CIIPaBILIOTCS C 3afadeil
IpeBpallleHus 4YTeHUS B paspiedeHue. IloapocTku
CTPEMUJINCh U CTPEMATCS OCOBPEMEHUTb IpPOMHAEH-
HBIJ 1 IPOYMTAHHBINA MaTepuas, YTOOb 0OHAPYKUTE,
4TO MHOIO€ U3 JaJIEKOro IIPOIIOoro y3uasaemo. 1u-
pOKOe pacIpoCTpaHeHHe KOHTeHTa GaHZOMa IIpu
BCEH ero HaMBHOCTU U HEYMEJIOCTH HaeT IIOHATH, YTO
aBTOpbl daHAOMA IIPU3HAIOT YHUBEPCAIBHOCTH ONU-
ChIBAEMbIX B KJIACCHKE YEJIOBEYECKHUX THUIKEH,
BCTPaMBAIOT UX B CBOIO KapTHUHY MHpA, HaZeNIUB II0-
HSATHBIMU COBPEMEHHBIMU SpiblKaMUd. OHU OIIHCHI-
BAlOT MHpP KJIaCCHYEeCKHMX TEKCTOB Ha CHM)XEHHOM
S3bIKe, CMEIOTCS HaJl CBOUM IIOJNIOXKEHHEM CTpafajb-
1eB, [IEPEKOPMIIEHHBIX HEe MHTEPECHBIMU UM IIpobIe-
mamu. OHU ke He 0e3 MPOHHM IIOAMEYAIOT, KaK C
BO3PAcTOM U OIIBITOM MEHSETCS UX OTHOIIEHUE K CO-
Jep>KaHMI0 KJIACCHUYEeCKUX TeKCTOB. KapTuHKa ¢ Mu-
JIBIM KOTEHKOM, IIIQYyIIMM OT IYIIKMHCKUX CTPOK
«$ Bac mo6uUIL...», 03arnasiaeHa «5 B 13 1eT».

Bo3zBpaiascs kK MHEHHIO O TOM, UTO LIKOJBHUKHU
He CIOCOOHBI MOHATH KIACCUYECKYIO JTUTEPATYpy, B
GaHAOMHOM KOHTEHTE HECJIOXKHO 3aMETUTh, YTO OHA
He OCTAETCS COBCEM Y>K HEIOHATOMU. ABTOPEI pycauma
B3aMMOJEMCTBYIOT C IUTEPATyPHBIM MaTepHUaIoM, Kak
YMEIOT, BBIPAXKAIOT CBOM 3MOLIMH, IIPEOL0IeBAIOT He-
JIOCTaTOK BU3YaJIbHOTO COIIPOBOJMTENIBHOIO MaTepua-
na U ybenuTenbHbIX (M1 HUX) OOBACHEHUN, [OYeMy
pyccKasl KIacCHKa — 3TO JIUTepPATypa O BEYHBIX YeJso-
BeYeCKUX IpobieMax.

3aknoueHue

B cOBpeMeHHBIX yCIOBUSX IpU U300UIUU Jer-
KUX YBIEKATENbHBIX «KU3HEHHBIX» «J0PaAMUHOBBIX»
TEKCTOB BCe CJIOKHEe OOBACHATH IIKOIBHUKAM, B 4€M
CMBIC/T YTEHUS CIOKHOM U 0OBEMHON KIaCCUYECKOM
JIUTEPATYPHI, BXOAALIEN B OOSI3aTENbHYIO LIKONBHYIO
nporpammy. Co671a3H CAAThCS, COIIACUBILHUCH C TEM,
YTO KJIAaCCHKA HEIIOHATHA M CKyYHa COBPEMEHHbBIM
IIKOJBHUKAM H3-3a CBOEH HeaKTyaJbHOCTH, IOMOTraeT
npeogoneTs HabmogeHue 3a Onor-mwiardopmMaMu U
conManbHBIMU ceTAMU. OHM ITOKa3bIBAIOT, YTO pYC-
CKag Kiaccuyeckas nureparypa obnagaer cBoum dau-
ZIOMOM, CO3ZaHHBIM IIKOIBHHUKAMU U CTyHAEHTAMH,
PeLIMBIIUMU IOAETUTHCS C AyAUTOPUEH CBOUM BUTe-
HUeM IIPOYUTAHHBIX TEKCTOB, CO3JaTh ero MHTepIIpe-
TALUU B PA3TUYHBIX )XQHPOBBIX OpMax.

B ob1ecTBe, rae mOCTOSIHHO MOAYEPKUBAIOT 3HA-
YHUMOCTb JIUTEPATYPHON KJIACCUKY, 6bUIO OBl yAUBU-
TEJIbHO, eCIy Obl OHA He NMPOHUKIA B MOJIOZEXXHYIO
uHTepHeT-cpeny. OcHoBHast dyHKuMS daHAOMA — CO-
3maHue cooObIIIecTBA U CBOEOOPA3HOIO «TPETHErO Me-
cta» [Onpgenbypr 2018] And Tex, KOMy OHO Heo6Xo-
zumo. PaHAOMHAS JleSTeNIbHOCTh CIIOCOOCTBYeET coLra-
NM3aLMY YIACTHUKOB B IPYIIIIE JII0AEN, KOTOpble 061a-
JAI0T CXOXKUMU MHTEpeCcaMH, CX0XXUM OIIBITOM U CXO-
YKUMU IpoOIeMaMu, KOTOpble UM UHTepecHee pelaTh



BHYTpH CBOe1 IpyIbl 6e3 HabmoseHUsT NHCTUTYLIO-
HaJIbHBIX aBTODUTETOB (pOAMTeNed U yuuTenen). By-
Iyuy CBOOOZHBIMU OT HEOOXOAMMOCTH YHTATh «KaK
Hago», BHYTpU (aHIOMA NIOAM YUTAIOT, KaK XOTAT,
06Cy>KHAIOT TO, YTO XOTAT, U ZeJIATCS CBOUM MHEHIEM,
KOTOpO€ He BIIMCBIBAETCS B PaMKU IIKOJBHOW IIPO-
rpaMmsbl. IS IOZPOCTKOB 3TO IIPOCTPAHCTBO, TZe
MO>KXHO T'OBOPHUTB O KJIACCHUKE U ee U3y4eHHUHU, pasBiIeKa-
sch 1 GaHTa3UPys, 2 He TaK, KaK TpeGYIoT Ha 3aHATHSX.

Kpome ¢opmuposanus BoobpaxkaeMoro coob-
IlecTBa [10 UHTepecaM U IIPOSBIECHUS CBOUX KPeaTHB-
HBIX CIIOCOOHOCTEN, paHZOMHBIE ABTOPHI [10-CBOEMY
CTapaloTCs OTBETUTDH Ha BOIIPOC O TOM, aKTyaJlbHa JIU
knaccuka B XXI Beke. OHHU, KaK YMEIOT, IPUOIKAIOT
K cebe repoeB U UX co3fareneii, IPOBOALT AaHATIOTUHU C
COBPEMEHHOCTBIO, TAKMM 00pasoM 06HAPY>KUBASL, YTO
KJIACCHKA BCe ellle BIIMCHIBAETCS B COBPEMEHHbIN U3-
BECTHBIM UM MUP.

C TOUKM 3peHHsl B3POCHBIX MPOdecCHOHAIBHBIX
yyTaTesed, CIocobbl OCOBpeMeHMBAHUL B paHAOMe
Ka)KyTCs HaUBHBIMH, IPSIMONHUHEHHBIMU, IPyOBIMHU,
CTPaHHBIMU U la)K€ HEHY>KHBIMU, HO CTOUT OTMETUTb,
9TO OHU SIBJSIOTCS YCTOMYMBBIMHU. Y COBpEMEHHBIX
IOAPOCTKOB KJIACCHKA BBI3BIBAET OTKIMK, IIOXOXKHH
Ha Te >xe GOPMBI, YTO OGBIIN y NPEAIIEeCTBYIOIIUX T10-
Ko/meHUH. Eciy He yY4WUTHIBATH HOBBlE TeXHHYECKHE
BO3MOXXHOCTH, BCE CIIOCOOBI JIIOOUTENBCKUX HHTEp-
nperanuii, 3apUKCUPOBAHHBIE B COLCETSIX, BCTpeYa-
JICB U JI0 3TI0XU MIHTepHeTa, HOTOMY 4TO y4alnuecs, B
TOM 4YHCJIe TIOHEBOJIe 3aUHTEPECOBAHHbIE B JTUTEpaTy-
pe, peAKO OrpaHMYMBAIU cebs U CBOM KpeaTHBHble
CIIOCOOHOCTH HAIIMCAHKEM LIKONbHBIX COYMHEHUH Ha
3a[JAHHYIO TeMy WIN 0OCy>XAeHHeM IPOYUTAHHOIO C
IIperoziaBaTeseM.

daxTHyecky (CHOBa BOCIIONb3yeMCs TePMUHOIIO-
rueii PonaHa Bapta) npu obcyxaeHun no0uTenbeko-
ro GaHZOMHOTO KOHTEHTA B COLICETSIX Mbl UMeeM L0
C YTeHUEM /s yLOBOJIbCTBUS, CBOOOXHBIM U OT GUTY-
Pbl aBTOPA, U OT PAaMKH MHCTUTYLMOHAJIBHOM UHTEp-
npetanuu. OBpaIaTshcs K HUM WIM HET — 3TO BRIOOP
KKZOr0 OTAEIBHOIO KpeaTopa, KaKIOro KOMMEHTa-
TOpa U KXKZOrO MOJIYAIMBOrO YYaCTHUKA PaHAOMA.
IIpu Bcell pa3HUIE YCTAHOBOK CO37aTesell KOHTEHTa,
OHHU 3aHUMAIOT MMO3ULUU HenpodecCHOHANTBHbIX OT-
KPOBEHHBIX YHTaTeled, MI06UTeNell HeOoXKUAAHHBIX
AQHAJIOTUM, LIYTHUKOB CO CBOEU TOYKOM 3PEHUS, AJIA
KOTOPBIX TEKCT — CII0COD pacckasars o cebe.

Topsurie 06Cy>KAEeHUS TEKCTOB BHYTPU PpaHAOMA
IS TpOM3BEJEHUI MAacCOBOM KYJABTYphl CTasU
JCIIEIIHBIM CIIOCOOOM IOAJepIKaHUI HHTepeca ayAu-
topuu. IIIKobHAs KIACCHKA He HYXXJAeTCS B 0COBBIX

JIutepaTypa
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MapKeTUHIOBBIX YCHIMSX: JUTEPaTypHble TEeKCTH
JAaBHO 3aHAIM CBOM MeCTa B IIAHTEOHE, TEKCThl UH-
TepIpeTallMOHHbIE TAaK)Ke 3aHAMU CBOE MECTO Cpefu
«CKYYHBIX» «[1€JarOrUYeCKUX» «0OLIIX MeCT».

KaHoH pycruma yCTOMYUB He TONBKO B paMKax
danzoma, mosToMy GaHZOMY HE IPUXOAUTCS 3ALU-
IIaTh M0OMMBle TEKCTHl OT HAIafOK CO CTOPOHBI TeX,
KTO He CYUTAeT UX JOCTOMHBIMU BHUMaHUA. B pycaum-
danzoMe HeT KPUTHUKU 0OpasOBaTENbHBIX HMHCTUTY-
TOB, IIPU3BIBOB H3MEHSTh y4YeOHble IIPOrPaMMBI,
LIKOJNbHbIE CIIUCKM YTE€HUS U TeMBl COUMHEHUU I
9K3aMeHOB. Pycaum ne obopoHseTcs 1 He HaIajaer,
HO KOHCTaTUDPYeT HEIPUKOCHOBEHHOCTb CTaTyca
KJIaCCUYEeCKUX TEKCTOB. YYaCTHUKU (aHAOMA OTKPbI-
TO BBIOMPAIOT MX B KadeCTBe BJOXHOBIAIOLEH OT-
[PaBHOM TOYKY IJIs CO3ZAHUSA COBCTBEHHOrO Kpea-
TUBHOTO NIPOAYKTA U aKTyalIU3UPYIOT, IEpEHOCS JeH-
CTBHE B IIOHATHBIN BOCIPHMHUMAIOLIEMY COBPEMEH-
HBIM COLMOKYNBTYPHBIA KOHTEKCT.

Bupumoit nienbo opMUPOBaAHUSL KOHTEHTA pycC-
NUTA SBAAETCS IIPUCBOeHMe OOIL[eH3BECTHBIX IIO
ILIKOJIBHBIM YPOKaM TeKCTa Mau obpasa Kiraccuka ye-
pe3 UX YTPUPOBAHHOE, HEPEIKO IOMOPUCTHYECKOE
n306parkeHUe C IPAarMaTUIeCKOH LIe/IbI0 Pa3BIeYeH s
ayAUTOPUU U IpuBIedeHUd ee B aHmoM. MeHee gB-
HOM Lie/IbI0 TaKOTO THUIIA COTBOPYECTBA MO>KHO CYUH-
TaTh ITONBITKY OIIMCAHUSI aBTOPOM OIIBITA COOCTBEHHO-
ro NpoYTeHUS KIaCCUYeCKOTO0 TeKCTa, OCHOBAHHOTO
Ha CBOOOZHOM OT PyTHHHBIX 00pa30BaTeIbHbIX IIPAK-
TUK 06paleHNY ¢ KIACCUKOM.

Ecnu danzmoM >XuBOH (a pycaum, HeCMOTpS Ha
TPYAHOCTU C IlepeMellleHUIMU C IIOMIaAKU Ha ILIO-
IIaJIKy, IOCTOSSHHOM poTaliieil aBTOPOB U TeXHUYe-
CKUMHU CJIOXXHOCTSIMU B IIPOABMXKEHUU KOHTEHTA,
>KUBOI!), KOHTEHT IPOU3BOJUTCS U MHOXXUTCS, 3Ha-
9UT, OH aKTyaJeH U IS aBTOPOB-UUTaTeNel, U A1
noTpebuteneit nHGOpPMALUU O IIKOTBHON KIacCHKe.
310 no3BongeT pycrum-$paHROMY OBITH BOKHOM, K TO-
My e Hanboiee MOJIOZON YaCThI0 KHMXKHOTO OH-
JlaliH-coob1ecTna.

Hakoner, obpamjenre K JUHAMUYECKU Da3BU-
BAIOIIEMYCSl KOPIyCy Pa3HO>KaHPOBBIX TEKCTOB pyc-
Aum-$aHZOMa JaeT BO3MOXKHOCTh BIIepBble B UCTOPUU
MpenofiaBaHUs JUTEPATyphl B ILKOJE Y3HATh HEIO-
CPENCTBEHHO OT MHOTOYMCJIEHHBIX «HEUUTAIOIIUX»
[OAPOCTKOB, CKOBaHHBIX 00S3aTeNbCTBAMU Iepes
ETD, 4To Ang HUX B KJIACCUYECKOU JIUTEPAType U ee
B3POCJIBIX UHTEPIIpETALMAX SIBASETCS HENOHATHBIM U
HY>XIAIOIIMMCS B KOMMEHTUPOBAaHUU, YTO OTBEpraer-
Csl, CTAHOBUTCS IIPeAMETOM HMPOHMHU, a UTO BHI3BIBAET
HHTepec.
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AnHomayus. B cTaThe mpeAcTaBIeHbl pa3Hble BAPMAHTHI JUAJIOTa C KIACCUYECKHMM TEKCTOM B COBPEMEHHOM IUTepaType Al
IIOAPOCTKOB. MCIIONB3Ys KIACCUKY B Pa3HOOOPa3HbIX aBTOPCKUX CTPATETUSX, COBPEMEHHAS [IOAPOCTKOBAS IUTEPATyPa CTAHOBUT-
€ UHCTPYMEHTOM MHTepIpeTalluu U «O)KUBIeHUS» KaHOHA. TexcTsl Hunsl Jlamesckon, Anzpes XXBanesckoro u Esrenuu Ila-
crepHak, Anekcest OneiiHukoBa, Enenst Knummzo#, Onuu SIKoBIeBoi 1 Ap. B MX )KaHPOBOM MHOroo6pasuu (peMeiik, rpadude-
ckuil pomaH, ¢paHPUK, CUKBEN) FAIOT BOSMOXKHOCTh OTBETUTh Ha BOIIPOC O COBPEMEHHOM CTaTyce KIACCUKHU M ee MEHSIOLINXCS
dynkuusx. CUTyanns YUTATeTbCKOTO KPU3KCA M KPU3UCA TUTEPATYPHOIO 06pa30BaHMUs OOBICHSIET MHOTOJIETHHE HAY4YHbIe U IIe-
JlaTorudyeckye JUCKyCCHU O IIepecMOTpe KIacCHYecKoro KaHOHA ¥ ero MecTa B IIKO/IbHOM ITporpaMme Io iutepatype. ITogpocTko-
Bas JIMTepaTypa CTAHOBUTCS Ba)KHBIM MapKepOM IIPOMCXOJAIIEro B COBPEMEHHOM JIUTEPAaTypHOM IT0JIe: UMEHHO 3J1eCh IIPOUCXO-
JST HOBBIE IIOTIBITKY OCMBICTI€HNS, IIPUCBOEHUS U KOMMEHTUPOBaHMUA Kaaccuku. CoBpeMeHHas JleTcKas IUTepaTypa C ee pasHo-
06pasHbIM XXAHPOBBIM U TeMaTHYECKUM pellepTyapoM OKas3bIBaeTCs I YUTATEIL] He TONbKO TeppUTOPHEl CAaMOCTOSTeNbHOM UH-
TepIpeTalyy, HO U IIPOCTPAHCTBOM HOBBIX CIIOCOG0B B3aUMO/EHCTBYS C TUCATENeM. B cTaThe IpeACTaBIeHbl SKCKIIO3UBHbIE HH-
TEPBbIO C COBPEMEHHBIMU JIETCKMMM NUCATENIMU 110 TeMEe UCCIe0BaHUSL. ABTOPOM CZle/IaHbl BBIBOZBI O TOM, UTO €C/IM B3POC/as
JIUTepaTypa eMOHCTPUPYET TeHAEHIIMY YIPOLIeH)S U MTapOANPOBAHHUS KIACCUYECKOr0 TeKCTa /I MacCOBOTO YUTATes, TO MO -
POCTKOBas JTUTEpaTypa, anpobupyomas pasHsle GOpMaTH UIPHl C TEKCTAMU LIKOIbHOM IIPOrPAMMBI 10 THTEPATYpE, SBISETCS
CBOeO6Pa3HBIM «IIPOBOLHUKOM» B MUD KJIACCHIECKO TUTEPATYPHI.

Kawueswe cro6a: coBpeMEeHHAs AETCKAS IMTEPATYPa; MACCOBAS IUTEPATyPa; KIACCHUKA; IIKONBHBIA KaHOH

Jrs yumupoeanus: YepHak, M. A. Jluajor co «IIKOIBHBIM KaHOHOM» B COBPEMEHHOM IIOZPOCTKOBOM JIUTepartype /
M. A. YepHsk. — TekcT : HeocpescTBeHHbIH // Pumonorunyeckuit knacce. — 2024. — T. 29, Ne 4. — C. 67-76. — DOI: 10.26170/2071-
2405-2024-29-4-67-76.

DIALOGUE WITH THE “SCHOOL CANON” IN MODERN TEEN LITERATURE

Maria A. Chernyak
Herzen State Pedagogical University of Russia (Saint Petersburg, Russia)
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0001-9291-1781

Abstract. This paper presents different variants of dialogue with the classical text in modern literature for teenagers. Using
literary classics in various authorial strategies, modern teen literature becomes an instrument for interpretation and “revival” of the
canon. The works by Nina Dashevskaya, Andrey Zhvalevsky and Evgeniya Pasternak, Aleksey Oleynikov, Elena Klishina, Yuliya
Yakovleva, etc. in their variety of genres (remake, graphic novel, fan fiction, sequel) provide an opportunity to answer the question
of the modern status of classics and their changing functions. The situation of the reader’s crisis and the crisis of literary education
explains the long-term scientific and pedagogical discussions about the revision of the classical canon and its place in the school
literature curriculum. Teen literature is becoming an indicator of what is happening in modern literature: new attempts to com-
prehend, acquire and comment on literary classics are taking place here. Modern children’s literature and its diverse genre and
thematic repertoire turn out to be for the reader not only a territory of independent interpretation, but also a space of new ways of
interacting with the writer. The article presents exclusive interviews with contemporary children’s writers on the topic under inves-
tigation. The author concludes that if adult literature demonstrates trends of simplifying and parodying classical text for the general
reader, the teen literature, testing different formats of playing with the texts of the school literature curriculum, is a kind of “guide”
across the world of classical literature.

Keywords: modern children’s literature; mass literature; classics; school canon
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IlocTaHOBKA IPO6GIEMBI
Poccun» (Caukr-Ilerepbypr, 2008), «Kyabr-ToBaps-XXI: peBusus
HpO6JIeMa Juajiora KJIacCUMKU U COBpeMeHHOI?I LieHHOCTel (MacckynbTypa U ee moTpeburenn)» (ExartepunOypr,
MaCCOBOM JATEpPATyphl HE pa3 CTAaHOBUIACH TeMoH 2012); «Tornorpadust momynapHoi KyabTypbl» (Tammepe, PUHISIH-
AI/ICKYCCI/IfI MEXIUCIUIUIMHAPHOTO HAYYHOTO TIPOEK- nus, 2013); «IlaTproTusm, I‘pél)K,T.[aHCTBe]:IHOCTb, HauLU/IOHa}II/IBM:
Ta «Kyan—TOBapr: cl)eHOMeH MacCCOBOIL MUTEpaTyphl MONIUTHUYECKHUE KOHLENTh B COBPEMEHHON MAacCOBOM KYJIbType»

(ITepmb, 2015); «KynbT-TOBaphl: MaCCOBas IMTEPATypa COBPEMEHHOM
Poccun Mmexay 6ykBoit u uudpoit» (Cankr-Iletepbypr 2017);
«KynpT-TOBaphl: KOMMEpLMAIN3ALUI UCTOPUM B MACCOBOM Ky/IbTY-
«KynbT-TOBaphl: PeHOMEH MaCCOBOM JIMTEPATyphl B COBPEMEHHOM pe / nutepatype» (BonoHss, Utamus, 2019); «Kynpr-ToBapsl. Macco-

coBpemeHHON Poccum»'. IlpesjMeToM MCCIeLOBaHUA
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YYACTHUKOB IIPOEKTa ABIAIOTCA KyIbTypHble deHoMe-
HBI, >KaHpBbI, JUTEPATypHble U MEAUATEKCThI, KOTO-
pble, COIJIACHO JIOOBIM CTaTUCTUYECKUM OIIPOCaM,
Haubosee IIONMYIAPHBI Y YUTATENe U, CTIeOBATENBHO,
OKa3bIBAIOT HECOMHEHHOe BIMsHUE Ha $OpMHUPOBa-
HUe UJeaJoB, pOJEBBIX MOJENeH, COLMATIbHO-
KYJIBTYPHBIX yOexaeHuil U npefyOeskIeHUN 3HauM-
TeJIbHOM 4aCTU YUTaTeJIeN.

ITucarenu-knaccuku, no caosam JI. C. Mepex-
KOBCKOTO, «BeUHBble CIIyTHUKU YeIOBEUECTBa», He pa3
CTaHOBUIUCH OOBEKTOM Pa3HOOOPAZHOrO AMAJIOTA.
HecMoTps Ha JUCKYCCHU O TOM, OCTaeTcs U Poccud u
B HaCTOSILee BpeMs IUTEPATyPOLIEHTPUYHON CTPAHOU
U SBJISIETCS JIM KJIaCCHMKa MOPaJIbHO U UJE€0NI0rM4ecKy
OesynpeuHoii, Helb3s He IPU3HATh, YTO KJIacCHuYecKas
JUTEpaTypa [IPOLO/DKAET OBITh BXKHENIIIEN, eC/Iu He
CTEp)KHEBOM, COCTABJSAIOIIEN HALHUOHAJIBHOU UJEH-
TAYHOCTH. MaccoBas Ky/lbTypa UCIONb3YET KIACCUKY
YpesBBIYANHO MHOTOOOPA3HO U C Pa3IUIHBIMU ILlesisl-
Mu. Ho OoTHOILIeHMS KIaCCUKU U MOMYASPHOU KYyJbTy-
Pbl He SABJAIOTCS OJHOHAIpaBI€HHBIMU. B 3TOM KOH-
TEKCTE BAKHO BCIIOMHUTD yTBEPXKAECHHUE Y. DKO O TOM,
4TO ZJI IOCTMOZEPHA U MacCOBOU JIUTEPATyPhl TOHS-
THS IIOBTOPEHMS U BOCIIPOU3BEZEHUS SIBISIOTCS KO-
4eBbIMU [DKO 1996: 52]. Bcs KynbTypa B KOHTEKCTE
3TOI TEOPUU MOXKET OBITH [IpeLCTaBlIeHa KaK OrpoOM-
Has TMIIePTEeKCTOBAsd CTPYKTYPa, KaXKAoe MocleAyolee
noBropeHue — pedeKcus 10 [OBOAY IIPEALIECTBYIO-
el KyJAbTypHOM TPajuLMU, IMPOZOKEHUE U 3aBep-
LIeHHe ee Ha JpyroM ypoBHe. McIonp3ys KIacCHUKy B
CBOMX LIeJIIX, MacCOBas KyJbTypa CTAHOBUTCS MHCTPY-
MEHTOM UHTepIIpeTallluU U «0XKMBIeHUI» KaHOHA.

IIpu obocTpsiomiencs Heb6MIaronpusITHON s
OBITOBAHUA KIACCUKM COLUOKYIbTYPHOU CHUTyaLUH,
npu KoropoH, mmo ciosaMm B. E. Xanusesa, npoucxo-
IUT, C OZHOW CTOPOHBI, «aBaHTAPAUCTCKOe Hebpesxe-
HUe KyJIbTYPHBIM HacleAueM U NPOU3BOJIbHAL, UCKA-
JKamlllasg MOJEepHM3alusa IpPOCTaBIE€HHBIX TBOpe-
HUH — UX NPIMOJIMHEMHOe OCOBPpEMEHMBAHUE», a C
Ipyrol — «OMepTBIAIOIIas KaHOHMW3AIUs, OKa3eHU-
BaHUeE, JorMaTHYecKas CXeMaTU3alusl aBTOPUTETHBIX
MpOU3BEZleHUM Kak BOIUIOLIEHUN OKOHYATeNbHBIX U
abCOMIOTHRIX UCTUH» [XanuseB 2009: 362], «HOPMOW»
OTHOIIEHUS K KIACCUKE CTAHOBUTCSH «HEUMII€pPaTUB-
Hoe, cBOOOZHOe NpU3HAHME ee aBTOPUTETA, KOTOpoe
He HCKII0YaeT HeCcOraacus, KpUTHYEeCKOro OTHOLIe-
Hu4, ciopa» [Tam xe].

CuTyalys 4YUTATeNbCKOTO KpH3HCa U KpU3HCa
JIUTEpaTypHOro 06pasoBaHUs OOBACHSET MHOIONET-
HUe Hay4yHble U Iejaroruyeckue JUCKyCCUU O Iepe-
CMOTpe KJIaCCUYEeCKOT0 KAaHOHA U ero MeCTa B IIKOJb-
HOU mporpamme 1o aureparype’. IlogpocTkoBas nu-

Basg Ky/IbTypa B COBPEMEHHOM Poccuu: KOHCTpyUPOBaHUE MHUPOB,
yMHOXeHue cepui» (pogHo, Bemapych, 2020); «KynbT-TOBaphl:
JIoka/lbHOE KaK pecypc COBPeMEHHOM MacCOBOM Ky/nbTypsl» (KBa-
HOBO, Poccusi, 2022); «KynbT-ToBaphl: Pycckas Kaaccuyeckas auTe-
paTypa Kak pecypc Ajs COBPEMEHHOM MaCCOBOM POCCUMCKOM KyJlb-
Typbl» (IcHas Ilongna, Poccus, 2024). IlocTosHHBIM OprKOMUTET
npoekra: M. II. AGamea, M. A.JIutosckas, MU.JI. CaBKuHa,
M. A. YepHsk.

! HTepecHble paKypChl 3TON TeMBbl IPeACTaBIeHbl B MOHOrpaduu:
Pycckas klaccHMka B IUAJIOTe C COBPEMEHHOCTBIO: MOJIEIU B3aUMO-
nenictBug: MoHorpadus /| B. A. Jlomanckuii, O. B. Kadanosa,
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TepaTypa* CTAHOBUTCS BOXKHBIM MapKepoM IIPOUCXO-
ISIIIEr0 B COBpEeMEHHOM JIUTEPATypHOM II0JIe, UMEH-
HO 37eCh IIPOUCXOZASAT HOBble UTPHI C KIACCUKOM, HO-
Bble IIOIBITKU ee OCMBICJICHUS, HOBbIE IIOIBITKU ee
IIPUCBOEHUS, HOBbIE ITOTIBITKY €€ KOMMEHTHPOBAHUS.

HCHOHLByeMbIe METOJbl U aHAIUTHUYECKHE ITIOAXO0ABI

Obpaienrie COBpeMeHHBIX MUCATENEN K KIACCH-
yeckuM 06paslam — 9TO HKCIUIYaTalus «CHIbHBIX»
(Y. DKO) TeKCTOB-apXeTUIIOB WU CTPEMJIEHHE K CO-
XPaHEHMUIO [IeHHOCTHBIX OPUEHTALUM HAllMOHAJIBHOI'O
KkaHOHa? Tako#l AUaJOr C KJIACCUKOM obecredyyBaeT
apdexT «ysHaBaHUA» KaHOHA Wi 3ddeKT HOBbILIe-
HUS CTaTyca IIPOM3BELEHUS 32 CYeT «BBICOKOM» KYJIb-
Typbl? CTAaHOBUTCS M MCIIONb30BaHUE KIACCUKU B
IIONYJISPHOM KYJIBType CPefCTBOM ee IIONyIsIpu3anuu
win 060payMBaeTcsl IOCTEIIEHHBIM pa3pylleHUEM,
JeceMaHTH3alel IepBOHAYATIbHBIX CMBICIOB? JTHU
METOJOJIOTHYEeCKY 3HAauMMble BOIIPOCHl CTaHOBSTCS
IIpeIMeTOM Hay4YHBIX ZUCKYCCHUU NOCIefHUX neT’. Jng
9TOM CTAaTbU METOZOJOTUYECKH 3HAUMMbBIMU SBJISIOTCS
KOHLEMIMU «KYJABTypbl coy4yacTus» ['. Jl)KeHKHUHCca,
MeXAUCLUUTIMHAPHBIE UCCIefOBAaHUS MacCOBOM Kyilb-
TYPBI, E€TCKOW TUTEPATyPhl, COLIUONOTUU IUTEPATYPBI.

Ecnu ucxoauts us BbimeneHusa B. B. ,I[y6HHbIM
IByX PEXHMOB CYIeCTBOBAHUS KJIACCUYECKOro 06-
pasla: «ero yupexkieHue (IpHU3HaHUeE, yJLOCTOBepe-
HHe, HarpakieHue) U nojfep>kaHue (penpoayKuus,
mepefiaya yepes IPOCTPAHCTBO U BpeMs, 4Yepes COLu-
albHble U KyAbTypHble TPaHUIBl — MOKOJEHUS, S3bI-
KU)» [,I[y614H 2010a: 19], TO MO>XHO IIPEAIONIOXUTh
SBHBIA cOO B pexxuMe «IIoAjeprkanus». U mpexpe
BCErO OH CBS3aH C T€M, YTO COBPEMEHHBIM IOHBIN YU-
TaTe/lb He BOCIPUHUMAET KJIACCUYeCKHUM TEeKCT MWIU
BOCIIPUHUMAET ero ¢ GONBIINMU CI0KHOCTAMHU.

Jlutepatypa Bcerga obHapy>KHBajd CKIOHHOCTD
K CO3JaHUIO BTOPUYHBIX TeKCTOB (pandukii, cukse-
JIbl, peMEMKHU, IPUKBEJIBbl, aflallITUPOBaHHBIE IIepecKa-
3bl, KOMUMKCBI U JIp.), B KOTOPBIX 3aMMCTBYIOTCS Ha3Ba-
HUS, UMUTUPYIOTCS CTUJIb, >KaHp IIPOU3BeJeHUM
IpeaIecTBeHHUKOB. Takye TeKCThI-CIyTHUKY 0ber-
YaIOT JUAJOT C KJIAaCCUYECKUM TEKCTOM He TOJIbKO
MacCOBOMY YUTAaTeII0, HO U YUTATENIO0 HEUCKYIIeH-
HOMYy — IOApOCTKy. MccnenoBaTenu AeTCKOM JUTepa-
Typbl, OUOIMOTEKAPY U LIKOJAbHbIE YUUTENS HE pas
OTMEYJIX YCTOMYMUBBIM MHTEpeC YuTaTeNer MOAPOCT-
KOBOT'O BO3PACTa K )KaHPOBOI uTeparype (paHracTu-
Ka, poHTE3U, IPUKIIOYEHNUS, AHTUYTOIINH, ETEKTUBbI
u zap.). Tak, Hanpumep, IO. B. Bynjgakosa, aHanusu-
pys 60MBIION KOPIyC OTedecTBeHHOro paHPUKIIeHA,
yTBEpXKAaeT, YTO «BCIEJCTBHE BIMSHUS MacCOBOM
Ky/IbTYpbl 4YUTaTeNb B KIACCHYECKOM XyJO0>KECTBEH-
HOM TEKCTe BUIUT HACHIILEHHYIO COOBITUIHOCTD, I0-

H. A. MupoHoBa, H. A. ITonosa. M.: ®n1uHTa, 2022. 498 C.

* Hy>XHO OTOBOPUTB, YTO IIOHSTHE «IOAPOCTKOBAS JUTEPATYpa»
I/ICHOHLSYGTCH CO3HaTeJIbHO. BaxkHO HOT.L‘-lepKHyTb, YTO OHO ecCTe-
CTBEHHO BXOZUT B GoJIee MIMPOKHe IIOHATHUS «IeTCKas IUTepaTypa»,
«COBpeMEeHHas JleTCKas IUTepaTypa», «HOBeMIIas JeTcKas JUTepa-
Typa» U T. Zi. 1 0603HaYaeT BO3PACT YUTATENEM.

> D11 BoOmpOCh obCyxaanuch Ha kKoHdepeHUUH «KynbT-TOBapsl:
pycckas knaccudeckasl IMTEpaTypa KakK pecypc Ajs COBPeMEHHOM
MaCCOBOY KYJIBTypbI» (16—20 Mas 2024, Myseii-ycagsba JI. H. Ton-
croro «ScHag [TongHar).



6OBHO-aBAHTIOPHBbII CIOXKET, SKCTEHCUBHOE Pa3BUTHE
IUIACTUYHOrO 06pasa, IKCIPECCUBHOCTD U APaMaTUY-
HOCTb. VIMEHHO COOBITUIMHBIN ypOBEHb TEKCTa, YKaH-
poBas popmyna $sHTE3U U POMAHTUIUPOBAHHbIN re-
PO BOCIPUHUMAIOTCS YUTATENEeM KaK KJII0YeBble TOU-
KU, CBA3bIBAIOIIME TEKCT GaHUKIIH C UCTOYHUKOM, U
MMEHHO OHHU CTaHOBSITCS KOZIOM, C IIOMOIIbI0 KOTOPO-
ro B YUTATEIBCKOM TBOpYECTBE II€PEOCMBICIUBACTCS
KJIACCUYECKUU TEKCT» .

T'oBOps 06 M3MEHEHUH OTHOLIEHUS K KIIACCUKE ¥
COBPEMEHHBIX IIOJPOCTKOB, HeJIb3sl HE YYUTHIBATb TOT
dakr, 0 koTopom nuuier Kynpryposor M. IO. I'ynosa: B
YCIOBUSIX IOCTIPAMOTHOCTU TEKCTHl KYJABTYypbl IIPU-
06peTaloT HOBBIE KaueCTBA, «CTAHOBITCS MY/IbTUMe-
IUUHBIMU, TONUMOPPHBIMU, TUIEPTEKCTAMU, & UTe-
HHe — He TOJBKO KHM)KHBIM, I'a3€THO-)XypHAaJIbHBIM,
HO Y HapsAy ¢ 9TUM SKPAHHBIM U MOOWIBHBIM, MYJIb-
TUMEIUUHBIM, UHTEpPaKTUBHBIM» [['ynoBa 2015: 132—
133]. CoBpeMeHHble YUTaTeNbCKHEe TPAKTUKU CTPEMHU-
TebHO MU3MEHSIOTCS, YUTaTelb, 0COOEHHO MONOZOH,
ocyuiecTsaseT QYHKIUIO He TONbKO «CBOOOLHOrO
Ipeiidpa-BrIOOpA TEKCTOB AJIsSL YTEHUS U UX UHTEpIIpe-
Talluy, HO U JIEKOHCTPYKLHIO OIIO3ULUU aBTOP —
YUTaTENb B OTHOLIEHUU K TEKCTY, CAMOCTOSTENIbHO U
TBOPYECKU OCYLIeCTBIseT QYHKIUIO KOHCTPYHUPOBA-
HUS TEKCTOB, UX KOMMEHTHPOBAHHUS, peJaKTUpPOBa-
HUS U HajleJleHUs cMbIcioM» [TaMm xe].

MaccoBas kynprypa Haubosee IoKasaTeabHO pa-
foTaer ¢ KIACCUYECKUM HaclelueM, OHA ero IIpUCBa-
UBAeT U JEMOHCTPUDPYET Pa3HOOOpa3Hble BapUAHTHI
3TOr0 IIpUCBOEHUS. JIOCTaTOYHO penpe3eHTaTUBHO
3TU MapLUPYyTHl IPeACTaBIeHbl B COBPEMEHHOM JIUTe-
paTtype I/ IO POCTKOB.

HccnemoBaHue

Pemarouyio pons B OpMUPOBAHUY JIUTEPATYP-
HOTO KaHOHA U MaHTEOHA XyA0>KECTBEHHBIX IIPOU3BE-
J€HUM UrpaeT LIKOIbHAI IPOrpaMMa, KOTOpas € KaX-
IbIM [OJOM IIPUXOIUT BO BCe GOJbliiee IPOTUBOPEYHE
C AEeHCTBUTENBbHBIM KPYTrOM YTEHUS MOLPOCTKOB. M H-
Tepec K KJIACCUYeCKUM IPOU3BeAeHUIM Y COBpEMEH-
HBIX IIKOJBLHUKOB 3HaUMTENbHO ocnabesaer. C OfHOU
CTOpOHBI, 10 MHeHUIO B. B. lybuHa, K1accuka B KO-
Jle CTAaHOBUTCS «IIPaKTUYECKU €JUHCTBEHHBIM CpeJ-
CTBOM COOCTBEHHO JIUTEPATYPHON COLMATU3ALUU —
YCBO€HUS SAEPHBIX 3HAUEHUN TUTEPATYPHOU KYIbTY-
PBl ¥ YCTAaHOBJIEHHBIX CIIOCOOOB ONEPUPOBAHUSL MU
(HOpM peuenuuy, OLeHKU U OOCYKAEHUS TUTEPATY-
pbD)» [LyOun 2010b: 21]. C Apyroit CTOPOHBI, HEMb3s He
YUUTHIBATh TOT PaKT, YTO COBpEMEHHbIE MOAPOCTKU
SIBJISIIOTCSL CAMOM HEeIOATOTOBJIEHHOM M HAaWMBHOM 4Ya-
CTBIO YATATENbCKOU ayAUTOPUH.

M. T. TIlaBnoBel, BCECTOPOHHE aHAIU3UDYA
IIIKOJIbHBIN KAaHOH, CChIIAETCS Ha MHEHHE HEMEIKOTO
yyeHoro P. KioHLIM, MOJararmollero, YTo MIKOAbHBIN
KaHOH HOCHUT C€KYHAApPHBIM XapaKTep 110 OTHOIIEHUIO
K [IPUMapHOMY KYJIBTYPHOMY KaHOHY, ABIASLCH QYHK-
LIUOHAIbHBIM, NPOINEJeBTUYECKUM U3BIEYEHUEM U3
Hero, Ybsg GyHKUUA — «00eCcIIeYnBaTh COBMECTHOE y4a-

! Bynpakosa 0. B. BocmpusTue TekcTa KIacCUYeckoro Mo3THYecKo-
ro mpousBesieHus uutarensmu $aHPukiH [/ Punmororuyeckuit
kacc. 2020. T. 25, N°3. C. 135.
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CTHE pa3HbIX IIOKONEHUN B KYIBTYPHOM >KU3HU, CIy-
>KUTh OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM KyJIbTYpHON HMHUIU-
auuu» [IIaBmoselr 2016].

HIKonpHBINA KAaHOH HE Pa3 CTAaHOBWICS IIpefiMe-
TOM IpodeCcCHOHANIBPHOIO BHUMAHUS CePbe3HbIX JIU-
TEpaTypoBeJOB U COLMOJOTOB JHUTepaTypsl. Tak,
C. C. ABepuHIIEB 3aMeTUJI KaK-TO, 4TO «L€HHOCTIM
BBICOKOM KJIACCUKU OYeHb UJET ObITh LIKOIBHBIMU
LEHHOCTSIMU», U MTOSICHUTI, IToYeMy: «JI11 4ero xopoia
HEIIPEeJI0XKHOCTh, OTYETINBAS JAHHOCTh OTHOIIEHUS K
aBTOPUTETY, 3aCTABISIOIEMY CeDs CIYIIATHCS OLHUM
CBOMM IIPUCYTCTBHEM, TaK 3TO, KOHEYHO, JIs IIKOJIbI»
[ABepuHIEB 1982: 195]. «B IIKo/Ie ANS KIaCCUKOB BCe
OLIEHKY IIPeANUCAHbl U 0OCY)XIeHUIO He MOATeXaT, a
3a CTEHaMHU IIIKOJIBI 711 COBPEMEHHOCTH JOIYCKAIOTCS
CIIOPBI U BBISICHEHUS» [['acmiapoB 2012: 159], — paccyx-
zan 06 aroit mpobieme M. JI. Taciapos. B aTom KOH-
TEKCTe TEOPeTUYECKH 3HAYMMBIMU CTAHOBSTCS CIOBA
u B. ly6buHa 0 TOM, 4TO B «pasBUTOM MacCOBOM oO1iie-
CTBe OCHOBOIIOJIAraOas pojb KIACCUKU B KYIbTYpe,
LIEHHOCTb JIMTEpaTypbl U HOPMbl HHTEpIIpeTaluu
9TOM LEHHOCTH, OTpedIeKCUPOBaHHblE ¥ MaHU-
decTupoBaHHbIE B BIIOXY MOZLEpHA, IlepecTaioT pabo-
TaTh B IIpe>kHeM Maciutabe, GyHKIMOHATEHOM CMbIC-
Jie 1 pexkHMe YCWIMSIMU INpe>XHUX areHToB. CKasaH-
HOe He 03HayaeT, YTO KJIACCUKU KaK IIPUHIIUIIA OL[eH-
KU M KJIACCHKM KaK KopIlyca 06pasIioBbIX aBTOPOB U
TEKCTOB DOJIbIIE HET, a IPEAIIONAraeT, YTO OHA YXOLUT
Ha JIpyrve YpOBHHU COLIUYMa, MEHSET He TOJIBKO pOJb,
HO U OGJIUK, BBIIBUraeT MHBIX HOcUTened. Tak wiu
MHade UCKaTh ee (KaK U KyJIbTypy, IUYHOCTb, UCTO-
pHI0, BBICOKOE — 00OpBY IepedeHb IpobieM U ZOCTH-
J)KEHUN MOJEpHa, KOTOPBIM MO>KHO IIPOAOJIKATH)
IPUXOAUTCA Temeph B “Apyrom”» [dyOun 2010b: 38].
DTO dpyz0e U eCTh pasHOOOPABHO IPENCTABNIEHHbIN B
COBpPEMEHHOH JUTepaType s IOAPOCTKOB ZUAIOT C
KJIAaCCUKOH.

Bce vamie cpeau ucciaesoBaTesned U CHeluanu-
CTOB 3BYYWUT MHEHHE O TOM, YTO HOBeHIllas AeTckas U
HOAPOCTKOBAS JIUTEpPATypa MOIIa OBl CTaTh CBOEOO-
PasHBIM IIPOBOZHUKOM B MUD KJIACCUYECKON JIUTEPA-
Typhl U cpenoii GOPpMUPOBAHUS COBPEMEHHBIX YMTa-
TEJIbCKUX IIPAKTUK U GYHKIMOHANBHON IPAMOTHOCTH.
Ecnu B3pocnas nutepaTypa A€MOHCTPUPYET TeHAEH-
L[MI0 IapOJMPOBAHUS KIACCUKHU, YIPOLIEHHUS KIacCU-
9eCKOro TeKCTa A MAacCOBOTO UMTATeNs, Pa3BUTHUL
KJIACCUYECKOH TPAAUIMY Ha HOBOM 3Talle JIUTEePaTyp-
HOTO IIpoliecca U B HOBOM CHCTeMe KOOpJAMHAT, TO
JeTcKas U oA POCTKOBAs IUTepaTypa CKopee sABJISIeTCs
[IPOBOAHUKOM, «<MOCTUKOM» B MUD JIUTEPATYPHI KJIaC-
cudyeckor. CTpaTerus nucarenerd MOLPOCTKOBOM JIH-
TepaTypbl TAKOBA, YTO 3a4YacTyI0 OHHU HCIIONB3YIOT B
TeKCTaX TaK HasbplBaeMble «IIaCXAJIKH». DTOT TEPMUH
BIIEpBble ITOSBUIICS B UHAYCTPUU KOMIIBIOTEPHBIX UI'D
Y 03HAayajl «CeKpeTHble IOCTIaHUA», KOTOPble MOXHO
HaWTH, TUIIb YCePAHO UCCIeAys Urpy. FIMEHHO «I1ac-
XaJIKA» CTajJu IOIYJSPHbl B COBPEMEHHON MacCOBOM
KyZIbType U, B YaCTHOCTH, B MacCOBOM JTUTEpaType, K
KOTOpOM TArOTeeT MOAPOCTKOBas nIuTeparypa. IIpo-
[[ecC MOMCKa «IaCXaJIOK» OKa3aICs OYeHb CO3BYYEH
KIUIIOBOMY MbILUIEHUIO COBPEMEHHbIX II0TpebuTenei
HHPOPMALIMH B BIIOXY PACLIBETa MACCOBOM KYABTYDHI,
IIOTYJISIPHOCTH CEpUaJIOB U COLMAIbHBIX ceTeil. Ilox-
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POCTKOBasl NIUTepaTypa peanusyeT JABHU)KeHHEe He OT
CJIOXKHOTO (KaK ITOCTPOEHaA BCS LIKOJIbHAS IIpOrpaMMa
II0 INTEPATYpeE), a K IPOCTOMY, y3HaBaeMoMmy. Jluanor
C KJIAaCCUKOM 4yepe3 peMelK, yepes CHUKBeJ, 4Yepe3 CU-
CTeMy BTOPUYHBIX TEKCTOB U NBITAETCS HAUTU IyTh OT
HEYTeHMUS K YTEHUIO.

CoBpeMeHHas JleTcKas IUTepaTypa C ee pa3Hoo6-
pasHBIM >KaHPOBBIM pENepTyapoM OKa3blBAeTCS JJIs
qyTaTeNs He TOJbKO TeppPUTOPUEMN CaMOCTOSTEIBHOMN
VHTEepIpeTallui, HO U IMPOCTPAaHCTBOM HOBBIX T'OpHU-
3OHTJIBHBIX, APTULMIIATOPHBIX CIIOCOOOB B3aHUMO-
JEeMCTBUS C CO3JaTelleM KHUTU. BosHUKaeT «KynbTypa
coy4yacTus», o koropoi conuosnor H. CamyTuHa nuca-
JIa, YTO y Hee eCThb «IIPOAYKTUBHbIM IIpeobpasyroiuii
IOTeHI[MAJ, UX CIIOCOGHOCTH II0-CBOEMY IIPeOf0NeBaTh
Hal[MOHAJIbHBIE U KyJbTypHble TPaHUIBl U BIUITh Ha
pasBuTHe [MOOAIBHBIX SBIEHUU B JIOKATBHBIX KOH-
TeKCTaxX Jake TOrAa, KOTAa HallMOHAIbHbIE KyJIbTypHBIE
WHZYCTPUU, BKII0Yasl ppIHOK MacCOBOM IIPOAYKLIUH, IO
KaKMM-TO NPUYMHAM He CIOCOOHBI BBIIIONHUTH 3Ty
3a/1a4y JO/DKHBIM 06pasom» [CamyTrHa 202.2: 187].

OfHAaKO BOXHO YYUTHIBATH, YTO HEOOXOZMMBIM
yCIOBUEM Pa3BUTUS COLUOTYMAaHUTAPHOrO 3HAHUSA
CYMTAETCS NPOLECC HENPEPBHIBHOTO I€PEYUTHIBAHUS,
II€PEOCMBIC/IEHUS U MEPEOLeHKU KIACCUYeCKUX TeK-
cToB. B cBeTe aToro pasnuueHus M. I'acriapos onucsl-
BaJl COBpEMEHHOE OTHOLIEHHE K KJIacCHKe CJIeAylo-
mwuM 06pasom: «B IpuHIUIE PA3HULY MEXIY KiIac-
CUKON ¥ 6e/IeTPUCTUKON MOXHO OIPEeeNUTh TaK:
KJIaCCUKa — 3TO TEKCThl, PACCYUTAHHBIE Ha IlepeyuTe-
Hue, GelIeTpUCTHMKA — Ha OFHOKPATHOE IIepBOYTe-
Hue. Jlaxke ecly KjIaccuyeckoe NMpOou3BeJleHUe YMTa-
€TCs IIUIIb OJMH Pa3, TO 3TOMY IpeAILIeCTBYeT KaKas-
TO IpejBapUTeNIbHAs HACTBIIIKA, a 33 3TUM CJIeAyeT
eC/IU He IepeyTeHue, TO XOTS OBl TOTOBHOCTD K Iepe-
uyTeHU0. Tak BOT, KyJAbTypa BOCHPUSATHSA KJIACCHUKHU,
KyJIbTypa IIepeyTeHus B HOBeiilllee BpeMs OBICTPO
MCYe3aeT: OTYACTU IIPOCTO M3-33 YMHOXKEHUS 4HCTIA
kHUT» [[acnapos 1988: 21]. Iloka3aTeJbHBI OTBETHI
MOJPOCTKOB Ha BOIIPOCH], IpeJJIOKEHHbIE peflakliei
cafita 0 zerckoM yreHuu «Ilammambyk»», 06 ux or-
HOLIEHUIX CO IIKOJIbHOU KIACCHUKOM: «Boobuse, kozda
npo KHUZY 2060pAM “KAACCUKA”, Y MEHSL 3O CPA3Y 6bl3viéaem
HACMOPONCEHHOCMD U nodospeHue. Kaxcemces, umo smo xa-
Kasi-mo CKYKa, KOMOPYI Yumary “cmo Aem Ha3ad”, a ceiuac
daxce u He noiimewsv, 0 uem ona. Y nopoii bvieaem oueHy
mpydno npeodoremsv 3mo npedybexncdenue» (Bapeapa Kysne-
uoea, 13 rem, 2. Mockea); «npouseedeHus U3 WKOAbHOU Npo-
2PAMMDYL Haje 8Ce20 0CMABASION PABHOdYUIHOTL, He bepym 3
dyusy u Kaxcymcs HegeposSmHO CKyuHbIMU. HI3 BKATOUEHHO020
8 WKOADHYI0 NPOZPAMMY 5 CAMA NOUMY HUUe20 He CMAAd Obl
uumamv» (Kamepuna OmervHuykas, 15 rem, 2. Openbypa);
«MHe xancemcs, WKOAbHAS NPO2PAMMA MOAVKO 6bLLUZPAAL
Ovl, NOSBUCY 8 Hell NPOU3sedeHUs 0 HAUWUX POBECHUKAX U
C08peMEHHUKAX, 6VI3bléatousue OMKAUK, unmepec. Omauu-
HbLtl npumep — kHuza Idyapda Bepxuna “Kycamenv 6opon”,
8 KOMOpoil S6H0 Y2adblearmcs. 20201e6CKUe MOMUBHL. 30ech
ecmp doAzoe nymeutecmeue no 20podam U 8ecsm, Henpuzaso-
HASL KAPMUHA 3ANYUeHHBLX 20p0008, 4 OKPYIHCEHUE ZAABHO20
2epos — 2anepes nycmp He NOPOK0s, HO MOUHO He CAMDLX NpU-
AMHBLX Kauecme. Ecmb 10Mop Ha epanu abcypda u abcypd Ha
ZPAHY CIOPPearUsMa — 4 HeKOMOpbvle CUMYayuy NEpeKAUKa-
tomes ¢ “Ilemep@ypeckumu nogecmamu” L020A% uru memu
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e “Mepmevimu dywiamu”. Ho éce amo cospemenHo u y3ua-
8AEMO — @ 3HAMUM, MeNCY KHU20UL U 4Umamerem 803HUKAEM
pesonauc» (Iloruna Pypc, 15 rem, 2. Mockea)'.

K Z0BONBHO pacnpoCTpaHEHHBIM KYIBTYpTpe-
repCKUM IIPOEKTaM MacCOBOU JUTEPATYPHl MOXKHO
OTHECTH U OIIpefe/IeHHBIN CII0Cc06 AManora ¢ Kiaccu-
KO, peanusyeMblil COBpeMEHHBIMU JeTCKUMU IIHCa-
TeJISIMH, AYMAOIIMMU O CBOEM 4YMUTaTesle (BbIHECEeM
37ech 3a cKOOKM, Harpumep, Anexcanzpa IlongpHoro
c ero «MATHON CKa3KOM», cCaMOM IIpoJjlaBaeMOM KHU-
rou 2019 r. («dkcmo-ACT» ¢ THUPa>KOM B 240 OO0 3K-
3eMIUIPOB) C IE€BU3OM «npouumaii, 3a6ydv u #ueu, Kax
panvuie xcur» (BoiiesieHo MHou — M. Y.). B kHurax, o
KOTOPBIX OyZeT UATYU peub, ABTOPCKAS CTPATETUS IIPO-
THUBOIIOJIOXKHAS.

IToxazaTeIbHBIM IPUMEPOM BBICTPAUBAHUS JHa-
JIora € KjIaccukom spnsgercs kHura A. OnenHMKOBa
«Eprennii OuHeruH. [paduryeckuil IyTE€BOLUTENb»
(unmoctpanuu H. fckunon). IlpucyTcTBre MyLIKUH-
CKHUX CTPOK B «4y>KUX T€KCTaX» — OfHA U3 IPKUX YepT
He TOJIBKO IIOCTMOZEPHHU3Ma, OPUEHTUPOBAHHOIO Ha
MHTEPTEKCTYalbHOCTh U IAPOAUIO, HO U COBpPEMEH-
HOU ZeTCKOM JINTePATypbl, KOTOpas HepeAKo obpaia-
ercs k obpasy A. C. IlymkuHna (B.Jlezepman «Hy,
[ywkuH.. Hy, norogu!», M.Houuna «IIpoduib
IlymkuHa», A.Pemes «C uyucroro nucra», K. Bose
«Yoxenpb Ta camag Tateaua?», A. CaxHeHKo «EBreHuii
OmneruH. Bepcusd 2.0. DKCIIEPUMEHT B CTUXaX» U Jp.).

Ipaduyeckuii myreBogutens «EBreHuit OHervH»
A. OnerHUKOBa NpPEACTABIIET coboit [NpAHLUIIAAIb-
HO HOBBIM THUI IPpeoOpasoBaHUA KIACCUYECKOTO PO-
MaHa. B aHHOTaLMM K KHUTe CKa3aHO, 4TO OHa «pac-
KpBIBAE€T OCHOBHbIE COOBITHS POMaHA Yepe3 KOMUKC
(IlywkuH 651 OueHM!); MTHOBEHHO CHHUMAET IIOpUy
LIKOJIBHOTO 06Pa30BaHUS; IOALEPIKHUBAET TEKCT KIIaC-
CHKa LUTaTaMU €ro COBPeMEHHUKOB, BHU3YaJbHBIMU
KoMMeHTapusmu, uHdorpaduxoi, gemas KyabTyp-
HBIM KOJ POMaHa JOCTYIIHBIM M 3allOMHHAIOLIMMCSI»
[OnertHuKOB 2022: 5]. TexkcT nyTeBoguTens y A. Onen-
HUKOBa IIpeBpalllaeTCsl B TUIIEPTEKCT C MHOXECTBOM
BHYTPEHHUX CCBHIIOK. IIMcaTenb B CBOEM HUHTEPBBIO
«Jlaboparopuu JETIIUT» ormedaer: «3zxech oObenu-
HeHbl Cpasy HeCKONbKO BUIOB rpaduyeckoro Happa-
TBa. C OJHOM CTOpOHBI, 37eCh €CTb KOMHUKC. M Ko-
MHUKC, KaK OTHENbHBIM >XKaHp <..>, 3TO MMEHHO OT-
ZeNbHbIN BUL UCKYCCTBA — TEKCTO-IpadudecKoe erH-
CTBO, KOTOpOE€ HMeeT IIpaBO Ha CyllleCTBOBaHUE.
C Zpyroi CTOpPOHSbI, 3LeCh IIPUCYTCTByeT uHdorpadpu-
Ka, I/7ie IpeACTaBIIeHb! lienble NHPOPMALMOHHbIE pas-
BOPOTHI»*. TakOW IOAXOJ K YTEHUIO KIaCCHUYEeCKOTO
TeKCTa COBpEMEHHBIe IeJarord CYUTAIOT JOCTATOYHO
[IPOAYKTUBHBIM, OTBEYAIOL[UM BBI30BaM LUpPOBOI
BIIOXU U OIpeLeNsioT HHPOrpadUKy Kak «BU3YIBHYIO
perpeseHTalMI0 HAaHHBIX» U «lleleHAPaBIeHHYIO

! «S 6osblie IH0OMI0 YUTATH TO, YTO Ha3biBAETCS... CIOBO — aBTOPaM
HOAPOCTKOBOM pemakuuu». URL: https://www.papmambook.ru/

articles/s426/2ysclid=m2q8misy75665119651  (maTa  ofpaleHus:
10.12.2024).
* «Jlaboparopust JETJIUT» — Hay4yHO-TBOpYeCcKoe OObeArHEHME

$unonornveckoro dakynavrer PITIY um. A. U. TepueHa (Hay4HbIi
pykoBozutens — M. A. YepHsk). URL: https://t.me/DetLitHerzen.
(mata obpaieHus: 01.11.2024). IHTEPBBIO € IUCATENIMU pa3Mellie-
HBI Ha CTpPaHHUIle pecypca.



KOHTEKCTyaJbHYI0 KOMOWHALUIO TEKCTa U BU3Yailb-
HBIX 3JIEMEHTOB, OpPraHU30BaHHbBIX U INpefHa3HaYeH-
HBIX JUIS paccka3blBaHUS BU3YJIbHOM UcTOpun» [Coc-
HOBCKas, MasnbiieBa, ApceHTbeBa 2023: 223]. Onei-
HUKOB IPEACTABIAET HE aJalTal{io JUTepaTypHOTro
TekcTa B QOpMe KOMHKCA, & CKOpee, IOIBITKY CHH-
XPOHU3UPOBATh TEKCT C 3TIOXOH aBTOpa U repoeB IIpo-
M3BefleHUH, IIPU 5TOM CJeNaTh 3TO B JOCTYIIHOW AJS
coBpeMeHHoro uurtarens ¢popme. ['padpuueckue myre-
BOJUTENU CTAHOBATCS HOBBIM COLMOKYIBTYPHBIM SIB-
JIeHWeM, B KOTOpOM KJacCHYecKoe IIPOM3BeleHUe
TECHO MEepeIIeTAeTCsI ¢ KOMMEHTUPOBAHHBIMU OT-
CTYIUIEHUSIMU O CTPYKType TEKCTa, 3II0XE, a TaKXe O
JIMYHOCTU aBTOPOB.

Jng A. OnelHUKOBA AMAJIOT € KJIACCUKOM abco-
JIIOTHO €CTECTBEHEH B CBA3U C T€M, YTO KaK IpPaKTU-
KyIOLIUI yYUTENb IUTEPATypbl OH IPEKPACHO OCO3Ha-
€T 3allpoChl COBPEMEHHOI0 I0HOro yuTarenst. CoBceM
HeJaBHO MuUcaTenb Havyal paboTaTh Haj cepueit peTpo-
ZetexkTuBOoB 0 CepebpsHoM Beke. ['eponns OneiiHu-
koBa — Bepa OcTpoyMoBa, ofiHa U3 NEePBBIX KEHIIUH-
aHTpPONOJIOroB, okoHuuBLIas KemOpumk u uccrexy-
romas peHOMeH cMepTH. Bepa okaseiBaeTcs cBupe-
TeJIbHUILEHN Pa3HBIX IPeCTyIUIEHUI, KOTOpble OHA pac-
ClIeAyeT MpU [IOMOIIY CBOErO POZHOro Opara, SKUBY-
L[ero 3aTBOPHUKOM, HO BEAYILLEro OXKUBJIEHHYIO Ile-
penucKy ¢ eBpomedckumu umocodamu Havaima
XX Beka. Tak, nepBasg KHUTra cepuu «Jlerkoe Jpixa-
HUe» 3aIyCKAeT BOKHBIA B TepmuHonoruu B. Habo-
KOBa IIpOlLleCC «IepeuyrThIBaHUA»'. CaMoO Ha3BaHHUe
TekcTa ON€eMHUKOBA, OTChUIIAIOIIEE K OJHOUMEHHOMY
pacckasy U. ByHuHa, cpasy mpenenbHO TOYHO 060-
3HayaeT aBTOPCKYIO CTPATETUI0 OTKPBITOTO AHAJIOTra C
Kknaccukor. Bepa OcTpoymMoBa CTaHOBUTCS CBUZETE-
neM ybuiictBa Onu Melepckoi, repouHu 6yHUHCKO-
ro pacckasa. B cBoell 3HaMeHUTON cTaThe O «Jlerkom
JgbixaHuu» JI. C. BeIrOTCKUM, YAUBALACH, ToyeMy By-
HUH He CAeJlall U3 3TOr'0 CI0)KeTa JeTeKTUB UIIU paMy,
caM >Ke IIPUXOAUT K BBIBOAY O TOM, UTO COZEpIKaHHUE
pacckasza mporuBopeuut popme U YTO ByHUH 3acra-
BUJ «KUTEMCKYI0 MYTb 3B€HETb U 3BEHETb, KaK XO-
JIOZHBIN BeTep» [BriroTckun 1986: 195]. UYepes cTo neT
OYHUHCKUI CI0OOKET UPOHUYECKH OTPAXKAETCS B 3epKa-
jie TekCToB XXI B., YTO MO>XHO YBUZAETH B CIEAYIOLIEM
dparmenTe: «Y>kacHasg UCTOpUs, — CKasana Bepa. —
JIr060Bb, pacTieHue, pOKOBBIE CTPACTH IOHOU AEByLI-
ku. HacunbcTBeHHas CMepTh.

— Hy pasymeercs, kak >ke HHade, — JOKTOP
HaJIUJ ellle KUIMATKY U3 CBepKAIero MeJalsiMU ca-
MOBapa, Ha 60Ky KOTOPOT'0 3HAYMUIOCh: TOBApUIIECTBO
B. O.IleneBUH U CHIHOBBS» <..> B cmeptu Onu Me-
Hepckod He 6bu10 nerkoctd. Tam ObUIM OTYasgHUE,
06pedYeHHOCTh U YTO-TO €Ille CBEPX TOTO, AbSBOIbCKAS
HeynoBuMasd #oind. Bot 3a Helt Bepa u kpanacs no cie-
Jy — B OTJIMYHBIX UTATbIHCKUX canorax» [O1elHUKOB
2024:35].

Jymaercs, 4To pacckas «JIerkoe AbIXaHUE» KaK
nperekcT BblOpaH A. OJIEeHHUKOBBIM He CIIyYailHo.
MHO>eCTBEHHOCTb JIUTEPATyPHBIX OTCBUIOK B PO-
MaHe, 6e3yCI0BHO, OTChUIAET K OYHUHCKOMY TEKCTY, B

' B cepuio eme OyAyT BXOZUTb poMaHbl «CepebpsHbIi rony6b»,
«CMepTh YNHOBHUKA» U «['paHATOBBIN GpacieT».
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KOTOpPOM, B CBOIO OUepeZb, TOXKe MOXKHO 0OHAPYKUTh
00/IbILIOe KOMUYECTBO IUTEPATYPHBIX AUIIO3UHN U CIO-
>KETHBIX NEPEKINYEK C KJIACCUYECKOU MPO30U, O 4eM
IIMcaau MHorue uccaegosareny bynuna. He pas yno-
MUHaIHU, 4TO amunus rumHasucra lleHmyHa aBag-
eTca anmo3uer Ha A. deta, a erkoe gpixaHue BOCXO-
IWT K U3BeCTHOMY ctuxoTBopenuio «Ilemor, pobkoe
JbIXaHbe...», MTOPOXAas CBOEr0 poja UAWIINYECKUI
mogyc BocnpusaTys. B One Melepckol BULENIU CXOZ-
ctBo ¢ AHHon Kapenunnon u Hacracwenn duaumnmos-
HOH, a ybuictBo Onu Melepckoil Ha BOK3aje BO
BpeMs NMPUOBITUS MOE312 U CHOXKETHO IIEPEKTUKAETCS
¢ ToncThIM, YTO aeT BO3MOXXHOCTB IIPOYUTHIBATH Tpa-
rudeckyoo ucropuio Onu Mellepckoi Kak TOPXKeCTBO
«BBICIIIETO HPABCTBEHHOTI'O 3aKOHa», 0 KOTOPOM ITHCaJ
ToncTo#. A KnafbUIeHCKUE MOTUBBI PACCKa3a BOCXO-
14T K «begHon JIuse» n «CTaHIIMOHHOMY CMOTpPUTE-
110» [cM. 06 aToM: KpacoTkuH 2019].

I'paduryeckue yTeBOAUTENN U PETPO-AETEKTUBBI
A. OnefiHHUKOBA, poMaH-paHO03 (BapUAHT SIIOHCKOT'O
koMukca) 0. dxoBnaeBoit «I103Thl U A>KEHTIbMEHBI»,
noBecth H. JlameBckol «JleHp uuncna IIu», oTchiato-
mas K OymkKuHckoMy «Mouapty u Cambepu», Iibeca
A.KBanesckoro u E. ITacrepHak «O6paz Yaukoro
ckauate GecriaTHO» U IoBecTh «CMepTb MepTBHIM
IyLuiam», KOJUIEKTUBHBIN pomaH-Oypume «BoiHa u
MUD B OTZAEIBHO B3ATOM LIKOJE» U AP. SKCIIePUMEHTHI
nucatenei XXI B. BO3SHUKAIOT He CJIIy4alHO, a B II0JI-
HOI Mepe OTpakaloT He TOJNbKO TeHAEHLUU COBpe-
MEHHOT0 JIUTEPATYPHOTrO IIPOLeCca, HO U aKTyaJlbHbIE
npobnemMsl uTEpaTypHOro obpasoBaHug. OfHAKO
OYEBUIHO HEKOTOPOE IIPOTUBOpeure: crenuduyeckas
IpUpOAa LIKOJABPHOLO JMTEpPaTypHOro JUCKypca
JO/DKHA ONMpPaThCsl MpeXJe BCEro Ha KiIacCUieckue
KaHOHBI, SBsomrecs GyHIAMEHTOM JIUTEPATYPHOIO
06pasoBanus, U B TO XK€ BpeMs METOLVCTbl HE MOLYT
HUIHOPUPOBATh OOIUN MefUMHBIN TaHAmadT u pac-
mpocTpaHeHue HOBbIX Mexuadopm B Kyabrype. «Cie-
JIOBaTEIbHO, — II0JIaraloT METOAMUCTBl — BOCIPUSTHE
KJIAaCCUYECKOM JUTEpaTyphl B HOBBIX MYJIbTHMeEJHA-
dopmax BugousmeHsercs. Passurre uuppoBhIX TeX-
HOJIOTUM YCKOPUJIO CO3ZlaHHE HOBBIX XyZO>KeCTBEH-
HBIX NPOU3BEJEHUM U I€PeCKa30B CTAphIX TEKCTOB.
MHorue U3 3THUX TEKCTOB OYEBUAHO OTIMYAIOTCHS OT
OYMa>KHbBIX KHUT: OHU HE TOJMBKO BepOaTbHBI, HO TaK-
>Ke€ BU3YaJbHBl U ayAUAIbHBI; OHU MOLYT CYIIeCTBO-
BaTh B BUJIE [IOJIHOPa3MEPHBIX BEPCUI UNU OBITH U3-
MeJbYeHbl Ha AHOHUMHbIE (ParMeHTHI; OHM MOTLYT
HM3MEHATh OPUTMHAIBHBIN CIOXKET pasIUM4YHBIMU CIIO-
cobaMU U MO3BOJAIOT YUTATENIO BEIOUpaTh» [['eTMaH-
cKkas 2024:107].

YyeHble TOBOPAT 06 aKTUBHOM «MeMHU3ALUM»
PyCCKOM HallMOHAJIBHOM KYJIBTYpH, B TOM 4HUCIE U
KJIaCCUKU. [l TOHMMaHUS MeMa JOCTaTOYHO Ilepe-
CKa3a, O 4YeM CBUJETENbCTBYET IONYISPHOCTb CalTa
nepeckasos Bpudnu®. B 3ToM KOHTEKCTe IIpeACTaBIs-
eTca CUMIITOMAaTUYHOM moBeCTb Enensl Kiauinmuoin
«Croiyiepsl», HallMCaHHAas B CTUJE KPaTKUX COZep-
JKQaHUM KJIACCUYECKUX IPOU3BEAEHUN. YUYEHUK Jecs-
Toro kiaacca 3axap TabalIHUKOB He YUTaeT KHUTU U3
LIKOJIBHOM NIPOTPaMMbl, HO Yepe3 rojl eMy IPeACTOUT

2 URL: https://briefly.ru/ (gata obpaienus: 01.11.2024).
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caasath EI'D. U Torza yuntenpHua tutepatypbl Onb-
ra JleoHUI0OBHA ZlaeT 3axapy 3aJlaHUe Ha KaHUKYIIbL:
MIPOYUTATh IPOU3BEAEHUS PYCCKOM KIAaCCUKU U BECTHU
YUTATENbCKUI JHEBHUK. 3aXap 3aBOAUT OJIOT B COLU-
aJIBHOM CEeTU, KOTOPBIY 4uTaloT U Onbra JIeoHU0BHa,
1 OJHOKJIACCHUKHU 3axapa, U ero MaMa, a B KOMMEH-
TapUsixX K IIOCTaM BO3HUKAIOT OCTphle JUCKYCCUU O
JIUTEpaTypHbIX TeKcTaX. CTappii GopMaT YuTaTelb-
CKOT0 ZHEBHUKA IMpeobpasyeTcs B ZOCTATOYHO IIOIY-
JIIPHBIA CETOAHS KHYDKHBIA 00T, HAMMCAHHBIA O
KJIACCHKe S3BIKOM COBPEMEHHOro mogpoctka. Cp.:
«“MepTBble Aymn” — 3TO TUIIA KBECT: CHa4yaIa IPOUTU
[0 IOMeEIIKKaM U COOpaTh AYILIH, 2 IOTOM BhIOpaThCs
U3 ropoga, He npuberasg Kk Maruu u Hacunuio. U ele
ceryac OfHYy Belllb CKaXXy, TOJIBKO He PXKUTEe: UCTOPUS
YuurukoBa — 3TO TaKOM >KM3HEHHHIM Tpuil. Poxpuics
4eJI0BEK, 3aHUMAJICS BCIO )KM3Hb KaKOM-TO €PYHZIOU B
Hagexze MoHATh 6abia, a IOTOM B rpeMsLIel KapeTe
C 3aKpBHITHIMU (CTaBHAMM? IITOpKaMM?) — YUTad B
AUUYKe — IIOKUZAEeT ced GpeHHbIN MUp. Kak-To Tak»
[KnumnHa 2020: 83—84]. Bior repos KnuinHou, Ko-
TODBIA CBOEOOPA3HBIM IIyTeM IIPULIET K IOHUMAHIIO
KJIACCUKH, BCTYIIaeT B CBOEOOPA3HBIN AUAJIOr C KHU-
roil COBpEMEHHOIr0 KHUXHOro 6morepa Banepus Ile-
YelKUHa «JIeK1u 0 pycckou nureparype: ot Ilymku-
Ha 1o Kadxu». Hazsanuus rias («IIymkuH Kak reHU-
albHBIA KONIMpaUTep», «['Orosb KPUIIOBBIM U KPUHIKe-
BbIM», «OL0€BCKMU KaK MYyJbTUIOTEHLUAI» U AD.) B
[IOJIHOM Mepe OTPaXKaloT CTUIb KHUTH. Cp.: «[louemy
Mol m06um IlymkuHa cerogusa? IIoTOMy 4TO OH Kyi-
PSBBIM, 2 3TO MOZHO. Kakol elle pycCKUM NIHcCaTeNb
6b11 KyapsaBeIM? Bce, B ocHOBHOM, Gopozarsie. Mel
nm06um IIymkuHa, TOTOMY YTO OH He JOXHUI X0 Oy-
MEPCKOT'0 BO3pacTa U He CTal “AylIHUTH . PaHO ymep,
B BO3pacTe MWUIeHUana. [103ToMy eciy 3yMephbl Mo-
ryT cebs ¢ KEM-TO aCCOLMMPOBATH, TO C IIYIIKHUHBIM.
M Ha MOJIOZEXHOM CJIEHT'€ CETOAHS «IyLIKa» — 3TO
BhIpaKkeHUe of0bpeHud. Poccus HUKOrga He OTIy-
ctut IlymkuHa. OH ee cepile U LeHTp. OH COeauHUT
B cebe BCe, UTO MOC/IE HETrO PasbeAUHMIOCH U CTAJIO
KOHQIUKTYIOIUMU UAEONOTUIMU. IIymKuH 651 3a-
MaJHUK ¥ pycoPui, 1ubepa U MaTpuoT, UHTPOBEPT U
akcTpaBepT. OpgHoBpeMeHHO. CerogHa o IlymkuHe
LIYTAT, 4TO OH [IOXO0>K Ha COBPEMEHHOT0 parepa — ObL1
TEMHOKOXXUM, HUIZe He paboTan u ymep B Iepe-
CTpPEJIKE U3-33 XKEHIIUHBI» [[IedeKUH 2023: 5].
JIuTepaTypHble IPOM3BEAEHMUS, O KOTOPBIX 1A
peub, CBUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO B COBpEMEHHOM
Ky/IbType BO3HUKAET HOBBIN THUII TEKCTOB — «I10MHUPO-
HHUYECKHe, CeTeBble U He-CeTeBble TMIIEPTEKCTHI, KO-
TOpble OCBOBOXKAAIOT YUTATENS OT CO3UAAIOIIEN BOIU
aBTOpa, €ro JUKTaTa B OTHOIIEHUU IPAMMaTUKU A3bI-
Ka, HajeNngiolye YuTaTens cBoboZoM KOHCTPYUpOBa-
HUS TEKCTOB U UX CMBICIOHafZeneHUs» [['ymoBa 2015:
288]. UTeHHe Ha OCHOBE TaKHUX TEKCTOB, IIpeACTaB-
JIEHHBIX B COBPEMEHHOU KYJAbType, KyJIbTypOJOT
M. IO. T'ynoBa Ha3blBaeT MOCTIPAMOTHBIM YTEHUEM,
KOTOpO€e IpeACTaBiseT coOO0i COLUOKYIBTYPHYIO CH-
CTeMy IIPaKTUK U3BJIEYeHUS 3HAUEHUIN U CMBICIOB U3
COBOKYITHOCTH Pa3HOU IIPUPOAB 3HAKOB B MyJIbTHME-
IUAHBIX CETEBBIX U MONUMOPPHBIX He-CETEBBIX T'H-
MepTeKCTaX KyAbTypbl. DII0Xa OCTTPAMOTHOCTH — 3TO
KyJIbTypHO-HUCTOPUYECKHUU OTPE30K BPEMEHHU, IPAHU-
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Lled KOTOPOI'O CTJl CUCTeMHBIM CABUL COLIMOKYIBTYP-
HBIX KQUEeCTB YTeHUS U, KaK CIeACTBUE, KauecTB CyOb-
eKTOB KynbTyphl [Tam >xe].

Crnenuduka M3ydyeHUsS COBPEMEHHON IUTEPATY-
PBI 3AKJII0YAETCS B BO3MOYXHOCTU HEIIOCPEeACTBEHHOI'O
JIUAJIora ¢ aKTUBHBIMU YYACTHUKAMU JTUTEPATYPHOTO
npouecca. AHKeTUpPOBaHUE KaK Ba)KHBIA METOZ0JIO-
rMYeCKUM UHCTPYMEHT COLMOJIOTUU JIUTEpPaTyphl,
3aHUMaAIOIIENCS BCEMU HMHCTUTYLUSIMU, BXOASILIUMU
B JIUTEpaTypHOE II0Jie, IpEeACTaBIAeTCS OYeHb BaXK-
HBIM /IS BhISBIE€HUS 0COBEHHOCTEN aBTOPCKUX CTpa-
Terui B 310Xy [IOCTTPAMOTHOCTHU. B CBSI3U € 3TUM aB-
TOPOM CTaThy ObLI 33IaH P BOMPOCOB IHUCATENIM,
KXXJbIM U3 KOTOPBIX B CBOUX IIPOM3BELEHUSIX IS
MTOZPOCTKOB TaK WM MHAYe BCTYIaI B pa3HOOOpasHble
dopMmbl auamora ¢ Kiaaccukoi'. IIpuBOXy UL He-
CKOJIBKO IPUHIUIINAJIBHO 3HAYUMBIX OTBETOB:

1. Moxcem au demckas (nodpocmxosas) Aumepany-
DA 8038pAMUMD H0H020 UUMAMEAS K KAACCUKe? KAKUM 00pa-
30m?

— Jlymaro, «BO3BPaTUTh K KJIacCHUKe» — HEe CO-
BCEM BepHO, TIOTOMY YTO 3TO He BO3BpallleHue, a IBU-
>)keHue Brepexn. Yepe3 COBpPEMEHHYIO JUTEpPaTypy
KJIACCHMKA BOCIIPMHMMAETCS Ha HOBOM ypoBHe. Pebe-
HOK BIIpaBe IIPOYeCTh KHUTY, B KOTOPOM YIIOMUHAIOT-
C KJIacCcUYecKue TEeKCThI, AeAI0TCS OTChUIKYA K HUM —
U He IIOWTU Jajblile, IIPOCTO YCJABIIIATH, YTO TaKue
KHUTHY ecTh. Ho KTO-TO U MoMjeT manblile, KoHeuHo. 1
06paTUTCa K nepBoucTouHUKY (Huna Jawiesckas,).

— UreHue Beflb Pa3BUBAET MOBOMBITCTBO? 3aX0-
yeTcs BeAb XOTA Obl MMOJIUCTATh «BeIUKUX»? CTONBKO
pasroeopoB! U miomanps, u craHuus Metpo «Ilymi-
KUHCKasg», camoneT «Bpopckuit»... Eciu nucatens
IpUIyMaeT KaKoro-HUOyAb CHMIIATUYHOTO 9YyAaKa,
yurarouiero «BoiiHy 1 Mup» moz ozgesnom ¢ GoHapu-
KOM, TO ZeTSIM 3ax0ueTcs Ha 3TOro 4yjaka II0OXOAUThb
(Apmyp 'usapzu3os).

— Kak aBTOp, KOTOpPBIM HamucaJl KHUTY IIpO
JIpBa ToscTOro A1 eTel ¢ HaleXKa0M Ha TO, YTO 3TOT
TEeKCT 3alHTEpecyeT MOJIOLYI0 ayAUTOPUIO TBOpUe-
cTBOM U cyabboii Toncroro, 9 ckaxy: «Jla. Ilo kpaii-
Hell Mepe, XOTenoCh Obl BepUThb». HO Kak CKENTUK U
PEATUCT, TMOXKAIYH, OTBEYy: «0UeHb U OYeHb PEeAKo.
B mopsiike UCKIIOYEHHS U IO CYACTIUBOMY CTE€UEHUIO
06CTOATENBCTB, HAPUMED, KOTa BCE COBIIQIAET: I10-
3UTHUBHO HACTPOEHHbIN pebeHOK, OTAUYHBIA TEeKCT U
Ta KJIaCCHUKA, KOTOpas AEUCTBUTENBHO MOXKET mpoby-
IUTDH MI06OMBITCTBO. Bes mobombITCTBA He OyneT BO-
06111e HUKAKOTO ABYYKeHUS (Anacmacus Cmpokuna).

— MoxeT BO3BpaTUTh K KJIacCHUKe IIyTeM yIO-
MUHAHUSI UHTEPECHbIX TeHUabHBIX Ppas K Kraccuye-
CKUM IIpOU3BELEHUSIM, OTCHIIOK K HuM. llutupyio
CTUXU KJIACCUKOB, OCOOEHHO IS AeTell MOMJIAjIIeE.
TakuM 06pa3oMm Te JeTH, KOTOPHIE ellle He 3HAKOMBI C
STUMU CTHXaMU, KOrga-HUOyAb BCIIOMHAT M HaUAYyT
UX. A Te, KTO [yMaeT, 4TO He JTH6AT CTUXU, MOTYT U3-
MEHUTH OTHOLIeHHe K HUM. Unu, kak B KHUTe «JleHb
rnyxoro Kurta», 1 onuceIBao TO, YTO YUTAIOT [JIaBHbIE
repou. Besp ecnu yuTatensM HPaBUTCS MOU TepoH,
UM J06OIBITHbL €r0 YBIEYEHUS, €0 KPYT UHTEPECOB.

! Brlparkalo IIyOOKyI0 IPUSHATENBHOCTb IIHCATEISIM 32 y4acTHe B
ompoce.



B xuure «Benukonenusiii BeHs BeHunkoB», rae Bensa
BcTpevaetcq ¢ IlymkuHeiM, JlepMoHTOBBIM, ['oronem,
ITaycToBcKUM, MagKOBCKUM U APYTUMU KIACCUKAMU,
g CTapajach PacCKas3aThb O MUCATENIX TaK, YTOOBI IpU-
GIM3UTH UX K YnTaTento. [Ipy 3TOM MCIIOAB30BANA UX
HACTOSIILI[UE TPUBBIYKU U YBJIEYEHHUS, O KOTOPHIX He
paccka3aHoO B IIKOJBHBIX XpeCTOMaTHUIX. JleBU3 3TOH
KHUTU: «IlucaTenn — 3TO He NIOPTPEThl Ha CTEHaX»
(Kpucmuna CmpervHuxoea).

— KoHeuHO, MOXET, €ClIy YeJ0BEeK yMeeT CYU-
THIBATh CUMBOJIBI U QJUIEFOPUU, NOHUMATh, OTKyZAQ
HOTU PACTYT y COBPEMEHHBIX IIepPCOHaXKEU, JOBUTH
OTCBUIKU U mapojuu. TOT, KTO 3HaeT TeKCThl AJek-
canjpa IlymkuHa, oro3HaeT B «3BEPCKOM JIeTEKTUBE»
Aunpl Crapobunen moasrta Jlucanzpa OmnyumwkuHa u
CMO>XET COIIOCTaBUTh PUTM [IByX CTUXOTBOPEHUM,
KJIaCcCUYeCKOoro U napoaunnoro (Jlapuca Pomanosckas).

— Ecnu coBpeMeHHOe AeTCKOe IpoU3BeAeHUe
ACCOLMATHUBHO KJIACCUYECKOMY, €CIU €CTh NapaJlenu
WM OTCBUIKU, TO JIOOOIBITCTBO MOXKET MOOYAUTDH YM-
TaTess 3ariagiHyTh B IIEPBOUCTOYHUK. Eciu g rosopio,
4TO «BapaHuuk» — 370 «TapTiod» A1 AeTel, TO KOMy-
TO, MOKET BBITh, ITOC/IE AETCKOrO BAPUAHTA 3aX0UETCS
3arJISHYTh B Ty KHUIY, KOTOpPas «AJsl B3pOCAbIX». U
yepes JKelaHue NOoApakaTb. Eciu coBpeMeHHBIN re-
pOM yBJIEeKaeTCd KJIACCUKOM, U 3TOT repod HPaBUTCH
YUTATEIO, TO BCE MOXKET ObITh... (AHHa MzHamosa).

— Kyza Bo3Bpamats, ecau JeTU C HeU ellle He
ycIieny MO3HAaKOMUTBCS? A BOT IIO3HAKOMUThH MOJKET.
3auHTepecoBath. JIIOO6UMBIN TpuMep: «BUTBBI 110 Cpe-
Jam» I'apu IlImuara. Tam ManpyuK C yYUTENIbHULEU
nuteparypsl unTatoT llexcnupa «Bypro», cHauana kak
Obl «Ha 1ab0», TOTOM OH BTATHMBAETCS, YIACTBYET B
criextakie, u [llexcnup 718 HEro — He KaKOM-TO TaM
ABTOp 3II0XU Bo3poXkzaeHUs, a COBpEMEHHBIM, ITOHAT-
HblM. Bena B TOM, 4TO ZIeTH U MIOAPOCTKU M3HAYAIBHO
IIPO KJIACCUKY JYMAIOT, YTO 3TO CTapbe KaKoe-TO, U B
LIIKOJIE 3TO YacTO IPENOJHOCUTCS C IPUJbIXaHUEM:
«KJIacCHKax... A Ha camoM gene Illexcnup, IlymkuH,
IpuboenoB — XyAUTaHbl U B YEM-TO TaKUE >KE€ IOJ-
POCTKH, KaK HbIHEIIIHYE IIKOIbHUKHY, U TO, O YeM OHU
[IUCAIA, HUCKOJIBKO He ycTapeno (Hamaavs Boakosa).

B oTBeTax mucaTeneil OYEBUAHO 3BYYUT 0OIIas
MBICJIb O TOM, UTO KJIACCHKA SIBNISI€TCS YHUBEPCATbHBIM
S3BIKOM ¥ OOBEIMHSIOUUM [OKONEHUS KYIbTYPHbIM
KOZOM. B JleTckoll U MOAPOCTKOBOM JUTEpaType UC-
MO/Ib30BaHUE IIPeleZleHTHBIX TEeKCTOB, 3aUMCTBOBA-
HUeE CI0)KETOB 1 MOTHUBOB KJIaCCUYECKUX TEKCTOB — 3TO
CBOeOOpasHBIN «MOCTUK» MEXAY SIMO0XaMH, a obpa-
LIeHMEe K KIaCCUYECKUM TeKCTaM 0BYCI0BIEHO, C Of-
HOW CTOPOHBI, IIOMCKOM TOYKH OIIOPBI B JOCTATOYHO
Xa0TMYHOM COBpPEMEHHOM JIUTEpaTypHOM Ioje, a C
IpyroM — TeKCThI AN JeTel U MOAPOCTKOB COBPEMeH-
HBIX MHcaTeNed aKTyaJu3UPYIOT IpOU3BeAeHHUS
LIKONBHOU MIPOrpaMmbl, POPMUPYIOT HOBblE UUTA-
TeNbCKYe IPAKTUKU U [IOBBIIIAIT QYHKIMOHANBHYIO
IPaMOTHOCTD IIKOJIbHUKOB.

Cregywoolas rpymmna BOIPOCOB 6bUIa CBS3aHA C
BO3MOXXHOCTBIO CO3ZIaHUSI TaK Ha3blBAa€MBIX «BTOPUY-
HBIX» TEKCTOB.

2. Ecau 6vi y Bac 6viro sceranue Hanucamp pemeiik
HA KAACCUYECKoe npoussedeHue PyCcCKOl AUMepamypbl, mo
KAKOTL MEKCM U nouemy 3mo OviA bvi?
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- TIlpome Bcero peMeik 6bT0 6bI CHENaTh U3
«Upuota» unu «IlpectynneHus u HakasaHus» Jlocro-
€BCKOTO, IIOCKOJNBKY, BO-IIEPBBIX, MeTepOyprckuii
(KOH)TEKCT, 10 CyTH, HE TaK Y>K UBMEHUJICS C TeYEHU-
eM BpeMeHH, pa3Be 4TO IIPUPOC COBPEMEHHbIMU pea-
JIUSMHU, @ BOT TUIIXU YTO OZHOTO, YTO APYroro poMa-
Ha BCTPEYalOTCs U B HAIIY JHU NIPAKTUYECKU B HEU3-
MeHHOM Buje (Bepa IToauwyx).

— 4 6p Hamucana pemeiiku «BemHoil JIu3bl»
KapamauHa unu «I'po3bi» OCTPOBCKOrO, B KOTOPBIX
repovHu 6w He morubau. Unu «[eponHI0 HaIllero
BpeMeHU» I10 MOTUBaM poMaHa JIepMOHTOBA, HO, KaK
y>Ke IOHATHO U3 Ha3BaHMUS, C APYrod ONTUKOU (AHHA
Pemes).

3. Ecau 6viy Bac 6viA0 ceraHUe HANUCAMDb CUKBEA Ha
KAGCCUUECKOoe Npoussedenue pycckoli AUMepamypbl, mo Ka-
KOU MeKCm U nouemy 3mo 6via 6oL?

— §1 6Bl cenana UMUK CUKBEIOB YEXOBCKUX pac-
CKa30B C OTKPHITHIMU KOHIIOBKaMU: «AHHBI Ha Illee»,
«ApuaznHel», «JJaMbl ¢ COOAUKOM» U ellle HECKONbKUX,
rje aBTOp 3aMHTPUTOBAL YMTaTeNs U TOT He y3Ha,
9TO CTAJIOCh C FePOSIMU Janblile. B aToM ciyyae Bpems
IeNCTBUS CHUKBENA OTCTOSNO OBl OT OPUTMHANA HE
6osblile 4eM Ha HEeCKOIbKO eT. Ho elle MO>XHO 6110
OBl IpUAYMATh [beCy WIU [10BECTh, B KOTOPOU AeH-
CTBHUE IIPOUCXOAMIO Obl ocie PeBpanbCKoi peBoio-
LMY U BCTPETUINCH Obl OCHOBHbIE IepcoHXU «Tpex
cectep» U «BuinHesoro caga» (Bepa IToauuyx).

— Hy, KoHeuHO, X0Ten0Ch Obl BEPHYTD CIIPABE] -
JMBOCTb Y BOCKPECUTH MyMy, U 4TOObI IeTU HE yMHU-
panu x0T Obl B JIUTEpaType, a B PYCCKOU KIaccude-
CKOY JUTepaType UX HUKTO He IIAAWI, U 4Tobbl Ba-
HUHO ITUCHMO, KOTOPOe GBUIO OTIIPABIEHO «Ha AEPeB-
HIO JIefyIIIKE», JOIIUIO 6Bl 0 3TOTO CaMOTO AEAYIIKH, 2
MaJleHbKas JeBouka U3 pacckasza «CHaTh XO4eTCsS»
BBICII/IACH U He CTAHOBUJIACH yOuiilen. Pycckas kmac-
CHKa JJOCTATOYHO CTpalllHag, IpU4YeM, MHe BCerza, C
CaMoOro JIeTCTBa KasaJoCh, YTO OHA CTpallHa GesHa-
JIeXKHO, TO eCTh HUKAKOM HaJiedbl Ha XOPOILIHUM KO-
Hel BooOIie 6bITh He MOKeT. Hy BOT UTO XOpolIero
MO>XHO 6BUIO MPUAYMATh JJIS BCEX 3TUX BhILIENEpe-
YKCIeHHbIX fleTei? TonbKo Kakoe-HUOyAb $oHTesH,
yXOZ B cka3Ky. Tak 4To, HaBepHOe, MOU CUKBEJIbI CTa-
au 66 cKaskaMu Tumna «HapHuu», rie Bce BCé MOIYT,
[IOTOMY 4YTO TOT MHUP X OYeHb XAET u nwobut (Hama-
Abs Boakosa).

- 4 6wl cnmacma Auny Kapenuny! U BooOre
MHOTHe 6Bl TEKCTHI B PYCCKOM JUTEpaType chenana
fonee MO3UTUBHBIMU. Ha MHOTHX HUX CIUIIKOM OZ-
HO3HAYHbIM LITAMI TOCKU U 0€3bICXOZHOCTH, TAKOU
pycckuit 6pens. MHe 65 HHOTAA XOTENOCh 3TO U3Me-
HUTBb (AHacmacus Cmpokuna).

4. Ecau 6vty Bac 6vir0 scerdHue HANUCAMDb RPUKEEA
HA KAACCUMECKOE NPOU3sedeHUe PYCCKON AUMEPAMYPbl, MO
KAKOU MeKCM U nouemy 3mo bl Ob?

— Jlymaio, ato Obi1 661 «EBrenuit OHerun».
3TO yXe Hadan HabpacbiBaTh. JleTEKTHUBHO-
[IpUKIIOYEHYEeCKUM pOMaH — 3araZka BHE3aIIHbIX
CMepTel «BceX pPOZHBbIX» EBTeHMS, M3-3a Yero OH U
cran GoraredmuM HaclegHUKoM. [lomaraio, OH UX
OTpPaBUJI C MOMOIIBIO CTYAEHTA-XUMUKa JIEHCKOTO...
A ybpats Jlenckoro emy momor cocex JlybpoBckuii (HO
3TO y>Ke puMelk). ITouemy? IToToMy 4TO s KaK HOBel-
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JIUCT TepreTh He Mory «deus ex machina» — MHe Bax-
HO 3HaThb U I[OHUMATh, [IOYEMY IIpOU3OLIeN HeKUN
BaXXHBIN IOBOPOT B >KU3HU repos. IIpocTo Tak BIpyr
MIOMEPJIM BCe IO ORHOro 6orartsle agau U tetu?! Tem
6osee YTO mamaia HaClEACTBA He OCTABUI («IIPOMO-
TaJCd HaKOHeL»). D, HeT! Tak He 6wiBaeT (Jenuc dpa-
ZYHCKUTL).

- C npuksenom uHrepecHee. YTo 6bIIO 10 — B
MOEM CJIy4ae, BULUMO, «KaK Tepoil ObIT IOAPOCTKOM».
Kak on Takum BeIpoc. Y TyT Gosbllioe mojIe IJs Heii-
cteuii. JlerctBo Ilrepa Besyxosa, Koctu Tpemesa,
Iy6posckoro, CUIbBHO — TYT Ja, MOTJIO 6bl 65ITh. Ho
BCE K€ He KaK CaMOCTOSATe/NbHas KHUIA, a KakK acce-
pasMblllIeHHe, 4TO-To Takoe (Huna Jawesckas).

— HebonbLIol poMaH BOCIUTAHUS HA TEMY 3a-
FPAHUYHOU U PYCCKOW IOHOCTHU HE3AKOHHOPOXEHHO-
ro IIeepa BesyxoBa. [IoToMy YTO A1 MEHS OH OJJUH U3
CaMBbIX >KHBBIX TOJICTOBCKUX repoeB. B kavecTBe ma-
paJLIeNIbHOM CIOKETHOM JUHUU TaM ObUIM Obl I0HbIE
OneH u Anatons Kyparussl — mokasatb, Kak 3TH Iep-
COHaXXKU IIOAPACTaJU B CBO€H CBETCKOM BCEJIEHHOM [0
BcTpeuu ¢ [TbepoM. Y HeGobIIIas IOBECTh O FOHOCTU U
6pake AHHb KapeHMHOM — CyAd IO HaMEKaM aBTODPa,
TaM 6bUIa UHTEPECHAsd UCTOPHUS, U 3aHATHO ObUIO Obl
IIOKPYTUTB IEPCOHAX B PYKaX U MIOHATbH, KaK CIOXKUJI-
csl Takou xapakxrep (Bepa Iloruwyx).

— A BOT IIpUKBeJI — 3TO OYeHb UHTepecHo. MH-
TepeCcHO IIOCMOTpeTh Ha JeTCTBO MHOTHX [e€pOeB.
Hanpumep, kak BasapoB cTaj TakUM LIMHUKOM, Kak
IledopuH folen A0 TaKOTO OTHOILIEHUS K XXU3HU. S
OBl CKa3aia, YTO KJIACCUKA — 3TO HE YTO-TO CBALIEH-
HO€, C 4ero HaJo CAYBaTh IIbUIb U Ha YTO HaZO MOJIUTh-
cs. Knaccuka — aTo Takas >ke COBpeMeHHas IUTepary-
pa, TONBKO JJIS TeX, KTO >KUJ paHblle Hac. OT Toro,
YTO C €€ HAMMCAHUA MPOILIO GOJIbIIe CTa IET, OHA He
CTaJa Jyullle U CBAllleHHee. [I03TOMy IO IIOBOAY Hee
HY>XHO CIIOpPHATb, MO>XHO JOKa3blBaTh, YTO aBTOp He
IIpaB, MOXKHO €€ He MI06UTb, MOXKHO HeHaBUAETh AH-
Hy Kapenuny u Katepuny, kotopas «JIy4 CBeTa B TeM-
HOM LapcTBe». JIMYHO MHE Ha ypoKaX JIUTepPaTyphl
6osblIIe BCETO B LIKOJE HPABUIUCH BOT ST CIIOPHI [0
XpUIOTH: mpaBa KaTepuHa, uto 6pocunach ¢ o6pbia
unu He nipasa (Hamaavs Boakosa).

— HagepHoe, 6b10 OBl MHTEPECHO Y3HATH O
J€TCTBE B3POCJIOrO reposi, OTAMYAIOLIErocs OPUTU-
HaJIBHOCTBI0O MbllIeHUs. Hanpumep, o PackonbHu-
KOBe Uiy KHI3e MbllnKuHe (AHHa HMzHamosa).

— IlpukBen, Kak IpaBUIO, paccka3blBaeT IIpo
ZeTcTBO, 1 651 Hamucana o gercTBe AHU KapeHUHOH,
OCKOMBKY ToNCTON 06 3TOM HaM IOBeZa OYeHb Ma-
JI0, OHO TUIIMYHOE JJI MHOTHUX JUTEPATyPHBIX I'epo-
WHb — OHa CUpOTa M3 6OraToil cembU, BOCIIUTAHHAS
Ha60>KHOM TeTKoi. MHTepecHO 6b10 651 TOPaHTA3U-
pOBATh Ha 3Ty TeMy (AHHa Pemes).

[IpencTapisercs CUMITOMATHYHBIM TOT (aKT,
4TO AN AETCKUX NMCaTeNer CaMbIM IpeAIOYTUTENb-
HBIM U3 BCEX «BTOPHUYHBIX» )KAaHPOB CTAHOBUTCS IIpHU-

JIutepaTypa

KBeJI, )KaHP, B KOTOPOM pPaccKa3s O IeTCTBE reposl CMO-
>KET CTaTh KIIOYOM K IIOHUMAHMUIO JJaJIbHEHIIIEN Cy/b-
OBl repos KIaCcCUYecKoro TEKCTA.

BriBozsl

B. B. Kartaes B kHure «/rpa B OCKOJKHU: CYAbOBI
DYCCKOM KJIACCUKU B 3II0XY IIOCTMOZAEPHH3Ma» I'OBO-
PUT 06 UTPOBOM Hauaje TUTEPATYPbl, KOTOPOE MIPOSB-
JIeTCS B UHTEPTEKCTYaJIbHOCTH U B «<UT'De YeperKaMH,
OCKOJIKAMU IIPOLUJION KYJAbTYpbl», YTBepKZas, YTO
«pyccKasl KJIacCUKa IIPOAOJKAeT OCTaBaThCS HCTOY-
HUKOM HallMOHAIBHON Mudomoruu» [Kataes 2002: 14]
M YTO «MCIIOJb30BaHHE IIPOLUION KYJIBTYpbl — caMas
pacrnpocTpaHeHHas MOZENb Pa3BUTUS KYAbTYpHl U
nuTepatypsbl» [KaTaes 2002:15].

IIpencTraBieHHblE B CTAaThe AHKETHl NUCATENEHU,
K2XKIBIA M3 KOTOPBIX 3aHUMaeT ocoboe MecTo B CO-
BPEMEHHOUN JEeTCKOW U IOZPOCTKOBOM JIUTEpAType,
CBUJETENBCTBYIOT O TOM, YTO Pa3HOOOPAsHO Mpex-
CTaBJIEHHBIN JUAIOT CO «IIKOMbHBIM KAaHOHOM» abco-
JIIOTHO OpraHWYeH JJjsi HUX, SIBISETCS OCO3HAHHOU
ABTOPCKOM CTpaTeryuei, COCTOSAIel B IpUBJIEYEHUU
yuTatenerd XXI B. K KIacCUYeCKOMYy TEKCTy. OTBETHI
nycaTese [OKa3aau CIpaBefIuBoCTh ¢ioB B. JlybuHa
0 TOM, YTO IIOHATHE KIaCCUYECKOU JIUTepaTyphl «IIpU-
Ha/IJIEX)KUT K KJII0YEBBIM KOMIIOHEHTAM JIUTEPATypPHOU
KYJbTYpbl — COBOKYITHOCTH 3HAY€HUU, KOTOPbIE Jiesa-
0T BO3MO>XHBIM COIJIACOBAaHHOE B3aUMOJI€UCTBUE II0
II0BOJZY TUTEpPaTypPhl, BHICTYIIasi CMBICIOBBIMU OCHOBA-
HUAMU TIOBEJEHUS €ro y4acTHUKOB M 06pasys, mpu
PEryasSpHOCTA MOZOOHOTO B3AUMOJENCTBUS U YHU-
BEpCaJIbHOM XapaKTepe €ro peryasTUBHBIX MEXaHU3-
MOB, PpOJIEBYI0 CTPYKTYpPy COLIMQJIBHOIO UHCTUTYTA
nutepatypsi» [Ly6uH 2010a: 9].

MHoroo6pasue pa3BOpOTOB IMPEMIOKEHHON IS
o6cy>xmeHus TeMBI elle pas yoenuwio B He06X0nUMO-
CTH MEXAUCLHUIUIMHAPHOIO IOAX04a K ¢(eHOMEeHy
COBPEMEHHOM IOAPOCTKOBOM JIUTEePaTyphl. «Karkzpas
3II0Xa II0-CBOEMY II€peaKLEHTUPYET IPOU3BeJEHUS
6nrKaiiero npouuioro. Ycropruyeckas )u3Hb KIac-
CHUYeCKUX IPOU3BEIEHUN €CTb, B CYLIHOCTH, HeIlpe-
PBIBHBIM TIPOLECC HX COLMAJBbHO-UEONOrHIecKou
nepeakLeHTyauuu» [BaxTtuH 1975: 231-232]. Cospe-
MEHHas JUTepaTypa, CO3ZaHHAS KaK JJIs B3POCIBIX,
TaK ¥ AJIS MOAPOCTKOB, FOBOPS O CYrybo aKTyasbHbBIX
COOBITUAX, YACTO U3MEPSET UX TOM Mepoil, KOTopas
3aZlaHa JIUTepaTypoi mporutoro. HecmoTps Ha juc-
KycCUM O TOM, NpojoiKaeT nu Poccus ocTaBaThes
JUTEPATypOLLEHTPUYHOM CTPAHOMU, ABILETCS JIU KJIac-
CHKa MOPAIBHO U HAEONIOTUYECKU 6e3ympeyHo,
HeNb3sl He IPU3HATh, YTO KJaccuyeckas JUTepaTypa
IPOZO/>KAET OCTAaBaTBCS BAXKHEMILEH, €eClIu He
CTEP>KHEBOM, COCTABJIOLIEY HALMOHAJIbHOU UJEH-
TUYHOCTU U INIPeAMETOM IIOCTOSHHOTO AMalora s
COBpEMEHHOU IUTEPATYPBI.
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Annomayus. Bcratbe paccMaTpuBaeTcs peHOMeH TPaHCPUKIMOHATBHOCTH, B MACCOBOM KY/IBType IOMyYUBIINN PasBUTHE B
KadecTBe CTpaTerMy KOHCTPYUPOBAHHUS BHIMBIIIIEHHBIX MUPOB. BeIMBIIIIZIEHHbIE MUDBI, HaCETIE€HHBIE IUTEPATyPHBIMU F€POSIMU, —
CTaBIIXM NPUBBIYHBIM IIPUEM CIOXKETOCTPOEHHUS B 3allaflHOM MacCOBOM Ky/bType (IpuMep TOMYy — «JIura BBIZAIOLIMXCS JOKEHT/Ib-
MeHOB» AnaHa Mypa (1999—2019)). B pycckoit KynbType IIpoLecc 0CBOeHUS II0ZO0OHbIX CTPaTeruil MHTEPTEKCTYAIbHOIO B3aMOZe -
CTBUS HAYaJICs HEJABHO U IIPEACTABIEH B CAMBIX PasHBIX IUTEPATYPHbIX CECMEHTaX: OT TBopyecTBa ¢paHaToB (GaHdukiIH) Ko mpo-
3bl B. [IlapoBa. B cTaThe aHAIMBUPYIOTCS [IepBble IIpeliefieHThl UCIIOIb30BAHUS TPAHCPUKIIMOHATBHOCTH HA OCHOBE PYCCKO HTe-
patypHoit kiaccuky XIX Beka B MacIITaGHBIX MeJUIMHBIX IPOEKTaX — B ¢puibMe «JlyansaHT» (2016), B ceprae «AHHA-AE€TEKTHUBD»
(2016-2021), B unbMe u cepuaie «['oronb» (2017—-2018) U Ap. ONBITHI CO3LAHUS IUTEPATYPHBIX BCEIEHHBIX OKA3IKCH YCIIELIHBIMU
B 3DUTeNbCKOM U YUTATeIbCKOM cpefie. CAeNaH BbIBOZ O TOM, UTO TeHAEHILUs K Pa3BUTHIO CTPATErHH TPAHCPUKIIMOHATBHOIO BO-
06pa)keHUs CErOfHS OYeBUIHA, I/ Hee Jaxke CYLIeCTBYeT aHaIor B GUIONOrNIeCKON HayKe — 5TO KOHLEMIUs «IeTepOyprckoro
TekcTa» B. H. TomopoBa ¢ ee SBHBIMU 3CTETUYECKU IPOAYKTUBHBIMU IPOEeKIUIMU. IIpy 9TOM OTedecTBEHHAsE MaccoBast Ky/AbTypa B
CTPOUTENBCTBE TUTEPATYPHbBIX BHIMBILIIEHHBIX MUPOB IIPOSBISET [I0Ka HEKOTOPY pobocTs. PyHAaMEHTaIbHblE IPUYUHBI STON
poboCTH KOPEHSTCst B 0OCOOEHHOCTSX OTeYeCTBEHHOM KyIbTypHO! Tpaguunu. OTedecTBeHHas nuTeparypa XIX Beka, B OTIUYME OT
dpaHIysckoit uan GPUTAHCKOM, He CO3/ala MaCCOBOM KaueCTBEHHO! pasBlIeKaTeNbHOMN TUTEPATYPhl, 3 B OTHOIIEHUHU K BBICOKOH
OTeYeCcTBEHHOM KJIacCHKe PYyCCKOM /MTepaType CBOMCTBEHHA CaKpalu3aliys aBTOPCTBA, NPENATCTBYIONAs, BOSMOXHO, BOIbHOMY
obpareHuio ¢ matepuanom. OFHAKO UMEHHO 9TU 0COOEHHOCTH B KOHEYHOM CUeTe OIpeReSioT CrenuduKy TpaHCPUKIUOHATD-
HBIX 3KCIIEPUMEHTOB B POCCUMCKOM MacCOBOM KyIbType: FépPOSMHU BHIMBILIEHHBIX BCe/IeHHBIX PyCCKOM JTMTEPAaTypPhl CTAHOBATCA
He JINTepaTypHbIe IEPCOHAXU, & CAMH TBOPLIBI — IIUCATE/IN-KJIACCUKHU, CIIOCOOHbIE K CO3AAHUI0 HOBBIX MUPOB-OHTOJIOT U,
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Abstract. The article examines the phenomenon of transfictionality, which has been developed in popular culture as a strategy
for constructing fictional worlds. Fictional worlds populated by literary characters are a common plot-building technique in Western
popular culture (an example of this is Alan Moore’s The League of Extraordinary Gentlemen (1999—2019)). In Russian culture, the pro-
cess of employing such strategies of intertextual interaction has begun recently and is presented in a wide variety of literary seg-
ments: from fan fiction to V. Sharov’s prose. The article analyzes the first precedents of using transfictionality based on the
19% century Russian literary classics in large-scale media projects — in the film The Duelist (2016), in the TV series Anna the Detective
(2016—2021), in the film and TV series Gogol (2017-2018), etc. The experiments of creating literary universes have proven successful
among viewers and readers. The study concludes that the trend towards developing the strategy of transfictional imagination is
obvious today, there is even an analogue in philological science — the concept of the ‘Petersburg text’ of V. N. Toporov, with its obvious
aesthetically productive projections. At the same time, the attempts of constructing literary fictional worlds in the Russian mass
culture remain timid enough. The fundamental reasons for this timidity are rooted in the peculiarities of the national cultural tradi-
tion. The Russian literature of the 19 century, unlike French or British ones, did not create high quality mass entertainment litera-
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ture, and in its attitude to high home literary classics, Russian literature is characterized by the sacralization of authorship, which,
perhaps, prevents arbitrary handling of the material. However, it is precisely these features that ultimately determine the specifici-
ty of transfictional experiments in Russian mass culture: the protagonists of the fictional Universes of Russian literature are not
literary characters, but the creators themselves — classical writers, capable of creating new worlds-ontologies.

Keywords: transfictionality; transmediality; fictional worlds; Russian literary classics; contemporary mass culture; cultural in-

dustry
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(o) IpUupoAe BBIMBIIIIEHHBIX BcenenHsix

B HacToMleN CTaThbe PACCMATPHUBAIOTCS OIBITHL U
TeHJEeHUUU PA3BUTUSL TPAHCPUKIMOHANTBHOIO BOOG-
pa)KeHHUs B PYCCKOM KYJIBType B CBsI3U C 001Lell cTpa-
Teruel COBPEMEHHOU KyAbTYPHOM UHAYCTPUHU IIO
Pa3BUTHUIO TaK HA3bIBAEMBIX BCENEHHbBIX WIU BOOOpa-
>)KaeMbIX MUpPOB. IIOHSTHE «BBIMBIIIIEHHAs BCEJICH-
Has» CerofHs He TONbKO INIOTHO 3aKPeIuIoCh B IIOMy-
JIAPHBIX ONMCAaHUSIX IPOAYKTOB KyJNbTYpHOM HHIY-
CTpUM, OHO BOIUIO B TEPMMUHOJOTMYECKUH aIlIapar
WX OTIMCaHUS.

Ecnu nonsITaThCs NIPeACTAaBUTh IOAXOABI K ITOMY
MOHATHUIO B TPAJULIUU OT€Y€CTBEHHON [YyMaHUTAPHOU
MBICIM, TO CTOMUT OTOBOPUTHCS, YTO BBIMBILIJIEHHAS
BCeJIeHHas — 9TO He TO >Ke, 4TO B 1970-X IT. y HAaC IIO-
HUMAJIOCh IIOJ, XyZ0’KeCTBEHHBIM MUPOM IIPOU3BeJe-
Hud. Jaa J.C. JluxaueBa, MBICIMBIIErO B paMKax
TEOPUU OTpPaXKEHUS, <«BHYTPEHHUH MHUpP XYAOXKe-
CTBEHHOT'O [IPOU3BeAEHUS CYLIEeCTByeT He caM Mo cebe
U He 1719 camoro ceb6sg. OH He aBTOHOMeH. OH 3aBUCUT
OT peasbHOCTH, “OTpakaeT” MUP AEeUCTBUTEIbHOCTU»
[JIuxaueB 1968: 78].

BhIMBIIIIZIEHHBIE  BCeJeHHBlE O0OTafaloT  Cob-
CTBEHHOU OHTOJIOrMel. FX pasBuUTHUE OTparkaeT HOBOE
COCTOSIHME KYNBTYpbl, KOTAA TpaHUIBl BBIMBICIA U
PEaNbHOCTU CTalu JaleKo He CTONb OYEBUJHBI, Kak
npe>xie. BHYTpUINTEpaTypHBIM CUMITOMOM 3BIOKO-
CTH TIpaHULl MeXAy (aKTOM U BBIMBICIOM CTAJo,
HaIpUMeD, HOSBIEHUE TAKUX «KAHPOBBIX TUOPUAOB,
<..> KaK aBTOQUKIIH (cMech aBTo6HOrpaduu u poma-
Ha), ZOKYQUKIIH (CMeCh pOMaHa U JOKYMEHTANIbHOTO
CBUZETENBCTBA) WIM SK30QUKIIH (BbIMBIILIIEHHAS
6uorpadus peaspbHON HUCTOpUYECKOU GUTYpPhD)» [My-
paBbeBa 2018]. CeropHs mnepez HaCTyIJIEHUEM IaH-
$uKnMOHANTN3MA IPUXOAUTCS AXKe OTCTAUBATh Ipa-
HUIBI MeXJY BBIMBICJIOM U peanbHOCThI0. PpaHcyasa
JIaBOKa MOCBATHUIA CIIELIMAIBHOE UCCIeJJ0BaHUe COOT-
HOLIEHUIO BBIMbIC/IA U $aKTa B COBPEMEHHOMN KY/IBTY-
pe, madoc KOTOPOro U COCTOUT B HEOOXOAUMOCTH CO-
6m0aTh U YETKO IPOBOAUTH [PAHUIBI MEXAY BbI-
MBICJIOM U peaIbHOCTBIO [JIaBOKa 2016].

B Tako# cuTyaluu B paKypce OTeYeCTBEHHOM
Tpaguuuu 6nMdke K MOHSATHIO BBIMBILUIEHHON Bce-
JeHHOM noxxozut paspaboranuas B. H. TonopoBsm
KOHIenus retep6yprekoro tekera. OHa commkaercs
C COBpEMEHHOM NapajUurMol aBTOHOMHOCTH BBIMBIC-
Jla, €ro CaMOAOCTAaTOYHOCTU. B «BOJBLION poccHii-
CKOM JHLUKJIONEAUU» BCEICHHAs OIpefeNeHa Kak
«eJHOEe IPOCTPAHCTBO MOBECTBOBAHUS € OOLIUMU
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3aKOHAMHU, CKBO3HBIMU CIOKETHBIMU TUHUAMU U ap-
KaMU repoes» [BbIMBIILIZIEHHAS BCeTeHHad].

OueBuzHO, uTo GOpPMHUpPOBaHME U TBOpYECKAS
9KCIUIyaTanys BOOOparkaeMblXx MUPOB UM BCEIEHHBIX
CTAJIM KJIIOUEeBOM CTpaTeruey pasBUTHS COBpeMeHHOM
MaccOBOM KyAbTyphl. VIMEHHO Ha 3TOM IyTU BO3HU-
KalOT ¥ Pa3BUBAIOTCS CaMble yCIIELIHble TPAaHCMe[H-
aibHbBle QPAHIIN3BI COBPEMEHHOCTH, OyAb TO MUD
Tappu IloTTepa, «3Be3LHBIX BOMH» WIH KOJlebiole-
rocs MeXxAy peanbHOCTbI0 U UHOepHATbHON daHTa-
crukoit Ocio B pomanax 0. Hec6é, He roBops yxe o
BcesneHHbIx Marvel nnu DC.

B coBpeMeHHOH OT€YECTBEHHOU KYJIBType MUMEH-
HO C 3TUM IIPOILIECCOM CBS3aH yCIIeX y YUTaTeel / 3pu-
Tese. Mup «Jlosopos» Cepres JIyKbIHEHKO WU BCe-
nenHas «30H IlocelieHys», pa3BUBAIOIIALCI B CEpUU
KOMITBIOTEPHBIX UTPp U GeCKOHEYHO BETBAIIEMCS Me-
>xaBropckom nukiae S.T.A.L.K.E.R., — ToMy KpacHO-
peurBble IPUMeEpHI.

Boobparkaemble MUPBI HAWIYYIIUM 06pa3om OT-
BEYAIOT OCKAIMCTCKUM »JKeTaHUIM IoTpebures,
obecrieunBas eMy TOT CaMblil « THTEHCUBHbIN UHTEpEC
U BO36y>KZieHHe», 0 KOTOPBIX KaK POZOBOM OCHOBAHUU
IIpUBIEKATeIbHOCT MAacCCOBOM  KYJIBTYpbHl IHCA
J. Kasenru [Kasentu 1996: 45]. Aynuropus Boo6pa—
>KaeMbIX BCEJIEHHBIX MaCCOBOM KYJABTyphl He TOJBKO
OrPOMHa, HO — YTO, MOKaJIyH, IITaBHOE — TBOPYECKHU
aKTHBHA U NPOAYKTUBHA B CBOEM 3CKAIKMCTCKOM IIO-
IPy>KeHUU B MUPHI BOOOpaXkeHUs. 3pUTenH | 4uTare-
M He IAacCCHBHO CO3€pLAIOT MUPBI, CO3JaHHbIE IIPO-
deccMoOHaTaMU KyJbTYpHOU HWHAYCTPUM, OHU He
TOJIPKO M3YYaloT 3TU MUPBHI, CO3[jaBasg UX SHIUKIIOIe-
1Y, OKPY>kas MHOXKeCTBEHHBIMU TONKOBAaHUAMHU, HO
M pasBUBAIOT B CBOUX TEKCTaX-NpPOJO/KEHUIX, B
dandukin. ITopasuTenpHbli IPUMep TAKOTO Pa3BU-
Tusg B Poccum — kHMkHag «BcenenHas MeTpo 2033» u
MeTtpormenus c ee 6390 CTaTbIMU, CKPYIyle3HO OIH-
CBIBAIOIIAsl MUP UT'P U POMaHOB.

UeM BBI3BAHO Takoe yriaybieHHOe BHUMaHUE K
HeCyIL[eCTBYIOUMM MHUpaM, Kak OOBSICHUTH TBOpYe-
CKy!0 aKTHBHOCTb UX OCBOEHUs, OyAb TO SHIMKIIOIe-
IVYecKas CHUCTEMATH3ALMS WIM pasBUTHe B aH-
¢uxumn? Ipynmna ucciegoBareneil IapukCKOTO MexX-
JUCLUIIMHAPHOIO HCCIeROBaTeNbCcKOro MV HCTUTyTa
Xana Hukoga (Institut Jean Nicod) Ha ocHoBe usyue-
Hug 6a3 JaHHBIX 10 JIUTepaType, KuHemarorpady u
UTPOBOM MHAYCTPUU IPUIIIA K [IPOCTOMY, HO ybenu-
TeJbHOMY BBIBOZY, YTO B OCHOBE 3TOM 3aXBaThIBAlO-
el MpUBIEKAaTeIbHOCTH BBIMBIIIUIEHHBIX BCETEHHBIX
U TBOPYECKOM aKTUBHOCTHU IIOTpebUTeNsd B UX OCBOE-



HUY JIeXKaT KOTHUTHBHbIE MEXaHU3MBI, KOTOpble OHU
ompezenunu kak exploratory preferences — npezxpaco-
JIOYKEHHOCTh MIN CKIOHHOCTb K UCCTIEZOBAHUIO HEUs-
BectHoro [Dubourg 2023]. Ilo-pyccku exploratory
preferences B KOHTEKCTe YUTATENbCKOM BOBIEYEHHOCTH
MO>XHO OBUIO PHUCKHYTb IlepeBeCTH KaK «a3apT Hccile-
IOBaHMSA», KOTODHIA IPOOYXAAETCS BOOOParKaeMbIM
MUPOM.

KoHeuHO, 3TOT MHCTHUHKT UCCIIEOBAHUS U OCBO-
eHH ellje HEM3BECTHOTO He SIBISeTCS YeM-TO HOBbIM B
OTHOIIEHUU KynbTypbl. OH BSKCIIyaTUPOBAICS Ha
BCEX CTaAUAX PA3BUTUS Ky/IbTYDbl, IOHYXAAs YATATE-
11 | 3puTens BOOOpa)kaTh, YTO MOITIO Obl ellje CIIy-
YUTBCS B MUPE YBJIEKIIIEro ero Iporu3BefleHUs, KAKOBbI
nozpobHocTH ero ycrpoiicrsa. «dTo Morno 6bl ciy-
YUTBCS JaJblile»? — BOT BOIIPOC, KOTOPBII ITOZCTErU-
BaeT BoOOparkeHHe peuunueHta, TpedOys BBIATH 32
IIpeZiesbl IPOU3BEJeHUS U IPeLCTaBUTh HOBbIE TI€pHU-
IIeTHUU CIOXKETA WIM HeOObICHEHHbIE JETATN BBIMBILL-
JIEHHOTO MUPA.

Ho, no>xanyii, TONbKO B KyJAbTYPHOU UHAYCTPUHU
COBPEMEHHOCTH, B TOM COCTOSIHUU KYJAbTYpbI, KOTZa
rpaHb BOOODA)KAEMOrO U peajbHOr0 HauMHAeT pas-
MBIBAThCs, STOT BOIIPOC U 3aIIPOC IOTPeOUTeNS IOIy-
YU afeKBAaTHBIM OTBET B KYIbTYPHOM HHAYCTPUH.
DTOT BOIPOC IOMAAAET B CEPALEBHUHY TOH CTpaTeruu
pasBUTUSA BOOOpakaeMBIX MHUPOB, O KOTOPOH HAET
peub B HACTOSIIEH CTaThe, — CTPATErUU TPAaHCHUKIIM-
OHAJIbHOCTH.

Hac uHTepecyioT BO3MOXHOCTH GOPMHUPOBAHUS
«BCeJIeHHOW» Ha OCHOBE PYCCKOM IUTepPaTypPHOH KIIaC-
CHKH — C LeJIbl0 YCTaHOBUTb, HACKOIBKO 3ddeKTHUBeH
IPUHLIUI TPaHCOUKUMOHATBHOCTY KaK CTPaTerus
$OpMUPOBaHIIS TAKOY BCENTEHHOM.

TpaHcUKIMOHANTBHOCTE U KY/IBTypHAs HHAYCTPUS

TepMUH «TPaHCPUKIUOHATBHOCTD»  OSBUICS
CpaBHUTeNbHO HeZaBHO. Ero BBenm B 06opoT Puriap
Cen->Xene, wuccnemoparens u3 KaHangbl, B KOHIIe
1990-X IT. «Ilof TpaHCQUKIMOHANBHOCTBIO S MOHU-
Maio peHOMEH, — [IMCJI OH, — KOTZA 10 KpaiHel Mepe
ZBa TEKCTA, OZHOTO U TOTO XK€ MM PasHbIX aBTOPOB,
06befrHEHbl IPOAYKTOM BoOOpakeHus, 6yAb TO IO-
BTOpeHHe OfHUX U TeX >Kke IePCOHa)Kel, pasBUTHE
IIpeABIAYIIero CIoKeTa WIM HUCIIONb30BaHUE OZHOM U
TOM >K€ BBIMBIIIJIEHHOM BCeJIeHHOM» [Saint-Gelais
2011: 7]. UHBIMU ClI0BaMU, TpaHCHUKIMOHAIBHOCT
OIpeZesnseTcss Kak MUIPALUS IEMEHTOB aBTOPCKOTO
XYZO>)KeCTBEHHOIO MUpa — IIepCOHaXKeH, CI0KETOB
WIM XPOHOTOIIOB — M3 OJHOT'O NPOU3BEZeHUS B ApY-
roe, a Tak)ke — Y 3TO [7aBHOE A/ HaC — UCIIONb30Ba-
HHe UX IpyruMHy aBTopamu. C uneeit TpaHCUKLIUO-
HQIBHOCTH CBSI3aHA Hjes IepecedeHus IPaHuI] UIx
Za)ke BTOP)KEHUS Ha «1y>Xyro» Tepputopuio (the idea
of encroaching boundaries) — reppuropuio aBropcTBa
nau Tekcta [Marciniak 2015: 82].

B TakoM CIMIIKOM IIMPOKOM CMBIC/IE TpaHC-
GUKIMOHANBHOCTD MPUCYTCTBOBAIA €ABa 1M He Ha
BCEX 9Tallax MCTOPUM KyIbTyphl. Tak, Dpuka
XayreexT, UCCIEAYIOLIAs HU30BYIO MaCCOBYIO KYJIBTY-
Dy BUKTOPHAHCKON SIIOXM, II0Ka3ana paclpoCcTpa-
HEHHOCTb TPaHCOUKIMOHAJIBHOTO TBOPYECTBA 3aya-
CTyl0 aHOHMMHBIX aBTOPOB B OPUTAHCKHUX «IIeHHU
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npecc». IlepcoHaXku — OT ZeMoHa-napukmaxepa Cyu-
Hu Toxpma mo mucrepa Ilukeuka u janee Illepioka
XonMmca — MOKUJAIM aBTOPCKHE IPOU3BELEHUI U
9KCIIyaTUPOBAJIUCh B HeCATKAX HCTOPUM HU3O0BOU
nurepatypsl. IIo MHeHMIO DpuKU XayrBeAT, 3TU OThA-
JIeHHbIe IIpeLe/IeHTH, UAYIIMe Bpa3pes ¢ IIpaBaMU Ha
HHTeJIEKTYJIbHYI0 COBCTBEHHOCTD, [IPEALIEeCTBOBANH
coBpeMeHHO# kynbType funfiction [Haugtvedt 2021].

B amoxy mocTMoZepHa TpaHCPUKIUOHATBHOCTD
npuobperna XxapakTep HaMEPEHHOM TBOpUeCKO# pabo-
ThI C YY)KUMHU, HO yrKe Ipuobperinmy craTyc obie-
CTBEHHOIO JOCTOSHMS TOIIOCAMU U IIepCOHAXKaMHU,
CTaja OZHUM U3 BeAyLIUX IIPUHIUIIOB Pa3BUTHUSI Mac-
COBOM KyJBTYphbl. TpaHCPUKIIMOHATBHOCTh B COBpe-
MEHHOM KyJNbTypHOM WMHAYCTpUMU — CBOOOAHAs, He-
penKo IpHUIIpaBIeHHAas MPOHUEM WUIpa C YXKe Cylle-
CTBYIOLIVMMU U KEM-TO CO3ZaHHBIMU I'epOSIMH, CIOXKe-
TaMU WU BBIMBIIITIECHHBIMU MUPaMU.

B coBpeMeHHON MacCOBOM KYAbType MHPUHLUII
TpaHCOUKIIMOHAIBHOCTY MACIUTaOUPOBAICI U CTal
TBOPYECKOM CTpaTeruell KOHCTPYHPOBAHUS BbIMBIII-
JIEHHBIX MHUPOB, HaCEJIE€HHBIX [TI0YEPITHYTHIMHU U3 UCTO-
PUH KyJIBTYPbl IEPCOHAKAMU C UX IepeIIeTaloI M-
¢ ¥ 6ECKOHEYHO BETBSIIMMUCS CIOXKETHBIMU apKaMU.
310 OueBHAHO B KMHeMaTorpade, HO He MeHee SPKO Ta
>Ke TeHIEHLYS [IPOSIBISETCS B IUTEpaType.

O6UIMPHOM  30HOM  TPAaHCPUKLMOHAIBHOTO
TBOpYECTBA CTIO JIOOUTENbCKOE JUTEPATYPHOE
IUCHMO YUTATeNell — TaK HasblBaeMblil paHUKIIH,
danarckas muteparypa. He nprHUMAaTe BO BHUMaHUe
aTOT $eHOMeH, rOBOpS O COBPEMEHHOM JIHUTEpaTyp-
HOM Impotiecce, 607ee HEBO3MOXKHO — YYUTBIBAs Mac-
mrab u BoCcTpeOGOBaHHOCTh siBIeHUs. HoBble Mexua,
Kak crpasegiuso ormerwia H. CaMyTuHa, «M3MeHU-
nu 6a30Bble IApaMETPhl IUTEPATYPHON KOMMYHUKA-
uuu». Brarogaps Web 2.0. «<BO3HUKIU <...> DKCIIEPU-
MEHTaJbHblE 30HBI, Tle IIMCbMO M UTEHUE IIOYTH He
pasgenenbl». U danHduKIIH Kak TpaHCPUKIMOHAID-
HOe «IUTepaTypHOe IMCbMO, OIHMpalollleecs Ha aje-
MEHTHI TIOMYASPHBIX KHUT U MEJUMHBIX IIPOLYKTOBY,
CTaJI «CTPEMUTENILHO PA3BUBAIOLIENCI 30HOU JIO6U-
TeJBbCKOTO JUTEpPaTypHOro OmblTa» [CaMyTHHA 2013:
139-140]. Mpl cornacHbl ¢ H. CaMyTMHOH B TOM, YTO
PandUKIIH crefyeT paccMaTpUBaTh KaK «HOBBIM THUII
COBpeMEHHOW JIUTEpaTyphl», CYLIECTBYIOUIUNA «3a
paMKaM{ JUTepaTypbl KaK HHIYCTPUH». DTO HOBOE
«KyJIBTypHOE IIPOCTPAHCTBO», (PYHKUMOHUPYIOLIEE
KaK «pOpMa YUTATENBCKOrO IUChMa, 0OMEHA OIBITOM,
OCMBICJIEHUS MHO)XECTBEHHbBIX KOHTEKCTOB JIHTEepa-
TYPHOTO U COLUAJIBHOIO IOBEEHMUS, 30HB Pa3BUTUIL
JUTEPATYPHOTrO U COLMATIBHOrO BoobpakeHUs» [Tam
xe: 137].

UpesBbIYalHO JNIOOOMBITHEE ZaHHBIE O CTATyCe
(aHQUKINH [ONYYWIN AHANUTUKU JIUTEPATYPHOM
w1atGopMbl HE3aBUCHMBIX aBTOPOB «JIUTHeT». BhlIO
OIIPOLIEHO 1043 YesloBeKa I10 ITOBOAY UX OTHOLIEHUS K
$aHPUKIIH U BO3MOXKHOCTIM TPaHCPUKIIMOHAIBHOTO
PasBUTHS NPOU3BEAEHUN KIACCUYECKON TUTEPaTyphl.
BriscHumoch, 4To PpaHPUKM Ha OcHOBe GUIBMOB U
CepUuaIoB YUTaNU 69% poccusH [[laskuHa 2024]. DTOT
IPOMaJHbIM, CTPEMUTEIbHO Pa3BUBAIOLIMNICS IIACT
TPaHCPUKLIMOHANIBPHOIO  TBOpPYECTBA  YUTATeNel-
aBTOPOB MBI 3Jlech He paccMmarpuBaeM. Ho paspurue
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$aHPUKIIH ZeMOHCTPUPYET YUTATENLCKUH 3APOC HA
YAOBIETBOpeHUE TPAHCPUKIMOHAIBHOIO BOOOpake-
Hud. JIIs Hac Ba)KHO, Kak Ha 3TOT 3aIIpoC OTBEYaeT
KyNbTypHas MHAYCTPHUS.

PaboTy TpaHCOUKIMOHAILHOIO BOOOpaXKeHUS C
KJIaCCUYECKUM KaHOHOM B paMKaX KyJIbTypHOU UHAY-
CTpUU MO>KHO IIPOMJUIIOCTPUPOBATH cepuelt rpaduye-
CKUX pOMaHOB AnaHa Mypa «Jlura BBHJAIOIIUXCA
JDKEHTIbMEHOB» (1999—-2019). HMcmonb3oBaB MOAENb
KOMaHJ Cylepreponckoro kuHemarorpada, asTop
[pebSIBUL SKCTPEMABHbIN 110 MacIuTaby u Xymosxe-
CTBEHHO yOefUTeNbHbIN [IpUMEpP TPAHCPUKIMOHAND-
HOHM MHTepIpeTalluy HacleRus BUKTOPUAHCKOU JH-
Tepatypsl, OOBEAMHUB B MHOXKAIIUXCS CIOXKETHBIX
IUHUSAX repoeB 'eHpu Paiinepa Xarrapzga, I'epbepta
Yannca, Pobepra Jlbtonica CtuBeHcoHa, Konau Jloina,
Bpama Crokepa, Caxca Pomepa, Bupmxunuu Bynsd,
Ockapa Yaunpza, a Taxoke JXKrwong Bepna, 3arapa Ilo u
dprapa Paiica Beppoyaza.

JI19 ZeMOHCTpalluy IPUHIUIIOB PabOThl TPaHC-
$UKIMOHAIBHOTO BOOOPaXKEHHUS CXKATO pe3lOMUpPYeM
IIEPBBIY TOM CEpUHU.

JencTBre IpUYpPOYEHO K Havaly 1898 roga. bpu-
TaHCKas UMIEPUS CTATKUBAETCA C yTPOXKAIOIINMU ee
CYILIeCTBOBAHMIO BbI30BaMHU. UTOOGBI UM IIPOTHBOCTO-
ATh, CEeKpeTHbIe CIyXObl CO3AI0T KOMaHZy Jofiel ¢
0CODBIMU BO3MOXXHOCTSIMHU, O YeM IoApo6HO paccka-
3bIBaeTCS B DKCIO3ULUU. [IpOEKTOM pYKOBOLUT IPU-
JyMaHHbIM AnaHoM Mypom Ksmnuon Bonza, npazex
Oyaywero arenra 007. O Bepbyer Muny Mroppeit —
OHa 1ocsie cobpITU, onucaHHbx Bpamom CTokepoM B
poMmaHe «JIpakyna» (1897), pasBelach C MyXeM U 3a
0e33aKOHHYIO CBI3b C BEHI€PCKUM rpadoM cTama B
rnasax ofbmiecTsa usroeM. MuHa U noay4aer 3ajaHue
cobpaTh KOMaH/y U3 SKCTPAOPANHAPHBIX INYHOCTEM.
Oto kanutaH Hemo c ero cynepopyxuem «Hayruiy-
com» (1867), 3HAMEHUTBHIM OXOTHUK AsaH Ksotep-
menH u3 «Komei naps ComomoHa» (1885) Pexpspza
Xarrapga. Orioct [lroneH U3 pacckasa dirapa Ilo
«Y6uricTBo Ha yauue Mopr» (1841) mmomMoraer HauTu
Jgokropa 'enpu J>xexkuia, ckpsiBaroierocs B ITapuxe
nocne cobbITUil, mpouciefmux B «CTPAaHHOR UCTO-
puu gokropa J>kekuna u mucrepa Xaiga» (1886) Ctu-
BeHCOHa. K koMaHje mpucoefUHAIOT Takxe XOyau
Ipudduna, repos «YemoBeka-HEBUAUMKHU» (1897)
Tep6epra Yamnca.

OTa cTpaHHas KOMaHZA IPUCTYNAeT K BHIIIOTHE-
HUI0 cekpeTHON muccuu. Y mpodeccopa Keiiopa,
TOTOBUBILIETO IEPBYIO dKCHeAULMIO Ha JIyHy, UCTO-
puio KoTopo# pacckasan lepbepr Yamic B pomaHe
«[lepBele noau Ha JlyHe» (1901), IOXUILIEH KEMBOPUT —
BEIIeCTBO, IO3BOJAIOLIee INPeofoeTh IPaBUTALUIO.
Ilox yrpo3oi 0Ka3plBaeTCs He TONBKO IepBas KOCMU-
gyeckas OKCIeAUIUsS, KOTOpoM BpuTaHUS [JOMXKHa
BCTpeTUTh XX BeK, HO U CaMO CyllleCTBOBaHUE UMIIe-
pun. KeBOpUT 0ka3ajcs B pyKax 3/I0BELIET0 JOKTOpa
dy Manuy, aneriuero spara Benukobpuranuu. I'epoit
cepuu pomaHoB Cakca Pomepa («3710Bemiuil JOKTOp
dy MaHuy», 1913) ¢ IOMOIIbIO KEHBOPUTA co61/1paeTc,q
aTakoBaTb U YHUYTOXUTH Jlougon. Ho nura obHapy-
xxuBaeT yoexuine ®y MaHuy, HAXOAUT CTPOSALIUICS
UM BOEHHBIN KOpabib, IOXUIIAET KEUBOPUT U MEpe-
JAeT ero B PyKHM TAUHCTBEHHOMY M., HadyaJIbHUKY
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KammnuoHna Bonzma. MM HeO)XUJAHHO OKa3bIBAeTCS
npodeccop MopuapTy: reHU NpPeCcTyIHOrO MUpA He
norub B noexuHke y PefixeH62aXCKOro BOZOMazAa, Kak
cuyutasn Konan Joun B «IlocmemHem gene XoaMca»
(1893), a 6bur crmaceH U 3aBepbOOBaH CEKPETHBHIMHU
cnyxbamu. OHM DaCCYUTHIBATU HCIIONB30BAThH €ro
3HAHUS U CBSI3U B IIpecTynHoM mupe. OfHaKoO, IOJIy-
YUB KEeUBOpPUT, MopuapTy, NOAHABIIUCL Ha CBOEM
kopabie, cran 60M6UThH He ToNbKO 10roBo Py MaHuy,
CBOEro CONEPHHUKA B IPECTYIIHOM MUpe, HO U JIOHZIOH,
cTpeMsch YHUYTOXUTH Jlury. Ho B BosnyumiHom 60r0
Hazx JloHzoHom moberxpaeT Jlura. [locime 3TOro cex-
peTHOe BeLOMCTBO BosrmaBui Maiikpodrt Xonme. Ko-
MaHJla BBIJAIOUIUXCA JOKEHTJIbMEHOB OCTaeTCs Ha
ciy>x6e KopoHsI 1 0)KUZaeT HOBBIX BbI30BOB Bputan-
ckoil umnepuu. OHU He 3aMeIIaT cebs >KIaTh B Cle-
JyIOIIUX TOMax.

AnaH Myp cozjaz yBIEeKaTENbHOE U B TO JKE Bpe-
MS JTUTEPATYPHO U3OLIPEHHOE U ITyOOKOMBICTIEHHOE
[IOBECTBOBaHUE O XapaKTepe UCTOpUU Benukobpura-
HUU, €€ MMIIEePCKUX Trpe3ax. «JIUry BBIAAIOIIUXCS
JIOKEHT/IbMEHOB» HCCIeJ0OBaTeNIN, C OLHON CTOPOHBI,
paccMaTpUBAIOT KaK UTPAIOLIYI0 PEMUHUCIEHLUSIMU
«DHUUKIONEAUI0 BUKTOPUAHCKOU c])aHTacmqecxoﬁ
JIUTepaTyphl», C APYrOM — aKLEHTUPYIOT MBICIb, 9TO
3TO 11y6OKOe «UCCIef0BaHUeE JOMUHUPYIOLINX TOMHU-
TUYECKUX, COLMAIBHBIX U I'€HJI€PHBIX UE0IOT MU TOTO
BpEMEHU U UX MOJCIYAHOrO CyleCTBOBAHHUS B COBpe-
MEHHOCTU». «[I0CTMOZePHUCTCKAS peUHTepIIpeTal s
M3BECTHBIX BBIMBIIIJIEHHBIX II€PCOHAXKEH», IIpOBe-
JeHHas AnaHoM MypoM, «IIOfyepKHBaeT UX YKoOpe-
HEHHOCTb B JJUCKYpCax BJAACTU U F€HAEPHBIX OTHOIIIe-
Hui» [Domsch 2012: 99].

BukTopuaHckas s1oxa CO3Zala MOLIHBIM ILIACT
KauyeCTBEHHOM pa3BleKaTeIbHOU JUTEPaTyphl — MUC-
TOYHUK, [TOYTH HEUCYepIaeMBbIi i TPaHCPUKIMO-
HJIBHBIX OIBITOB. VI CIIONB3ys IaHTEOH ee IepOeB,
3HAKOMBIX €/lBa JIU He KKJOMY C OTpoYecTBa, AjlaH
Myp obpaliaeTcs K MAKCUMAIbHO IIHPOKOH U OTHIOND
He TOJNbKO OpUTAHCKOHM ayzuropuu. IlepcoHaxu u
ClIoKeTbl «JIUru..» 3HAKOMBl U CaMOMy IIHMPOKOMY
POCCUICKOMY YUTATEINIO.

BosMoxkeH 11 MOZOOHBIN OMBIT Ha Marepuaie
KJIACCUYECKOM OTe4eCTBeHHOM TUTepaTyphl?

Pycckas nuTepaTypHas KIacCHKa KaK pecypc
TpaHCPUKIMOHAIBHOr0 BOOOpaXkeHHS

B pyccxoit nuteparype XIX Beka Mbl He 06Hapy-
>)KMBaeM aHaJOTMYHOTO €BpOIENCKOMY pecypca A
paboThl TpaHCOUKLIMOHATLHOrO BooOpakenus. Kak
zameTun A. V. Pedt6nar, Hala aUTeparypa yIOPHO
OTBepraja «IIOHUMaHUe ITUCcaTeNs KaK PaccKasuuka U
pasenekarend» [PefiTOnar 2014a: 273]. CaMo CJI0OBO
«pa3BiedyeHre» B IPUMEHEHUU K HUCKYCCTBY BOCIIPU-
HUMAJOCh, Jla M BOCIPUHUMAaeTCi A0 CUX IOp, Kak
NpUHMKEHUE €ro BBICOKOM MHcCUU. IIpuxoputcs
IIPU3HATE, YTO B CBOEM MEUHCTPUME PYCCKas IUTepa-
Typa IIOYTH He 3aMeyasa HU JeATelbHOU U reponde-
CKOI CTOPOHBI )XM3HM, HU aBaHTIOPHOUM U IIpecTyII-
HOM, ee MaJo BOJIHOBAJIO UPPALUOHANBHOE U aHTa-
cTUYecKoe. B cBA3U ¢ 3TUM, Kak I10Ka3asI Ha IIMPOKOM
matepuaie A. Y. PeiiTbaT, ecTeCTBEHHBII CIIPOC OTe-
YeCTBEHHOIO YMTaTesls Ha «IOOOBHYIO MeNIOZpaMmy,



aBaHTIOPHO-IIPUK/IIOYEHIECKHE IIPOU3BEAEHUs, yro-
JIOBHBIMI POMaH, UCTOpHUYECKHe pOMaHBl II0 BCeMUp-
HOM WCTOPUM, HAy4HYIO GAHTACTHKY, OKKYIBTHYIO
mposy» BO BTOpoy monoBuHe XIX — Hauvame XX BB.
«TIOYTU TIOJTHOCTBIO YAOBIETBOPAJICS 33 CUET IIEPEBOJA-
HBIX TIpOoU3BeLeHui» [PeiiTbnar 2014b: 120]. Ecau nu-
TepaTypa BUKTOPHAHCKOM 3IIOXU OTPa3uja AyX KOJIO-
HUQJIBHOM 3KCIIAHCUM, ZUHAMHUKY TEeXHOJIOTMYeCKUX
VHHOBALIMM B pOMaHaX IyTeIleCTBUM U OTKPLITUM, B
daHTaCTHYECKOI NHTEepaType, TO OTeYeCTBEHHAs JIU-
Teparypa CIOBHO Obl He 3aMeTHIa CBOUX IIyTellle-
CTBEHHUKOB, IEPBOIPOXOJLIEB, OTKPbIBATEIEH HOBBIX
3eMesb. B pesynbraTe Zyx pOMaHTHKH, AyX NPUKIIO-
YeHUH, IyX FeporuyecKoro, Jyx aBaHTIOpU3Ma PyCccKue
FMMHa3UCThl HAXOAUIU B poMaHax MaliH Puga, Pens-
sppa Xarrapaa, Tepbepra Yamica, Yunku Kommunza,
Pobepra JIptorca CTUBEHCOHA...

Me>xzy TeM 3aIIpoC OT€4eCTBEHHOTO YUTATENT Ha
TpaHCPUKIMOHAIBHOE Pa3BUTHE NIPOU3BEAEHUI OTe-
YeCTBEHHOM KJIaCCHYECKOM JIUTEPATYphl CYIECTBYeT.
B xogme y»e ynmoMMHaBIIErocs Bhlllle MCCAELOBaHUL,
npoBeneHHOro warGopmoit «JIUTHET», BBIICHUIOCH,
YTO 67% YeoBeK yBepeHsl, 4To GpanduKy Mo Kraccude-
CKHM IIPOM3BEJEHUAM PACIIMPSIOT B3IIAZ Ha KJIACCU-
YEeCKyI0 IUTepPaTypy, OCKONbKY OHU IIOMOTAIOT «ITIy0-
K€ UCCIefloBaTh OPUTMHAJIbHBIE UCTOPUM, JOIONHAAL
UX JIeTaJIIMH, KOTOpble OCTaIMCh BHE Clo)xeTa» [Ila-
KUHa 2024]. IIpu aTOM BBISICHUJIOCH, YTO YYaCTHUKU
ompoca B HauOGOJblIEeH CTElleHU 3aMHTEPECOBAHbBI B
TpaHCPUKUMOHAILHOM paciuvpeHun «EBrenus One-
rHHa», «JlybpoBckoro» u «KamuTaHCKON IOYKU», «Be-
yepoB Ha xyTope 6113 JIMKaHbKU», «BOHHBI 1 Mupa»,
«Annbl KapenuHoi», «'paHatoBoro bpaciera», a Tak-
>Ke «AJBIX ITapycoB» U «MacTepa u Maprapursl».

Kak oTBewaeT Ha B5TOT 3alpoc OTeYeCTBEHHas
Ky/nbTypHas uHaycTpus? TpaHcPUKLNOHANBHOE TBOP-
4eCcTBO pa3BMBAETCH B KPYIMHBIX HU3JATEIbCKUX Me-
YKaBTOPCKUX MPOeKTaX B 0b6macTy PpaHTACTHYECKON U
aBaHTIOPHO-IIPUKIIOYEHYECKON JIMTepaTyp. Xapak-
TepHbIN IpUMep — UCIONb30BAHME HACAeAUs OpaTheB
Crpyrankux. IlonyduB mpaBa Ha MCIONb30BaHUE KaK
OPUTHMHAJIBHOTO Ha3BaHUS AN cepuu «CTankep», Tak
U Apyrux o6paszos nosectu «IIMKHUK Ha 060YHHEY, A
TaK)Ke CleHapyus K KHHOPuIpMy A. TapKOBCKOro, H3-
ZaTenscTBO «ACT» B 2013 FOAy 3aIlyCTUIO TPAHCHUKIIU-
oHaIbHYIO cepuio «[IMKHUK Ha obouune. [IpoekT 6pa-
TheB CTpyrankux». Cepus, Ife BHIIJIO 18 KHUT, OTKpPbI-
nace pomaHoMm J.O. Cumnosa «CuacTbe AN BCEX»
(2013). 37ech 3TOT Ha PeIKOCTb IJIOAOBUTHIN CepUaIIb-
HBIM ABTOP He TOJIbKO «IOIMHUCaI» OBeCTh CTPYralkux,
HO U, He 0COBeHHO 3a60TsICh O XPOHOJIOTMH, CBS3aJI €€ C
mupom kHuxkHOM cepuu S.T.A.L.K.E.R. B pomane
Cumnosa repou nosectu Crpyraukux Pag Ilyxapr B
MOKMCKAX YyAEeCHOro apredakTa, CIIOCOOHOTO M3JIEeYUTh
ero XoYb U OTIQA, ZOOHUPAETCS O 30HbI OTYYIKAEHUS
YepHobbUIbCKON ADC, Tfle IOCTIe MHOTUX MPUKIIIoYe-
HU# obpeTaeT, HaKOHel], [IaHALEO.

Hemano u aApyrux NOpumepoB oOpaujeHus K
KJIaCCUYeCKOMy Hacleauio. MHoroobelammum Ka-
>KeTCS aHOHCHUPOBAHHBIM JIeTOM 2024 Troja KHUHOCTY-
zueil «Co03MyIbTOUIBM» W OHJIANH-KUHOTEATPOM
Okko mpoekT co3naHus BCENEHHOM Ha OCHOBE OTede-
CTBEHHOI IMTEpaTypbl. B aT0I1 BCceneHHOM byzneT feii-
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cTBOBaTh «OpzieH AJION 3Be3Jbl» — OpraHU3alUs pyc-
CKUX cyneprepoeB. KaxeTcs, aTO IIOYTH MpPSMOU OT-
BeT Ha «JIUry BBIZAIOLIUXCS J)KEHTIbMEHOB» AllaHa
Mypa. TBOpYeCKy 4YacTb IpPOEKTa paspabaThiBaiOT
nucatenu-panractsl Cepreil JlykbsiHeHko u Ceprei
Bonkos. BceneHHasd pycckux Cyneprepoes, IO UX 3a-
MBICIYy, 0OBeAVHUT IIepCOHKEN Anekcanapa Bense-
Ba, Anekces Toncroro, ITaBna Baxxosa, Apkagus I'au-
zapa. OHu OynyT «IepeceseHsl B COBPEMEHHOCTh U
HaJleleHbl CYIIepCIOCOBHOCTIMUN .

Obpaienvie kK pecypcaM COBETCKOM JIUTEPATYPhL
B IIOMCKaX OT€YECTBEHHBIX CyIleprepoes B 3TOM CIy-
4yae — eCTeCTBEHHOe pelleHUue. B oTanuue oT Ki1accu-
yeckol nuTepaTypsl XIX Beka coBeTCKas IUTeparypa
CO3ZaJIa IJIACT Ka4eCTBEHHOM pa3BIeKaTeNIbHOU INUTe-
patypsl (kauru B. Kataesa, B. Kasepuna, JI. Kaccuis,
A. Toncroro, A. I'puna, M. IIlaruHgH), a KaTeropus
repon4ecKoro B COBETCKOM KyAbType CTajla OLHUM U3
KOHCTUTYTHBHBIX ee IIPUHIIUIIOB.

B coBpeMeHHON IUTEpAaType OMBIT JUTEPaTyp-
HOU KJIaCCHKU B KaueCTBe OCHOBBI TpPaHCPUKIHO-
HAJIBHOTO MUpa BocTpeboBaH B cdepe cephe3HOM K-
TepaTyphl. PoMaH OZHOrO M3 CaMbIX 3HAYMMBIX CO-
BPEMEHHBIX POCCUMCKUX NIPO3anKOB Bragumupa la-
poBa «BosppaieHue B Eruner» (2013) — 0TYaCTH TOXE
PaHUKIIH, B HEM repoil COYMHSET MPOZODKEHUE
rOroyeBCKUX «MepTBBIX AyLI» — YCIIEeB, IIPaBAa, COYU-
HUTb TOJABKO CHHOICUC OyZAyILEro TPeThero TOMA.
B nem YunuukoB packasics, cTal MHOKoMm I[laBiom B
CTapooOpsAAYECKOM MOHACTBIPE U YYaCTBOBAJI B [IOUC-
KaX KaHJUZATyphl HOBOTO €IMUCKOIA, >XePTBOBAJ
JIeHBI'M KpeCTbSHaM, a IIOTOM DeBOJIOLMOHEDPaM,
BcTpevascs ¢ M. Bakynunsim, H. Orapessim, A. Tep-
LIEHOM, a TaKXXe C JIMTepaTypHBIM repoeM — Ajellen
KapamaszoBrIM.

Taxum 00pa3oM, [MOHHMaHUe HEOOXOZUMOCTU
CO3/IaHUA LEJIOCTHBIX XYAO0XKECTBEHHBIX MUDPOB Ha
OCHOBE KJIAacCHUKU cerofHs ecTb. PunpMm «JlysngHT»
(2016), O 3aMBICTy IIPOAIOCEPOB U pEXHUCCEPA, CHU-
MJICS KaK pa3 C TaKOH CBepX3aJayei: 06aBUTH Ha
MUPOBYI0 KapTy KHHeMATorpaduuecKUX BCeTeHHbIX
oreuecTBeHHBII storyworld Ha ocHOBe meTepbyprekoi
Poccun XIX Beka. Poccus, Kak IOJarald aBTOPbI
¢unpma, Morma Obl IPEIIOKUTH MEXIAYHAPOZHOM
HHAYCTpUU pa3BleYeHUN «YHUKaIbHBIA XIX Bek».
dunpMm nomxeH 6bUI, 110 3aMBICIy €ro cosjgaTenei,
«II0Ka3aTh CBEXKUU IOAXOZA K 3TOMY BpeMeHU, KOTO-
pbIi OBl ZeCaKpaIM3UpPOBAL OTHOLIEHUE 3pUTENEN K
HCTOPUHU <..> DTO ObLT OBl HALl HU HA YTO HE II0XO-
>KUU, 9K30TMYECKUH AJIS MEXIYHApOAHOMN ayJUTOpPUH
ceTTHHT. U y Hero 6bl OB KITI0YK FeHETHYEeCKOro KO-
Jla K POCCUMCKOU ayAUTOpUU. M1 OrpOMHBIN IIPOCTOP
JJIS YKQaHPOBBIX DKCIIEPUMEHTOB» [MOCKBUTUH 2016].
Mo>KeT, ¥ HEOCO3HAHHO, HO aBTOPHI GUIbMA IIOIBITA-
JIUCh U B IPOEKTHOM, U B IIPUKIAJHOM KJIl04€ Pa3BUTh
uzeto nerepbyprekoro texcra B. H. Tonoposa.

EcTp U fApyrue HONBITKU Pa3BUTh «BCEIE€HHYIO»
Ha OCHOBE JUTepaTypHOM Kyaccuku. CoszjaTenu
dunsma u ceprana «[oronp» (OHM BBIXOZUIH OXHO-

1

«CotoamynsrdunbM» npumeHun UM ang o6pasoB cymeprepoes
«Opzena Ao 3Besgbl» [/ TACC. 19.09.2024. URL: https://tass.ru/
kultura/21908315 (zaTa ob6paiuenus: 10.10.2024).
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BPEMEHHO B 2017—2018 I'T.) IOMECTUIN CaMOro IHCa-
TeJIsl B MUp A0 CO3ZLlaHHBIX UM MCTOpUM. BmecTe c me-
TepOyprcKUM ClefoBaTesieM OH YYacTByeT B paccie-
ZOBaHUU YOUICTB LeBYIIEK Ha XyTOpe HeJaIeKo OT
Jukaupky. Momogou I'oronb, HaZieIeHHBINA MUCTUYE-
CKUM ZapoM BUJEeHUs, BCTylaeT B 6opnby ¢ cumamu
31a. B 5TOM Mupe B €IUMHON HCTOPUHU CLIEHAPUCTHI
[IepeOCMBICTIUNIM U IEpeIlieNu CH)KeTHble JHUHUU
nepcoHaxen «Bus», «COpPOYMHCKOM SpMapKu»,
«Marickoy HouM, UaK YTOIIEHHULbl», «Houu nepep,
PoxxzpectBom», «Beuepa HakaHyHe Mpany Kynana» u
«CTpalIHON MeCTU».

U B «JlyansHte», 1 B paboTe cueHapucros «l'oro-
Ji» OCHOBHBIM MEXaHM3MOM Pa3BUTHUS XYAOXKECTBEH-
HOT'O MUpa SBIsSeTcS TPAaHCOUKIMOHATIBHOCTh — COB-
MellleHHE FePOEeB Y JIOKAL UM Pa3HbIX TEKCTOB POCCUI-
CKOM KJIACCHKHU.

K HasBaHHBIM OIBITAM JUTEPATYPHBIX BCENIEH-
HBIX B COBpEMEHHOM MaCCOBOM KuHeMaTorpade
MOXXHO IIpUCOBOKYNUTb U cepuan TB-3 «AHHa-
JeTeKTUB» (2016—2021). JencTBUE MHOIOCEpUHHOIO
JeTEKTUBA NIPOMCXOAUT B 1888 rosy B MPOBUHIMAJIb-
HOM ropofie 3aTOHCKe, KyAa NpHUe3’kaeT CBHIIIUK U3
ITetepbypra. TaM OH 3HAKOMUTCA ¢ AHHOU MupoHo-
BOM, II0 MOJie TeX JIeT YBIEKAIOLeNCsl CIUPUTH3MOM.
ITporoTHnom AHHBI CTajJa NUCATENIbHUIA, CIMPUTYa-
JIUCTKA, OKKynbTHCTKA Enena BiaBaTckas.

B cepuasie HeMaso IUTEPATYPHBIX peMUHUCIEH-
LUK — U3 IOyIKUHCKOU «MeTenu», 4exoBckou «Yau-
ku» U ap. Bonee Toro, B 0AHOM U3 HOBEJLI, HA3BAHHOU
«JIpama» (cepuu 47—48), nosBasercs caM AHTOH [laB-
noBuY YexoB. To, 4To mpouCXOaUT B 3aTOHCKE, U CTa-
HeT IIOTOM BJJOXHOBeHHeM s ero «Jauku». Takum
06paszoMm, UCIIONB3YETCA TOT CAMbIH XOJ, UTO B CEpUa-
ne «[OroNb», — 3pUTENb 3HAKOMHUTCA C COOBITHAMM,
KOTOpBbIE CTAHYT OCHOBOM OyAyIINX KHUT.

B KaX0M U3 TpeX pasoOpaHHbIX IPOU3BELEHUIN
10 MOTHBaM PYCCKOM KIaCCUKHU HET CTOJIb Pa3BETBIIEH-
HOH JIATepaTypHOU BCEIE€HHOM, Kak B «Jlure Bplhalo-
LIMXCA IOKEHTIbMEHOB» AnaHa Mypa. OfHako B HHUX
ecTh ouepTaHus Oyayliiell BCeleHHON PyCCKOM IuTepa-
Typsl. Tak, B «JlyangHTe» HET U3BECTHBHIX JUTEPATyp-
HBIX repoes, HO ecTb mup Iletepbypra, B KOTOPBIA UX
MOYXHO TOocenuTb. B dunpMme ecTb Takke, KaK CKasasl
681 B. 4. Ilpommn, nepcoHaxu-GyHKIUY, XapaKTEPHBIE
JJI1 TEKCTa PYCCKOH JIUTepaTypbl, — MOJNOLOU repou-
JIBOPSIHMH, CJIyra-IIOMOIIHUK Bpoge CaBenbuya, 37I0-
Zei, neBa B Oege... B «AHHa-ZeTeKTUBE» 3aLyMaH MUD
[IPOBUHILIUMJIBHOIO POCCHMUCKOrO0 TOpPOAKa BTOPOMU IIO-
n0oBUHBl XIX Beka (KOTOpOMy, IOXKalIy, HEJLOCTaeT
IUIOTHOCTU, AETATBHOCTU U BU3YaTbHOU yOexuTelnh-
HOCTH). BO3MO>XHO, cO3zaTeNIn pPOCCUUCKUX IATEPA-
TYPHBIX BCEIEHHBIX IOKA CIMUIIKOM OpPHEHTUPOBAHBI
Ha CyLIeCTBYIOLIMe 3anafHble 06pasipl. ABTOPbI «AH-
HbI-JIeTeKTUBa», II0 UX NPHU3HAHUIO, BIOXHOBISIUCH
AHITIMHACKUM CepuajoM «Yiaula norpoimurens» BBC
(2012—2014)". Topoz >xe, n306parkeHHBIN B «JlyansaH-
Te», TaK IIOC/AeL0BATE/IbHO U HAaCTOMYMBO CIeAyeT 3a-
Zade cozgaHus mpavHoro Ilerepbypra, 4To HamoOMU-

! «<AHHa-[leTeKTUB»: UHTepecHble GaAKThI O CheMKax cepuana // Jlom
kuHo. URL: https://www.domkino.tv/news/20720 (gara o6parue-
HUS: 05.11.2024).
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HaeT, CKopee, BUKTOpUaHCKUM JIOHZOH.

Bce Tpu Qunbma czenaHsl B XKaHpe IETEKTHBA,
X0Ts B «['orose» 3To He OCHOBHas >KaHpPOBas MOZEJb,
OCHOBHAs — CKOpee, TpwuIep, a 6imxe — Xoppop, 3TO
dunbM ykacoB. «['Oronb» IKCILIyaTUPYET MOMyIIp-
HYI0 B COBpEeMEHHOM PoccHMu MUCTHYECKYIO TEMY U
3CTETUKY TOTUYECKOrO XOppopa, KOTopasl TYT «BBIXO-
IUT 3aMy>X 32 [ON-QOJbKIOp», IMHIIET KPUTUK
JI. COCHOBCKMI B CTaThe C Ha3BaHUEM «JIMXa yKpauH-
cKag XToHb» [COCHOBCKUM 2019]. IlonynspHble >KaHPEHI
U [OMyJsipHBIe 3amafHble 06pasLsl — BOT YTO BI€YeT
aBTOPOB. 3pUTENM U KPUTUKU Y3HAOT pedepeHCh
3amazHoro kuHemarorpada: aBTopsl GpuUIbMa, IUIIET
kpuTuk C. MnbueHKO, «He CKPBIBAIOT, UTO IIOCTOSHHO
OTJISIIBIBAIOTCS Ha TOJUIMBYACKHE XOPPOpHl M “yKac-
Hble” punbMbl TuMa Beprona Bpoge “CoHHo Jlowmu-
Hbl"» [MnpueHko 2018]. OgHaKO U OTeYeCTBEHHOe II0-
Iy/AspHOe KUHO BIOXHOBISET pexxkuccepa «[oroms»
Eropa BapanoBa: aeMOHHWYeCKUM YHWHOBHUK [ypo
(MeHbBUINKOB) — OTYETIUBO GpaHAOpUHCKUI, Toroms —
TeMHBI}M, HO IIPU 3TOM XOpOLIMM — KakK B «HouHOM
Zo30pe» (UMTaThl U3 STUX QUIBMOB CUHTHIBAIOTCA B
«l'orone»). Bnpouem, TeMHasa CTOpOHA HaIlOMUHAET U
0 «3Be3AHBIX BOWHax», a XoMa Bpyr B ¢unbme mpe-
BpaTwics B npodeccuOHaNa-0OXOTHUKA 32 BeLbMaMU,
Hanozgobue Ban Xenbcunra us «Jpakynsi» Bpama
Crokepa, y>Ke CTaBIIero TPaHCOUKIMOHAIBHBIM Te-
poeM, [IepcoHaKeM MHOTUX GUIBMOB.

Takue «mnepeBepTHIIIM» — YCTOMYUBBIM IIpHeM
cepuana. Tak, B cepum «CrTpalrHasd MeCTb» BUIUM
reHZAEPHbIN [epeBepThIL — COIEPHUYAIOT He OpaThd,
a CecTpbhl, YTO JaeT AeTeKTUBHOM COCTABISIOLIEN JO-
MOJTHUTENbHBIN 2ddeKT: Hemb3s ObIIO 0XKUAATH, YUTO
IpO3HbIM yOUHIA BCAAHUK (TOXKE HATIOMUHAIOIIUN
«COHHYIO JIOLUHY» U ZECATKU APYrUX HOZOOHBIX XOP-
POPOB) OKaXKeTCs XKEHIIIMHOM.

[Ipumeuarenen ¢unan duibMa, KOTOpPHIHA, oue-
BUZHO, paboTan Ha BO3MOXHOe pogomkeHue. K I'o-
roymo, yxe HamucasiieMmy «Beuepa Ha xyTope 6113
JukaHbky», 1puxogat A. Ilymkun u M. JIepMOHTOB,
IpUIJIallas ero CTaTb COPAaTHUKOM B TaliHOM OpZieHe
60pIIOB C IEMOHUYECKUMU CUTaMU. TyT-TO U HaMeya-
ercs Jlura BBIAAIOLIMXCS JIKEHTIbMEHOB, DYCCKHUX
nucareneit. OHU MOrIU Obl PELIMTENBHO U BECENO
IIPOTUBOCTOATh TOMY TalHOMY OpAEHY, Ha KOTOPBIU
HaMeKaJl YUHOBHUK-clefoBaTenb [ypo: TOT oOpzeH
BosrapngeT Beukenpopd, a Ienp TaniHOro obiie-
CTBa — pasrajka beccmeprus.

IIpoatocepsl, pexxuccepsl, mpecca — Bee obelianu
IIPOAOJIXKEHUE cbpmbma. Ho «JIuru BwImarommxcs
JPKEHT/IBMEHOB PYCCKOM JIUTEPaTyphbl» HE CAYYUIOCH:
cosjarenu ¢uabMa U cepuana «[Oroib» 3aHAMUCH
WHBIMU ITpoekTaMu. IIpu BceM TOM ombIT ¢ «['oronem»
MO>XHO IPUBETCTBOBATh 32 0E30IVISANHYI0 CMENOCTh
TpaHCOUKIMOHAIBHOTO BOOOPKEHUS CLIEHAPUCTOB U
pexxuccepa.

Hawm npencTaBiseTcs, 4YTO Ka4eCTBO OIMCAHHBIX
37lech IIPOEKTOB JaleKo OT coBepliueHCTBa. OnHako
CTaTUCTHUKA CBUAETEIBbCTBYET, UYTO U B TAKOM KadecTBe
3TU IpOoU3BeAeHUS BOCTpeOOoBaHbl. «['Oronb», HaNpu-
Mep, B CyMMe 3a Tpu $uiubMa 3apaboTan B IpoKaTe
OKOJIO IIOJIyTOpa MWUINAPAOB pybieit mpu Gromxere
MeHee 200 MiH. Y «JlyansgHTa» 6sutu c6opsl B Poccuu
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(bonee 5 MIH fonnapoB) U 1o Mupy (6osee 6 MIH KO- TpaHCPUKLUMOHANBHOE BOOOpaKEHME POCCHUICKON
napoB). Y cepuan «AHHa-JeTeKTUB» IIOIyYUI HEMaJo MAaCCOBOM KY/IBTYpBI NIPOSBISLET HEKOTOPYIO pobOCTb.
IIpeMUM, UMeJl BLICOKHE PEUTHUHTH. Tomy ecTb $yHAAMEHTANbHbIE IPUYUHBI, KOPEHAIIILe-

CTpeMyeHUE K CO3JaHHUIO JIUTU, KOMaHABl pyc- €Sl B POCCUICKOM KyJIbTYPHOU TpaguLuu. Bo-mepBsix,
CKUX KJIACCHMKOB, OYEBHMIHO, HE OCTBHIBAET B COBpE- oTedyecTBeHHas nuTeparypa XIX Beka, B OoTIHYME OT
MEHHOM PYCCKOM KyJIbType. B 2023 roxy Takou OIIBIT dpaHIyscKoi win 6pUTAHCKOM, He CO37aTa MACCOBOM
ObUI OCylIecTBIeH mucaTenbHuued HOmuent dxosie- KaueCTBeHHOM pas3BlIeKaTeJbHOU JUTEpaTyphl. Bo-
BOM B ITOBeCTU «I103Thl U A>KeHTIbMEHbI». 31ech Bia- BTOpBIX, B OTHOIIEHMH K BBICOKOM OTeYeCTBEHHOM
zumup Janbs cobpan repoeB-mucareneii — BOCKpe- KJIACCHKe JINTePaTypPOLIeHTPUYHOM PyCCKOM KyAbType
meHHbIX A. IlymuknHa, M. JlepmoHToBa, H. T'orong u CBOMCTBEHHA CaKpalu3alys aBTOPCTBA, B OIpefe-
A.YexoBa — 1abbl NPOTHBOCTOATH MHCATEIbHULIAM JIEHHOH CTeIleHU IpeILTCTBYIoLas cBo6osHOMY 06-
Anne Pagxnud, Ixeiitn OctuH, Mapu Illemmu. Obe PALUEHUIO C MATEPUAIOM.
«KOMaHJIbl» IPUHUMAIOT JiesiTeNIbHOE yIacTHe B COObI- Bropouem, mocienHee 06CTOSTENBCTBO AaXKe CO-
Tuax KpeiMckoil BoMHBI B Poccuu, cpakasch Apyr 37aeT HAUMOHAIBHYIO CHeUUPUKY TpPaHCPUKLIMO-
IDYrOM CHJION XYZO>KEeCTBEHHOIO BOOOparkeHUs, MU- HaJIbHOM BCEJIEHHOM B PyCCKOM KYJIBbType: B OTINYHE
TeparypHoro gapa. HamucanHoe reHussMu croco6Ho 0T «JIUrY BBIJAIOLINXCS I>KEHTIBMEHOB», HallpuMep,
BOILIOIATHCS B PEAIBHOCTH — 3TO BOIJIOLIEHHAS, Ma- [Ze MEepCOHAXKAMU CTAHOBITCS repou OpUTAHCKOM
TepUaTN30BaHHAS B TEKCTE UZes O KU3HECTPOUTETIb- JIUTEPATYpPHl, BO BCEIEHHBIX PyCCKOM JUTEpaTypHl re-
HOHU pOJIA pYCCKOM nuTeparypsl. B mosectu 0. fdko- pOsIMU yallle OKa3blBaloTca camu nucarenu — H. To-
BJIEBOM MHO>KECTBO MHTEPTEKCTYyaJbHBIX OTCBUIOK, a rons, A. Ilymikus, A. Yexos, M. JlepmonToB. Cakpa-
TaK>Ke HaMeYeHHBbIX, 3apO>K/JAIOIIUXCS CI0XKETOB, YKa- JU30BaHHBIA CTaTyC QUIYpHl mUcaTeNs CTAHOBUTCS
3bIBAIOIIMX Ha BO3MOXKHOE IIPOAO/KEHUE B CO3JlaHUU pecypcoM, IMO3BOJAIOLIMM CO3ZaBaTh OPEOJ MOryllle-
JIUTEpaTypHOU BCEJIEHHOM. CTBa, HEOOXOAUMBIH I MOZENNPOBAHUS HOBBIX JIU-

B nesiom ke, X0TS B 06/1aCTH TpaHCPUKIIMOHANb- TepaTypHbIX MUPOB. CakpanpHas Cula CIOBa IIOKa
HOTO OCBOEHHUS OTeuecTBeHHOM kiaccuku XIX Beka pabotaer B Poccuu, Bce ellle TUTEPATypOLEHTPUYHON
eCTb COCTOSBIIMECS OIIBITBI, HaZo 3aMeTUTh, YTO CTpaHe.
JIutepaTypa
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Abstract. The article analyzes such a unique linguistic phenomenon as structural-systemic simplification, indicating the pro-
cess of autonomization of American English in the macrosystem of World Englishes. Linguistic simplification is the dynamic pro-
cess of separating American English from British English. Simplification of any language is based on the strategy of speech produc-
tion in the communicative register. The article focuses on the aspect of grammatical simplification of the language on the material
of some quasi-modal verbs. The urgency of the research is quite obvious and can be explained by the need for a comprehensive
study of the structural-systemic simplification of American English, which underlies its autonomy in the macrosystem of World
Englishes. The scope of the study embraces structural-systemic simplification, while the research object includes the grammatically
competitive quasi-modal units be going to and gonna; have to / have got to and gotta; want to and wanna. The aim of the article consists in
the need to analyze the impact of linguistic simplification on the autonomization of American English in the system of global Eng-
lish. In connection with this aim, the main tasks of the article are: a) to outline the sociohistorical and sociocultural aspect of the
isolation of American English in the macrosystem of World Englishes; b) to identify the extralinguistic prerequisites for the for-
mation of grammatically competitive quasi-modal units; ¢) to describe the grammaticalization of quasi-modal verbs, as well as to
predict the possibility of its status segregation in the communicative register. The theoretical significance of the article can be at-
tributed to the possibility of providing new data in the field of linguistic variantology of the English language regarding the position
of American English in the macrosystem of World Englishes.
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Anunomayus. CraThs IOCBAIIEHA aHAIN3Y TAKOTO YHUKATIBHOIO SI3IKOBOTO SBIEHUS, KaK CTPYKTYPHO-CHCTEMHOE yIIpollie-
HHe, YKa3bIBAIOIIIero Ha IIPOLecC aBTOHOMM3AI[MY aMEePUKAHCKOrO aHIJIMICKOro A3bka B Makpocucteme World Englishes. 3bixo-
BOe YIIpOILLEeHHe IMPEeACTaBIgeT coB0M AMHAMMUYECKUH IIPOIlecC pasrpaHUYeHUs MEXAY aMepUKAHCKUM BapHaHTOM aHIMIMHCKOTO
A3BIKA U BPUTAHCKUM aHIMIMHACKUM. KapAuHaIbHble U3MEHEHUS B CTPYKTYpe M060ro s3bika 6a3UpYIOTCA Ha CTpaTerny pedernpons-
BOJCTBa B KOMMYHHUKAaTHBHOM perucTpe. B craThe aKLeHTHUpPYeTCS aclleKT IPaMMaTUYeCKOro YIPOIIEeHHUs I3blKa Ha MaTepuale
HEKOTOPBIX KBa3UMOZAIbHbIX IJIAr0I0B. AKMYAAbHOCHD CTAThU OYEBUAHA U 0OBIACHSETCS HEOOXOAUMOCTHIO BCECTOPOHHETO HCCIle-
ZOBaHUS CTPYKTYPHOI'O-CUCTEMHOIO YIIPOLIeHUsI aMEePHUKAHCKOI0 aHIIMHCKOTO, JIe)KalIlero B OCHOBE ero aBTOHOMU3AIUY B MaK-
pocucreme World Englishes. O6vexmom rccnenoBaHus SBISETCS CTPYKTYPHO-CUCTEMHOE YIIPOLIeHUE, B TO BpeMs Kak npedmemom —
rpaMMaTHYecKy KOHKYPEHTHbIe KBa3HMOAAIbHble eAUHULIbL be going to u gonna; have to | have got to u gotta; want to u wanna. Lierv
CTaThY 3aKJII0YAETCS B HEOOXOAUMOCTY AHAIN3A BAUSHUS S3bIKOBOTO YIIPOLIEHUS Ha ABTOHOMU3ALUIO AaMEPUKAHCKOIO BAPUAHTA
AHIVIMICKOTO SI3bIKA B CHCTEMe ITI06ATBHOTO aHITIMIICKOr0. B CBS3Y C [TOCTABIEHHOM L{eIbI0 OCHOBHBIMU 3a0d4aMu CTATbU ABJISIOT-
Csl: a) yCTAHOBJIEHUE COLIMOUCTOPHUYECKOrO U COLIMOKYIBTYPHOTO acekTa 060co0IeHNs aMepUKAHCKOr0 aHIIMICKOrO B MaKpOCH-
creme World Englishes; 6) BbIBI€HHe 3KCTPATUHIBUCTUYECKUX IPEANOCHIIOK POPMUPOBAHUS IPAMMATHUYECKU KOHKYPEHTHBIX
KBa3MMOZA/IbHbIX €AUHUI]; B) OIMCAHNE IPAMMaTUKAIN3alMY KBa3UMOJJIBHBIX [JIAr0JIOB, a TAKOKE IIPeACTaBIeHUe BO3MOXXHOCTH
CTaTyCHOH cerperanuy aMepuKaHCKOro aHIJIMHCKOTO B KOMMYHUKATUBHOM peructpe. Teopemuueckyro 3HaUUMocmb CTaTbU MOXKHO
OIIpesennTh BOCIOMHEHUEM JIAKYHBbl B 001aCTU IMHIBUCTHYECKOM BAPUAHTOIOTMY AHIIUICKOTO A3bIKA OTHOCUTENBHO 3aHUMAe-
MO TO3ULUY AMEPUKAHCKOr0 aHIMINICKOro B Makpocucteme World Englishes.

Kawueesve croga: yupoiieHue A3bIKa; KBa3MMOAJIbHbBIE I/IAr0JIbl; MAKPOCHUCTEMA «World Englishes»; ABTOHOMM3ALIMA SI3bIKA,
IIPpOLE€CCYyaIbHOCTD; ,Z[I/IBepCI/I(l)I/IKaLII/IH; IIPpOTOTUIINYECKHNE I'PAMMATHYECKNE€ KOHCTPYKIIUN

©Kuposa 1. T., 2024

86



TRENDS IN MODERN LINGUISTICS

Ars yumuposeanus: Juposa, U. I. KpasumoganbHble [JIaronbl B aMEPUKAHCKOM BapUaHTe aHITIMHCKOrO s3blKa /|
U.T.Xuposa. — TekcT : HermocpeCTBeHHBIHN /[ Pumonoruyecku knacc. — 2024. — T. 29, N 4. — C. 86—92. — DOI: 10.26170/2071-

2405-2024-29-4-86-92.

Introduction

In the second half of the twentieth century, lin-
guistics finally formed the idea of the macrosystem of
World Englishes, which fixed the autonomy of various
variants of the English language. Although British
English served as the base language for the systematic
division into discrete components, it is not the prima-
ry language in the World Englishes macrosystem. Per-
haps all variants of English have attained the status of
equal languages in this rather extensive multi-level
language group. The process of autonomisation of
variants of English is now quite dynamic.

Obviously, the British and American Englishes
are the most studied from a comparative perspective.
In the field of comparative studies, when comparing
these two language variants, a fairly rich material has
been collected on phonological, morphological, lexical
and grammatical discrepancies. Researchers, as a
rule, appeal to the phenomenon of “language simplifi-
cation”. However, in the process of active development
of theories and practices within various linguistic dis-
ciplines and directions, a whole range of interpreta-
tions of this concept has developed, and it is not al-
ways about simplification. More precisely, simplifica-
tion refers to a more complex process involving the
divergence of language systems: lexico-semantic,
grammatical, syntactic, etc. Apparently, there are di-
versification processes characteristic of the diverse
development of English language variants, which
leads to their obvious linguistic divergence.

Language simplification is characterised mainly
by processuality, as it is based on a certain communi-
cative strategy, which implies the unfolding in time of
the process of speech formation, in which an eclectic
set of operations is presented: making a certain into-
nation pattern, avoiding the merging of consonants,
changing the semantic content of certain lexical units,
“restructuring” grammatical and syntactic structures,
etc. At the same time, variants of linguistic behaviour
vary within different language communities. The
communicative and functional process of language
simplification taking place in American English leads
to results fixed in its speech-language system.

Therefore, language simplification is a commu-
nicative-cognitive, procedural strategy aimed mainly
at generalizing the facts of language and speech. All
language systems and subsystems are simplified, but
this process is most clearly and obviously represented in
the lexical and semantic system of a particular “variable”
language. Any simplification in speech is aimed at
creating comfortable conditions for the communica-
tive act carried out by the interlocutors. Thus, it is ob-
vious that communication between British people and
emigrants from other countries will represent a cer-
tain systematic linguistic simplification of an inten-
tional nature, which is so necessary to facilitate com-
munication carried out in different communicative
spheres. Gradually, some speech simplifications are
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fixed in the language, therefore becoming fixed in the
linguistic usus.

Simplified communicative registers can be con-
ventionally represented as follows: the subject-
initiator of simplification possesses speech-language
resources either fully or insufficiently. In the first case
it is the mother tongue and hence a fairly high linguis-
tic competence, in the second case it is the lexifier lan-
guage and hence insufficient, perhaps even low lin-
guistic competence.

The process of language simplification is the
most important factor of autonomisation of English
language variants in the World Englishes macrosystem,
which is necessary for the dynamic development of the
language and for its qualitative change in the modern
world, a kind of language adaptation to modern globally
acceptable conditions of intercultural communication.
It is paradoxical that the supposed simplification of lan-
guage sometimes leads to more complex relations be-
tween languages in the World Englishes macrosystem.

When analysing the systemic and structural sim-
plification of quasi-modal units in the American variant
of English, it is necessary to take into account the
studies of leading Russian and Western linguistic
scholars in the fields of: a) contact variantology, ethno-

linguistics and sociolinguistics: A.O. Barinova,
E.S.Gritsenko  [2024]; E.S.Gorodova  [2016];
Z.G. Proshina [2020]; M. Revinsky [2000];

A. D. Schweitzer [1995a, 1995b]; J. L. Dillard [1980];
D. Crystal [2003]; E. Finegan, J.R. Rickford [2004];
D. Simpson [1986], etc.; b) linguocognitology, pragma-
linguistics and communicative linguistics: I. G. Zhiro-
va [2023, 2020]; A. V. Kravchenko [2021]; N. Chomsky
[2006]; J. R. Hurford [2011], etc.; ¢) general theory of
language: S. G. Ter-Minasova [2019]; V. Feshchenko
[2022]; G. Harman [2024]; N. Chomsky [1972, 1986];
P. Collins [2009]; N. Goodman [1943]; A. J. Thomson,
A.V. Martinet [1986], etc.

The key methodological principle in the article is
linguistic structuralism, which views language as a ho-
listic system, whose simplification is a dual transfor-
mation based on prescriptive and descriptive grammar.

The paper uses methods of linguistic analysis:
a) descriptive, which allows to create a holistic picture
of the object under study, b) structural, which analyzes
the relationship between quasi-modal verbs in the
modal language system, c) interpretive, involving theo-
retical and analytical processing of empirical material.
In addition to the methods of linguistic analysis, general
scientific methods are also used: analysis, synthesis
and generalization.

Systemic and structural simplification of the Ameri-
can version of English

The dynamic development of the American variant
of English predetermined a partial systemic and struc-
tural simplification of the language, which represents
an ingenious evolutionary programme for the emer-
gence and development of this variant of English.
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At the same time, linguistic simplification is intralin-
guistically motivated and indicates changes in the in-
ventory of phonological, morphological, lexical and
grammatical units constituting the language system,
thus strengthening the diversification potential of
American English.

American English has largely been shaped artifi-
cially, under the deliberate influence of language nor-
mativity, standardisation and unification [Crystal
2003].

At present, there is a clear language policy: on the
one hand, American English acts as a means of self-
identification of the already fully formed American
nation; and on the other hand, with the increasing
number of migrants, primarily from Latin American
countries, there is an obvious course for further de-
mocratisation and liberalisation of the language under
the influence of mainly Spanish-speaking countries. It
seems that language policy in the United States allows
us to subdivide the grammar of American English into
a) prescriptive: explanatory and more objectively moti-
vated, historically linked to British English; and b) de-
scriptive: communicatively oriented and more national
subjective, partly already formed in the United States,
yet still continuing to be modified by political, eco-
nomic and cultural processes.

Thus, generativism introduced to a certain extent
an objective criterion set of indicators for evaluating
grammar, or rather semantic grammar, in the lan-
guage system of American English. At the same time,
interpretivism presupposes a somewhat grammatical
dialogicality, according to which grammar, while
sometimes being an overly structured system of lan-
guage, is communicatively quite flexible, fluid, hybrid
and to some extent unpredictable, which is characteris-
tic, as a rule, of dynamically flowing, large-scale com-
munication.

Interpretive grammar takes into account the
epistemological approach according to which meaning
is formed and reproduced by members of linguistic
communities. This is the competitiveness of two
grammars coexisting within one language (American
English): prescriptive and descriptive, which allows us
to partially explain their synchronous variability.

It should be noted that N. Chomsky proposed to
introduce such a parameter as “simplicity measure”
(simplicity metric) — “a way of comparative evaluation
of proposed alternative grammars” [Chomsky 1972: 33].
According to the philosophy of language, “the more a
system allows us to minimize the set of principles un-
derlying it, the more broadly the structure of internal
relationships in a given system can be represented”
[Goodman 1943: 107]. Therefore, the range of gram-
matical constructions allowed in the language is wider
under the condition of less strict grammatical regula-
tion, which is quite characteristic of communicative-
oriented grammar. Obviously, a less regulated gram-
mar is descriptive grammar, since it is based on an
anthropo-oriented communicative-functionalist ap-
proach. Functionalism takes into account the possibility
of several forms of realisation of grammatical meanings,
while communicativism mainly aims at a simplified,
largely optimal way of grammatical choice in the
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communicative act.

For example, in the communicative usus of the
grammatical system of the modern American version
of the English language, the following quasi-modal
grammatical pairs are fixed: be going to and gonna; have
to | have got to and gotta; want to and wanna. Grammati-
calization, being a purposeful source of generating
“Innovative” forms, led to the expansion of the inven-
tory of simplified grammatical tools formed on the
basis of already existing, well-known constructions: be
going to, have to | have got to, want to. In the communica-
tive register of some speech-language communities,
simplified grammatical means — gonna, gotta, wanna —
compete with them.

The prototypical grammatical constructions of be
going to, have to | have got to, want to have undergone
significant phonetic simplification of gonna; gotta;
wanna. At the same time, firstly, phonetic “erosion” /
phonetic distortion has an obvious systemic, typed,
analog character, secondly, lexical forms have been op-
timized (shortened); thirdly, syntactic structures have
been simplified, up to their complete loss.

The grammatical system of a language, as rules,
has a rigid, most stable character and, therefore, is
less susceptible to innovative changes than, for exam-
ple, the lexical-semantic system. Grammatical forms
and categories are quite stable and not prone to dy-
namic changes. Nevertheless, there is also a more in-
tensive accumulation of some grammatical changes
nowadays, as many socio-cultural factors cannot but
have a significant influence on language. Therefore,
there is an expansion of grammatical variation, influ-
enced primarily by the need to simplify some gram-
matical forms and syntactic constructions within
communication.

The regular functioning of grammatical doublets
leads to the consolidation of simplified forms in the
language, which gradually displace historically formed
grammatical constructions. In such a case it is a mat-
ter of social acceptability of grammatical innovations.
At the same time, there is a change in the volume of
semantic content of the compared grammatical forms
in the language, which is explained by some mismatch
of their communicative functions. At the same time, it
can be stated that innovative grammatical forms are
characterised by the expansion of the volume of se-
mantic content under the influence of individual in-
ter-grammar, formed in the speech behaviour of a
particular linguistic person belonging to a particular
linguistic collective.

At the same time, historically and comparatively
new, communicatively conditioned grammatical
forms in common usus are idiolects, heterogeneous
formations within the variation potential of the lan-
guage. The consolidation of innovative forms in the
language is preceded by a period of inter- and intra-
individual variation. A linguistic personality, as a rule,
in the process of language acquisition gets acquainted
with the established (conservative) and new grammati-
cal forms and under the influence of the dominant
speech behavior in the language community to which
he/she belongs, the choice of one or another grammati-
cal variant takes place.



Obviously, it is important to determine the status
of some grammatical constructions be going to, have to |
have got to, want to and their reduced, abbreviated (sim-
plified) forms gonna; gotta; wanna. Thus, within the
framework of modern communicative-oriented gram-
mar, these verb constructions occupy an intermediate
position between full-meaning verbs and auxiliary
verbs. At the same time, in the modality system of
English some quasi-modal verbs are qualified as se-
mantically weakened idiomatic expressions.

In the grammar of American English, under the
influence of socially conditioned speech-language po-
litical correctness, a decrease in the use of modal verbs
and an increase in the use of quasi-modal verbs can be
traced. The political correctness of linguistic behavior
implies that modal verbs act as sufficiently strong
markers of obligation, necessity, and confidence,
which indicates an obvious social stratification and
hierarchy. That is why participants in the communica-
tive process, in order to establish linguistic social
equality, prefer modalized verbs and their doublets in
informal communication. This ultimately leads to a
narrowing of the gap between oral and written com-
munication.

Of course, it is necessary to consider the process
of grammaticalization, which represents “the loss of
an independent lexical meaning by a word (or word
form) and the transformation of such a desemanti-
cized lexical unit into a grammatical indicator” [Revin-
sky 2000: 16]. Grammaticalization precedes linguistic
simplification as an obvious linguistic change. Thus,
full-valued verbs initially lack modal meanings, how-
ever, in some specific statements a sign of modality
appears, which leads to their semantic convergence
with the actual modal verbs.

For example, in the semantics of the quasi-modal
verb expression be going to, there is a gradual develop-
ment of modality, which is explained by the addition
of markers (indicators) of intentionality and futurity to
the original meaning of “movement” (movement ob-
served in space). Therefore, in this grammatical con-
struction, the process of andantive (gradual and step-
by-step) semantic modification of meaning is fixed:
the primary meaning of movement + the indicator of
futurity + the indicator of intentionality. It is obvious
that the development of modality is associated to a
greater extent with intentionality, one of the features
of which is purposefulness, implicitly fixed in the
preposition to. There is an obvious syntactic change in
this construction, leading to a strengthening of the
function of the auxiliary modalized verb.

So, in this case we are talking about a certain in-
ferential information completeness with the help of an
infinitive complement: be going to do smth. The inferen-
tial information about the speaker’s intention is de-
rived from the implicit one. Later, within the frame-
work of the category of modality, under the influence
of a descriptive approach to grammar, a new, com-
municatively conditioned, abbreviated colloquial form
gonna was formed. Therefore, we are talking about the
synchronous variability (grammatical doublet) of be
going to and gonna. The appearance of the reduced
form of the modalized verb gonna is provoked by the
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structural simplification of the prototypical construc-
tion of be going to.

In general, a similar process of grammaticaliza-
tion of the initially full-fledged verb to have in dia-
chronic terms is observed in the phased formation of
the modal-deontic meaning of obligation. The verb to
have is treated differently in different grammars: some
linguists refer this verb to modal verbs (or rather, to
modal expressions) [Thomson, Martinet 1986: 139-141],
while others - to quasi-modal units [Collins, 2009]: a)
semi-modal (have got to, have better, would rather, etc.)
and lexico-modal (have to, be going to, want to, need to, be
able to, be about to, etc.).

Thus, there is a change not only in lexical, but al-
s0 in syntactic semantics of the lexico-modal (quasi-
modal) verb fo have. A change in the syntactic behavior
of this verb leads to its partial modalization, therefore,
to a) a change in the grammatical status in the lan-
guage, as well as b) a reduction in the distant syntag-
matic environment (cf.: have smth to do smth / have to
do smth).

However, the grammaticalization process of this
verb has not been completed at this stage. To preserve
the seme of possessiveness, the lexical composition
was expanded by adding the verb phrase got — have got
smth to the grammatical structure. At the same time,
there was also a process of partial modalization of an
already new grammatical construction, in which the
penetration of the verb got into the quasi-modal verb
have to ==> have got to do smth is observed.

Thus, there is once again a logical explanation for
the appearance of the verb word form got in the
grammatical construction. This results from the pho-
netic simplification of the structure of the word have,
since at the junction of the joint use of personal pro-
nouns with this verb in the colloquial register, there is
a formal contraction of sounds at the phonetic level
(phonetic contraction) I have ==> I've.... To preserve the
phonetic stability of the grammatical structure, an
additional word was required, the most successful of
which turned out to be the word form got. At the same
time, the appearance of got in the grammatical con-
struction of have to do smth predetermined the for-
mation of the modalized idiomatic expression have got
to do smth. The simplification of this quasi-modal idiom
to the word-form gotta is indicative of an inherent evo-
lutionary process that takes place under the influence
of extra- and interlinguistic factors in American Eng-
lish. These factors underly the systemic and structural
reduction of the language and some semantic devalua-
tion of linguistic systems and subsystems in the spo-
ken communicative register.

It is necessary to consider the semantic dynamics
of the semantic development of the verb want, bor-
rowed into English from the Scandinavian language:
vanta — insufficiency, small amount (pre-modal mean-
ing) [Online Etymology Dictionary].

With time, the meaning of insufficiency was re-
placed by the meaning of necessity. The semantic shift
is explained by the causal relationship of the two
meanings, since insufficiency implies the need to some-
how make up for the alleged deficiency. At the same
time, the meaning of necessity already demonstrates
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the modal potential of this verb. Further, the meaning which indicates their synchronic variation, which in
of necessity underwent a new semantic update related turn has an inter- and intra-individual character.

to the clarification of this meaning. We are talking Secondly, in the American version of the English
about a desirable necessity, while logically emphasizing language, there is a separation of the integral gram-
the lexeme desirable. A new meaning of desirability is mar into prescriptive and descriptive, which ultimate-
fixed in the verb, which in turn already indicates a ly is the determining factor in the doublet of quasi-
quasi-modal generalized meaning of “weakened ex- modal verbs.

pression of will”. Thirdly, the grammaticalization process, which

Gradually, in the process of grammaticalization affects the development of grammatical constructions
of the verb want, the modality is actualized, since the presented in the paper, demonstrates a step-by-step
possibility of an infinitive complement increases, due semantic simplification of be going to, have to | have got
to the need to clarify and concretize a new object of to, want to due to their desemantization, which in turn
modal relations: want to. Further, within the frame- led to the optional elements of these verbal expres-
work of the communicative functionality of the Ameri- sions, and subsequently to the unconditional simplifica-
can version of the English language, there is an obvious tion of the phonetic appearance (gonna; gotta; wanna), as
functional distancing of the new reduced word form well as the appearance and gradual strengthening of the
wanna from its prototype want to. modal factor.

Therefore, as part of the further development of Fourthly, the consolidation of quasi-modal meaning
the category of modality, there is a synchronous func- is associated with the semantic development in the
tioning of grammatical doublets of both full-fledged structure of these grammatical constructions of such
and abbreviated forms of quasi-modal verbs, indicating modalized meanings as intentionality and desirability
the increasing influence of the grammaticalization (expression of will).
process on the American version of the English lan- Fifthly, the structural simplification of these con-
guage. structions has a multifactorial character, indicating a

close interaction between the mechanisms of gram-

Conclusions maticalisation, including the change of the infinitive
In conclusion we summarize some of the results marker, the erasure of some morphemic boundaries,

of our scientific essay devoted to the study of the leading further to some phonetic reductions.

structural and systemic simplification of grammatical- Sixthly, it is clear that the grammaticalization of

ly competitive quasi-modal verbs (be going to, have to / quasi-modal grammatical constructions is not an arbi-

have got to, want to and their reduced, simplified forms trary transformation, but has a systematic, typed

gonna; gotta; wanna) in the American version of the character.

English language. Therefore, the simplification of quasi-modal
The analysis establishes, firstly, the coexistence of verbs is dictated by the necessity to meet the speech

grammatically competitive units in American English, needs of communication participants.
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Annomayus. Lens [aHHOTO UCCTELOBAHNS — OOPATUTh BHUMAHKE HA HOBYIO TEHAEHIMIO, CBA3AHHYIO C [IONONTHEHUEM CIOB-
HUKa aKazeMuyeckoro «Pycckoro opdorpadpugeckoro cnrosaps». C 2016 Fofa CI0Baph UMeET He TOJBKO IIeYaTHYI0, HO U L1PPOBYI0
BEPCUIO, UTO IIO3BOJISET IIONOJHATH €ro CIOBApHYH 6asy B peXUMe DPealbHOro BpeMEHW. B HacTodiiee BpeMs aBTODBI-
COCTaBUTENU CTAIM BKIIIOYATh B CJIOBAPh HE TOJIBKO CI0BA, HO U YCTOMYMBbIE [IPEAIOKHO -TazexkHble GopMbl. [Ipy INPOKOM HOZ-
XOJie K UAMOMATHIKE PYCCKOTO SI3bIKa TaKHe KOHCTPYKLUM PACCMaTPUBAIOTCS Kak ppaseonornyeckre. HexoTopsle u3 HUX obrana-
0T KQ4eCTBOM UAMOMATUYHOCTH, HEKOTOPbIE — HET, HO BCE OHU SBJISIOTCS TeKCUKATU30BaHHbHIMY GOpMaMH, yIoZo6I4I0TCs C1o-
By, T.e. 001afal0T 3HaueHUEM, MOPDOIOrMYECKON XapaKTEPUCTUKOM, ABIAIOTCS WIEHAMU IPEATIOXKEHUS, XapaKTePUSYIOTCS
YCTOMYMBOCTBIO ¥ BOCIIPOU3BOAMMOCTBIO. MaTepHanioM HUCCIelOBaHUS B CTAThe IIOCIY)KMIM HEOZHOCOCTABHBIE S3bIKOBbIE eANHM-
1Bl — [IPEJIOXKHO-IIazieXKkHble GOpMbI, COOpaHHEIE METOZOM CILIOLIHOM BhIGOpKYU U3 «Pycckoro opporpaduueckoro ciopaps». HMc-
CIIef0BaTENbCKYI0 (6a3y COCTABUIIM 27 SI3bIKOBBIX €AMHUL, 3apUKCUPOBAHHBIX B CJIOBAPE € 2020 IO 2023 FOAbL. B cTaThe IpepioKeH
Pa3HOACIeKTHbIN aHAJIN3 YCTOMYMBBIX IIPEAJIONKHO-IAfeXXHbIX GOpM. Pe3yIbTaToM MCCIefOBAHUS CTAIN CIEAYIOLIHe BRIBOABL. Bo-
MEPBbIX, C TOYKU 3peHUs cPepsl yIIoTpebIeHNs CI0Baph UKCUPYET HE TONBKO HEUTpanbHble, 061eynoTpeOUTeNIbHbIE YCTOMYUBbIE
IpeI0KHO-TIaZieKHble GOpMBI. JJOCTATOYHO IIMPOKO MPELCTABNEHA PA3rOBOPHAs, IPOCTOPEYHas, IPpOodeCcCUOHANbHAS IEKCUKA.
Bo-BTOpBIX, HEKOTOPble KOHCTPYKLUK CTATH MOTHUBHUPYIOIIUMU GOPMaMU [JIS CO3LAHUS HOBBIX S3BIKOBBIX €AMHHUL. B naHHOMN
IpyIIle JIEKCUKY OTMEYIOTCS CIIydand MOPQONIOro-CHHTAKCHIECKOTO CJI0BOOOPA30BaHUS, KO HAapeuue MEPEXOAUT B IIPEAJIOr
WK MeXZOMETHE. B-TpeTbux, MpeAnokKHO-IagexxHble GopMbl, 6yAyIy ZOCTATOUHO YACTOTHHIMU Y3YaIbHBIMU €AUHULAMHU, Pas3-
BHBAIOT MHOTIO3HAYHOCTh. Habi0faloTcs ceMaHTHYeCKni Apeiid, MeTadopusanus OTAeAbHBIX GOPM, HEKOTOpbIE [IPEATIONKHO-
maze>xHble GOpMbI IPUOBPETAIOT OTTEHKU UPOHUU, IOMOPA, CapKasMa. B-4eTBepThIX, A1 MHOTMX CIOBAPHBIX $OPM XapaKTepeH
SIIUIICKC. SIBAsACh 110 6onblIel yacTy GPaseonornuecKUMU COYETAHUIMHY, T. €. POPMaMHU, LOMYCKAOLIMMYU BAPUATUBHOCTD, IpU
3aHECEHUH B CJIOBAPh OHU YTPAYMBAIOT HEMIOCTOSHHBII WIEH, a CJIOBAPHOM CTAThEN CTAHOBUTCS TOJBKO CTABHMIBHAS [IPEATIOKHO-
HaZie>kKHas KOHCTPYKLUS. B-naThiX, 4718 QUKCALUY B CTIOBApE UMEIOT 3HAYEHUE BOIPOCHI KYJIBTYPhl PEUU, CHHTAKCUIECKON HOPMBI.
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Abstract. The aim of this research is to draw scholars’ attention to a new trend associated with the replenishment of the aca-
demic Russian Orthographic Dictionary. Since 2016, the dictionary has had a digital version in addition to the printed one, allowing
vocabulary base replenishment in real time. At present, the dictionary is replenished not only with words, but also with stable preposi-
tional constructions. In accordance with a broad approach to Russian idiomatics, such constructions are also included in the cate-
gory of phraseological ones. Some of them possess the quality of idiomatic constructions, some do not, but they are all lexicalized
forms, they are similar to a word, that is, they have a meaning, a morphological characteristic, they are members of a sentence, and
they are characterized by stability and reproducibility. The practical research material encompasses multi-component linguistic
units — prepositional constructions collected via the complete sampling method from the Russian Orthographic Dictionary. The re-
search sample consists of 27 linguistic units fixed in the dictionary from 2020 to 2023. The article analyzes various aspects of these
stable prepositional constructions. As a result of the study, the authors make the following conclusions. First, from the point of
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view of the sphere of use, the dictionary fixes not only neutral or common stable prepositional constructions. Spoken, colloquial,
and professional lexical units are widely represented in the dictionary. Second, some constructions have become original motivating
forms for creating new language units. In this lexical group, there are instances of morphological-syntactic word formation, when
an adverb turns into a preposition or an interjection. Third, the prepositional constructions, being sufficiently frequent usual units,
develop polysemy. There is a semantic drift, metaphorization of certain forms; some prepositional constructions take on shades of
irony, humor, or sarcasm. Fourth, many word forms are characterized by ellipsis. Being mostly phraseological combinations, that
is, forms allowing variability, while entering the dictionary they lose their unstable member, and only a stable prepositional con-
struction forms a dictionary entry. Fifth, issues of speech culture and syntactic norm are also significant for their fixation in the

dictionary.

Keywords: Russian Orthographic Dictionary; lexicography; lexicology; vocabulary; phraseology; stable prepositional constructions;

codification
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BBepenue

B nuHaMuYHble IEPUOAbL XXU3HU 00LIeCTBa Of-
HUM U3 aKTyaJbHBIX HAaIIPaBJIeHUM S3bIKO3HAHHUS SB-
JII€TCS [IPAKTUYeCKas NeKcuKorpadpudeckas gesreib-
HOCTb. COBpeMeHHas JeKCUKOrpadus 3HAYUTETHHO
paclIMpuia CBOM BO3MOXKHOCTHU B CBA3U ¢ LUPPOBU-
3anuei croBapHoro gena. CaMbiM OOJBIINM U ABTO-
pureTHBIM opdorpaduuecKUM CIOBapeM SBISETCS
«Pycckuit opporpadryeckuil CI0Bapb» MOJ PefaKIy-
et B. B. Jlonatuna [Pycckuit opporpadudeckuii cio-
Bapb]. B mepBoM u3faHUU cloBaps 1999 I. CofepKa-
JIOCh OKOJIO 160 OO0 coB. K HacToslleMy BpeMeHU
COCTOSANOCH 5 «OYMa>KHbBIX» IEpeUsfaHUil ClIoBaps,
IOIIONHEHHBIMU CpeAU KOTOPBIX OBUIM BTOPOE,
2005T., (IIFOC OKONO 20 OO0 CJIOB) U YETBEPTOE,
2012T., (IJIIOC OKOJIO 20 OOO CJIOB) IE€pEeu3AAHUS.
Haunnag c 2016 r. THCTUTYTOM PyCCKOIO S3bIKa UM.
B. B. BuHorpagoBa PAH ¢opmupyercs uundpoBoit
Hay4HO-UHPOpManMOHHbIH opdorpaduueckuil aka-
ZeMUYeCKUN pecypc «AKaZemoc», 4acTbl0 KOTOPOTIO
ABIgeTCs aKajemudeckuit opdorpadpuueckuit cio-
Bapb. C0Baph MOIONHIETCS HOBBIMU CIOBaMU B pe-
>)KMMe peabHOro0 BpeMeHH (2020 I'. — 650 HOBBIX CTa-
Teii, 2021 T. — 152, B 2022 I'. fobaBnaeHo 6osee 150 cTa-
Tel, B 2023 I'. — 214 cTarei). BuegpeHue HOBBIX LU-
POBBIX IIPAKTUK B CJIOBapHOE JIEJNI0 MAKCHMAIBHO CO-
KpaTWIO BpeMs MeXAy y3yanusalyei (osBIeHNeM B
peun) u kopudukanvei (puxcauuen B CIOBape) CIo-
Ba. Biarozaps 3ToMy CTano BO3MOXXHBIM JIOCTATOYHO
OBICTPO Ha BepUPUUMPOBAHHOM MaTepuaje OTCIe-
JUTh U TPOAHAJIU3UPOBATh OCHOBHBIE TeHJEHIIUU
PasBUTHUS PYCCKOTO S3bIKA 3a IPOLIEAIINH IIepUOJ.
Harne uccnefoBaHue KOCHETCS OLHOIO HabmogeHus —
[IOTIOJIHEHU S ob1ueynorpebuTensHOro cIoBaps
YCTOMYUBBIMU IIPEIIOXKHO-TIaZEXKHBIMU POPMaMHU.

Bcenen 3a B. B. BUuHOrpaloBBIM IIPUMHATO BbIAENATD
CBSI3aHHbIE JIEKCUYECKHE eJUHUIIBI U CBI3aHHbIE 3Ha-
yeHUs CJI0B. JlManasoH UsydaeMbiX $eHOMEHOB OYeHb
6ombIIION — OT c10Ba 10 mpeanokenus. T. B. Pomanosa
3aMEYaeT, YTO «CYLIEeCTBYeT OOMbIIOe KOTUIECTBO TH-
0B $pa3eonoru3nupOBAHHBIX KOHCTPYKLMI» [Poma-
HOBa 2018: 247], BAPUATUBHOCTb UX TEPMHUHOJIOIUYE-
CKUX OIIpeZesieHNUH, CI0KHOCTH € pa3rpaHUYeHUEeM U
KnaccudUKanme.

[Ipu WHPOKOM MOHUMaHUM Gpaszeonoruu B ee
COCTaB BXOAAT CE€MaHTUKO-IpaMMaTH4ecKue CJI0BO-
dopMmbl, PYyHKIMOHUPYIOIIKE B A3bIKe KaK IKBUBAJIEH-
THl OTAENBHOTO CI0BA TUIIA 10 6apabaHy, ¢ NOANUHKA U
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T. 1. P. II. POro>xHUKOBa IIpUpaBHUBAET Takue dpa-
3€0JIOrM3UPOBAHHbIE [IPEMIOXKHO-TIafe)XHble GpOpMbI
K C/I0BaM, Ha3blBaeT UX DKBUBAJIEHTAMMU CJIOBA, COYETa-
HUSMU, DKBUBAJIEHTHBIMU CJIOBY, YCTOMYUBBIMU COYe-
TaHUAMU, COOTHOCUTEJIbHBIMU CO CI0BaMU [Poro>xHu-
KoBa 1977]. Co c10BOM Takue pOpMbl POLHAT [IPU3HAKU
YCTOMYUBOCTU, BOCIIPOM3BOAUMOCTH, €JMHCTBA 3Haye-
Husl; ¢ ¢paseonorusmMaMu — KadecTBa pPasLeNbHO-
opopmieHHocTH U upuomarnyHoctd. I. H. Cepreesa
CYMTAET JAHHbIE NPEAIOXKHO-TIafeXKHble GpOpMBL pe-
3y/IbTaTOM JIEKCUKAJIM3aLMM, KOIZa pasJesbHo-
opopmieHHas A3BIKOBas eAMHHULA Ipuobperaer Le-
JIOCTHOE 3HaueHHe, IOZO0OHOe JeKCHIeCKOMy 3Hade-
HUI0O MMeHHU cyliecTtsuTenbHoro [Cepreesa 2000].
Ha tpancdopmanuu mpeAnokHO-Nafe>xHbx  Gopm
obpaujaer Baumanue T. B. JleBaHOBa C COABTOpaMU
[JIleBaHOBa 2020].

O. B. I'puropenxo u XX. Y. PyfeHs 3aMeyaroT, 4TO
IIpOLeCC JIEKCUKAIM3aLMY He BCer/a IPUBOJUT K UU-
OMaTUYHOCTY 3HAUEHUS: «CPeAU JIeKCUKAIN30BaHHBIX
dopm MoryT ObITh Kak Gppazeonoru3upoBaHHbIE, TAK U
HedpazeonorusnpoBaHHble» eZUHULBl [[pUrOpeHKo
2015: 56]. dpaseonorusanus ABAIETCS BBICIIEN CTyIle-
HBIO JIEKCUKAJIM3ALH, € CBOMCTBEHHBI 3KCIIPECCHUB-
HOCTb, OLIEHOYHOCTb, YCTOWYMBOCTb, BOCIIPOM3BOAU-
MOCTb B IOTOBOM Bujie $paseonorusnupoBaHHbIX IIPeJ-
JIO>KHO-IaJIe>KHBIX cbopM [Tam >xe]. I.H. Cepreesa
Ha3blBaeT TaKUe KOHCTPYKLUU JTeKCUKaIN30BaHHBIMU
[peAIoKHO-TIafieXKHbIMU crtoBopopmamu, O. B. I'pu-
ropenko 1 K. Y. Pynens — ¢ppazeonorusupoBaHHbIMU
peIoXHO-TagexHbMu opmamu, JI. A. 3oioTapesa,
II. >KaHb M HEKOTOphble Apyrue — CUHTAKCUYECKHMU
¢pazeonornueckumu egununamu (CPE), H. O Tpuro-
preBa — ppazeocxemamu, B. 10. MenuksH rosopur o
cuHTaKcuyeckoi ¢paseomorun, JI. JI. Uomaun — o
CHHTaKcHYeckux ¢pasemax. I1o cyTH, pedsb UAET O TOM,
K yeMy OyrKe 3T BBIpRKEHUS: K CIOBY, He obnazaio-
IIeMy IIPU3HAKOM UAMOMATUYHOCTH, WK K Gppaseoso-
rU3My, IIpU KIaCCUYECKOM ITOHMMAaHUU HaJelleHHOMY
3THUM CBOMCTBOM.

B monp3y sexcukanusanuu nofobuex Gopm ro-
BOPUT TOT PaKT, 4TO OHU GUKCUPYIOTCS Hedpaseono-
FUYeCKUMHU CI0BapIMU, Hanpumep: «HoBbIM c10Baph
pycckoro s3bika. TONKOBO-CIOBOOODPA30BATENbHBLI»
T. ®. EbpemoBOil ompezessieT BolpaKeHUe n0d bapa-
6an, Haped. pasr. ‘Tlog 3Byku, mpu 3ByKax OapabaHa’
[EdpemoBa 2000]. B Hamiem uccienoBaHuu Oyzem
Ha3blBaTh TaKUE€ KOHCTPYKLUUMU YCTOMYMBBIMU IIpeJ-
JOXKHO-TIaZe>XKHBIMU  popmamu  (zanee — VIIIIP).



C OZHO¥ CTOPOHBI, TEPMUH CBOEl $OPMOIL yKasblBaeT
Ha IpaMMAaTHYecKyl0 XapaKTepHUCTHUKY AAHHOM S3blI-
KOBOM eAUHULbl (IpeANoKHO-TIafieXkHas $opma),
[IPOTUBOIIOCTABNIAL ee (paszeonorusmy, ¢ IApyrod —
OTCBUIAET K Da3psify JIeKCUKIU3HPOBAHHBIX Gopm
(ycrontuuBas). OfHAaKO 3Hau€HME TAKUX BBIPAKEHUU
OGBIYHO JIErKO BBIBOAUMO U 3a4aCTYI0 HE OCIOXKHEHO
06pasHOCTHIO, B CBA3U C UeM OIpefie/ieHUe «YCTONYM-
Basg» mpejcTaBiagercsa Gojee IpueMiIeMbIM, YeM «dpa-
3€0JIOTM3UPOBAHHAL».

Ma’repnan U METOABI UCCIIENOBaAHUSA

Martepuanom HCCIeZOBaHUS B CTaThe IIOCHY)XAT
HEOJHOCOCTaBHbIE S3BIKOBBIE eJUHHUIBl — IpPeAIOdK-
HO-TTazie>xHble GOpMBI, COOpaHHble METOLOM CILIOLI-
Ho¥t BbIOOpKU U3 «Pycckoro opdorpaduueckoro cio-
Baps» (ganee — POC). POC gBngercs akafeMUYeCKUM
CJI0BapeM, OTPKAIOIIUM PYCCKYIO JIEKCUKY BIITIOTH IO
TeKyIero BpeMeHy B MakCUMaabHOM oOweme. Llud-
poBas BepcHsl CJIOBaps €XXerojHO IIOIONHSeTCs, IpU
3TOM €ro aBTOPBI-COCTABUTENN OTMEYAIOT, YTO PUK-
CUPYIOTCS He TOJIBKO HeOJOTHM3MBbl, HO U CJIOBa, JABHO
ObITOBABIIME B SI3bIKE, HO HE MMEBIUNE CIOBAPHOMU
«mponucku». K mpumepy, cpesu oToOpaHHBIX HaMU
A3BIKOBBIX eguHul, umeercs YIIII® na wmwviku (nod-
Hamp). Ilo jaHHBIM HallmoHanpHOro KopIyca pyccKo-
ro s3biKa, 9Ta opMa Kak cBoOOAHAA (HECBSI3aHHAL) B
JIATepaType BcTpedanach y>xke B koHue XVIII B.: Hano-
cred0K Hawu xpabpvie 80UCKA BLICMYNUAU C bamapeu U no-
WAU HA WEMBIKY C MAABIM YUCAOM MYPOK U ArbAHYES, Co-
sepuieHHo pasouru gparyysos (C. M. Tecenpuunkuii. Us
ucropuyeckoro >xypHana . d. Vmrakosa, KoTOpbiit
BeJICS BO BpeMs MOHUYEeCKOM KaMIIaHUU 1798—1799 IT.
ZefCTBUS COeAUHEHHbIX 3CKaAp IpHU 610Kae 0OCTpOBa
u kpernioctu Kopdy (1798)) [HKPA]. g konna XVIII —
Havyasa XIX BB. XapaKTepHO COYETaHHE C I7IarojaMu
udmu, nosecmu, Opocamvcs. Ho yxke HOpU ONKMCAHUU
OTeyecTBEHHOM BOMHBI 1812 I'. IOSBJSETCS YCTOUYHU-
Bast MeTadopa Ha wmbiku (nodusmn): Xpabpule ux oiicka
MHO2UE HENpusmerbckue MoAnv. NOOHSAU HA WMBIKY
(. H. I'muuka. [Tucema pycckoro odurepa o Iloiblie,
ABctpuiickux BrageHusx, Ilpyccuu u Ppanuuu, c
HOAPOGHBIM ONHMCAHUEM OTEYeCTBEHHOM U 3arpaHuy-
HOM BOMHHBI C 1812 110 1814 roj (1812—1817)) [HKPA].

BpeMeHHOI MUHTEPBalT OTOOPAHHOIO A3bIKOBOTO
MaTepuanza — 2020-2023 rogsl. B 2020 r. kogudunu-
POBaHO 2 BBIPLKEHUS: HA OMOGACHUU, MO 6epXaAM; B
2021T. — 5: kK éempy (npugodumy; Mop.), Ha semep (6po-
camv), no eempy (nycmumy), nod Hu3, nod HU30M; B 2022.T. —
10: be3 cezo (6e30 6cez0), be3 ecaxux (6e30 caxux), 6e3 6cs-
Kux-sxux (0e30 6CAKUX-5KUX), 6e3 acsaxozo (be30 6cax020), 0o
06udH020, do 06Aaxo08, do onynenus (cHuxc.), do nocaredHezo,
do nobedHozo (konya), o uezo; B 2023 I'. — 10: HA MUHYMKY,
HA Wimbik (HA 2AY6UHY AONamvi), Ha WMbIKax (depycamucs),
HA wimbiKu (nodHSmMp), no ewxode (8wiilds), nod pyxcvé (no-
cmasumn), no omwesde (yexas), no ouiubke, no npuréme
(npuremes), no npuxode. Takum obpasom, ¢ Havana
20-X. IT. XXI B. 06beKTOM QUKCALMY CTUIU 27 TIPeL-
JIOXKHO-TIaZIeXKHBIX POPM (2 + 5 + 10 + 10), T. €. OTMeua-
eTCsl UHTepeC NeKCUKOrpadoB K YCTONUMBLIM IIpef-
JIO>KHO-TIaJIe)KHBIM KOHCTPYyKLUSIM. Bupumo, mocrte-
[IEHHO [IpeozosieBaeTcs npobniema «ByInKoro JHyca»
MpeJI0XKHO-Iafle>kHOM KOHCTPYKLIMHU, OZHOU CTOPO-
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HOU 06pallleHHON K JIEKCUKe, & APYroil — K rpaMMa-
ThKe. «M3-3a 3TOr0 INPOMEXXYTOYHOr'O IIO0JNIOXKEHUS
IaHHag 06/1acTh OKa3blBaeTCs 06e/IeHHON BHUMAaHM -
€M JIMHTBUCTOB-TEOPETUKOB U JeKCUKOrpados», —
nuiet JI. JI. MomauH [2018: 267].

Mo>xeM MHpeAmonoXuTh, YTO MHTepec k YIITIP
BbI3BaH BHUMAaHUEM K HOBOMY HAayYHOMY OOBEKTy —
MaJIOMy CUHTAaKCUCY, WM MUKPOCHHTAKCHCY, OpTaHU-
3auuu peuu [MomauH 2007; MaTeBOCSH 2005], Belb
6OMBIIOE KOMUYECTBO MOZOOHOrO pOAa BBIPAXKEHUI
XapaKTepPHO UMEHHO I pasroBopHoi peuu. IIpexo-
JKUM Pa3HOACIEKTHBIM aHaNIN3 COOPAHHBIX S3bIKOBBIX
eIMHUI, KOTOPBIA IOKaXkeT, Mo4eMy JaHHble A3bIKO-
Bble eZMHUIB! ObUIM 3aPUKCUPOBAHBI AKLEMUIECKUM
opdorpaduueckum cnosapem B 20-X IT. XXI Beka.

YOPII ¢ Touku 3peHus cdpepsl ynorpedbneHus

C Touku 3peHus chepsl ynoTpebIeHUs B CI0BaApE
okazanuch He Toabko YIIIIP, nmeromue HeHUTpalb-
HYIO OKPacKy, HO U BBIPO>K€HUS OTPAaHUYEHHOTO YIIO-
TpebieHus, OTHOCAIIMECS K PasrOBOPHOM, IIPOCTO-
peuHoit wunM mnpodeccHOHANbHON sekcuke. OfHa
dopma yMMeeT OrpaHHUYEHHE XOXKAEHUS KaK CIIEeLU-
asmbHast, podecCHOHANBHASL: K 8empy (IPUBOLUTD) C
IIOMeTOM (MOp.) — IPUHAMIEKHOCTb TEPMUHOJIOIMU
[CnoxxenukuHa 2018]. KoHCTPYKIMs npusodump k sem-
py (npusecmu x sempy) y>ke 6bl1a B KaueCTBe CIIeLHaIb-
HO¥ 3adukcupoBaHa «Ppa3eosorHyecKUM CIOBApeM
PYCCKOTO TUTEPaTyPHOTO SI3bIKa»:

ITPUBOJUTD K BETPY. IIPUBECTU K BETPY.
Cnen. BEpaTp Kypc B COOTBETCTBUM C HaIlpaBleHUEM
BeTpa (0 cyxHe). Kymmep Hauar npusodumv x eempy,
umobv. damv deticmeosamv apmurrepuu (A. Mapiaus-
ckuil. Mopexon Huxutun). I'pomkoe: «Ppas-ddeal» —
PA3HECAOCH 1O 8030YXY, K0204 Yce KAUNep, npuseds. Kk empy,
wea daree (CTaHIoOKoBMY. Bacunui MBanosuy) [Pemo-
poB 2008]. B HacToslllee BpeMs €€ MOXKHO XapaKTepH-
30BaTh B CTATyCe IEKCUKATU30BAaHHON eJUHUIIBI.

Heckonpko ¢op™ KBaTUPUIMPYIOTCS KaK pasro-
BOPHBIE UTU CHUYKEHHBIE.

BripakeHue 00 omynmeHus BOCXOLUT K I[JIATONLY
onynemyp, OTMEYEHHOMY, B YaCTHOCTH, B IIEPBOM U37a-
Huu «CroBaps pycckoro ga3bika» C. 1. Oxxerosa (1949).
B Hacrositee BpeMs ero $UKCHUpPYeT, HaIIpUMep, TOT-
koBbI# croBapb T. ®. EdpemoBoii:

OIIVIIETDH — coB. Hemepex. pasr. CHUX. YTpa-
TUTb CIOCOGHOCTH SICHO MBICIUTH, co0Opaxkars’ [Ed-
pemoBa 2000]. I MoTuBHpyOlliee, 1 MOTUBHUPOBaH-
HO€ CJIOBO IIPUHAJIEXKAT K pa3rOBOPHOM, CHIDKEHHOH
JIeKCHUKe.

I'maron Takyke BXOAUT B CIOBHUK «Pycckoro op-
dorpaduueckoro CciaoBapsA», a JEKCUKAUIU30BAHHAS
dopma kopuuuupyeTcs BrepBble. HaluMoOHaNbHbINA
KOPIIyC PyCCKOTO SI3bIKa OTMeYaeT 5 BXOXKAEHUH, B
OCHOBHOM B >XYPHJIBHOU Ipo3e WIM Ha POpyMax.
Hanpumep: Tax éom, H30Av0a empeckarach 8 MeHs 00
onynenusa (Oner Cenepuos. IlpecTymienue U Hakasa-
Hue. Bex XXI // «<KoBuer», 2012) [HKPA].

dopma nod Hu3 (100 HU30M) y>xe 3aperucTpUpo-
BaHa TONKOBBIM cioBapeM T. ®. EdpemoBoil kak pas-
TFOBOPHO-CHI)KEHHOE HapedHe CO 3HaUYeHUEM ‘B HHK-
HIOI0 YacTb 4ero-i., nogo uto-1.’ [Edpemoa 2000].
CrnoBappb ompejenseT 3TO Hapeyue Kak 0OCTOSATENb-
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CcTBeHHoe. J[efICTBUTENbHO, B IPEAJIOKEHUIX THUIIA
O6e son xaxue. Tuguxy u3 kAadogky nod HU3 3aC08biBAEM
(Anatonuit Hatiman. Konsibens (2012) // «OKTI6pb»,
2013) WIEH Npejo>KeHUs OTBeYaeT Ha BOIPOC KyzAa?
[HKPS]. Ho He MeHee YaCTOTHBIM SIB/ISETCS yrIOTpe6—
JleHue Hapeurs B KoHTekcTe Tuma ITod Hu3 nHadesaracy
ewje 100Ka, HO MONCHO OBIAO HOCUMD €20 U OMOEAbHO, KAK
kopomkoe (Catu CnuBakoBa. He Bcé (2002)) [HKPA].
B aTOM ciyuae Hapeure OTHOCUTCS K paspszgy obpasa
U criocoba gencTBrs. Ero pasroBOpHOCTb MOXKET ObITh
MOJYEpPKHyTa KaBbIYKaMH, Kak B Ipumepe: Tennozo
NAALMO Y Hee Hem: OHA Hadedaem Kaxyw-mo gyPaiky «nod
HU3», 4 CBEPXY AC2OHVLKYI0 KOPMOUKY, — BCHOMUHAA OH
(B. M. Hegnomusun. porynku no CepebpsHomy Be-
Ky. Cauxrt-IleTepbypr (2012)) [HKP].

CnoBaps dukcupyer YOIl do nocrednezo. Bo
¢paseonornyeckom cnosape A. 1. dexoposa y gaHHO-
ro BBIPOXEHHI JABa Pa3TOBOPHBIX BSKCIIPECCHBHBIX
3HaueHHUs: 1. YKepTBys BceM, YTO eCTh; OTAaBas Bce
cumbl, crocobHocTy. 2. ‘lleaukoM Bcé, abCOTIOTHO
BCé [Penopos 2008]. Ho, Bupumo, cBoe mecTo B opdo-
rpaduuecKoM CrOBape KOHCTPYKLUS IIONy4WnIa, IIO-
CKOJIbKY B pa3rOBOPHOM peuu (1 He TOJIbKO B HEH) CTa-
Jla IIXPOKO MCIIONB30BaThCA B AUCKYpPCEe, CBI3aHHOM C
ONMCaHMEeM IIPOTeKaHHUsS HEKOTOPBIX IIpOILeccoB BO
BpeMEeHH, T. €. K Ka4eCTBEeHHOM ceMaHTUKe (Kak?) Jj0-
6aBuIach BpeMeHHas (Kak gouro?). Hanpumep: Jenveu
HU 8 koeM cayuae He omdasaii. Jepxcu ux do nocrednezo.
Omdawiv, moavko ecau coscem npuxmym (Augpeit Tena-
cuMOB. Tbl Mo>kelIb (2001)); 3akoHodameru 00 nocaedHe-
20 HAeSAUCH, WMO Npe3udeHm, Kax U «20CCO8EMOBCKUX»
2ybepramopos, npumem ux ¢ Kpemae (Hatanps PaTuanu.
IIpo6nema B 3 TpunnoHa. IIpe3usent 3a yac nobegun
peruoHanpHBIX  3akoHogarenenn // «M3BecTus»,
2003.02.18) [HKPA]. (HekoTopsle pasroBopHble UIU
IIPOCTOpEeYHble KOHCTPYKLUU PacCMOTPEHBI B IPYTUX
paszenax CTaThH).

VHTepecHble sBIeHUS HAOIIOZAIOTCS B acCIleKTe
Mopdooruyeckoi knaccudpuKanuu s3IKOBOro MaTe-
puana. DTy TPYIIy COCTABISAIOT HapeuHble KOHCTPYK-
uuy, Ho Hamu 6butu 3aduKcUpoBaHbl MOpdoioruye-
ckue Tpanchopmanuu. Ilox Mopdomorudeckumu
TpaHcpopMaLUIMU MBI TIOHUMaeM pa3putue y YIIIIH
HOBBIX MOpPOIOrMYeCKUX MPHU3HAKOB, HANpUMeEp
nepexoj; B JPYrylo 4acTb pedyu (Hapeuyue — IPexsor;
Hapeuue — Me>XXJ0MeTHe).

Mopdonoruyeckue TtpaHcopmauuu: Mopdonoro-
CHHTaKCHYeCKOe CI0BOObpa3oBaHue

dopmMa Ha omdareHuy OTBEYAET HA BONPOC KaK?,
o603HavaeT BUJ MPU3HAKA, BCTYNAET B AHTOHUMUUE-
CKHe OTHOILIEHUS C HApEeUUIMU 6AU3K0, psdom, HaIlpu-
Mep: Jloma 6viau pacnoroicenvl no 0be CMOPOHDL, HO He
6ausko dpyz om Opyea, kax 06vbIUHO CMOSM OHU 8 PYCCKUX
depesHsx, & HA OMOANEHUY, CAOBHO NONCAD, B0UHA ULY BpE-
M5 8vibueary u3bvl, kax ewbusarom oHu Adei (Anekceil
Bapnamos. IIpucsra // «<Hossir Mup», 2002) [HKPA].
Ho B HekoTOphIX prMepax Gopma TepseT MPOCTpaH-
CTBEHHYIO CEMaHTHKY, BOOOLIe yTPauMBaEeT CAMOCTOS -
TenbHOe 3HaueHue. OYeBUAHO, HABMIOAAETCS TEPEXOy
3HaMEeHaTeNbHOM YaCTU peud B CIy>)KeOHYIO — B IIpef-
nor. Hanpumep: ITosmomy Ha omdareHuu Aem, nocie
«SLy6um nodo Paucesom», nocae «B mom denw, kozda okonuu-
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AACh BOUHA» HANUCAA OH «4 3HAW, HUKAKOU MOell 8UHDL 8
mom, umo dpyzue He npuuiru ¢ gotiHw» (I'. 1. BakiaHOB.
JKusHsp, nogapeHHas gBaxAel (1999)) [HKPA].

Mopdonoruyeckue TpaHCPOPMALUU TTPOUBOLIIN
1 C yCTOMYUBOU NPEAI0XKHO-IaJIeXKHOU KOHCTPYKLIKEN
Ha MuHymky. TpanuuHOHHO 312 OpMa UMeeT 3Hade-
HUe ‘Ha KOPOTKUM IIPOMEXYTOK BPEMEHM', B TEKCTE
BBINOJIHAET CTHIMCTUYECKUE QYHKUMY JIMTOTHI: 3aCHYA
Koavka eHesanHo, edéa npuirez HA MUHYMKY 8 Kaiome, He
pasdesasico, nod 36yku HouHozo wirtosoganus (Cemen Ka-
MuHckui. [TanuHa mo608s // «Kosuer», 2014) [HKPA].
Ho B HacTos11iee BpeMs BBIpRXKEHUE HA MUHYMKY MOXKET
ObITb IpUMepPOM MOPPOIIOro-CUHTAKCUIECKOTO CIIOCO-
6a c1oBo0bOpa30BaHuUs, T. €. TOSBIEHUS HOBBIX CIOB B
pe3yJbTaTe Iepexofa CI0B U3 OAHOM YaCcTU Pedu B Apy-
rylo. B Hamem ciyyae — U3 Hapeuus B MeXJIOMETHE.
KoHkpeTHO, Kak Mexzomerrie $popma Ha MUHYMKY OT-
HOCHTCSL K KJIACCY MMOOYAUTENBHBIX MEXIOMETHUI, 06-
CIy>KUBIOIIMX cdepy BONEU3bIBIEHUM, 06paleHHbIX
K JIIOASM, SIBJISIeTCS IIPOM3BOAHOM, COCTaBHOM, 06paso-
BaHHOM Ha OCHOBE YCTOMYMBOTO coyeTaHus. [Ipumepsl:
OHa He CMYWAAGCh, K020a ee HA3bIBANU UAAAABOTL U BOMICU-
xoti. Ha MuHymxy: eii ucnoAHuAoCh» cemHadyamo. Lloesckas
WIKOALHUYA-B0CLMUKAMACCHUYA, KAK NP0 Cebst npo3san ee Arekc
(H. B.Yepusix. Cnabele, cunbHble. Yacts mepsas //
«Bonra», 2015); Ilosepvme, s cama MHO020 Aem NPONCUAG &
anybouatiuieli denpeccun, max s, Ha MUHYMKY, npogeccuo-
HAADHBLIL NCUXOA0Z, U S NPEKPACHO 3HAK, U0 310 MAKOe
(Popym: Kax >xuth Tak, 4Tobbl He yOUTH cebs (2013))
[HKPA].

CeMaHTHYecKMe TpaHCPOPMALUU: CeMAHTUYECKUH
Apeiid, pasBUTHE MHOTO3HAYHOCTH

B ymorpebneHuu BblpaskeHUs 00 no6edH020 (KOH-
4a) 0603HAYMIICS OTTEHOK MPOHUU, CapKasMma, IoMO-
pa. K npumepy: IIpasda, 6 nocrednee spems OmHOuleHUS.
KOMMYHUCMO8 U Kpemas ucnopmuruco (3102aHo8Ybl AUULU-
AUCH PYK0800SUgUX NOCMo8 8 Jlyme), Ho He 00 maxoii cmene-
Hu, umobvl HAYUHAMD «80UHY 00 nobednozo» (Mocud
TanpniepuH. BracTh «genom» 3aHuMaercs // «CoBep-
LIEHHO CEKPETHO», 2003.08.09) — U3LEPXKKU OT 6Opb-
ObI ipeBbICKIM OBl pe3yabTaThl OT nobensl. Wnu: [Ipu-
xodume mnopanvute, u 6ydem cudemv 0o nobedH020
(B. H. Koben,. Hazexxauuckas yia. /| «Bomra», 2012)
[HKPA].

C TOYKHU 3peHUs CEMaHTUKU IIPOUCXOAUT Apeiid
OT 3HaYeHMsS OKOHYATeNIbHON U IIOMHOU mobexsl B
CTOPOHY 3HaYeHUs YAAYHOIO, BBIUIPHILIHOIO II0JIO-
JKEHUS JeJI, 2 BO3MOXKHOCTH CUHTAKCUYeCKOH coyeTa-
€MOCTH B aBTOPCKOM TEKCTe 3HAYUTENHbHO PACIIUpS-
I0TCS. DTO XOPOILO BUAHO Ha IPUMepe WITIOCTPALIUH:
Ba Moaua 8biCAYWIGAd 8ce MpemeH3uu, 8epHYAdCh JOMOIl,
gvikpymurd Manvke yxo 0o no6edHozo Xpycma u noserd K
Apapamy — useuHAMBCS... A anogeozom 9mozo Myuumens-
H020 OHS CMAHOBUAOCL MUKAMEAPHOE MbiMbe MaHu 6 cemu
g0dax 00 nobednozo ckpuna (Hapuus Abrapsu. Bcé o
Masnroue (cbopHuk) (2012)) [HKPA].

K MUIUTapU3UpPOBAHHOMY 3HAYEHUIO HA WMbIK:
A xto morom Hapsy B3sn Ha wimwik? (Cepreit EcuH.
Mapxkus Actonsd ge Kioctus. Iloura gyxos, uin Poc-
cus B 2007 rony. IlepenoyxeHue Ha OTeYeCTBEHHbIN
Cepres Ecuna (2008)) [HKPA] no6asunocsk npodeccu-
OHaJIbHOe (CeJbCKOXO3IMCTBEHHOE) B3HaueHHe «Ha



[IyOMHY JIOTKA LITHIKOBO JIOTIATHI», UCIIOIb3yeMOe IS
yKa3aHus [71yOUHbI KOMAHUS CI0S rpyHTa. Moxer ymo-
Tpe6aaThcs U 6€3 OTCBUIKU K IPOPEeCcCHOHAUILHON Jes-
TEeJPHOCTU Kak obreynorpeburensHoe. Harmpumep:
Ocmasaroc MoAvKO paspuiXAUmMb 3eMAI0 HA UWEMBLK AONAMDI,
8 MpU NpueMa o Mpemu, Maxoéa No4ed... YCMAHOBUA pa3-
MEmKy, NpOKONar HA WAMDBIK, 3ameM NOCMABUA NAMAMKY
(Anexcangp Mnnuesckun. Ilepc (2009)) [HKPA].

HccnemoBaTeny OTMEYalOT aKTyaJIH3alliI0 BOCH-
HOH JIEKCUKU B COBPEMEHHOM POCCHUUCKOM AMUCKypCe
[Kozlovskaya 2020]. MeTadops! Ha wmbikax (5ep>KaTh-
cs1), Ha wmblKu (TIOLHSATE), n00 pycve (IOCTABUTS) CTAIH
YaCTOTHBIMU B OTEYECTBEHHOMN MyOIMUKCTUKE, YCT-
HBIX BCTYIUIeHUSIX. OHU UCIIONB3YIOTCS He TOJBKO IO
IIpSIMOMY Ha3HAYeHUIO, JIs ONMUCAHUS BOEHHBIX CO-
OBITHI, HO ¥ KaK CTUINCTUYECKOE CPELCTBO CO3LAIOT B
TEKCTe CUTYALUIO HAIIPSHYKeHHOCTH, 6OpbOBI, HATHCKA,
Hamopa wau, Haobopor, uponun. Hampumep: Beex
HEBPONAMOA0208 U NCUXUAMPo8 nod pyscve nocmasur (Ce-
MeH JaHumok. PybneBas soHa (2004)); B Hekomopwix
CMOABKO At0deli-mo He 6biA0, umobbl ecex nocmasumv nod
pyacve sfdexmusro snepzemukoii ynpasasmp (VpuHa
JentoxoBa. VI poguHa menpo nowna mexs! // UaTep-
HeT-aIbMaHax «Jlebexnb», 28.12.2003) [HKP].

ITo epxam — sTa popMa MOXKET UMeTh KaK 06CTO-
SATeNbCTBeHHOe (1 NpUMep), TaK U OIpeAesUTesbHOe
(2 mpuMep) 3HaueHue: Euje OH 3amemun, umo emy 3a wiu-
80pom 0mKyda-mo HAnaddrd 600a, U CMAA CMOMpPEMb RO
eepxam, z0e y KOMeAbHOU UMEIOMCS COCYALKU UAU Haedb,
00HAKO HUYE20 MAKO20 HU ) KOMEAVHOU, HU Y 2apaxca He
6viro (A. B. CanpHukoB. Otzen // «Bonra», 2015); Tpyd-
HO 108epUMD, eCAU 3HAEULL €20 MEOPUecmBo U buozpagduro
1o eepxam, Onepupys OCMAHKAMU UWIKOADHDLX 3HAHUIL
(4.T. Cononun. Mlym. Bymara. I'penkue opexu. bes-
pasnuuue /[ «Bonra», 2014) [HKPA].

dopmanbHble TpaHCPOPMALUH: YIET CEMAHTHIECKOMN
CIIUTHOCTH, SIUIUIICUC

KoHcTpykuus 6es écezo (6e30 8cez0) 3aKpernnach B
A3bIKE B 3HAUEHUU «HE UMes HUUEro, yTPATHB BCE, HU C
yeM», HaripuMep: [lonroga mpl paboTany Kak MoIm-am —
6es nomelreHus, bes ecezo (Cepreit Kapmos: «3To npu-
KOJIbHO, [TIOTOMY 4YTO THI HUYErO HE KOHTPOIUPYELb»
(2017.12) // Adua Daily, 2017) [HKP]. Ects aBa 60-
Jlee y3KUX 3HaueHUs — ‘Oe3 OfexXbl, B HaroM Busie’ U ‘B
4yuCcTOM BUJle, 6e3 fobaBieHus yero-a.’. Msl Habmoza-
eM CHUTYyalHIo, KOrZa HapeyHas KOHCTPYKLMS OKasa-
JIach BOCTPeGOBAHHON B PpeYeBON IIPAKTUKE, CTAJIA
MHOTO3HAYHOM, BBICTPO «06POC/Ia» HOBBIMU 3HAUEHU-
amu. Kak crencTre — IOIyYMIa CIOBAPHYIO CTAaThIO B
opdorpadpuueckom akazeMUIeckoM ciaoBape. B ciosa-
pe IpeAoKHO-Tafie)kHas $opMa, BEpOSTHO, BOZHUKIA
KaK 3JUIMIICUC COYeTaHUS «Be3 BCErO 3TOro».

CKopee Bcero Tak e, IIOCPEACTBOM 3JUIUIICUCA,
B CJIOBape mosgBmaack popma (IUIIOC BAPUAHT C OIJIa-
COBKOI1) 0e3 6csik020 (0€30 6cA%020), UMEIOILAs 3HAUCHUE
‘IpocTo TakK, 6e30roBOpOYHO, 6€3 COMHEHUIA: NPUHAA
peuterue Oe3 ecakozo0. XapakTepusyercs KakK IIPOCTO-
peuHas, skcrnpeccuBHad. Vcxonuas dopma Ha mecTe
HUMEHU CYLIEeCTBUTENBHOTIO IPEAIIOIAraeT JOCTATOYHO
6OJIBILION KPYT CIOB KaK ¢ a6CTPAKTHBIM, TaK U C KOH-
KpETHBIM 3HaYeHUEM: 6e3 8CIK020 Pa3dyMbs, COMHEHUS,
YMBICAG, 10800d, OCHO8AHUS, NPUUUHDL, Npedynpencdenus,
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80MpPOC08,  603PANCEHUL, 02060p0K, WYMOK U TIpOU.
Hamnpumep: Hem, dasaii omoiidem om abcmpaxyuii, — 603-
PA3UAG KHCEHA, — IMO PEALLHDLTL 80NPOC, He30 8CAKO020 J80TIHO-
20 OHa u @urocogckozo nodmexcma (A.B. CanbHUKOB.
Ortgen // «Bonra», 2015) [HKPA].

Bapuanrom maHHOU $OPMBI SBILETCS BhIpasKe-
HUe 0Oe3 écaxux (6e30 ecixux) Kak BO3HUKIIIee Ha 6ase
TeX K€ HCXOXHBIX QOPM C CYIIEeCTBUTETbHBIMU BO
MHO>XECTBEHHOM YHCJIe. Y>Ke 3TO BhIpaK€HHE CTaJIO
OCHOBOM [N CO3ZAaHHOH CIOCOOOM CIOXXEHUS KOH-
CTPYKLIMHU be3 ecaxux-axux (6e3o ecaxux-axux). C1oBo
«SIKUW», BUTUMMO, BOCXOJUT K UMEHU OJHOrO U3 JiBe-
HazuaTy anoctonos Uucyca Xpucra — Makosa Andee-
Ba, 4bs IaMATh B [[paBoCIaBHOM LIepPKBU COBEPILIAETCS
9 (22) okT6ps. MOTUBUPYIOIIMM OCHOBAaHMEM MOIJIA
cTaTh rorosopka «He Bcskomy — 110 SIK0OBy U BCIKOMY,
Ja He Kak SkxoBy». Cm, Hanpumep: Bom ysuicy ceoezo
60eg020 dpyza Arexcamdpa Aiexcandposuua u npsamo 6es
ecaxo0z0 axoea ckaxcy emy: «Cawal» (10.0O. Tombpos-
ckuil. PakynpTeT HEHY>KHBIX Bellei, 4acTb 4 (1978))
[HKPS]. CMbICII IOTOBOPKHU 3aK/II0YAETCS B TOM, 4TO C
KOKZOro bepercs M KaXKIOMYy LA€TCsl HEOZUHAKOBO
(c oroBopkoit) — y YIIIIP Grarogaps mpeniory «bes»
c$popMUPOBAIOCH AHTOHUMUYHOE 3HaYeHre — «be3oro-
BOpPOYHO».

MHorue aHanIu3upyeMsble eAUHUIBI 110 KJIACCU-
Puxanuu dpaseonorusmos B. B. Bunorpazgosa oTHO-
cATCA K paspsasy PppaseosoruyecKrux COYeTaHuH, T. e.
JIOTIyCKalOT BapUAaTUBHOCTb COCTABIAIOIIUX HUX KOM-
noHeHTOB. CioBapHas craths B POC dukcupyer Tonb-
KO HeM3MeHHYI0, CTabUIbHYI0 YacTh, OTCeKas Iepe-
MEHHBIN 3/IeMeHT.

Hapeunble KOHCTPYKLUU Ha eemep (OpocaTs), no
eéempy (IIyCTUTDb) UMEIOT IPKO BbIPa)KEHHOE II€PEHOC-
HOe 3HaueHUe, OTIMYAIOTCS KauyeCTBOM HAMOMAaTUY-
HocTU. XoTs Haubosee YIOTpeOUTENbHBIM SABISLETCS
BhIpOKEHUE Opocambv Ha eemep (Wmo-Aub0), BCe-TaKU
HeoOXOZAMMO OTMETUTH, YTO BO3MOXKHBI COYETAHUS CO
CTIOBAMU KUOAmb, WEbPSmb, 2080pUmMp, PAcmouamn, nyc-
KAmp U C HEKOTOPBIMU IPYTUMH, T. €. HabmogaeTcs
BApUATUBHOCTH POPMBI, KaK y ¢paseonorudeckux
coueTaHul. Bo3MOyHa KOHCTPYKLus 6e3 riarona: — A
BIIOJIOBUHY? — BIIOMOBUHY — Mycop, ZIeHbI'U Ha ee-
mep. — I'pamoTeellb, rpaMOTeEeIb... — Pa3fAyMbIBas O
yeM-T0, mpobypuan Bracery (AHaronui Canyukuii.
Hemoi1 Habat // «MockBar», 2019) [HKPS]. Buzumo,
nostomy POC kopuduuupyeT TONBKO IPEeIIOXKHO-
nagexxHyio Gopmy Ha eemep.

Hapeuue do 06udH020 Cy111eCTBYET B SI3bIKE B 3HA-
YEeHHUH ‘OYeHb, Ype3BbIYaliHO . BUAMMO, K paljOHab-
HOMY 3HAYeHMI0 MOJXXHO ZOOABUTH 3MOLMOHANBHBIN
KOMIIOHEHT: ‘HeCIIpaBejIMBO, HEIpaBOMEPHO, He3a-
CIIy’)KeHHO, K pa3oyapoBaHUIO, K COXKaNeHU': JKusHp
Tennadus moxce oxasaracv 0o 06udnozo xopomxoii (Oner
ITaBnos. KaparanauHckue neBATUHBI, uau IloBecTs
nocnenHux pHewt /| «OkTs6pb», 2001); o 06udH020 Ma-
A0 OCMAAOCH O MAKUX 2U2aHmo8 KAOYHAdvl, kax Kapau-
daw, Enzubapos (. D. Kuo. Wmosuu 6e3 WLIIO3UIA
(1995-1999)) [HKPSI]. dopma do o6udnozo o6pasyer B
OCHOBHOM KOHCTPYKLHUU C IIOJHBIMU M KpaTKUMU
[PUIAraTeNbHbIMU, HapeuusmMu: 00 00udH020 pagHo-
dywiHas, 6Aasl, meceH, Maao, nPoCMo, AezKo, HedoCMamouHo
U mpou. — Kak ppaseomoruyeckoe coyetaHue obmana-
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eT GOJbLIMMY BAPUATUBHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU.

B XyZo>KeCTBEHHOU U IMybIMLIUCTUYECKON NUTe-
parype ormevaercs ¢opma 0o 06AdK08 B 3HAYEHUU
‘OueHb BBICOKO'. Yallle Bcero oHa yHOTpe6JmeTC51 KaK
3aBHCHUMBII WIEH B CIOBOCOYETAHUSX THIA JoAemen,
docman, mauemcs, npvizHYA ¥ 107, 00 06Aak0e. Hanprmep:
Jluwiv podususuc, OHA Cpasy 6bPOCAG, CHMAAG 0ZPOMHOT, 00
o06aaxoe (Cnasa Ca. EBa (2010)) [HKP4]. KoHcTpyKkuus
BBIIIONHSAET OOBIYHO CTHIUCTHYECKUE QYHKIIMY, B -
gacp runepbonoit unu meradopoii: A énpouem, S U vl
dorncHv nopadosamucs, ecAu Mameees éce-maxu 3remum
do «obnraxoe», m.e. do ynpaersiouezo (H.II. OxyHes.
JHeBHUK MockBuya (1920)) [HKPA].

BOHpOCbI KYyJ/IbTYPbl peYH: CHHTAKCHYE€CKass HOpMa

HeGonpuylo rpynny 3adpuKCHPOBAHHBIX IIpej-
JIOXKHO-TIa/IeXKHbIX KOHCTPYKLMI COCTAB/ISIOT COYeTa-
HUS [IPEATIOTa «II0» C CYLeCTBUTEIbHBIMU — UX YeThl-
pe: no evixode (BBLIAS), no omee3de (yexas), no npureme
(mpusetes), no npuxode. Bompoc: kak MpaBUIBHO: 1O
npuAeme WU N0 NpUAemy? U MOA. IBNLETCS SOCTATOYHO
YacTHIM B OOpaIleHUSX B CHEUATN3UPOBAHHbIE SI3bI-
KOBbIe CIy>k0bl. OH CBA3aH C aCIIEKTaMU PYCCKOM pe-
YeBOW KYJbTYpHI, I09TOMY BKJIIOYeHHe JAHHBIX SI3bl-
KOBBIX €IUHHUIL B CIOBHUK opdorpadudeckoro ciosa-
DS [IPEACTABIISETCS BIIOJIHE ONIPABAAHHbIM.

BriBOzBI

Opdorpapuueckuit  Cc10Bapb OpUEHTHUPOBAH
IpeXkie BCero Ha IIpejcTaBieHHe HHPOpMALUU O
BEPHOM HAIlMCaHUU CJIOBA WIU S3BIKOBOW €AMHUIIBI,
IIPUPaBHEHHOH K CJIOBY, TAK Ha3bIBAEMOM JIEKCUKAIH -
30BaHHOM GOpMBI. B CBS3M ¢ 3TUM IIpeasoXHO-
nazexHble GOpMBI, IIpeACTaBISOIINEe COO0 HEOLHO-
CTIOBHBIE eJMHUIIbI, OYAYYM YaCThIO peuH, JajeKo He
BCerjia CTAHOBMJIMCDH 3JIEMEHTOM s3blKa. IIpu mImpo-
KOM II0AX0Ze K $ppaseoyoruy npeniosKkHO-IajedKHbIe
$OpMbI paccMaTpUBAIOTCA KaK PA3HOBUAHOCTH YCTOH -
YMBBIX S3BIKOBBIX KOHCTPYKIMH. YacTh U3 HUX obna-
ZaeT IIPU3HAKOM HUAMOMATUIHOCTH, MeTapOPHUYHOCTH
3HA4YeHUs, YacThb — MCIIONB3yeTCs B NPSIMOM 3Haue-
Huu. LludpoBusanus c10BapHOro Aesa Aajia BO3ZMOX-

HUcTouyHUKH

HOCTh COCTaBUTENSIM CJIOBapeil B JOCTATOYHO OOJNb-
meM obbeme U C 6OJbIIEH CKOPOCTBIO IIOTIOMHSITH
CnoBHUK. DTO Kacaercs u «Pycckoro opdorpaduue-
CKOT'O CJIOBapsi», KOTOPHIM 3a 2020—2023 IT. IIOINOJ-
HUJICA 27 YCTOHYMBBIMHU IIPEATIOXKHO-IJeXXHBIMU
dopmamu. Hu ofHy U3 HUX HeNb3s. XapaKTepPU30BaTh
KaK HEOJIOTM3M, BCE€ OHHU JOCTaTOYHO ZAaBHO Cyllle-
CTBYIOT B pe4M U IUTepaType, HO CIOBAPHYIO NPOTIHC-
Ky B opdorpadpuueckoM cjoBape IOIYIUIH TOIBKO
ceiiyac. PasHOACNEKTHBIA aHAIU3 COOPAHHOIO SA3bI-
KOBOI'O MaTepuaja BBISBWI PsJ JHUHIBUCTUYECKUX
$eHOMEHOB, XapaKTepHbIX AN JAHHOMN IPYIIIB! JeK-
cHKU. Bo-miepBhIX, ¢ TOUKY 3peHust cpepsl yrorpebie-
HUS CI0Baph QUKCHPYET He TONBKO HeHTpalbHBIE,
obueynoTpebuTeNnbHble  YCTOMYMBBIE IIPEIIOXKHO-
nagexxHsle Gopmbl. JIOCTATOYHO IMIMPOKO IIPEACTAB-
JIeHa pasroBOpHas, IPOCTOpeYHass, npodeccroHasb-
Hasl JIEKCHKA. BO-BTOpBIX, HEKOTOpBIE KOHCTPYKIUU
CTaJIM MOTUBUPYIOIIMMU pOpMaMU I CO3AAHUS HO-
BBIX SI3BIKOBBIX €AMHUI]. B maHHOMN rpymnme JeKCUKU
OTMeYaloTCs Ccaydad MOpdONIOro-CHHTAKCUYECKOro
C10BOOOpa30BaHUA, KOIZA Hapeyue IEPEXOAUT B
IIpeZIOT UIN MEeXZOMeTHe. B-TpeTbux, NMpesiodKHo-
nage>xHsle Gopmbl, GYAYYM ZOCTATOYHO YACTOTHHIMU
y3yaIbHBIMU €JMHUIIAMM, pPa3BUBAIOT MHOLO3HAY-
HOCTb. HabmionaoTes ceMaHTUYeCcKUl Apeid, MeTa-
dopusauus ormenbHbXx ¢$opMm, HekorTopbie VYIIIIP
IpUOOPETAIOT OTTEHKU HPOHUH, IOMOpPA, CapKasMma.
B-ueTBepThIX, 41T MHOTHX CIOBAPHBIX $OPM XapaKTe-
peH amurcuc. IBasdace no Gonbliuei yactu Gppaseoso-
TMYeCKUMHU COYEeTAHUSMH, T. e. dopMaMH, JOIycKa-
IOIIMMU BapUaTHUBHOCTD, IIPU 3aHECEHUU B CJIOBapb
OHU yTpauMBaIOT HEIOCTOSHHBINA 4JeH, a CIOBapHOM
CTaThell CTAHOBUTCS TONBKO CTaOMIBHAS IPEIOXKHO-
nageXxHas KOHCTPyKUMs. B-mareix, aug dukcanuu B
C/I0Bape MMEIOT 3HadeHHe BOIIPOCHI KYJIbTYpHl peuH,
CUHTaKCUYeckol HOpMbl. CIIOXKHOCTU OIpefeneHus
majieXka CyILIeCTBUTENbHOTO IpU IIPEeAJore no CTalu
IIPUYMHOMN BKJIIOYEHUS B CIOBapb HEKOTOPHIX KOH-
CTPyKUK# ¢ OPMATBHON CXEMOH «II0 + OTIIArONBHOE
KM CYIIeCTBUTENBHOE.

Edpemosa, T. ®. HoBbli1 CIOBapb PycCKOro s3b1Ka. TONKOBO-C0BOOOpasoBatensHblii : B 2 T. / T. ®. Edpemosa. —
M. : Pycckuit s13bIK, 2000. — T. 1: A—O. — 1210 c.; T. 2: [I-4. — 1084 c. — URL: https://www.efremova.info/ (zata o6pa-

L[E€HUS: 01.02.2024). — TeKCT : 371eKTPOHHBIN.

HKPY - HanuoHanbHbIi KOpIyc pycckoro s3bika. — URL: https://ruscorpora.ru/ (zata obpalieHus: 01.02.2024).

— TekcT : 3/IeKTPOHHBIN.

Pycckuit opporpapuyeckuii ciosaps / mox pex. B. B. Jlonatuna, O. E. UBanoBoil. — M. : UPJ PAH um.
B. B. Bunorpazgosa. — URL: https://orfo.ruslang.ru/ (nata obpareHus: 01.02.2024). — TeKCT : 37I€KTPOHHBIH.
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JIutepaTypa

I'puropenxo, O. B. dpasenorusnpoBaHHble IPefI0XKHO-IaZeXKHble GOPMBI B COBPEMEHHOM MOJIOAEXKHOM YKap-
roHe / O. B. I'puropenko, )X. U. Pynens // ®unonorudeckue Hayku. Bompocsl Teopuu U MPaKTUKU. — 2015. —

N°12(54), 4. 3. — C. 55-58.

I'puropsesa, H. O. $paseocxemsl ¢ ceMaHTHKOM HasHayeHus / H. O. I'puropsesa // BectHuk HosI'Y. — 2010. -

Nes57. — C. 22-25.
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HOM U XyZ0XecTBeHHOM TekcTax / JI. A. BomoTapesa, 1. )KaHsb // Hayunsiil fuanor. — 2022. — N° 11 (10). — C. 55—69.

3onoToBa, I'. A. KoMMyHUKaTHUBHas rpaMMaTHKa pycckoro g3bika / I'. A. 3onoTosa, H. K. Onunenko, M. 0. Cu-
zoposa. — M. : IP{l PAH ; ®uonoruveckuit ¢-1 MI'Y, 2004. — 544 c.

Womzus, JI. JI. Eme pa3 0 MUKDPOKOHCTPYKUUAX, CGOPMUPOBAHHBIX CIy)XeOHBIMU CIOBAMHU: TO U zeno /
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Annomayus. B cratbe o6Cy>kAaeTcs BOIPOC O MParMaTMHIBUCTHYECKUX ACIEKTaX PONeH yIaCTHUKOB KOMMYHUKAIMU B pe-
KJIAMHOM JUCKypCe Ha MaTepHasle CI0BALKOM KOMMepPUYecKoil pekaambl. PaccMaTpuBaetest GyHKIMOHUPOBAHUE PA3TUYHBIX TUIIOB
WJIOKYTUBHBIX aKTOB PEKNIaMHOTO JUCKypca, IPUYEM BHUMAHME yAENSeTCA PeaIM3allMK PONed yYaCTHUKOB KOMMYHHUKAILUU
KOMMepYecKol pekaMsl. McciezoBaHUe coCpeloToYeHO Ha pekIaMe, Iyb6IuKyeMoi B IepUOANYeCKUX U3AHUSX, HA ayAUOBU3Y-
QIBHOM peKaMe, a TaK)Ke YaCTUYHO B AHAIM3 BKIIIOUEHBI HAPY>KHAs pexaama (6unbopasl, peknaMa B 0611[eCTBEHHOM TPAHCIIOPTe)
1 HEKOTOPbIe Apyryue >KaHpsl. B nepBoii yacTu (BO BBEA€HMH) TIEPEYMCIEHbl HEKOTOPbIE UE€H O 3HAUMMOCTHM aHa/IM3a [I€YaTHOTO
WM 37IEKTPOHHOIO PEKJIAMHOIO AMCKYypCa C NParMaJMHIBUCTUYECKOM TOYKM 3peHMs. Takyke MPUBEJEHBl OCHOBHbIE BOIPOCHI,
HccefyeMble B CTaThe. Bo BTOpOM 4acTH MpeACTaBlIeHA XapaKTePUCTHKA KOMMYHUKATUBHON cdepbl KOMMEPYECKON PEKIaMbl.
B TpeTheii YacTU BHUMaHHE COCPENOTOYEHO Ha COLMATBHBIX U KOMMYHUKATUBHBIX PONIAX YYaCTHUKOB KOMMEPYECKOM peKIaMHOM
KOMMYHUMKallMM. B 4eTBepTOii 4acTu NpeACTaBlIeHbl HEKOTOPhIE BUAbl KOHTAKTOB MEXYy KOMMYHUKaHTAMU B pekname. B maToi
gacTy obcyxaaercs crenudrka BOCIPUITUS PEKIaMbl. B I11ecToi 4aCcTH OCHOBHOE BHUMAHUE YAeNIeTCs IIPEfiCTABIEHII0 KOMMY-
HUMKAaTUBHBIX YHKLNI BbICKasbiBaHUs. CTaThsl 3aBepIUAETCS KPATKUM BbIBOZOM U ONMCAHMEM HEKOTOPBIX TeHAECHLNI PasBUTHUS
BO3MOXHBIX MCC/IEZOBAHUIH B 00/1aCTH COBPEMEHHOM PEKIaMBl.
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Abstract. The article discusses the issue of pragmalinguistic aspects of the roles of communication participants in advertising
discourse on the material of Slovak commercial advertising. The authors consider the functioning of various types of illocutionary
acts of advertising discourse with attention paid to the implementation of roles of communication participants in commercial ad-
vertising. The study focuses on advertisements published in periodicals, audiovisual advertisements; rural advertisements (bill-
boards, advertising in public transport) and some other genres are partially included in the analysis. The first part (Introduction),
summerizes some ideas about the importance of analyzing printed or electronic advertising discourse from a pragmalinguistic
point of view. It also outlines the main issues investigated in the article. The second part presents the characteristics of the com-
municative sphere of commercial advertising. The third part focuses on the social and communicative roles of the participants of
commercial advertising communication. The fourth part presents some types of contacts between the communicants in advertising.
The fifth part discusses the specificity of the advertisement perception. The sixth part focuses on the presentation of the com muni-
cative functions of the utterance. The article concludes with a brief summary of the problems studied, as well as a description of
some trends in the development of possible research in the field of modern advertising.
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BBepenue

B cooTBeTCTBUU C aHTPOIIOLEHTPUYECKON Iapa-
JUTMOM COBpeMEHHOM HayKU SKCTPAIUHIBHUCTUYE-
CKas peasbHOCTh II0 OTHOIIEHHIO K I3bIKOBOM CHCTEMe
CYMTAETCS BOXHEHMIIMM HMHCTPYMEHTOM ee IIOCTpoe-
Hug [ApHonbz 2013; MacnoBa 2001]. ITo aToit npyuyrHe
OIIPaBAAHO TO, YTO JIMHIBUCTHl B IIOC/I€AHEe BpeMs
moCcBATUNM cebda uccaegoBaHUAM 6ojee LIMPOKOU
chepsl PyHKIMOHUPOBAHKS €CTECTBEHHOTO YeoBeye-
CKOI'O A3bIKa — AUCKypca. M3ydeHue g3bIKa B €r0 AUC-
KYpPCHBHOM acIeKTe SBALETCS OZHUM U3 Hauboiee
pPacIpOCTPaHEHHBIX HCCIEJ0BaTENIbCKUX I1OAXOJ0B
COBPEMEHHOU JWHIBUCTUKU. JIUCKypC KaK CIOXKHas
COBOKYITHOCTb KOMMYHUKATUBHBIX aKTOB BKJIOYAeT B
cebs TEKCTHI, & TAK)XKe dKCTPAIUHTBUCTUYECKUE dak-
TOpPbI, HeOOXOAUMble I UX ITOHMMaHUs. CyLiecTBy-
I0T pa3NuYHble BUABI JUCKYPCOB, HAIIpuMep ITOJIUTH-
YeCKUM, IeJarorudyecKuil, JAeKJIapaTUuBHBIN, pasro-
BODHBIN, TYPUCTUYECKUHN U IP., B JAHHOU CTaThe HC-
cleflyeTcsl peKJIaMHBIN ZUCKYPC.

ITo mHenuto B. M. Kapacuka, pekiaMHBIM AUC-
KypC — 9TO THUII MHCTUTYLUOHATIBHOIO ZUCKypca, 06-
JAZAMIKNE ABYMS. CHCTEMOOOPAsYIOLUMU IIpU3HA-
KaMH, 2 UMEHHO LeJIMU KOMMyHUKAallUX U y4acTHU-
KaMU KOMMyHuKauuu [Kapacuk 2002].

PekaMHBIH ZUCKYpC GOPMUPYETCS OIpeneneH-
HBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU CTpaTErMsIMHU, Ha OCHO-
BaHMU KOTOPBIX €ro MOX>XHO Ha3BaThb IIparmaruye-
CKHUM, T. €. 4T00bl CO37aTh pEKIAMHBIN TEKCT, LOCTU-
ralomyy KOMMYHUKATUBHON LeNH, Heob6XoIUMO
OCYILIeCTBUTD TLIATENbHBIN [I0A60D A3bIKOBBIX €UHULL
C Y4€TOM YCIOBUM peleniuu. [TaBHBIM U3 3TUX yCJI0-
BUM SIBJISETCS YMUTATeIb KaK peLUIIMEHT (OIyYaTeb)
BMeECTe C ero XapakTepucTukamu. Kpome Toro, nemnsio
PEKJIAMHOTO TeKCTa SBASETCS BO3ZeicTBUe Ha Ooiee
WM MeHee KOHKPETHOTrO YUTATesd, T. €., KaK yTBep-
xxgaer E. B. KyniukoBa, «BCAKMM aKT pacCUUTaH Ha
ollpefieIeHHYI0 MoJienb agpecata» [KymukoBa 2008:
199]. UuTaTenp Kak peLUIIMEHT UMeeT GOJIbIIOe 3HaYe-
HUEe B MOZeIM KOMMYHMKALIMH, IIOCKOJBKY 3aCTaBisIeT
aBTOpa peKIaMbl «3a00TUThCA 00 OpraHU3aLUU CBOEM
peur» [Tam >xe: 199], T. e. 0 TeKCTe peknamsl (06bsIBIE-
HUf). B pesynpraTe 3TOro IparMaTU4YeCcKOM HAIpas-
JIEHHOCTBIO JI0O0r0 PEKIAMHOIO TEKCTa CTAHOBUTCS
HeoOX0AMMOCTD ITOBYAUTE afipecaTa K AeHCTBUIO.

PexsaMHBIML ZMCKypC Kak ILieJeHallpaBleHHas
peueBas esITeIbHOCTD BCE Yallle CTAHOBUTCS IIpejMe-
TOM MCCIeJOBaHUSA JTUHIBUCTUYECKOU INparMaTUKH.
BceBgau ¢ pacTymed 3HauYMMOCTBIO HHTEpHET-
KOMMYHUKALNY B COBPEMEHHOM 001[eCTBE IIPeACTaB-
JIeTCs aKTYaJIbHBIM IIPOAHAJIM3HUPOBATh OTHOCHUTENb-
HO HOBBIM MaTepHal — MeYaTHbIN WU 3JIeKTPOHHBIN
PeKIaMHBIN ZUCKYPC.

ITparmMaTHU4ecKui acleKT peKJIaMHOro JUCKypca
HENoCpeCTBEHHO MIPOSBISLETCS B €ro crequduieckoi
OpraHM3alU{ — B BBIOOpe rpaMMaTUYeCKUX U JIEKCU-
YeCKUX eAUHMUL, CTUINCTUYECKUX IIPUEeMOB, CIIeLU-
$UUECKOTO CHUHTAKCHCA, PACIONOXKEHUS I1E€YATHOIO
Marepuana, B MCIIONb30BAHUU D3JIEMEHTOB Pa3HBIX

102

3HAKOBBIX CUCTEM U T. .

Ileny JaHHOM CTaTbU — MCCIELOBATH CBOMCTBA
QYHKUMOHUPOBAHUS PABMTUYHBIX THUIIOB WUIOKYTUB-
HBIX aKTOB PEKJIAMHOIO JUCKYPCa, [IPY 5TOM yAelsdeT-
€S BHUMaHUE pealu3alui KOMMYHUKATUBHbIX pOJIeil
YYaCTHUKOB KOMMepUeCcKoy pekiamsl. MccnenoBanue
COCPEIOTOYMBAETCS IIPEXKAE BCEro Ha JBYX BUAAX:
pexnama, nmybauKyeMas B IEPUOLUYIECKUX U3LAHUSIX,
U ayAMOBU3yaIbHAA peKiaMa. B MeHblell CTelneHy B
aHanIM3 BKIIOYEHA TAK Ha3blBaeMas Hapy>KHad peKia-
Ma (6unbopzel, peknama B 0611eCTBEHHOM TPaHCIIOP-
Te), B UCKJIIOYUTENbHbIX CIYYasX U JPYTUe XKAHPBDL.

KommyHuKaTHBHas cdpepa KOMMepYeCKOi peKIaMbl

Mer paccmarprBaeM KOMMYHUKATHBHYIO cdepy
KOMMeEpYECKOM peKaIaMbl KaK CYMMy KOMMYHUKaTHB-
HBIX CUTyallu¥ U CO3JaBa€MbIX B HUX KOMMYHUKATOB.
Ora cdepa U PopmMa KOMMYHHUKATOB OIpeLenseTcs:
1) enbl0 KOMMYHHUKAIlMK, KOTOpas B3aKII04aeTcs B
TOM, 4TOOBI yOenuTh IONydaTenedl KyIUTb ONpexe-
JIEHHBIM TOBAp U YCIYTY; 2) KOCBEHHBIM KOHTaKTOM
MEXJIy aBTOPOM U peLUNUEHTAMU; 3) IyOIUYHBIM
XapaKTepoM KOMMYHUKALUU, T. €. TeM $aKTOM, 4TO
aBTOP U aZpecaT He 3HAIOT ApYyr Apyra IUYHO U KOJIHU-
4eCcTBO pElUIIMEHTOB 3apaHee He U3BeCTHO U OTPaHU-
4yeHOo. PeknaMa, ¢ KOTOpOM MBI Jajee UMeEM JeJo,
IIOMeYaeTCs Kak KOMMepUecKas, U pelUIUeHT 3HaeT
0 TOM, 4TO 3TO [IaTHAs pekiIama. Takum oO6pasom, Mbl
OT/IMYaeM, C OLHOM CTOPOHBI, KOMMEPUYECKYIO peKJa-
My OT CMEXHBIX SBI€HUM, TAKUX KaK MONUTHYECKas
pexnama (Hampumep, usbuparenbHas KaMIAHUS) U
colManpHas (Tak)ke HEKOMMepyeckas pekjaama, T.e.
peKIaMa HEKOMMepYeCKUX OpraHusanuil, nHdpopma-
LIMOHHAas KaMIIaHUS FOCYJapCTBEHHBIX YUPEXKIEHUN).
C Apyrou CTOpOHBI, Mbl BblE/sI€M PEKIAMY KaK OZUH
13 BUJOB KOMMYHMKAaldUM B 3KOHOMMWYECKOM COLHU-
anbHOM cdepe n3 bonee obielt, BrcIIEH cheprl Map-
KeTUHIOBBIX KOMMYHHUKALIUM, KOTOpas, KpoMme pe-
KJIAMBI, BKJIIOYAET B €65 elje 1 TaK Ha3blBaeMble 1ab-
nuk puiaeiinHs (PR — cBA3u ¢ 00I1eCTBEHHOCTHIO),
CTUMYIHMPOBaHYE CObITA U TUYHbIE TPOAAXKHU.

KomMepueckyio pekiamy OTIu4aeT OOBEKT, Ha
KOTOpBIM HAIIpaBI€HO ee JelCTBUe, T.e. ee KOMMep-
Luanusanusa. Pexnmamy OT JIUYHBIX IPOAXK OTIHUYAET
KOCBEHHBIN KOHTAaKT MeXZAYy KOMMYHHUKaTOpaMH, OT
TaK HasbplBaeMOro mnuapa (mabauk puneduiHs) — To,
YTO OHA OIUIAYMBAETCSA 3aKa3YHMKOM U I10J[aeTCS TAaKUM
06paszom, YTOOBI IIONyYaTENU MOIIU PACIO3HATH, YTO
3TO IIaTHas peknama. KomMepueckas peknama — sB-
JleHue BeCcbMa pa3HOOOpa3HOe 110 CBOUM HOCHUTEIIM,
CpeZCTBaM U >KaHpaM.

Hawubonee obias 1enb KOMMYHUKALUU B KOM-
MepUYEeCKOr pekiame — UHPOPMUPOBATh PELUITUEHTOB
(moTeHUMaNbHBIX KIMEHTOB) O CYLIECTBOBAHUM KOM-
naHuu (OpeHAa), O Ka4ecTBe TOBAPOB, YCIYTr U, €CIU
BO3MOXXHO, YOeZUTh HX IIOKYHaTh 3Ty IIPOAYKLMUIO.
Jlng Toro 4ToOBl 5TA KOMMYHUKATUBHAS Lieab Oblia
LOCTUTHYTa, HEOOXOZMMO B IIEPBYIO OdYepenb IpU-
BJIeYb BHUMAaHUE PELUIUEHTA, 3ACTABUTH ero bermo
BOCIIPUHSATH peKiIaMHoe coobiienue. g 6onee gom-



rocpouHOro a¢pdeKTa 0T peKIaMBbl JKeNATENBHO, UTOObI
peKIaMHOe COOBIIeHuUe Nerko 3alOMUHATIOCE.

CouyanbHO-KOMMYHUKATHUBHbBIE PONHM YYACTHUKOB
KOMMYHMKAIIH B KOMMepUYeCcKo pekname

Cpenu y4YacTHUKOB KOMMYHHKATHBHOW CHTya-
LUK KOMMepUYeCKON peKIaMbl MOXKHO BBIZENUTH He-
CKOJIBKO poseii. ColManbHble POIH YIACTHUKOB HMe-
10T 6oJlee MIM MeHee Ba)KHOe 3HauUeHHe A7 peKIaM-
HOI'O KOMMYHUKATa UMEHHO B 3aBUCHMOCTH OT 3THX
poneit. J[lns CTHIS pEKIAMHBIX KOMMYHUKATOB
Haubosnblilee 3HAYEHUE HMMEIOT COLMANbHbIE POIU U
fosee MIMPOKME COLUATbHBIE XAPAKTEPUCTUKY afpe-
CaToB, T. €. U300pKEHHBIX B TEKCTE PELUIINEHTOB, B
KOTOPBIX OTOOpa)kaeTcs IIpefCTaBIeHHe Co3faTene o
IOTEHIUANBHbIX MOTPeOUTeNIX, Tak Ha3blBaeMOMU
L[eJIeBOH I'pYILIIE.

CylecTBeHHON 0COGEHHOCTBIO  COBPEMEHHOM
peKJIaMbl SBISETCS KONJIEKTHBHOE AaBTOPCTBO HeE
TOJIBKO 10 YUCILy CO3AaTesIel, HO U [0 TUIY OMHU OT-
JeNbHBIX CO3JaTeNeld NpOAYKUMU. TpaguLMOHHBIN
CyOBEKT «TOBOPSIIIEro» MIM «aBTOpa» 34eCh COCTOUT
u3: 1) peKIaMogarens, 2) COGCTBEHHO CO3/aTeNs TeK-
cta (pearusamopa 1o K. Ille6ecry), 06bI4HO COTPYAHU-
Ka peKJIAMHOIO areHTCTBA, 3) eC/IU B PeKIaMe [IPUCYT-
CTByeT pedyeBON KOMIIOHEHT, TO eCTh rOBOpSIUe B
6osee y3KOoM CMBICIIe CIIOBA, Te, KTO AEHCTBYeT U rO-
BODUT B peknaMe. Kpome Toro, B pekname otTobpaka-
10TCA U Apyrue obmaromuecs cydbexTsl. OHU MOLYT
1160 06paIaThCsl HEMOCPEACTBEHHO K DPELUNUEHTY
(mepBUYHAS KOMMYHUKALUS, B AHITIOS3BIYHON JIHTeE-
patype Tak HaspiBaemblil direct speech), nu6o 06-
IAThCS APYT C APYTOM — TOTAA peub UAeT O TaK Hasbl-
BaeMOH OTOGpakaeMOH MIM BTOPUYHONH KOMMYHH-
kanuu (indirect speech) [Leech 1966]. Pasnuynsle ac-
[EKTHl IPOAYKLUU PEKIAMHOIO TEKCTa COOTBETCTBY-
I0T OTZENbHBIM POJASIM YYaCTHUKOB; B [OHUMAHUU
D.TopmaHa [1979], peknamoparenb — 3TO YeJOBeK,
MO3UI[MI0 KOTOPOT'O BbIPOKAET KOMMYHHKAT U KOTO-
DBIi 32 HEro HeceT OTBETCTBEHHOCTD, OH IIPeACTaBIIs-
er coboit, mo tepmuHonoruu opmana, ponp mpuH-
nunana. CoszaTens peKaaMbl — aBTOp, KOTOPBIN CO-
YUHSET TEeKCT, HO BBIPAXKAET YEPEe3 Hero He CBOIO TOU-
Ky 3peHHs, a TOUKY 3peHHUs KIMeHTa. AKTepbl BBICTY-
IIAI0T B pekIaMe 1160 Kak IepCcoHaXH, THOO caMu 110
cebe KaK M3BeCTHBIE TUYHOCTU. OHU SABIAIOTCS aHU-
MaTOpaMH, O3BYYMBAIOL[UMU PEKIAMHYI0 KOMMYHU-
kanuio [cp. Nekvapil, Kaderka 2017]. B mpunuume,
HUYTO He MEILIAET BBIIIOMHITE BCE TPU 3aA4U OLHOMY
Yes0BeKy, KaK 9TO [IPOUCXOAUT B ITOBCEAHEBHOM 06-
IIIeHUH, HO B PeKJIaMe 9TO He PacIpOCTPaHEeHO.

PelMIIMeHTaMU peKIaMbl [TOTEHI[UAIbHO SIBII-
I0TCS BCE Te, KTO TaKXXe SBIAETCS peLUNUeHTaAMU
CMU, Tt.e. Tenespurenu, pajguoCaylIaTeNIu, UHTEp-
HeT-II0/Ib30BATENM, YUTATENU [a3eT WUIU Te, KTO Ka-
KuM-1u60 06pasom crankusaercs co CMU; B ciyyae
Hapy>KHOU I1€4aTHOM peKJaMbl — BCe JIIOAU, HaXOhd-
yecs B ZJaHHOM Iy6au4HOM IpocTpaHcTBe. He Bce
[OTeHLIHUaNbHble WIM peajbHble PELUNINEHTH OLHO-
BpPEMEHHO SBISIOTCS afpecaTaMu KOHKPETHOH pe-
KJIaMBbl. PelunueHTaMu Hapy>KHOM Ie4aTHOM peKia-
Mbl ¢ poTorpadureit MOLHO OLETOM XKEHIIUHbL C CYM-
KaMH IS [IOKYIIOK TaK HasblBaeMbIX pUPMEHHBIX Ma-
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rasuHoB co ciaoranom All fashion fever moryT 6bITh Bee
Iaccakupsl 0011eCTBEHHOTO TPaHCIOPTa, HO ajpeca-
TaMU SBJISIOTCS TOJNBKO T€ U3 HUX, KTO UHTepeCyeTcs
MOZHOM OZEeXXJ0M, B OCHOBHOM >KEHIIIMHBI, U B TO K€
BpeMsl Te, KTO [IOHMMAET aHITIMICKOE IIpeAIOodKeHue
WY, TI0 KpaliHel Mepe, He BO3parkaeT IIPOTUB CIUIII-
KOM YaCTOrO MCIONb30BAHMS AHIVIUHACKOTO S3BIKA B
pexname. Takum 06pasom, agpecaTaMu SBISIOTCA He
BCe IOTEHIMAJIbHbIE PELUIINEHTHI, a Ipexe BCero
[OTeHLATbHEIE ToTpeduTeNnu.

CosgaTensiM peKlaMbl He BCErza BO3MOXHO U
BBITOZIHO 0OpaIaThCst CPady KO BCEM [OTEHIIUATbHBIM
HOTpebUTENIM, I03TOMY peKIaMa OPUEHTUPYETCS Ha
crienudUYecKy0 U B ONpefieIeHHOM CMBICIE IIPOTO-
TUIIUYECKYIO IPYIIY HOTpebuTeneil, Tak Has3blBaeMyIo
LejieByro rpymnmny. Hanpumep, XOTs CI0BaL KUK HaIlU-
tok Kofola perynsapHo mnu Bpemst OT BpeMeHU IIBIOT
JIOAY BCEX BO3PACTHBIX I'PYILI, TelepeKnaMa KOMIIa-
Hun Kofola mokassiBaeT ee OpHEHTHPOBAHHOCTb Ha
IleJIeBYI0 I'PYIIy MOJOZEXH, ANS KOTOPOH BaKHeMH-
MMM aTpUOYTOM SBIAIOTCA MI060BD, XKelaHUe Beceso
[IPOBECTH BpeMs B KOMIIAHUU CBEPCTHUKOB, Ge3sa-
6OTHOCT U 4YBCTBO I0MOpa. ABTOPCKOE IpeACTaBIIe-
HUe O LieJIeBOY IPyIIle OTPAKEHO B BbIOOpE IIaBHbIX
repoeB peKJIaMHBIX PONUKOB (MOJOZEXD), B BEIOOpE
OKpy>Kawllei cpexbl (bacceiH, cembckas MeCT-
HOCTb...), B My3blKe, B IoMOpe U B 0oOlleM ATS BCeX
ponukos ciorane Ak ju milujes, nie je Co riesit / Ecau mu ee
N06UULY, Hevezo mym peuanmp.

Peksama IO-pa3HOMY MPEACTABISET U TEKCTY-
QJIbHO M306paXkaeT CBOMX afpecaToB, K KOTOPHIM Cy-
IIeCTBYIOT ABa OCHOBHBIX MOAXOZA. JIn60O OHa IOKa-
3BIBAET CBOErO afpecara C ero COLUAIBHON POJbI0 U
IPYTUMU COLMATBHBIMU XaPAKTEPUCTUKAMU HAIIPS-
MyI0, IIOTEHLHUAJIbHBIN IIOKYIIATENb OTPAXKAETCS B
[IepCOHAXKAX, IOKABAHHBIX B PEKIAMHOM TEKCTe, Bbl-
[TISANT, TOBOPUT U JeHCTBYET TaK ke, Kak OHH, IU60
peKIaMa [OKa3bIBaeT ero KOCBEHHO, Yepes MpeAIona-
raemble >KelaHus, BKYCbl, MHEHUS, TUAEPCTBA U IIp.
[IpuMepoM MepBOro IOAXOZA MOIYT OBITH, IIOMUMO
pexnamubix ponukos Kofola, Hampumep, meuarHas
pexnama CrnoBanxoro cbeperarensHoro 6anka, uzob-
paKaIoIas MOJNOAYIO CEMbI0 M3 UeThlpex YeloBeK
(My>X, )KeHa U IBOe JleTell — MAJIbYMK U JEBOYKA) Ha
opHOM Besnocurmese. Oba B3pOCHBIX IIpefCTaBIEHB!
3leCh B DOJIU POJUTENEN, JETU K€ IIOXO0XKU Ha HUX,
MO3ULUY, YKECTHl 1 MUMUKA YKa3bIBAIOT HA POLCTBO, B
KaBbIYKAX LUTUPYIOTCS BBICKA3bIBAHUA, JEMOHCTpU-
pylolLire B TOM YKCJIe B3AMOOTHOLIEHUS POLUTETEH ¢
ZeTbMU, U B TO XK€ BPeMsI OHU BBIIVISASAT KaK IIpefCTa-
BUTENIM CJIOBALKOLO CpefHero COLUAIBHOIO Kiacca
(BHELIHUI BUJ, OKPYXXeHUE U LesATeNbHOCTh U306pa-
JKEHHBIX JIUL OTHOCATCS K OIIpeeIeHHOMY COLMaIb-
HOMY CTaTyCy), T. €. KaK JI0AU, UMeIOLIHe II0BOJ 1 BO3-
MO>XHOCTb OBITh 3aMHTEPECOBAHHBIMH B IIPEATAraeMoM
MeTO/le MHBECTUPOBAHUS, [IOTEHI[UATIbHbIE KIMEHTHI.

Bropoil mozxon peanusyeT IledaTHas pekIama
CSOB (Ceskoslovenska obchodna banka / UYexocrno-
BALKWIl TOProBbll 6aHK), HAIpaBleHHAd Ha IOJ-
Iep>KKy ceMelHOro 6usHeca. B pexname Mbl BUAUM
TPY I[IOKOJIEHUS OLHOM CeMbU (ZeAYLLKA, ero ChlH U
BHYYKa), CTOSILIME B BUHOIDAJHUKE. N3zobpakeHHas
YacTh CeMbU U3 TpeX IIOKONEHUH He IpeACTaBiIsLeT
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co60¥ MMOTEHI[UAIBHOIO KIMEHTA U He IIpefHa3Haye-
Ha JUI TOTO0, YTOBBI afpecaT MOMHOCTBIO OTOXKAECTBUI
cebs ¢ Het. C y4eTOM JAHHOM YacTH CEMbU U OKpY-
Xaloleit cpefibl, a Takxe n03yHra Uspech je dedicny |
Ycnex nepedaemcss no Hacredcmey COOTBETCTBYHOLIMIL
6aHk xoueT O0OpaTUTh BHUMAaHME afpecaTa Ha KOH-
CY/IBTALIOHHBIE YCIYTU, KOTOPblEe OH IIPELOCTABILET
IJIS pasBUTHA CeMeNHOro Ou3Heca, epeadu ero cie-
ZYIOLUM IIOKOTEHUIM.

PekaMHBIF KOMMYHUKAT MOXeT, KOHEYHO, CO-
yeTath B cebe 06a moaxoma K U306paKEHUIO agpeca-
Ta — IPSIMOM M KOCBEHHBIN — WIU >Ke II0Ka3bIBaTh af-
pecara TONBKO KOCBEHHO, B O0OOMX CIyd4asx OH HUC-
[IO/Ib3YeT CPEeJCTBA Pa3HbIX 3HAKOBBIX CUCTEM: PUCY-
HOK, YCTHYI0 M NUCHMEHHYIO peub, My3bIKy. Tak, K
LleJIeBOM TIpyIIle MOJOABIX I[IOTpebuTreneil O6BIYHO
oTHOCATCS obpalieHye Ha «Thl», 00LieynoTpebuTens-
HBIl CJIOBALKUI SA3bIK, BBIPAXKEHUS, CYUTAIOLIMECS
TUIMYHBIMU [JIS MOJIOZEXXHOU peYd, YaCTUYHO aH-
[JIMUCKUY A3BIK U T. Ji. B clloraHe neyaTHOM pekjaMbl K
20-netuto Radio Express: 20 rokov On AIR, Bavi nas bavit
vas! | 20 rem B DPUPE. Ham npusmmo paserexamp éac!
BTOpas [IOJIOBYHA HANMCAHA He [Ie4aTHBIMU OyKBaMU, a
OyaTo pyKo#l peZakTopa, HaMepeHHO HalleJeHa Ha
IOHOTO cayuiatens pudpMOBaHUEM MECTOMMEHUN nds —
Vs ¥ B TO 5Ke BpeM TUIIOrpadCcKuM pupToMm.

[Ipu obpalleHUU K agpecaTaM peKIaMbl Kak
OIIpeJleJIEHHOU 1LeJIeBOM TIpYIIIE MCIIOAB3YETCS TaK
HasplBaeMas CHHTETHYeCKas MePCOHANU3ALUS, T. €.
IpoLieAypa, [T03BOJAIOMIAs 06paIlaThCs K Macce He-
H3BECTHBIX U PA3HBIX aJPeCcaToB TaK, YTO ¥ KOHKpeET-
HOTO afpecaTa MOJKET CTIOXKUThCS BIIeYaTIeHuUe, YTO K
HeMy obparaiTcs Kak k nuuHocty [Fairclough 1989:
62]. lauusiil a¢deKT noCTUraeTCs IIpeXKAe BCero IIy-
TeM [IpSMOro ofpallleHrs BO 2-M JHIe, UHOrZa 06-
paleHueM Ha «Tbl»: Ak vieS, Co v Zivote hladas, ideS na
istotu. Stoj si za svojim / EcAu 3Haeuib, 4ez0 8 HCUIHU UWjeULD,
6ydewiv ybexncdennvim ¢ smom. Jepwcu ceoé croso (Jack
Daniel's, amepuKaHCKUI BUCKM), HO 4Yallle BCEro BO
MHO>KeCTBEHHOM YHCJIe, KOTOPOe MOXKeT ObITh BOC-
IIPUHATO KaK oOpallleHre K HECKOIbKUM JIHLAM, HO
TaK)Ke ¥ Kak obpallleHue Ha «Bbl», U C yUETOM OOIIEro
KOHTeKCTa (HaIlpuMep, I BEXKIHBOIO TOHA UCIIONb-
30BaHMe IMYHOTO MECTOMMEHMUS U TaM, IZie 3TO B CJIO-
BAI[KOM sI3blKe HeoOs3aTeNbHO, MHOIZA C 3arIaBHON
6ykBbl Vy) BOCHPUHUMAETCS CKOpee BCEro Kak IIpU-
BercTBue: Vy za to stojite / Bvi 9mozo docmoiinwt (L'Oréal).
B HEKOTOpBIX MO3ULHUAX peub uzer, 6esycioBHO, 06
obpaleHuy Ha «Bbl»: A tym si moZete byt tplne ista / U vl
Moxceme 6vimv 6 mom abcoraromuo yeepena (Rexona).
YnoTpebneHye OpUTSHKATENbHbIX MECTOMMEHUMH, OT-
HOCAIIMXCA K Tely ajpecaTa, CO3ZaeT BIeYaTIeHue
JIMYHOM ¥ UHTUMHOM CBSI3U MEXXIY aBTOPOM peKIaMBbl
u anpecaTtoM: Dove vasu pokozku nevysuSuje / Dove sausy
Kkoxcy He cywum (Dove); Rozumie vasmu Zaludku / OH no-
Humaem eawi neapdox (Ranisan); Vase djchacie cesty tak
prirodzene reagujii / Bawu JvixamervHble nymu maxum
obpaszom ecmecmeenno peazupyiom (Stodal). Pexnama
pocturaer >ppexTa UHAUBUAYANU3ALUU afpecaTa U
IPYTUMU CpPeLCTBAMH, IIpeXJe BCero 3a CYeT Ipej-
BOCXUILEHUS €ro >KeNaHui, MmpobieM, >KM3HEHHOU
CUTyaLMU U T. X.

OTBeT Ha BOIIPOC, KTO Ha CAMOM Jiefie obpalraer-
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€Sl K HaM U3 peKJIaMbl, MOXKET OKa3aThCS JOBOJBHO
c10>KHBIM. YTOBBI IOHATH pekaamy, He 00sI3aTenbHO
paszendaTh rojoc OTIPABUTENS M aBTOpa. B MoMmeHT
YTBEP)KAEHUS KINEHTOM OKOHYATeNBHOIO BHZA pe-
KJIaMbl UX TOJI0Ca CIUBAIOTCA. ECIM B pekiame OfuH
«QHHIMATOp», ero rojoC CIUBAETCS C PONIMU IPYTUX
YYaCTHUKOB, €C/IM aHUMATOPOB — CyObeKTOB BTOPHUY-
HOI KOMMYHUKAIUU — OOJIblIle, UX FON0Ca CIUBAIOTCS
C TOJIOCOM aBTOpa IO O6IL[eMy CMBICIY (KaK, HAIpu-
Mep, B ipaMe).

B mevaTHOU pekIame BBHICKA3BIBAHUS OTHOCAT K
OTHAENbHBIM CyOBEKTaM HCXOAA M3 YCIOBHOCTEH H
KOHTeKCTa. BusyanbHbIN U BepOAIbHBIA KOMIIOHEHTbI
00eCreunBalOT PELUINEHTY PasiuyHble MOTUBBI LTS
[IOAYEPKUBAHUS BHICKa3bIBAaHUSA (HAAIUCK) U TOBOPS-
mero cyobekTa. DKCIUIMIUTHBIM COOTHOIIEHUEM SIB-
nsercs obopMIeHUE BHICKA3bIBAHUS B CTUJIE KOMHUKCA,
T. €. pa3MellleHNe PEIUIUKU B «00JaKe», BHIXOAAIIEM
130 pTa nepcoHaxa. Jalre CBSI3b MeXXAY [OBOPSIIUM
U peIuIuKOi ykasbiBaeTcs Oonee ummanuutHo. Of-
HUM U3 BUZOB 00BeIUHSAIONEr0 MOTUBA, 00ecIIedrBa-
€MOrO SI3BIKOBBIM KOMIIOHEHTOM DEKJIaMbl, SBJISETCS
WCIIONb30BAHUE TPAMMATHUECKUX CPEACTB JIMIA.
Hampumep, ecid B HEM MPUCYTCTBYET [Jaroal WIH
MecTorMeHUe, 0603HaYaoIIee 1-e JIUL0 eAUHCTBEeH-
HOT'O YMCJIa, MBI OTHECEM ero K [IEPBOMY U300parkeH-
HOMY MEepPCOHAXY, 0COOEHHO eCIU 3TO YTBep>KIeHUe
B3ATO B KaBBIUKU, KaK 5TO CJENAHO B MEYATHOHN pe-
Ki1aMe KommaHuu Partneri rodinnych firiem / ITapr-
Hepbl ceMelHbIX dupm (wWww.prfslovensko.sk), B ko-
TOpO ecTh Takad periuka: Konecne sa moZem sistredit
na nové projekty. Partneri nam nasli nového Vykonného
riaditela / Haxorey-mo s Mozy cocpedomouumucs Ha HO8bLX
npoexmax. ITapmuepvi HAWIAU HAM HO8020 HICMOAHUMEND-
Ho20 dupexmopa [Trend 2020: 49], a Ha TIepeHEM TIAHE
pasMelleHa [BeTHaS $OTOrpadus MOJIOJOTO YETOBEKA
B ronyboil pybalike ¢ rajcTykoM, OJeTOro B TEMHO-
CUHUH NMUIKAK U AEPKAILEero B pyKax MOOUIBHBIN
TenedoH. Mbl IPUMIKCHIBAEM YTBEP)KAEHUE B KaBbIU-
KaxX U300paKeHHOMY YenoBeKy. M3 coueTaHus TEKCTa
(cocTos1Iero He TOABKO U3 LUTUPYEMOM pEeILIUKHU) U
doTorpadpuu MOXKHO TaKKe BBIBECTU IPUMEPHYIO CO-
LUUAIBHYIO UIEHTUYHOCTh U300PKEHHOrO YeloBeKa:
MeHeIKep, MpPeACTaBUTENb MAJIOr0 WIH CPELHErO
fusHeca. BpicKasplBaHUE OT IIEPBOTO JHUIA MHOXE-
CTBEHHOTO YMC/Ia MO>XET ObITh OTHECEHO K TpyIIIe
M306paskaeMbIX MIPEAMETOB WM K TPYIIIE, MPeACTa-
BUTENEM KOTOPOM ABHALETCS M306pakaeMblil Iepco-
Hax. Eciu B pexiaMe He IIOKa3aHbl Kakue-1ub0 cuM-
BOJIBL U/WIH ONULETBOPSEMBIE IIPEAMETHI, K KOTOPBIM
MO>XHO OTHECTU HAAIIUCh, HO, HAIIPUMED, €CTh TONBKO
KpacHble BO3ZYIIHbIE IIaphl, IJIBIBYIIME Haj Oec-
[UIOZIHBIM Y€PHO-Oe/bIM Tei3aXKeM, TO MBI IIPUITUCHI-
BaeM HJNUCh, AHIIUUACKUN cnorad We do amazing
things / MwL deraem yousumervHble 6euit, AaBTOPY peKia-
Mbl. TOT, KTO 3I€Chb TOBOPUT, STO KOJIEKTHUBHBIN
cyb6bexT dupmel (SCS). TOUHO Tak e K KOIEKTHUB-
HOMY aBTOPCKOMY CyOBEKTY YaCTO OTHOCST BBICKA3bl-
BaHUE B TpETheM Julle, Oe3NTUUYHOE BhICKA3BIBAHME
WIM  CJIOTaH, HalOpUMep CIOTaH  KOMIIAHUU
Volkswagen Mat auto, alebo mat' Passat je neporovnatelny
rozdiel / Umemv Mauuny, uru umems «Ilaccam» — 3mo He-
CPASHUMAS PA3HUYA, HATIEYATAHHBIN 1101 N300paskeHU-



eM 6aHKU ¢ SALOM, MbL He 6yZeM OTHOCUTD K Si1[am, a
OISATh-TaKU K KOMIIaHUU KaK peKIaMOAaTeio.

Kak B pexysame He Bcerza IOHATHO, KTO U C Ka-
KUX [TO3UIMI FOBOPUT, TaK MHOI/A a)Ke HEeACHO, KO-
My aZpecoBaHO BbICKasbiBaHMe. Ecau agpecaToM pe-
KJIaMHOTO KOMMYHHMKAaTa B I[€JIOM SIBJISI€TCS PeLUIIM-
€HT, IpHUHAANEXKAIIUKA K OIpeLeJeHHON ILeleBoU
IpyIIe, TO KTO SBJSeTCs ajpecaToM KOHKpPETHOH pe-
YU, MOYKET BBITh He COBCEM OYEBUAHO. DTO CBI3AHO B
TOM YMCJIE C HATUYMEM IIePeXO0L0B MEXAY IEPBUYHON
Y BTOpUYHOU KOMMYHUKauuen. Hanpumep, koMMeH-
TaTOp TEJIEeBU3MOHHOIO PONMKA MOXET 0OpaIaThCs
KaK K JIeHCTBYIOIIUM JHLaM BTOPUYHON KOMMYHHKA-
LMY, TaK U K 3pUTENIM, YeJIOBeK, BBICTYNAIOLIMI B
PEKJIaMHOM POJIMKE, MOXKET IIOBEPHYThLCI K KaMepe U
06paTUThCS HermocpenCcTBeHHO K spureno. YacTo an-
pecaTt KOHKPETHOTO BBICKA3bIBAHUSA B PeKIame Aybiu-
PYeTCsl, TOYHO TaK e KaK U FOBOPSIIUI CyOBeKT. DTO
OJJHOBPEMEHHO M ITOKa3aHHBIM YeJoBeK, U ajpecar
peKJaMbl, A1 KOTOPOTO IOKAa3aHHBINA Yel0BEeK SABJIA-
ercs pars pro toto (dacTeio aia uenoro) [Cmejrkova
2000: 207-215].

KoHTakT MeXAy KOMMYHHKaHTaMHU B peKlaMe

KOHTaKT ¢ peuunueHToM B peKIaMe SBISETCS
KOCBEHHBIM: KOMMYHUKATUBHAs CUTyall}sl, B KOTOPOi
cosziaercs pekamMa, He COBIIQfaeT [0 BpeMeHU U Me-
CTy ¢ cuTyauueil obuieHus. IIo cpaBHEHHUIO C KOH-
TaKTHOY KOMMYHUKalMeHN, IpU KOTOpo# oba ydacrt-
HUKa O0IeHNs IPUHUMAIOT YYaCTHE B YCTAHOBJIEHUN
U I[OAZEPXKAHUY KOHTAKTA YU YACTUYHO KCIONB3YIOT
TAKOKe MApATMHIBUCTUYECKHE CPEACTBA, MOAZEpPIKa-
HUe KOHTaKTa B peKJIaMHOM OOIIeHMM 3aBUCHUT OT
CyObeKTa BBICKA3BIBAHUS U OT peYeBBIX CPEACTB.
C Touky 3peHUs 3QpPeKTUBHOCTU PEKIAMHON KOMMY-
HUKAlIUY KOCBEHHbIN KOHTAKT OLIYLIAETCSA KaK HeZo-
CTaTOK, Y aBTOPbHI PEKIAMbI CTAPAIOTCS KOMIIEHCHPO-
BaTh €ro SI3bIKOBBIMHM CpeACTBAMM, YCTaHABIMBAIO-
IIMMH KOHTAaKT: OOpalljeHHeM BO 2-M JIMIe, Halpu-
mep: Kam kracas, clovek? | Kyda wiazaewv, uerosex? [HN
magazin 2021: 14], BOIIpocaMy (He TOJIBKO pUTOpUYe-
CKMMHU, HO OZHOBPEMEHHO WM TONBKO KOHTAKTHBI-
Mu, Hanpumep: Je ti zima, dievcatko? Vrstvi! / Tebe xonro0-
Ho, desouxa? Odesaiics! [Rendez-vous fashion 2020: 5];
Riesite vianocné darceky pre zamestnancov a obchodnjch
partnerov? / Buvibupaeme poxcdecmeenckue nodapku 0As
compydnuxoe u derosvix napmuepos? [Alzal; Trapi vas
akné? / Bv cmpadaeme om npwweit? [Liptavial), unrep-
TEKCTyaJIbHBIMU OTCBUIKAMU K 00Len3BECTHOMY 3Ha-
HU10 [06 UHTEPTEKCTYIBHOCTU B PeKIaMe CM. MOHO-
rpaduio P. XonmaHOBOM 2012], a TaK)Xe OTCHUIKAMHU K
061eMy OIIBITY U T. X.

CrenndpuuecKUM TUIIOM KOHTAKTa SKOHOMUYE-
CKUX CyOBEKTOB C KIMEHTAMU SBISIOTCS HEKOTOpbLe
$OpMBI [TOAAEPIKKU IPOZAK, 3 UMEHHO DPa3IUYHBIE
IIPOIPaMMBI «32 BBICJIYTY JIeT», CBSI3AHHbIE C IbIOTAMU
IJIsL TIOCTOSIHHBIX KIMeHTOB. OHU PacIpOCTPaHSIOTCS
[IOCPEACTBOM pEKJIAMbl U HCIIONb3YIOTCS II0-PA3HOMY
B HEKOTODBIX PEKJIAMHBIX OOBABIEHUSIX, HANPUMED,
BBIZBUrAETCS UJesl KONIEKTUBHOTO «Mbl» U IPUHAZ-
JIE)KHOCTH KJIMEHTOB ¥ KOMIIAHUU K eIMHOMY LieTIoOMy
(cmotpu cnoran Telekom SK V nasej triede je najlepSie /
B nHawem xaacce Ayuuse éceeo), 3aBepllaiollias pasBieKa-
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TeJbHble TENEePONIUKH, AEHUCTBUE KOTOPHIX MPOUCXO-
JUT B LIKOJIBHOM CpeZe.

KocBeHHBIN XapaKTep KOMMYHUKAIUU OTPaHU-
YUBaeT ee B3aMMOZAEMCTBHUE, T. €. OH UCKJOYaeT He-
MeIJIEHHBIN OTBET ajpecara, 3adpUKCUPOBAHHBIN ai-
pecaHToM. PexlaMHBINA TEKCT B L[EJIOM IIPEACTABILET
co60¥ MOHOJIOT, 2 He OTBETHBIN aKT KOMMYHUKALMHY.
VIMeHHO 3TO mbITaeTCs IpeoZoneTh peknaama. Ilo
MHeHHI0 C. YMelpKOBOM, «CO3aTeNN peKIaMbl CTa-
PAIOTCST UMUTHPOBATH JIMYHYIO BCTPEYY C aAPECcaToM,
obpamarecs K HeMy, YCTAaHABIMBATH C HUM AHAJIOL,
BECTU OTBETHBIH IUCKYpC» [Cmejrkové 2007: 173].
CpencTBoM CTUMYAHMPOBAHUS IUATOTA MOXKET OBITh,
[IOMUMO TIIOCTOSIHHBIX OOpallleHu#, HampuMmep, B
dopMe TUYHBIX U MPUTAXKATENBHBIX MECTOUMEHUN 2-
o JIMLA, TAK)KE CTHPAHUE IPAHUL MEXKAY CyObeKTaMU
H300paKeHHON, BTOPUYHON KOMMYHUKALUU U CO6-
CTBEHHO CyOBEKTaMH KOMMYHUKATA, T.€. IPEXZE
BCEro aZipecaTom [Cmejrkové 2000].

XOTS peuUIMeHTbl YacTO PearupyroT BepOanpHO
Ha peKJaMHble KOMMYHUKATBI, UX PEeaKLUU yKe 60mb-
111€e He SIBJSIOTCS YACThIO PEKIAMHOM KOMMYHUKAIUU.

CyrectBeHHbIM $aKTOPOM, BIUAIOMIMM Ha op-
My peKJIaMHON KOMMYHUKALNH, IBISETCS ee my6mud-
HBI XapakTep. ABTOpbl PEKIaMHBIX KOMMYHUKATOB
(Kax OTIpaBUTENH, TAK U UHbIE ABTOPCKHUE JIULA) U UX
azpecaTsl He 3HAIOT APyr Apyra. YUcIo pelunueHToB
3apaHee He M3BECTHO U OPAHUYEHO (32 UCKIIOYeHHEM
peKIaMbl, IpefHA3HAYEHHOU IS Y3KOW, HalpuMep
npodecCHOHAIBHOM, PYIIbI), PELUINEHTOM MOXET
CTaTh KQXKJBIH, KTO IIOKYIIAET [a3€Ty, CMOTPHUT TeJleBU-
30p WIH Ipoe3kaeT MUMO 6unbopros. Takum obpa-
30M, peKJaMa TaK)Ke PerylIupyeTcst IPaBOBHIMU CTAH-
JapTaMy, KacaoIUMUCS 0OIeCTBEHHON KOMMYHUKA-
LMY, 2 He TONBKO CAMUM 3aKOHOM O pekiame. PasHo-
o6pasue ¥ AHOHUMHOCTD PELUITUEHTOB TAKIKE SBISIOT-
€S NPUYMHON TUMMU3ALUU U300PBKEHHOTO B TEKCTE
azgpecarta IO IpeACTaBIEeHUSIM aBTOPOB O TaK HasblBae-
MBIX L[eJIeBBIX [PYIIIIaX (CM. YIOMSHYTbIH BbllLIE pase
«COLMaIBHO-KOMMYHUKATUBHbIE DPOJIU  yYACTHHUKOB
KOMMYHHUKalMH B KOMMEPUYECKOM peKiame») U B COOT-
BETCTBUU C ONUCAHUSIMU CPEACTBA MACCOBOM MHPOP-
MalyH, IS KOTOPOro IpeAHa3HauyeH KOHKPETHBIN BUL
PEKIaMHOr0 KOMMYHUKaTa. IIpencTaBneHue cospare-
Jed pexmambl 06 azpecare ABASETCS OLHUM U3 BaXK-
HeHAmux cTuieobpasyommx GakTopoB B peKIaMHOM
KOMMyHUKanuu [cM. Takxke Cmejrkovd 2000, 2007;
Srpova 2007].

Crienndpuka BOCHPUATHS PEKIAMBI

Ha ¢opmy peknampl U crocob ee MOAAYHU Cylle-
CTBEHHOe BIMSHUE OKa3blBaeT TOT (akT, YTO IIOAU
06b19HO MO0 HE XOTAT CMOTpeTh pekiamy, Iubo
CMOTPST ee HeZOCTATOYHO BHUMATENbHO WM HeXO-
CTaTOYHO AONr0. HeKoTOpsle NI0AH UMEIOT OTKPOBEH-
HO HeTaTHMBHOEe OTHOLIEHMEe K peKIaMe MIM HEeKOTO-
pbiM ee popmam. OHM, HallpuMep, NMUIIYT Ha CBOMX
MIOYTOBBIX SAL[MKAX, YTO He JKENAIOT IOIyYaTh JIUCTOB-
KU, WK YXOASAT OT TeJeBU30pPa BO BpeMs TPaHCISILIUN
peKIaMBbl, IIePeKII0YaoTCsl Ha APYrod KaHal U T. J.
ITo aToii npuumHe I'. Kyk [1992: 217] HaspIBaeT peka-
My AMCKYpCOM Ha Ieprudepuy BHUMAHUS PelUIeH-
Ta. B CBA3M C 9TUM peKIaMHble TEKCTBI IbITAIOTCS
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pasHbIMHU CIIOCOGAMU NIPUBIEYb U YAEP>KaTh BHUMA-
HUe ajpecaTa, IedyaTHas pekjJama, HaIpuMmep, -—
KPaTKOCTBIO ¥ BBIPasUTeNbHON rpadpudeckoit Gopmoit
3ar0JI0BKOB U CJIOTAHOB, ayAHUOpEKIaMa — IPOMKO-
CTBIO: HAIIpUMeEp, ayLUOBU3YIbHbIE POIUKHU, TPAHC-
JIVpyeMble IO TeJeBULEHUIO0, OObIYHO 3ByYaT rpomue
IPYTUX IPOrPaMM.

Ecnu B34Th B KauecTBe IIpUMepa peKiIaMy Ha 06-
JIOXKKe L[BETHOrO )XypHauta dopmara A4, TO Mbl YBU-
UM, 9TO peKJIaMa KCIIONb3YeT LATEKO He BCe UMeElo-
Iieecss IPOCTPAHCTBO MHJsS Iepefadyd KaK MOXKHO
Gonpliero konuyectsa MHPOpMaUUU. BmecTo crpa-
HUIL], HalleYaTaHHbIX TaK )K€ IUIOTHO, KaK >XypHalb-
Hble CTaThU, CO3ZATeNN pekJaMbl BHIOUPAIOT, HANIPU-
Mep, ansg aBTomobuns ororpaduio (darie Bcero pe-
KIamupyemoro aBromobuis), Ha $oHe KOTOpO pac-
[IOJIOXKEH IIPOCTOM, MAaKCHMYM TPEXCTPOYHBIM 3aro-
JIOBOK KPYIHBIM IIPUPTOM, CIOTaH KOMIAHUU Hoiee
MeNKUM ILIpUPTOM C HECKONBKUMHU CIOBaMH U
HaMMEHBIIUM MIPUPTOM, B HECKOIBKO CTPOK KpaTKas
(cmoBecHast) HHGOPMALIUS O MONE3HBIX OCOOEHHOCTIX
PeKIaMUPYEMOI MOZEINH, YCIOBUAX IPOJAKU U T. II.
PenumueHT, ckopee BCero, He o6parui Obl BHUMaHUE
Ha [TOJHOCTBIO 3aII0NHEHHYIO CTpaHuLy. MeHHO 1o-
9TOMY GOJBILIMHCTBO PEKIAMHBIX >KaHPOB CTPEMSTCS
K KPaTKOCTH, CXKATOCTH, BbICKA3BIBAHUS CTPOSTCA
3JUIMNTUYHO ¥ UMIUIMIUTHO. CoueTaHue BepOanbHO-
ro Koga ¢ rpaclmxoﬂ, CTaTHUYECKON WU JUHaAMUUe-
CKOH, 0becrieynBaeT KPaTKOCTh BepOATBHOTO KOMIIO-
HEeHTa, I03BOJSS CKPBITH TO, YTO IIOKA3aHO, T. €.
OGBIYHO TEMATHYECKYI0 COCTABILIOIIYIO BbICKA3bIBA-
HUs. 3aroJOBKU U CJIOTaHBI, €CIM OHU OTHOCITCS K
peKIaMUpyeMOMy TOBapy, IO Ooibllell 4acTH peMa-
TUYHBI: 3aronoBok Vozidlo, ¢o ma Stavu / Bmo counvii
a8moMobUAb B COYETAHUU C U300pKEHNEM U MEIKUM
wpudrom osnavaer, uto Toyota Corolla Cross je vozidlo,
¢o ma Stavu / Toyota Corolla Cross — 3mo counviii agmomo-
Ourp. KpaTKoCTh Kak OCODEHHOCTb TEKCTa SIBIIETCS
pe3y/npTaToM BosfieiicTBUS (aKTopa, BOZHUKAIOIIEro
U3 YCIOBUY IIOIy4€HUS PEKIAMbl, KOTOPbII YYUTHIBA-
eT CO3JjaTeNb PEeKJIAMBI, a TAK)Ke BPEMEHHOro U/wiu
[IPOCTPAHCTBEHHOIO OrpaHUYeHus obbema pekiam-
Horo TekcTa. Heo6XonMMOCTh IpUBIEYb U YAEPIKATh
BHUMaHHe afipecata ABasgeTcs paKTOPOM, BAUSIOLINM
Ha peKJIaMHBbII TeKCT, TpuyeM Bcerxa. OZHAKO OHA He
[IPOSB/ILETCS B OAUHAKOBOM CTENEHU BO BCEX XKAHPAX
(maxxe B CBA3U C UMEIOLIMMCS B €€ PACIIOPSXKEHUU IPO-
CTPAHCTBOM / BpEMEHEM) U He BCErZa PE3yIbTATOM €€
ZeCTBUSA JODKHA OBITh KPATKOCTh MU AJIUIITUYHOCTD
(0 HEKOTOPBIX peKIAMHbIX JKaHpPaX, HAIIpUMep IUIAKaT,
adura, pexnamHblil cTeHs, 6Un6OpA, KaK MONTUKOLO-
BbIX KOMMYHMKaHTax cM. pabory . CoxonoBoit Tek-
cmut — M306pancenust — Kommynuxamut 2017).

KomMmyHuKaTHBHBIE PYHKLUHU BbICKA3bIBAHUI

CoBpeMeHHbIE pEKIaMHbIE TEKCThl XapaKTepU-
3yIOTCS IUMPOKUM HabOpoM KOMMYHMKATHBHBIX
$yHKUMI BbICKa3bIBAHUS, OTCYTCTBHEM 3KCILUIMLIUT-
HbIX T1ep$OpMATUBHBIX GOPMYJI, He CIUIIKOM 4aCThIM
WCIIONIb30BAHUEM UJUIOKYTHUBHBIX IJIar0jIOB KakK II0Ka-
3aTesell KOMMYHUKATUBHON QYHKIUHU U CBI3aHHOM C
3TUM HEOJHO3HAYHOCTBIO MM MHOIO3HAYHOCTHIO
KOMMYHHUKATUBHON (YHKUHUU JAHHOTO BBICKA3bIBA-
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Hug. DTa ABYCMBICIEHHOCTh YaCTO SBALETCA SBHO
[pefHaMePEeHHOM, IIOCKOIBbKY OHA CIYXKUT KOMMYHM-
KaTUBHBIM LelIM TEKCT2 B LeJIOM. B IMCbMEHHbIX
TEKCTaxX, 0COOEHHO B 3arolIOBKaxX U C/IOraHaX, OYeHb
YaCTO UCIIONB3YeTCS BOCKIULATENbHBIN 3HAK B KOHI[E
BbICKa3biBaHuss. OHUM CBA3aHBI C CaMbIMU PasHOO6-
Pa3HBIMU KOMMYHUKATUBHBIMU QYHKUMIMU (32 HC-
KJIIOUeHEeM, KOHEYHO, peanbHbIX ¥ GpOpPManbHbIX BO-
[IPOCOB) U YCWIMBAIOT MX YMOLMOHANBHOCTb U 0bpa-
IIeHue K afpecary, OyAb TO BBI30B, UM [IPEATIOKEHUE:
Bud'te blizkym nablizku! / Bydeme ¢ 6auskumu nobrusocmu
(Uureprer gua nencuoHepos ot UPC); Nesnivaj! Ukaz
nam svoj talent. Velvyslanectvo mladych / He meumaii! ITo-
KaANCU HAm ¢80tk maranm. MorodexcHoe nocorncmso (rpes-
JIOXKeHHe ISt CTApIIEKIACCHUKOB, OMy6IMKOBaHHOE B
exxeHeziebHUKe «CI0BEHKa», pa3paboTaTh IPOEKT Ha
CTIOBALIKOM M AHIVIMICKOM f3BIKax JO 31 MapTa
2021 roga), wiu obewanue: Vdaka predlZenej zaruke si ho
mozete bezstarostne uzivat celé 4 roky!; S produktami od
LIPTAVIE date akné zbohom! (Liptavia) / Baazodaps pac-
WUPEHHOT 2apanmuy 6v. cmoxceme 6e33a00MHO 10AB30-
8amucs uM 8 meuenue 4 rem!; Ilonpow,aiimece ¢ NPvIAMU
npodykyueti LIPTAVIA!; Na afty a opary pomdze konope! /
Kononas nomoxcem npu agmax u zepnece! (Connadent);
Laktobacily a vitamin D na posilnenie detskej imunity! /
Jlaxmobayuriv. u sumamur D 0A9 yKpenrenus. demckozo
ummynumema! (LACTO SEVEN. Kids); Nova revolucna
ochrana pred COVID-19! / Hogas pesor0yuoHHAS 3aujuma
om COVID-19! (Taffix), unu 6marogapaocts: Dakujeme,
Ze pomahate spolu s nami! / Cnacubo, umo nomozaeme eme-
cme ¢ Hamu! (c6op mpoxykToB kommaHuu Lidl), unu
ytBepxaenue Zakladom je spravna vyska! / Ocrogoii sers-
emcsl npasurvHas evicoma!

HnnoxyTHBHbIE I71arojibl KaK UHIUKATOPHI (pe-
QIBHOY) KOMMYHUKATUBHON QYHKUNUU IOSBISIOTCS
TONBKO A7s crienuduuHblx GyHKIUI: peKOMEeHIAUY
B BBICTYIIJIEHUSIX 9KCIIEPTa UIM U3BECTHOM TUYHOCTH,
Hanpumep: Odporucam silu Hyalurdnovej terapie / Pexo-
MeHdyto cuny T'uaryponososi mepanuu (Dermacol), u B
3KCIIPECCUBHBIX U YAOBIETBOPIIOLINX QYHKIUAX [CD.
Karlik, Nekula, Rusinova 1995: 589], oco6eHHO B 61a-
FOZApPHOCTAX U IMOXXENAHUSX. BrarofapHoCTH MOSB-
NSIOTCS B PEKIAMHBIX OOBSIBIEHUSAX, CO3JAIOLIUX U
HOA/IePXKUBAOLIMX KOHTAKTHl MeXJy KOMIIaHueHl U
MOCTOSHHBIMU KMueHTamu: Dakujeme véam za vernost a
priazer: /| BAazodapum eac 3a éauty 6epHoCmb U 6AA20CKAOH-
Hocmbp) (KIK). DxcnaulUTHBIE IMOXXeNTaHUS THUIINYHBI
IJISL CIIOHCOPCKUX DOJMKOB Iepel CIOHCUPYeMOM
nporpammoit: Prijemnii zabavu pri sledovani programu
vam praje novy Seat Ibiza. Sponzor programu / Hoewiii Seat
Ibiza wceraem 6am NPUSIMHO NPOBECMU BPEMSL 30 NPOCMOM-
pom npozpammpt. CROHCOP NPOZPAMMBL; U B POSKLECTBEH-
CKUX Y HOBOTOZHUX IOXKeNAHUIX: Zeldme vam i vasim
najblizsim pozehnané Vianoce plné pokoja, lasky a sviatocnej
atmosféry / Ml xeraem 6am u 8AUAUM POOCMBEHHUKAM
CuacmAUB020 Poycdecmed, HANOAHEHHO020 NOKOEM, AOOBVIO U
npasdnuunon ammocgepoii (COOP Jednota. Haunyuuiue
OTeueCTBEHHBIE IIPORYKTEHL); Prajeme vam dspesny rok /
JKeraem sam ydaunozo zoda [Slovenka 2020: 12-13]. He
XapaKTepHbl I COBPEMEHHON PEKIaMBbl TAKXXe WII-
JIOKyTUBHbIE I7Iarojbl, BBIIIOMHSIOINE KOMMMCCHB-
HYI0 KOMMYHHUKaTHUBHYI0 PYHKIMIO, T. e. 0Os3aTens-
CTBO, obellaHMe WM TpENIOKEHUE [Tam >Ke: 588],



Hanpumep: Garantujeme, Ze cena elektriny moZe len klesat' /
Tapanwmupyem, umo yeHa 32eKMpUnecmea Mojcem morvko
cHuncamucs (ZSE energia a. s.). ToT ¢pakT, 4TO dKCIUIU-
LUTHble 0OelaHus BOCIPUHUMAIOTCSA KakK CTapOMOL -
Hble, OTPAKAETCSL U B PEKIAMHbIX TEKCTAX C «MeTape-
KJIaMHBIMU» KOMMeHTapusamu: Neslubujeme vam [..],
ale mbéZeme vam slubit [...] / MuL He obewsaem éam [...], HO
MoxceM 8am noobeuyamp [...]. VJUIOKyTUBHBIE TIaroJIbl B
niepdopMaTUBHON QYHKIMY OBBIYHO HUCIIONB3YIOTCSA B
NepBUYHON KOMMYHHUKAIMU, B KOTOPOU IJIaBHBIM Te-
pot ofpalraeTcs HanpsMyro K penunueHty: V tjchto
pandemickych casoch odporicam (Igor Bukovsky, pozn.
autora) vitamin D / B amu nandemuueckue gpemeHa pexo-
Mmendyro (Meop Bykosckudl, npum. aemopa) eumamur D; Ja
(Michal Kopecky, pozn. autora) ju odporicam precitat
vetkym zenam / 4 (Muxar Koneykuti, npum. aemopa) pe-
Komendyto npouumamy eé écem nenuunam (kniha Zena
snov / kHuza « KeHujuna meumol»).

I[Ipy BhICKa3bIBAaHUK B pOpMe KOHCTaTHpYyIOLIe-
ro (TpafULMOHHO «IIOBECTBOBATEIBLHOIO») MPEAJIO-
JKEHUSI KOMMyHUKaTUBHag QYHKUMS IOHMMAETCS Ha
OCHOBAHUM JIPYIMX IIOKasaTeneld (HallpuMep, BpeMe-
HU I[JIarosa), a Takxe U3 KOHTeKcTa. B dpopme Oyxy-
I1ero BpeMEeHU I[JIarojia B U3BSBUTEIBHOM HAKJIOHE-
Huu Konecne sa budete smiat Vy! | Haxoney-mo But 3acme-
emecv!) (Telekom SK) ocHOBHag $yHKIUI mpeanodxe-
HUS TOBapa 3BYYUT Kak obelllaHUe aBTOpa afpecary,
MOJJIbHBII [JIATOJI MO4b B 3TOM CiIydae OOBIYHO BBI-
paxkaer ckopee obeliaHue, UMes B BULY, YTO KCIION-
HeHUe 0DellaHus 3aBUCUT U OT afpecara: Aj vy moZete
zaZit radost z vihry a splnit’ si svoje sny. Na to si stavte! /
U Bvt cmonceme padosamuvcs nobede U UCHOAHUMD COU
meumul. Coeratime cmaexy Ha smo! (Tipos, narodni
lotériova spolo¢nost, a. s.).

BeickaszpiBaHuss B popMe BOIIPOCHUTENHLHOIO
[peIOKEHNUS MOTYT OBITH, BBUAY OZHOCTOPOHHErO
XapakKTepa peKIaMHOM KOMMYHUKAIMK, HACTOS MU
BOIIPOCAMHU TOJNBKO BO BTOPHUYHON KOMMYHUKAIIMU.
OnHako BONPOCH B pekiaMe 4acTo obpallleHbl OZHO-
BPEMEHHO U K N300pakaeMOMy IIEPCOHAXKY, U K aape-
cary. B reneBusuonHom ponuxe L”Oréal Elséve myx-
CKOM royoc 3a Kanpom crpatuusaet: Poskodené, krehké,
lamavé, drsné a rozstrapatené vlasy? / Ilogpexmcdennuie,
HEXNCHbLE, AOMKUE, UEPOX08ATNBIE U PACMPENAHHDLE B0AOCHL?
U >keHI[MHA, NOKA3bIBAIOL[As CBOU JUIMHHblE, Oie-
CTAIIMe BOJIOCH U T. I., oTBedaet: To uZ je minulost /
Dmo yce npowiroe. Ho B TO >ke BpeMs BOIIPOC BBIXOZUT
U «HAPYXXy» — 32 IIpeJenbl PEKIAMHOM CLieHKH, obpa-
I1aeTCst K afipecaTy U OfHOBPEMEHHO BBIOMpPAET ero.
U3 MHO>KeCTBa peLIUIIHEHTOB OHA BbIAE/IS€T )KEHIINH,
KOTOpbIe CYMUTAIOT, YTO UX BOJIOCHI MMEIOT Iepevrnc-
JIeHHble HeJOCTAaTKY. BOIpoC U OTBET IIOBTOPSIOT OC-
HOBHYIO0 CXeMy pEeKJIaMHOHM apryMeHTalMU: BOIIPOC
HasbIBaeT Ipo6eMy, peKIaMUPyeMbIil IPOAYKT B -
eTcs ee pelneHueM: Styri problémy? Jedno rieSenie.
(komentator v tom istom spote); Lupiny? Sucha pokozka?
Priroda pozna rieSenie. Objavte silu papaje! | Yemuipe npo-
Oremu? O0HO peuwtenue. (KOMMEHTATOP B TOM K€ CAMOM
ponuke); Ilepxomp? Cyxas xoxca? ITpupoda snaem peuse-
Hue. Omkpotime 0As cebs cury nanatiu! [Zdravie 2021: 47].
Borpocs! B pexiame daliie Bcero OpIBaIOT TAKOIO THUIIA:
Ha3bIBAIOT TEMY (3arliaBHbIE BOIIPOCH]) U OJHOBDE-
MEHHO O00pAIaIOTCS K afpecaty U BEIOHUPAOT ero
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(KOHTaKTHBIE BOIIPOCHI), MPEABOCXUILAIOT €ro >Kera-
HUs, mpobieMbl wunu HempustHocTH: Molekula
mladosti? Kyselina hyaluronova! | Moaexyra morodocmu?
Tuaryponosas xucroma! (NU CLINIC, KTHHMKA 3CTETU-
4ecKOM MeIMLMHBl U IIIACTUYECKON XUPYPrUm);
Zblaznil sa vam pankreas alebo zIcnik? / Bawia nodxcerydou-
HASL JCeAe3d UAU HCeAUHDLT NY3bipb cowau ¢ yma? [Zdravie
2021: 73]; Je vakcina aj pre alergikov? / Ilodxodum au eax-
uuna u arepzuxam? [Slovenka 2020: 23]; Viete si
predstavit, Ze by Vasa firma fungovala lepSie? / Moxceme au
bl npedcmagump, Umo eauia KOMnanus 6ydem pabomamo
ayuwse? (Nebotra); Hladate spdsob, ako zhodnotit peniaze,
ale nezdajii sa Vam droky pri sporeni? / Bul uwgeme cnocod,
KAK NOSLICUMDb CMOUMOCID CBOUX OeHez, HO NPOYEeHMDL No
cbepencenuam kaxcymes eam Henodxodsuyumu? (Slovenska
sporitelfia /| CnoBaukuii cbeperarenbubiii 6auk). Bo-
IIPOCHl B peKaMe MOIYT UMeTb U QYHKLHUIO BBI30BA:
Ako na rok 2020 budete spominat vy? | Kaxum eam 3anom-
Humcs 2020 200? [Slovenka 2020: 24-25] unu npeaio-
sxeHust: Budici zdjazd na Jadran? S Turancar Travel uz
od ... / Bydywas noesdxa na Adpuamuxy? C Turancar Travel
C... (Turancar).

Puropuyeckue BOIPOCH B COOCTBEHHOM CMbICIIE
crnoBa (IO IOBOAY pPUTOPUYECKOIO BOIIPOCA CM.
[Mrazkova 2010]) BcTpeualoTcs B pekiaMe Haneko He
TaK YacTo, KaK KOMOMHAIIMM 3ar0N0OBOYHBIX U KOH-
TAaKTHBIX BOIIpocoB. O6 aTom rosoput u I'. Jlug B cBoeM
aHanuze OPUTAHCKON PEKIaMbl LIECTUAECSTHIX TOZOB
XX Beka: «Puropryeckuil BOIIpPOC B KIACCUYECKOM I10-
HUMaHUU He SBISETCS TUIIMYHON 4€PTON PEeKIAMHBIX
TEKCTOB, TEM CaMbIM peKJaMa OTIHUYaeTcs OT APYrHUX
BUJOB IIePCYasuBHOIO UCIIONb30BAHUA A3bIKa» [Leech
1966: 113]. PuTtopudeckre BOIPOCH, IOSBILIOIINECT B
PEKJIIAMHBIX TEKCTaX, 3aYacTyl0 B KAKOM-TO CMBICTIE
HETUIINYHBI, HEOZHO3HAYHO UHTEPIPETUPYIOTCSL.

CaMBlil [IPOCTOM CIydail — 3TO J06ABOYHBIE pU-
TOpUYEeCKUe BOIIPOCH, AJs IIONy4eHUsI OTBEeTa Ha KO-
TOpble HeoOXOZMMa He TONIbKO MHBEPCHUS IONOXKH-
TEJIBHOTO M OTPHUI[ATENBHOrO, HO U B GOJblLIeN HIH
MeHbIIIeH CTelleHN 00N KOHTEKCT, B CIyYae peKa-
MBI OOBIYHO eIlle U BU3yaabHbIM. Ha mnakarax Cio-
BALKOM JKENe3HOZOPOXKHON KOMIIAHUM Mbl BHUIMM
MOJIOZOTO YeloBeKa, CMOTPSIIEro B CBOH HOYTOyK B
BaroHe, u uurtaeMm Bompoc: Kde inde si najdete Cas na
Citanie tych najlepsich mailov? / T'de euse 6vt Hatideme epems,
umobvl uumamy Ayuuiue IAeKmpoHHvie nucoma? W3 Bo-
[IpOCca, IOHUMAEMOrO KaK PUTOPUYECKUI, MBIl HOIY-
YaeM OTBET «HUTZE», HO OH HE UMEET 0COBO0ro CMbICaa
cam 110 cebe, noka ob6pa3 He MoApasymMeBaeT UMILIU-
LIUTHBIN OTBET — «HUTZE B IPYIOM MeCTe, KpOMe Baro-
Ha». To ke camMoe IPOUCXOAUT U C OTBETOM Ha BOIIPOC:
Kto sa postard o vasu rodinu, ak vy nebudete moct? / Kmo
103abomumcs 0 eauiell ceMbe, eCAU 6bl He CMoxceme? DTOT
BOIPOC OBUI IOCTABJIEH B [IEYATHOM peKIaMe CTPaXo-
BaHU XXU3HU rpynnsl AXA B CioBakuu. B aTom ciy-
Yae pUTOPUUYECKUI BOIIPOC MMeEET ellje U MpexyIpe-
IUTENbHYI0 GYHKIMIO U IPAHUYUT C BHYLIHUTENTbHbIM
BOIIPOCOM. BHyIIUTENIBHBIM SABALETCS U BOIIPOC: Preco
dnes tolko Sikovnych zakaznikov nakipilo v Mercury
Market? / ITouemy ce200Hs mak MH020 YMHBLX NOKyhamenei
cderaru noxynku 6 Mercury Market? OTBET Ha Hero He
[IOZ[pa3yMEBAETCst HY 110 IPABUJIAM [IOCTPOEHHUS OTBe-
Ta Ha PUTOPUYECKUI BOIIPOC, HU U3 KOHTEKCTA, OH
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3aJI0XKEH B CaMOil pOPMYIHPOBKe BOIIPOCA, T. €. B BHI-
paxkenuu Sikovnych | ymHvix.

B citydae yRocTOBepSIOMIUX BOIIPOCOB, TAKUX KaK
Pokial mniektoré wmydla takto pdsobia na papierik, si
dostatocne Setrné k vasej pokozke? | Ecau nexomopuvie 8udbl
MbIAG 0KA3bIAIOM MAaKoe 8030eticmeue Ha 6ymazy, docma-
MOYHO AU OHU Ma2KkU s saweti koxcu? (Dove) unu Predsa
nechcete najdrahs$iu poZicku? (televizny spot OTP banky) /
Buwl 6ce-maxu He xomume camviii dopozoti kpedum? (Tene-
ponuk OTP BaHka), MO>KHO IIOIYYUTh OTBET ke be3
KOHTEKCTa, BO BTOPOM CJydYae YacTHLA «BCE-TAKU»
IPUBOAUT K TOMY, YTO M3 OTPHULATENBHOIO BOIPOCA
HETUIUYHO I10Iy4aeTCs OTPULIATENbHbIN OTBET.

Jpyroii THUI PUTOPUYECKOTO BOIIPOCA MO>KHO
HaMTH B IeyaTHOU pexname asromobunsa Ford Kuga.
PeKIaMHBINM TEKCT HAYMHAETCS Tak: Premenit obylajny
nakup v priebehu vSedného dazdivého dna v nevsedny
zaZitok? Kuga to dokaZe / IIpespamump 8 HeobwikHOBeHHOE
cobpimue 06bLuHYI0 NOKYNKY 8 MeueHue 00biuH020 001 IAU80-
20 OHa? Kuga moxcem 3mo cderamyp. Ha yTBepAUTENBHbIIH
BOIIPOC OTBET YTBEPAUTENbHbIM, YTO He XapaKTepHO
IJIs. PUTOPUYECKOro Bompoca. OfHAKO yTBEpAUTENb-
HBIl ¥ OTPULATENbHbIM XapaKTeP BBICKA3bIBAHUS HA
CIOBALIKOM sI3bIKe B IIEPBYIO OYepeib CBA3AHBI C JIUY-
HO¥ $opMoii Iyarosna, KOTopasi, OXHAKO, B BBICKA3bl-
BaHuu Premenit obycajny nakup v priebehu vSedného
dazdivého dna na nevsedny zazitok? / ITpespamump ¢ He-
00biIKHOBeHHOE COObimue 00bIMHYI0 NOKYNKY € MeueHue
00b1MH020 J0NC0AUB020 IHA? yeTpaHeHa. U3 OTBeTa MOX-
HO BBIBECTH KaK [IOJIOXKUTEIBbHYI0, TAK U OTPULIATENb-
Hyto dopMmy Bompoca: Je / nie je mozné premenit...? /
ModxcHo Au / Heav3s Au npeobpazoeamp...? COMHEHUS 10
II0BOAY PEKIaMHUPYEMOT0 TOBApa, KOTOPbIE BHI3BIBAIOT
062 BapuaHTa, BO3HUKAIOT B PEK/IaMe, KaK IIPABUIIO,
JIMLIB BO BTOPUYHON KOMMYHUKanuu (B 6eceznax c ere
He yOeXIeHHBIMU IMOKyIATeNsIMU), a He Tam, rfe
CyOBeKT peuy obpalaeTcs HelloCpeACTBEHHO K afpe-
cataM. PopMaIbHO BOIPOCUTENBHOE BBICKA3bIBaHUE,
TakUM 00pasoM, CHayajga IIPUIMCHIBAETCS afpecarty:
PEKIaMHBIA TeKCT OPMYIUPYET ero COMHEHUS II0-
CPELCTBOM PHUTOPUYECKOrO BOIPOCA, IIPEANOJaraio-
II[eTO OTBET «nie je mozné premenit ...» | «<npeobpazosamp
HEB03MONCHO...». DTUM — HEBBICKA3aHHBIM — OTBETOM
PeKJIaMHBIIN TeKCT yTBepkzaet, uto Kuga to dokaZe /
Kuga moxcem 3mo cderamvp. AHAJIOTUYHO SIIUNITHYECKU
$OpMyIUPYIOTCS BOIIPOC CHMKEPA U OTBET HA HErO B
Ipyroii mevyaTHOU pekname Ford: Parkovanie na mieste,
ktoré ani nevidite? Novy Ford Focus sam ndjde aj to
najskrytejSie miesto a potom v riom sam zaparkuje / Ilapxo-
8amMuCs. 8 Mecme, Komopozo daxce He eudno? Hoewii Ford
Focus cam naiidem daxce camoe ckpvimoe Mecmo u npunap-
Kyemcs mam.

BbickasbplBaHUSA C [JIATOJIOM B IOBEIUTENLHOM
HAKJIOHEHUH B PEKIAMHBIX TEKCTaX OOBIYHO MMEIOT
KOMMYHHUKATUBHYI0 QYHKIMIO BbI30BA, CTUMYIAd WU
npurnaiteHus: Prejdite s firmou do digitalneho sveta /
Omnpaersiimecy ¢ komnavuei 6 yugposoi mup (Abra
Software, s. r. 0.); Ucte sa cudzi jazyk efektivne / Usyuaii-
me UHOCMPAHHBLIL S3bK fPexmusHo [BecIIaTHBIN Be-
OuHap A3BIKOBOrO HacTaBHUKa Jluauu Maxosoii,
k.¢$.H., Pravda 10. 1. 2021]. PyHKuMS IpUKa3a HE YYU-
THIBAETCsl B OOII[eM KOHTEKCTe PeKIaMHON KOMMYHHU-
Kal[iu, 0CODEHHO B CMbIC/IE TOOPOBOIBHOCTU OTHO-
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IIeHUN MEeXZAY [MOCTABIIUKOM YCIYTH U 3aKa3YUKOM.
Peub TakKe He UZAET O IIPochOax, KOTOpble — U3 BEX-
JIUBOCTU — TPeOYIOT UCIIOIb30BAHMUS CI0BA «IIOXKALYH-
CTa» WY JPYTUX BeXIUBBIX CPELCTB CHIKEHUS CPOY-
HocTH 3ampoca. OHY IIOYTH He KCIONB3YIOTCS B pe-
KJIame [Cmejrkové 2000: 162]. DTO IPOUCXOAUT IOTO-
My, 4TO afpecaTa IIPUIJALIAIOT K AESTeIbHOCTH, KO-
TOpas, KaK OXKUAAETCS, IPUHECET eMY [IOMIb3Y U T. X.

BbicKa3bIBaHUS ¢ KOMMYHHUKATUBHOM QyHKLHU-
eil BpI30Ba (BbIpOKEHHble KAK HUMIIEPATHUBOM, TaK U
HHBIM CII0CO60M) XapaKTepHbI A PEKIAMHBIX KOM-
MYHUKATOB, [I0OCKOJIBKY COOTBETCTBYIOT UX OCHOBHOM
KOMMYHHUKAaTHUBHOM LIeJX — 3aCTaBUTh afpecara Ky-
[IUTh PEKJIAMHUPYEMBII TOBAp WM yCIyry. PexiamHble
KOMMYHUKATBl PeAKO IIPSIMO IIPU3BIBAIOT K IOKYIIKe.
Yame BCero 3By4YaT BBI30BBI K JAPYIMM HeHCTBUSIM,
CBSA33aHHBIM C [IOKYIIKOY U HCIIOJIb30BAaHUEM TOBAPOB:
Zabavte sa s vpkonnym tabletom Lenovo Yoga Smart Tab /
Paszeaexaiimecv ¢ mouyHbIM nAGHWemom Lenovo Yoga Smart
Tab (Lenovo); Navstivte svojho autorizovaného predajcu..., /
ITocemume cgoez0 A8MOPU308AHHO20 Ourepd..., YTOOBI
y3HATb O ZEUCTBUSX, [O3BOJSIOMINX COBEPIIUTH I10-
kynky Uzivajte si nekonecné volania, SMS a data ... |
Hacaaxncdatimecw beckoHeunnimu 360nkamu, SMS u nepeda-
uetl dannpx... (Telekom SK) — vy oHu Hanpamyro cTu-
MynupyioT mnotpebnenue: Vychutnajte si  Babickine
miucniky od vimyslu sveta /| Hacraxcdatimecv écem Ha ceeme
babywixunnim cradxkum (topky.sk).

B 3aronoBkax ¥ CIOraHaX 4acTo Ay6aupyroTcs
umnepatussl: Nebudte bécko, dajte si décko / He 6ydv B,
npuiimu D [Pravda 12.11.2020]; Ukazte jezkovi cestu a
vyhrajte 20 x 500 eur! / ITokaxcume excuxy dopozy u évlue-
paiime 20 x 500 espo! (ING Bank). Pexxe rmarosst
[OBEJIUTEILHOTO HaKJIOHEHUS BBIPAXKAIOT
nocnexyowye codvtust: Prebud'te svoju vniitornii krasu a
nechajte rozkvitnit vlastnii znacku / ITpoGydume ceoto
BHYMPEHHION Kpacomy U 7M0360Abme C80eMy  OpeHdy
npoysemamvr (LENPREZDRAVIE, 30.05.2017) — uU1Iu
COOBITHS, KOTOpBlE IIPU3BAaHBI OBITH CUHOHMMaMHU B
ZaHHOM KoHTeKkcTe: Neprepasnite jedinecnii ponuku a
zaobstarajte si Hyundai i20... / He ynycmume yHukaivHoe
npedroxcerue u npuobpemume Hyundai i20... TUNNYHBIMU
IJIsL peKIaMbl SBJISIOTCS BbICKA3BIBAHUS C ABYMS I71a-
roJlaMy B IIOBeNHUTEIbHOM HAKJIOHEHUH, Ifle BTOPOM
M3 HUX B CHIy CBOEro JIeKCUYeCKOro 3HaueHHs He
MOXKeT BBIIIOJHUTH BBI3BIBAIOLIYIO WIU APYIYIO KOM-
MYHUKATUBHYIO QYHKIUIO, [IPEX/e BCErO CBI3AHHYIO
C TIOBEJNIUTENbHBIM HakioHeHUeM: ZalozZte si Era ucet a
ziskajte mobil zdarma! | Omxpoiime Eva cuem u noryuume
MmoburvHux becnaamuo! (PoStova banka / IlouToBeIi
6aHK); Kipte farbu nectra a vyhrajte jednu z 10 luxusnych
voni Miss Dior / Kynume ygem nectra u gviuzpaiime o0un us
10 pockowinbix apomamos Miss Dior; Prevedte si k nam
pozicky hned a usetrite / Ilepesedume céou 3aumbl K HAM
NpAMO celinac u caxonomvme (Airbank).

Jig Toro 4robbl BBHICKA3bIBAHME MOIJIO HMETh
KOMMYHUKATHBHYI0 QYHKLMIO IIPUKa3a, BB30BA, I10-
OLPEHUS WIN PEKOMEHIALNHY, aipecat ZOKeH OBbITh
crrocobeH OCyILeCTBUTD Ty JAeSTeNbHOCTh, K KOTOPOH
€ro NMPUINIALIAIOT. YCIEeIIHAsd peantu3anus AencTBUS
no/mKHA 6bITh emy moz cumy [cM. Cmejrkovd 2000:
163]. T'maronel coBepiieHHOrO BUna vyhrat / ewuzpamo
uny ziskat' / noryuump He BBIIIOMHAIOT 3Ty QYHKLMIO,



TaK ke Kak Obl ee He BBIIONHANU U UX [1aphl B HECO-
BepleHHOM Buze. B ciysae dopmbl usetrite / coxo-
HOMbme ABNLETCSA IPOOIEMATUYHBIM €€ COBEpIIEHHBIH
BUJ, [IOTOMY 4TO, B 06111eM, CyOBEKTy MeHee IO CUILy
YCIIELIHO 3aBEpIIUTh HESATENbHOCTh, YeM IIPOCTO ee
BBIITOJIHATE. BhIlIeyKa3aHHble KOOPAUHATHUBHbIE CBSI3U
C IBYMS MMIIEpaTUBAMU Ha CAMOM Jiefle [IPEACTABISIOT
co60M1 CKpBIThIE YCIOBHbIE MPEATIOKEHUS, B KOTOPBIX
Hepeair3yeMblil UMIIEPaTUB IIpeLCTaBiIsLeT Ccoboi
obeljanye, TOYHee COITIACHeE, [TOCKOIbKY POpMAIBHOE
[lepeKTafblBaHNe OTBETCTBEHHOCTH Ha  ajpecara
ocnabnger 0643bIBAOLIMI XaPAKTEP 3TOr0 OOEIAHNUS:
Ak ukazeme jezkovi cestu, vyhrate 20 x 500 eur! / Ecau mul
nokancem excuxy 0opozy, évi eviuzpaeme 20 X 500 epo!
YenoBHOe ofelanye Tak)Ke CTOUT 32 HepearusyeMbl-
MU MMIIEPATUBAMY, KOTOpble He BO3HUKAIOT B COYe-
TAHUMU C [JPYTHUM, pealnu3yeMblM HMIIEPATUBOM:
Objavte novi chut zazvoru / Omxpoiime drs ce6s HOBwLIL BKYC
umbups (Birell); Rozjasnite svoj pohlad energizujicim
ocnym roll-onem Nivea / O3apume cgoil 832250 IHep2U3upy-
tousum roll-on om Nivea 0rs 2ra3. YCIOBYe BBIONTHEHUS
37leCh UMIUIMLUTHOE, OHO BbIBEAEHO U3 OOIIUX Ipex-
[IOJIOXKEHUU O pPEKJIAMHOM KOMMYHUKALVU Ak si
kapite..., objavite ... / Eciu Bbl kynure..., Bol 06Hapy-
xure...). To ke camoe KacaeTcs U COYETaHUs JBYX
HEBBIIIONIHUMBIX HUMIIepaTuBoB: Objavte rozdiel vdaka
Dove a ziskajte darcek za nakup produktov Dove v hodnote
100 eur / Omxpoiime 0rs cebs pasnwuyy 6razodaps Dove u
noAyuume nodapox npu noxynke npodykyuu Dove Ha cymmy
100 egpo. Taxum 06pa3oM, BBICKABBIBAHUSA C HEPEAIU-
3yeMbIM HUMIIEPATUBOM MOILYT, HE3aBUCHUMO OT TOTO,
CBSI3aHBI M OHU C APYIMMU HUMIIEPATHBAMH, OZHO-
BpEMEHHO BBIIONHATH KOMMYHUKATUBHYIO QYHKIUIO
(He oueHp oOs3pIBaOIlero) ofeljaHUs U BHI3OBA,
KOTOpble He BBIPA3wIO Obl CTAaHZAPTHOE YCIOBHOE
[peIOKeHUE.

BriBOABI

B KOMMepUecKoH pekamMe MOXHO BbIAETUTD TaK
HasplBaeMble COIMATIbHblEe U KOMMYHUKATHBHbIE POIU
YyYaCTHHUKOB. PekIaMHBII KOMMYHHUKAT II0-pa3HOMY
M306pa)KaeT CBOMX aApecaroB, IPSAIMO U KOCBEHHO.
[Ipy KOCBEHHOM IIpeACTABIEHUU aAPECATOB PEKIaMBbl
KaK OIIpefie/IeHHOM 1[eJIeBOi IPYIIB! U 0OpalleHnn K
HUM MCIIONb3yeTCS TaK HasplBaeMas CHHTeTHYeCcKas
IepCOHAIU3ALMS.

Pexsiama mpeAmonaraeT KOCBEHHBIH KOHTAKT
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MeX[y YYaCTHUKAaM{ KOMMYHHUKAL[MM — aBTOPOM U
PELMIIMEHTOM, YTO OIPAaHMUYMBAET WX B3AUMOZEN-
crBue. OTBeT pelunyeHTa HckiIovyaercs. Crenudu-
YeCcKUM BHUIOM KOHTaKTa 5KOHOMUYECKUX CYOBEKTOB C
KIMEHTaMU SBIIIOTCS PasliuyHble IPOrPaMMBbl, CBS-
3aHHBIE C IBFOTAMHU JJLS IIOCTOSHHbIX KIHEHTOB.

Ha pexjaMHy!0 KOMMYHUKAI[UIO BIKSET ee myd-
JIMYHBIN XapaKTep, [IPU 9TOM cama $opMa peKIaMbl U
crrocob ee mojauM HMMEIOT CBOIO crenuduky (60is-
IIMHCTBO JKaHPOB peKIaMbl CTPeMSTCS K KPaTKOCTH,
CXKATOCTH, YaCTO BBICKA3bIBAHHE CTPOUTCS DJUIMUIITU-
YecKU U UMIUIMLIATHO).

TUNUYHBIM SBIEHHUEM COBPEMEHHOIO PeKIAMHO-
ro AMCKypCa SBISEeTCS [IMPOKUH CIEKTP KOMMYHHUKa-
TUBHbIX GYHKLUI BbICKA3bIBAHUS, OTCYTCTBUE SKCILIH-
LUTHBIX 11epPOPMaTUBHBIX POPMYTI, He CIUIIKOM 4Ya-
CTO€ KCII0/b30BaHME MUIOKYTUBHbIX [JIAr0JIOB KaK I10-
Kasareseil KOMMYHUKATHBHON GYHKIIMHY U CBSI3aHHAS C
5TUM HEOZHO3HAYHOCTh WIH MHOIO3HAYHOCTH KOM-
MYHHUKaTUBHOM GYHKIIMY JAHHOTO BBICKA3bIBAHUS.

AHay3 CI0BalKOro PeKJIAMHOrO ZUCKypCa I103-
BOJIMJI BBIIBUTh HCKIIOUUTEIBHO II0JI0>KUTENbHYIO
KOMMYHUKATHUBHYIO U IIParMaTHYecKyl0 HalpaBieH-
HOCTb 3TOFO THUIa AUCKypca. MIMeHHO 3Ta 0cobeH-
HOCTb PeKJIaMHOI0 JUCKypCa OIpefesseT BoIOOp S3bl-
KOBBIX CPEJCTB, [OBBILIAIOIINX [IPArMaTUYECKOe BO3-
JleICTBHME Ha pelUIIMeHTa.

B Hacrosllee BpeMs peKIaMHBIH AUCKYPC SBIS-
eTCs OZHHUM M3 MHAUKATOPOB COLMANBHOIO U KYJIb-
TYPHOT'O Pa3BUTHUS 0OLIECTBA, OTPAXKas ero OCHOBHbIE
LIeHHOCTU U IOTpeOHOCTH. B CBS3M ¢ 9TUM BO3pacTa-
0L MHTepec K 3TOH TeMe He ciydaeH. Ha ocHoBa-
HUM MpeACTaBIeHHOTO0 B JaHHOW CTaThe aHalIu3a
[IParMaIMHIBUCTHYECKUX ACIIEKTOB PEKIaMHOIO JHUC-
Kypca Mbl CIATaeM BO3MOXXHBIM JATbHENIIIee ero uc-
ClefoBaHUEe C TOYKM 3pEHUS KOMMYHUKATHBHO-
IIparMaTU4ecKOy HaIpaBlIeHHOCTH, YYUTHIBas OCO-
OeHHOCTH He TOJNBKO BepOalbHOM, HO U BU3YATBHOM U
3BYKOBOM pealM3alluy PeKJaMHOTO AUCKypca (Mysb-
TUMOZQJIBHOCTh — Ha ayAUOBU3YaJIbHYI0 peEKIaMy,
TPaHCIMPYEMYIO 10 TeleBUIeHHI0 U B MHTepHere,
CChITIAIOTCS I/IAKATHl HAPY>KHOM peKIaMbl U ITeYaTHas
pexiaMa B TraseTax U >KypHaJlax; IOAKIIOYEHHE K
COLICETSM U IIepeHOC PEKIaMbl B TOPU3OHTAIBHYIO
IIOCKOCTb, T. €. K CAaMOMY PeLIUIIMeHTy | moTpebure-
JI0, HaIIpUMep, IyTeM FOJIOCOBAHUS 33 IIOOUMYIO pe-
KJIaMy B COLIMA/IBHBIX CETSX).

Rendez-vous Fashion. Zima 2020, ro¢. 10, €. 4, 2020. Bez ISSN.

Slovenka, ro¢. 72, ¢. 52-1, 2020. ISSN 0231-6676.
Sarm, ro¢. 19, ¢. 1, 2021. ISSN 1336-3190.

Trend, ro¢. XXVIII, ¢. 5051, 2019. ISSN 1335-0684.
Trend, ro¢. XXIX, ¢. 45, 2020. ISSN 1335-0684.
Trend, ro¢. XXX, ¢. 1, 2021. ISSN 1335-0684.
Zdravie, roc¢. 77, €. 1, 2, 2021. ISSN 0044-1953.
Zivot, ro¢. 71, ¢. 1, 2021. ISSN 0139-6323.

109



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 29. No. 4

JIutepaTtypa

Anedupenxo, H. ®. Jluckypc: CMbICIONOpOKAAOIINN MexaHuaMm Tekcra /| H. &. Anepupenxo. — Hradec
Kralové : Gaudeamus, 2019. — 225 C.

Anedpupenxo, H. ®. IIpobremsr koruutusHo# nuursuctuxku /| H. ®. Anedupenxo, H. B. Kopuna. — Hurpa:
Yuusepcurer Koncrantuna unocoda B Hurpe, 2011. — 216 4.

Apnonbz, 1. B. OcHOBBI HayYHBIX UCCI€0BAaHUN B IMHrBUCTHKe [ M. B. ApHonba. — M. : JIubpokom, 2013. — 139 C.

Apytionosa, H. JI. Juckypc / H. JI. ApyTioHoBa // JIMHIBUCTUYECKUI SHIUKIONEAUIECKUM ClI0Baph / pex.
B. H. puesa. — M. : CoBeTckas sHIUKIONEAU, 1990. — C. 136-137.

I'ysu, JI. B nouckax poccuiickux nenHocreit I/ JI. Iyau, H. Meprosa. — Ilpermos : dunocodeckuil pakynbrer
ITpemosckoro yuusepcuteTa B IIperiose, 2020. — 365 C.

Kaneuun, A. Ppazeosoruamsl «B JeHCTBUM»: CEMaHTUKO-IIparMaTuyeckui acnekt / A. Kaneuun. — MuHck : Ko-
JIOprpag, 2020. — 350 C.

Kaneuun, A. IlparMaJuHIBUCTHYECKAsS MOZEb UCCIEfOBAHMS TEKCTA C IIpoeKuuel Ha ropopsuero / A. Kare-
gun // Przeglad rusycystyczny. — 2024. — No 4. — C. 198—218.

Kapacux, B. M. 3bIK0OBOM Kpyr: TUYHOCTb, KOHIENTHI, Auckypc / B. . Kapacuk. — Bonrorpag : IlepeMeHa,
2002. — 477 C.

Kynukosa, E. B. d3bikoBas crennduxa pexnamuoro guckypca / E. B. Kynukosa // BectHuk Hukeropogckoro
yHuBepcurera uM. H. 1. JlobayeBckoro. — 2008. — N° 4. — C. 197-205.

MacnoBa, B. A. JIMHIBOKyIbTyponorus : yuebHoe mocoOue Ansd CTyAEHTOB BBICIIMX y4eOHBIX 3aBeeHUH /
B. A. Macnosa. — M. : IagaTenbckuil LEHTP «AKafeMus», 2001, — 208 c.

Coxonosa, 4. Yenosek — S3pik — Quckype / 4. Cokonosa, H. Kopuna. — Saarbriicken : Palmarium Academic
Publishing, 2013. — 206 c.

Austin, J. L. How to do Things with Words. Second edition /J. L. Austin. — Cambridge ; Massachusetts : Harward
University Press, 1975. — 192 p.

Cingerovd, N. Precedent Phenomena in the Process of Creating a Comic Effect in Slovak Internet Memes /
N. Cingerov, 1. Dulebovd // Advances in Social Science, Education and Humanities Research. — Moscow : Atlantis
Press, 2021. — P. 13-18.

Cook, G. The Discourse of Advertising / G. Cook. — London : Routledge, 1992. — 251 p.

Cmejrkova, S. Reklama v éestiné, Cestina v reklamé / S. Cmejrkova. — Praha : LEDA, 2000. — 258 s.

Cmejrkova, S. Kulturni a jazykové zdroje persvazivnosti Eeské reklamy / S. Cmejrkova // Od informace k reklamé /
ed. by H. Srpova, J. Bartosek, S. Cmejrkova, A. Jaklova, P. Pacl. — Ostrava : Filozoficka fakulta Ostravské univerzity,
2007. — S. 161-2.00.

Danes, F., Mluvnice ¢estiny 3. Skladba / F. Danes, M. Grepl, Z. Hlavsa. — Praha : Academia, 1987. — 746 s.

Dolnik, J. VSeobecna jazykoveda. Opis a vysvetlovanie jazyka / J. Dolnik. — Bratislava : Veda, vydavatelstvo Slovenskej
akadémie vied, 2009. — 376 s.

Dolnik, J. Jazyk - ¢lovek — kultara /J. Dolnik. — Bratislava : Kalligram, 2010. — 224 s.

Dolnik, J. Jazyk v pragmatike / J. Dolnik. — Bratislava : Veda, vydavatel'stvo Slovenskej akadémie vied, 2018. -198 s.

Dulebova, I. Medialna lingvistika / I. Dulebovd, N. Cingerova. — Bratislava : Univerzita Komenského v Bratislave,
2023. — 2208.

Dulebova, I. Language and Security. The Language of Securitization in Contemporary Slovak Public Discourse /
I. Dulebov, R. Stefanéik, N. Cingerovd. — Berlin : Peter Lang, 2024. —150s.

Fairclough, N. Language nad Power / N. Fairclough. — London : Longman, 1989. — 259 s.

Gajarsky, L. Culturemes with Allusions to Literary Works in Newspaper Headlines of Three Slavic Languages /
L. Gajarsky, T. Mujkosova // Przeglad rusycystyczny. — 2024. — 126, €. 2. — P. 134-157.

Goffman, E. Footing / E. Goffman // Semiotica. — 1979. — 25. — S. 1-29.

Holanova, R. Intertextualita v reklamé / R. Holanova. — Praha : Pedagogicka fakulta Univerzity Karlovy v Praze,
2012. — 167 S.

Huang, Y. Pragmatika / Y. Huang. — Praha : Nakladatelstvi Karolinum, 2019. — 405 s.

Imiolo, I. Skladba reklamnych textov / I. Imioto // Cestina doma a ve svété. — 1998. — 6. — S. 152—155.

Nekvapil, J. Zaujimani Gcastnickych roli / J. Nekvapil, P. Kaderka. — Text : electronic // Novy encyklopedicky
slovnik Cestiny / ed. by P. Karlik, M. Nekula, J. Pleskalovd. — 2017. — URL: https://www.czechency.org/slovnik/
ZAUJIMANI UCASTNICKYCH ROLI (mode of access: 15.12.2024).

Karlik, P. Pfiru¢ni mluvnice ¢etiny / P. Karlik, M. Nekula, Z. Rusinova. — Praha : Nakladatelstvi Lidové noviny,
1995.

Korina, N. Jazykovaja kartina mira i kognitivnyje prioritety jazyka / N. Korina, B. Norman, N. Alefirenko,
W. Wysoczanski, J. Sokolova. — Nitra : Universitet Konstantina Filosofa v Nitre, 2014. — 204 s.

Kovacova, Z. Od pochopenia k porozumeniu textu / Z. Kovacova // O dietati, jazyku, literattre / On Child, Lan-
guage and Literature. — 2023. — 11, 2. — S. 54—69.

Kovacovd, Z. Jazyk a (po)rozumenie z aspektu kognitivnej lingvistiky / Z. Kovacova. —Nitra : Filozoficka fakulta
Univerzity Konstantina Filozofa v Nitre, 2015. — 266 s.

Kovacova, Z. Kultirny text ako diskurz. K otdzke ontoldgie percepcie textu pre deti / Z. Kovacova. — Nitra : Uni-
verzita KonStantina Filozofa v Nitre, 2017. — 162 s.

110



TRENDS IN MODERN LINGUISTICS

Leech, G. N. English in Advertising. A Linguistic Study of Advertising in Great Britain / G. N. Leech. — London :
Longmans, 1966. — 210 p.

Mrézkova, K. Co je Fe¢nickd otdzka? / K. Mrazkova // Slovo a slovesnost. — 2010. — 71. — S. 31-52.

Mrazkovd, K. Reklamni komunikat jako pfedmét interpretace / K. Mrazkova // Jazyk a jazykoveda v interpretcii /
ed. by O. Orgonova, K. Muzikova, Z. Popovi¢ova-Sedlackova. — Bratislava : Univerzita Komenského, 2014. — S. 360-368.

Mrazkova, K. Jazykova a kulturni riznorodost v soucasné ceské komeréni reklamé / K. Mrazkovd // Stylistyka. —
2015. — 24. — S. 319—-329.

Mrazkovd, K. Sféra reklamni komunikace / K. Mrazkova // Stylistika mluvené a psané Cestiny. — Praha : Academia,
2016. — S. 338-395.

Searle, J. R. ReCové akty /J. R. Searle. — Bratislava : Kalligram, 2007. — 284 s.

Searle, J. R. Expression and meaning: Studies in the theory of speech acts / J. R. Searle. — Cambridge ; London ;
New York ; Melbourne : Cambridge University Press, 1979. — 187 p.

Pravdovd, M. K povaze reklamniho diskurzu / M. Pravdova // Nase fe¢. — 2002. — 85, €. 4. — S. 177-189.

Sokolova, J. Texty — Zobrazenia — Komunikaty / J. Sokolova. — Nitra : Filozoficka fakulta Univerzity Konstantina
Filozofa v Nitre, 2017. — 330 s.

Sokolova, J. Egocentrikd — vyrazy so sémanticko-pragmatickou orienticiou na hovoriaceho / J. Sokolova //
Slovenska re¢. — 2019. — 84, 1. — S. 10-25.

Sokolova, J. Adreséicia a adresat v slovenéine / J. Sokolova, A. Sokol // Slavica Slovaca. — 2020. — 55, 2. — S. 257—268.

Sokolova, J. Formuly odpustenia, prepacenia a ospravedlnenia v pragmatickych savislostiach / J. Sokolova //
Jazykovedny ¢asopis. — 2020. — 71,1. — S. 5-23.

Spisiakovd, A. Semantic transformations of phraseological units in Russian and Slovak newspaper articles /
A. Spisiakova, O. lermachova // ®unonoruyeckue HayKy: Hay4HblE JOKJIAAbI BBICIIEH IIKOMBL. — 2022. — N° 5. — C. 12—18.

Spisiakovd, A. Structural-semantic transformations of phraseological units in Russian and Slovak newspaper ar-
ticles / A. Spisiakova // SKASE Journal of Theoretical Linguistics. — 2022. — Vol. 19, no. 1. — P. 82—100.

Srpovd, H. Cilova skupina - faktor, ktery rozhoduje o podobé reklamy / H. Srpova // Od informace k reklamé /
ed. by H. Srpova, J. Barto3ek, S. Cmerjkova, A. Jaklov4, P. Pacl. — Ostrava : Filozoficka fakulta Ostravské univerzity,
2007. — S. 123-160.

Sebesta, K. Reklamni texty: jejich funkce a vystavba / K. Sebesta. — Praha : Univerzita Karlova, 1990. — 188 s.

Sebesta, K. Reklama jako funkéni styl? / K. Sebesta // Cestina doma a ve svété. — Praha : FF UK, 1998. — S. 192—197.

Varkova, I. Co na srdci, to na jazyku. Kapitoly z kognitivni lingvistiky / I. Varikovd, I. Nebeska, L. Saicova-
Rimalova, J. Slédrova. — Praha : Nakladatelstvi Karolinum, 2005. — 343 s.

References

Alefirenko, N. F. (2019). Diskurs: smysloporozhdayushchii mekhanizm teksta [Discourse: The Meaning-Generating
Mechanism of the Text]. Hradec Kralové, Gaudeamus. 225 p.

Alefirenko, N. F., Korina, N. B. (2011). Problemy kognitivnoi lingvistiki [Problems of Cognitive Linguistics]. Nitra,
Universitet Konstantina Filosofa v Nitre. 216 p.

Arnold, I. V. (2013). Osnovy nauchnykh issledovanii v lingvistike [Fundamentals of Scientific Research in Linguistics].
Moscow, Librokom. 139 p.

Arutyunova, N. D. (1990). Diskurs [Discourse]. In Yartseva, V. N. (Ed.). Lingvisticheskii entsiklopedicheskii slovar'.
Moscow, Sovetskaya entsiklopediya, pp. 136-137.

Austin, J. L. (1975). How to do Things with Words. Second edition. Cambridge, Massachusetts, Harward University
Press. 192 p.

Cingerova, N., Dulebova, I. (2021). Precedent Phenomena in the Process of Creating a Comic Effect in Slovak In-
ternet Memes. In Advances in Social Science, Education and Humanities Research. Moscow, Atlantis Press, pp. 13—18.

Cmejrkova, S. (2000). Reklama v Cesting, Cestina v reklamé. Praha, LEDA. 258 p.

Cmejrkova, S. (2007). Kulturni a jazykové zdroje persvazivnosti ¢eské reklamy. In Srpova, H., Bartosek, J.,
Cmejrkova, S., Jaklova, A., Pacl, P. (Eds.). Od informace k reklamé. Ostrava, Filozofickd fakulta Ostravské univerzity,
pp- 161-200.

Cook, G. (1992). The Discourse of Advertising. London, Routledge. 251 p.

Danes, F., Grepl. M., Hlavsa, Z. (1987). Mluvnice CeStiny 3. Skladba. Praha, Academia. 746 p.

Dolnik, J. (2009). Vseobecna jazykoveda. Opis a vysvetlovanie jazyka. Bratislava, Veda, vydavatelstvo Slovenskej
akadémie vied. 376 p.

Dolnik, J. (2010). Jazyk - clovek — kultiira. Bratislava, Kalligram. 224 p.

Dolnik, J. (2018). Jazyk v pragmatike. Bratislava, Veda, vydavatel'stvo Slovenskej akadémie vied. 198 p.

Dulebova, 1. a kol. (2024). Language and Security. The Language of Securitization in Contemporary Slovak Public Dis-
course. Berlin, Peter Lang. 150 p.

Dulebova, I., Cingerovd, N. (2023). Medialna lingvistika. Bratislava, Univerzita Komenského v Bratislave. 220 p.

Fairclough, N. (1989). Language and Power. London, Longman. 259 p.

Gajarsky, L., Mujkosovd, T. (2024). Culturemes with Allusions to Literary Works in Newspaper Headlines of
Three Slavic Languages. In Przeglgd rusycystyczny, 126, No. 2, pp. 134-157.

Goffman, E. (1979). Footing. In Semiotica, 25, pp. 1-29.

111



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 29. No. 4

Guzi, L., Mertova, N. (2020). V poiskakh rossiiskikh tsennostei I [In Search of Russian Values]. Preshov, Filosofskii
fakul'tet Preshovskogo universiteta v Preshove. 365 p.

Holanov4, R. (2012). Intertextualita v reklamé. Praha, Pedagogicka fakulta Univerzity Karlovy v Praze. 167 p.

Huang, Y. (2019). Pragmatika. Praha, Nakladatelstvi Karolinum. 405 p.

Imioto, I. (1998). Skladba reklamnych textov. In Cestina doma a ve svété, 6, pp. 152—155.

Kalechits, A. (2020). Frazeologizmy «v deistvii»: semantiko-pragmaticheskii aspekt [Phraseologisms “in Action”: Se-
mantic-Pragmatic Aspect]. Minsk, Kolorgrad. 350 p.

Kalechits, A. (2024). Pragmalingvisticheskaya model' issledovaniya teksta s proektsiei na govoryashchego [Prag-
malinguistic Model Text Research with Projection onto the Speaker]. In Przeglgd rusycystyczny. No. 4, pp. 198—218.

Karasik, V. I. (2002). Yazykovoi krug: lichnost', kontsepty, diskurs [Language Circle: Personality, Concepts, Topics].
Volgograd, Peremena. 477 p.

Karlik, P., Nekula, M., Rusinova, Z. (Eds.). (1995). PFirucni mluvnice cestiny. Praha, Nakladatelstvi Lidové noviny.

Korina, N. i kol. (2014). Jazykovaja kartina mira i kognitivnyje prioritety jazyka. Nitra, Universitet Konstantina
Filosofa v Nitre. 204 p.

Kovacovd, Z. (2015). Jazyk a (po)rozumenie z aspektu kognitivnej lingvistiky. Nitra, Filozofickd fakulta Univerzity
Konstantina Filozofa v Nitre. 266 p.

Kovacova, Z. (2017). Kultiirny text ako diskurz. K otazke ontoldgie percepcie textu pre deti. Nitra, Univerzita Konstantina
Filozofa v Nitre. 162 p.

Koviacova, Z. (2023). Od pochopenia k porozumeniu textu. In O dietati, jazyku, literature / On Child, Language and
Literature, 11, C. 2, pp. 54—69.

Kulikova, E. V. (2008). Yazykovaya spetsifika reklamnogo diskursa [Language Specificity of Advertising Dis-
course]. In Vestnik Nizhegorodskogo universiteta im. N. I. Lobachevskogo. No. 4, pp. 197—205.

Leech, G. N. (1996). English in Advertising. A Linguistic Study of Advertising in Great Britain. London, Longmans. 210 p.

Maslova, V. A. (2001). Lingvokul'turologiya [Linguocultural studies]. Moscow, Izdatel'skii tsentr «Akademiya». 208 p.

Mrazkovi, K. (2010). Co je Fe¢nickd otdzka? In Slovo a slovesnost, 71, pp. 31-52..

Mrazkovi, K. (2014). Reklamni komunikat jako pfedmeét interpretace. In Orgoriovd, O., Muzikovd, K., Popovico-
va-Sedlackova, Z. (Eds.). Jazyk a jazykoveda v interpretacii. Bratislava, Univerzita Komenského, pp. 360—368.

Mrazkova, K. (2015). Jazykovd a kulturni raznorodost v soucasné Ceské komercni reklamé. In Stylistyka, 24,
pp- 319-329.

Mrazkovd, K. (2016). Sféra reklamni komunikace. In Stylistika mluvené a psané Cestiny. Praha, Academia, pp. 338—395.

Nekvapil, J., Kaderka, P. (2017). Zaujimani Gcastnickych roli. In Karlik, P., Nekula, M., Pleskalova, J. (Eds.). Novy
encyklopedicky slovnik cestiny. URL: https://www.czechency.org/slovnik/ZAUJIMANT UCASTNICKYCH ROLI (mode of
access: 15.12.2024).

Pravdovd, M. (2002). K povaze reklamniho diskurzu. In Nase 7ec, 85, ¢. 4, pp. 177-189.

Searle, J. R. (1979). Expression and Meaning: Studies in the Theory of Speech Acts. Cambridge, London, New York, Mel-
bourne, Cambridge University Press. 187 p.

Searle, J. R. (2007). Recové akty. Bratislava, Kalligram. 284 p.

Sebesta, K. (1990). Reklamni texty: jejich funkce a vystavba. Praha, Univerzita Karlova. 188 p.

Sebesta, K. (1998). Reklama jako funkéni styl? In Cestina doma a ve svété. Praha, FF UK, 1998, pp. 192—197.

Sokolova, J. (2017). Texty — Zobrazenia — Komunikaty. Nitra, Filozofickd fakulta Univerzity Konstantina Filozofa v
Nitre. 330 8.

Sokolovd, J. (2019). Egocentrikd — vyrazy so sémanticko-pragmatickou orienticiou na hovoriaceho. In Slovenska
rec, 84, 1, pp. 10—25.

Sokolova, J. (2020). Formuly odpustenia, prepacenia a ospravedlnenia v pragmatickych stvislostiach. In Jazy-
kovedny Casopis, 71, 1, pp. 5—23.

Sokolova, J., Sokol, A. (2020). Adresicia a adresat v slovencine. In Slavica Slovaca, 55, 2. pp. 257-268.

Sokolova, Ya., Korina, N. (2013). Chelovek — Yazyk — Diskurs [Human — Language — Discourse]. Saarbriicken, Pal-
marium Academic Publishing. 206 p.

Spisiakovd, A. (2022). Structural-Semantic Transformations of Phraseological Units in Russian and Slovak
Newspaper Articles. In SKASE Journal of Theoretical Linguistics, 19, No. 1, pp. 82—100.

Spisiakovd, A., Iermachkova, O. (2022). Semantic transformations of phraseological units in Russian and Slovak
newspaper articles. In Filologicheskie nauki: nauchnye doklady vysshei shkoly. No. 5, pp. 12—18.

Srpova, H. (2007). Cilovd skupina - faktor, ktery rozhoduje o podobé reklamy. In Srpovd, H., Bartosek, J.,
Cmerjkova, S., Jaklova, A., Pacl, P. (Eds.). Od informace k reklamé. Ostrava, Filozoficka fakulta Ostravské univerzity,
pp- 123-160.

Varikovd, I. a kol. (2005). Co na srdci, to na jazyku. Kapitoly z kognitivni lingvistiky. Praha, Nakladatelstvi Karolinum.
343 p.

112



JaHuHble 06 aBTOpax

Tanno JH — xaHAUAAT GUIOIOrMIECKUX HAYK, LOLEHT Kades-
PBI CTaBSHCKON GUIONOrUY, YHUBEpCUTET UM. KOHCTaHTUHA
dunocopa B Hurpe (Hurpa, CroBaxus).

Azpec: 94901, CnoBakus, r. Hurpa, yn. lllTedanuxosa, 67.
E-mail: jgallo@ukf.sk.

Munses $egop — acnupaHT Kadenpsl CIaBIHCKOM ¢umono-
ruu, YHuBepcuteT uM. Koxcrantuna Punocodpa B Hurpe
(Hutpa, CroBakus).

Azpec: 94901, Cnosakus, . Hurpa, yn. llltedanuxosa, 67.
E-mail: fedor.miliaev@ukf.sk.

Jlata [ocTymieHus: 08.08.2024; aTa IyOANKALMH: 28.12.2024

113

TRENDS IN MODERN LINGUISTICS

Authors’ information

Gallo Jan — PhD., Associate Professor of Department of the
Slavic Studies, Constantine the Philosopher University in Ni-
tra (Nitra, Slovakia).

Miliaev Fedor — Postgraduate Student of Department of the
Slavic Studies, Constantine the Philosopher University in Ni-
tra (Nitra, Slovakia).

Date of receipt: 08.08.2024; date of publication: 28.12.2024



PHILOLOGICAL CLASS. Vol. 29. No. 4

VK 81373+81'27. DOI: 10.26170/2071-2405-2024-29-4-114-122. BBK I111100.3+111105.3.
I'PHTU 16.21.27. Koz BAK 5.9.8

GEHOMEH MEXXDBA3bIKOBBIX COOTB}STCTBI/Iﬁ
B CBETE KOTHUTHBHO-CHUCTEMOJIOTUYECKOHU UHTEPIIPETAITUHX

J3106a E. B.
Cankr-IleTepOyprckuil monuTeXHUIECKUH yHUBepcuteT IleTpa Benukoro
(Canxt-Iletep6ypr, Poccus)
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0002-3833-516X
SPIN-Kkoz: 6106-5500

Muposnosa JI. M.
I0ro-3amagnsiii rocysapcTseHHbIN yHUBepcuTeT (Kypek, Poccus)
ORCID ID: https://orcid.org/0000-0003-1450-515X
SPIN-koz: 8111-0088

Annomayus. VccnenoBaHue IIPOBOAUTCS B PycC/le COBPEMEHHBIX HayYHBIX HalPaBIeHUM — KOTHUTOJIOTMHU U CUCTEMOJIOTUH,
HocefiHee U3 KOTOPBIX NIpeAIIoNaraeT UsydeHne 06beKTOB Kak OTKPBITHIX CIOKHBIX, B TOM YHC/Ie CAMOOPTaHUBYIOLIMXCS, CUCTEM
M CerofHs JO KOHIA He OLieHEHO YYeHBIMU. B maHHOU paboTe CKBO3b IPU3MY KOTHUTHBHO-CHCTEMOJIOIMYECKOrO IIOAXOAA Pac-
CMaTpPUBAETCS MATePUal MEXKbI3BIKOBBIX COOTBETCTBUN, MHTEPIIPETUPYEMBIil He TONBKO KakK sSBICHHE SI3bIKa, HO U KaK peHOMeH
S3BIKOBOTO CO3HAHMUSA. YTBEPXKAAETCS Le7ecO006pasHOCTb TAKOTO MOAXO0AA K U3YYEHHUIO Peues3bIKOBBIX GaKTOB B MX HepasphIBHOM
CBSI3U C MEHTJIbHBIMU CYLIHOCTSIMHU U COZePIKATENbHOM cret UKo THHIBOKOTHUTHBHOI'O MUPOMOZETTUPOBAHUS TOTO UIH HHO-
ro Hapoga. OTMeyaeTcs, YTO IIPU JAHHOM IOAXOAE MUCCIENYIOTCS CBA3KM MEXJy HOMUHALMAMU B Pa3lIUYHBIX A3BIKAX U UX MEH-
TaJIBHBIMU KOHIIENITAMH, YTO [I03BOJILET [IOHSTh, KAKUM 06pa30M KOTHUTHBHbIE [IPOLECCH! BIUSIOT HA CTPYKTYPY ¥ GYHKLUOHU-
pOBaHMUeE A3bIKOBBIX CUCTEM.

Lenb UccIef0BaHUS 3aK/IIOYAETCS B BBISIBIEHUM CUCTEMHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH, KOTODbIE JIeXKaT B OCHOBE MEXbSI3bIKOBBIX COOT-
BETCTBUM U MX KOTHUTUBHBIX JleTePMUHAHT. [0[uepKIBaeTCs, YTO MEKbI3bIKOBblE COOTBETCTBUSL SIBIAIOTCS He IPOCTO GoHeTHde-
CKHMMH, IEKCUYeCKUMHU, [PAMMATHIECKUMU SKBUBATIEHTAMHU WU IAKYHAMU, — OHU OTOOPa>KaIOT [MyOUHHbIE KOTHUTHBHbIE, KY/lb-
TypHbIE, UHTEPAKLMOHAIBHO-KOMMYHHUKATHBHbIE 1 HHble 0COOEHHOCTH Pa3HBIX I3bIKOBBIX COOOLIIECTB.

MeToz0/10r49eCcKOoi OCHOBOM PabOThI CIIyXKUT KOTHUTHUBHO-CUCTEMONOTMYECKUI aHAIU3 S3BIKOBBIX eAMHUL], KOTOPBIH IpeAIona-
raeT ompefeseHHe U KIACCUPUKALMIO MEXbSI3bIKOBBIX COOTBETCTBUI, PACCMOTPEHHBIX CKBO3b [IPU3MY CHCTEMHbIX U KOTHHUTHB-
HBIX XapaKTePUCTUK Pa3HbIX HAL[MOHAJBHBIX KapTUH MUpa. PaccMaTpUBAIOTCS Kak JMHEHHbIE, TaK U BEKTOPHbIE COOTHOLIEHUS
MeXZy S3BIKOBBIMU €IUHUIIAMH, yAe/eTCs BHUMaHUe peHOMEHY JIeKCUYEeCKHX JIAKYH — 6e35KBUBATIEHTHBIX eIUHUII, OTCYTCTBY-
IOLIMX B OfIHOM S3bIK€, HO CYLIeCTBYIOLIUX B IPYTOM.

ABTOpEHI He CTaBST CBOEH Lie/IbIO [I0C/IeZ0BaTeIbHOE U MCYEPIIBIBAIOIIIEE COIIOCTABIEHUE PA3HbIX A3bIKOBBIX CUCTEM C IO3ULUHU KO-
THUTHBHO-CHCTEMOTIOTMYECKOT0 MOAX0ZAa, HO 0OPAIIIAoTCsS K HEKOTOPBIM HJITIOCTPALlMSIM U3 S3bIKOB Pa3HBIX CeMeil ¥ IPYII: pyc-
CKOT0, YeIlICKOro, MCIIaHCKOIo, KUTaiCKOro. DTOT MaTepUall IeMOHCTPUPYET U UUIOCTPUPYET IIPUHIIUIIB CUCTEMHOM OpraHM3a-
LIUU SI3BIKOBBIX GeHOMEHOB: IPUHIIUII MHOr00Opasust, BBIGOPOUHOCTH, HEIMHEHHOCTH. Pe3y/bTaThl HCCIeLO0BAHUS TOKA3bIBAIOT,
4TO, BO-TIEPBBIX, MEXKBSI3bIKOBbIE COOTBETCTBHS OIIPEAEISIIOTCS He TONbKO B U3BECTHOM CTEIIeHU COLMOKYAbTYPHOM CpeZio, HO U
KOTHUTHBHBIMU IIPOLIECCAMHU, BO-BTOPBIX. KOrHUTHBHO-CUCTEMONOIMYECKUH TI0AXO0/ MOKET IIPeOCTaBUTh HOBbIE BO3SMOXKHOCTH
IS aHAIM32a U OOBSICHEHUS SIBICHUM MEeXbS3bIKOBBIX COOTBETCTBHUI B HOBOM HCCIE0BATEIbCKOM KIIIOUE.

Karwueeve cA08a: KOTHUTUBHO-CHCTEMOJIOIMYECKHUM II0AXO0M; METOH KOTHUTHUBHO-CHUCTEMOJIOIUYECKOMU UHTEpIIpeTANHN;
ME>XXBI3bIKOBbIE COOTBETCTBUS ; BUABI MEXKbSI3bIKOBBIX COOTBCTCTBHﬁ; JIAKYHBI; 6e33KBUBaJIEHTHAS JIEKCUKA
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Abstract. The research is conducted in the context of modern scientific trends — cognitive science and systemology. The latter
studies objects or phenomena as open, complex, self-organizing systems or their components and has not been fully appreciated by
many scholars yet. This paper looks at the facts of interlingual correspondences, considered as phenomena not only of language,
but also as phenomena of linguistic consciousness through the prism of the above mentioned cognitive-systemological approach.
The authors prove the expediency of this approach to the study of language facts in their inseparable connection with mental phe-
nomena, demonstrating the content-based specificity of linguistic and cognitive world-modelling reflected in the linguistic
worldview of a nation. It is noted that this approach explores the links between nominations in different languages and their men-
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tal concepts, which makes it possible to understand how cognitive processes influence the structure and functioning of language
systems. The aim of the study is to reveal the systemic regularities that underlie interlingual correspondences and their cognitive
determinants. It is emphasized that linguistic correspondences and non-correspondences are not just phonetic, lexical, or gram-
matical equivalents or lacunas; they reflect deep cognitive, cultural, interactive-communicative and other features of different lin-
guistic communities. The basic methods used in this research include the cognitive analysis of linguistic units, which involves the
identification and classification of interlingual correspondences viewed through the prism of systemic and cognitive characteristics
of different national worldviews. Both linear and vectorial relations between linguistic units are considered, and much attention is
paid to the phenomenon of lexical lacunas — non-equivalent units absent in one language but existing in another. The authors do
not aim at a consistent comparison of different language systems from the position of the cognitive-systemological approach, but
by selecting some typical units from languages of different families and groups — Russian, Czech, Spanish, and Chinese, — they
demonstrate and illustrate the principles of the systemic organization of linguistic phenomena: the principle of diversity, selectivi-
ty, and non-linearity. The results of the study show that, firstly, interlingual correspondences are determined not only by external
factors, such as socio-cultural environment, but also by internal cognitive processes; secondly, the cognitive-systemological ap-
proach can provide new opportunities for analyzing and explaining the phenomena of interlingual correspondences in a new light.

Keywords: cognitive-systemological approach; method of cognitive-systemological interpretation; interlingual correspondences;
types of interlingual correspondences; lacunas; non-equivalent vocabulary
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MYy A3bIKYy U JAE€ATEJIbHOCTU II€PEBOAYNKA — BaKHeU-

BBepeHue .
KX 0OIIecTBeHHbIX cdepax IPUKIALHON JTUHIBU-
[Ipo6reMaTyka KOTHUTMBHOTO TOAX0/3 K SA3BIKY cruxu. Ha atoM $oHe ocobyio sHauumocCTs probpe-
He TepseT CBOEH aKTyaJbHOCTH U IIPOAOJXKAeT OCTa- TaeT KOTHUTHBHOE MOJENHPOBAaHUE TaKUX Bepbanb-
BAaThCS BOCTPeOOBAaHHON B COBPEMEHHOH IIpaKTHKe HbIX (pEHOMEHOB, KOTOpblE IMPHUCYIIM DeueBoll fes-
JIMHIBUCTHAYECKOro aHanusa. Ocseljas pasiauyHble TeJILHOCTH C y4acTHeM JIByX U 6onee A3bIKOBBIX CH-
CTOPOHBl KOMMYHUKALUU C TOYKU 3PEHHUS KOTHUTHUB- CT€M, aKTyaJbHBl IIPU COBMECTHOM OII€PUPOBAHUU
HOM QYHKIMM S3BIKA, TaKMe MCCIefOBAHUS BHOCIT UMy, OIHUM U3 TaKuX PEHOMEHOB, KaK CUMUTACTCH,
BKJIQJ B CO3JjaHUE €ro LeJOCTHOW TeOpUM KaK MH- BBICTYIAIOT Pa3JUYHbIE BUIbI MEXDbI3bIKOBBIX COOT-
CTPyMEHTA [TO3HAHUS, KaK CUCTEMBI, CIyxKaleid $op- BETCTBUI, IOAPOOHO OMMCAHHbIE B KOHTPACTUBHOMN
MUPOBAHUIO, XPAaHEHUIO U PEIIPe3eHTALMU 3HAHUU. JMHTBUCTHUKE.

BmecTe ¢ TeM JaHHBIM [IOAXOJ, COAEHCTBYET HpI/I6)II/I—

Ma’repnan U METOABI UCCIIEAOBAHUSA
>KEHUIO K COOCTBEHHO CUCTEMHOMY BHUJEHHIO peue-

SA3bIKOBOI'O MaTe€pHaJia, IOCKOJNbKY BBOJUT B paCCMOT- HpI/I pPacCMOTpPEHNU PA3HBIX BUAOB MEXDBA3BIKO-
peHne KOMIIOHEHT €ro KOHLIeHTyaJIbHOfI cpensl, BBIX COOTBGTCTBHﬁ, OTPpAXKAIOIIUX CUCTEMHBIE CBOM-
HaIPSAMYIO BIMSIOIIUA Ha COCTaB, CTPYKTYPY, GyHK- CTBa SI3bIKA U CO3HAHMUS, B KaueCTBe WIIIOCTPATHUBHO-
IIUOHAJIBHOCTb U UHbIE CUCTEMHBIE napaMeprl uccne- ro MaTepuana HCIIOJB30BaJINCh JIE€KCHUUECKUe (baKTBI
zyembix ¢paxToB. Kpome 3TOro, kak 6bUI0 OKA32HO B PYCCKOrO, YEILICKOIO, MCIAHCKOIO M aHIJIMHCKOIO
[MupoHoBa 2020]", NPOCIEXUBAETCSI aALEKBATHOCTD SI3BIKOB, o6pa3y}oume B paMKax JIaHHOI'O MCCIeJ0Ba-
LEeJIoro psafa YyCTaHOBOK JIMHIBOKOTHUTUBHOM JOK- HUSA IIPOCTPAaHCTBO MEXbA3bIKOBBIX COOTBETCTBUH.
TPUHBI YHUBEPCAJIbHBIM IIPUHIOUIIAM CYILIE€CTBOBAHNA HcTouHUKOM MaTepuaja B JaHHOM cCily4dae IIOCIIy>XU-
CUCTEM, UTO B p€3yJbTaTe YCUINBAET CUCTEMOJIOTNYE- JI HE€ TOJIBKO OZHOA3bIYHbIE U ABYSA3bIYHBIE CIOBAPU,
CKYIO0 COCTOATE/NIbBHOCTD TMHIBHUCTUYECKNX OI'IPICa.HPIfI, HO U pa6OTLI I1I0 KOHTpaCTI/IBHOfI U CUCTEMHOMU JIMHI-
BBITIOTHEHHBIX B KOTHUTHBHOM DpYyCIe. Cpe,zm ITUX BUICTHKE, B KOTOPBIX ABJIE€HHNS A3bIKa OIIMCBIBAIOTCA B
IIpUHIUIIOB Ha.I/I6OJIe€ rno6aana5{, OCHOBOIIOJIaraw- HepaprIBHOfI CB43U C CIDYHKL[I/IOHI/IPOBaHI/IEM SI3bIKO-
miasg poJab INPUHALIEIKUT YTBEPXKIAEHUIO O AETEpMU- BOI'O CO3HaHUA. HO}I‘IepKHeM, YTO B 3aJa4YU JaHHOTI'O
Hall\11 OTKprTOﬁ CHUCTEeMbI orcpyxcafomeﬁ ee cpeaoﬁ, HCCIeAOBaHUSI HE€ BXOAWUT IIOCHAEAOBATEJIBHOE COIIO-
B KauecCTBe KOTOpOP'I A1 e€CTeCTBEHHOI'O 43bIKa B CTaBJIEHNE PA3HBIX A3BIKOBbIX CUCTEM C ITIO3ULUU KO-
IIEPBYIO OYE€PEAD BBICTYIIA€T MUP KOTHUIHH. THUTHUBHO-CHUCTEMOJIOTMYECKOI'O IIOAXOoAA. HpI/IMepr
06 YKpeIlZIEHNN JTUHIBOKOTHHUTOJIOTUU KaK Ca- €AVHUI 13 A3bIKOB Pa3HbBIX ceMel U T'pyIII: pycCcKoro,
MOCTOSTEIbHON OTpaciu 3HaHHA BO MHOTOM CBHUJE- YEIICKOro, HCIIAQHCKOTIO, KUTANCKOIO — IIO3BOJSIOT
TEJIbCTBYET HaJIUYHE BbIBepeHHOﬁ METOZOJIOTUU U IIPpOAEMOHCTPHUPOBATh U ITPOUJIIFOCTPUPOBATH OCHOB-
pa3pa60TaHH1>1x C €€ IIOMOIIbIO KOHHGI‘ILU/Iﬁ MEHTaJlb- Hbl€ IIPUHIUIIBI CHUCTEeMHOM OpraHU3allU A3bIKOBbLIX
HOU CYLIHOCTHU SA3BIKOBBIX U PEUEBBIX IBJIEHUU KaK B q)aKTOB: IIpUHIOUIT MHOI‘OO6pa.31/IH, BbIﬁOpO‘{HOCTI/I,
CUHXPOHUHU, TaK U JUAXPOHHH. IIokasaTesbHO TaKXe HeJINHENHOCTU.
HCIIOJIb30BaHUE Z[OCTI/I)KGHI/II;I JIMHI'BOKOTHUTOJIOTMU B ,HJIH IIOCTPOEHHNA 60)’[66 TIOJIHOU «KOHLEIITyaJ/Ib-
pemieHn IIPpaKTHUYECKUX 3aja4, O6YCTIOBJIGHHOC HOHU KapTHUHBI» HN3y4aeMOrI'o 4)6HOM€H3. B HCCJIeJOBa-
yray6neHHbIM, 0ObICHUTENBHBIM OCBEIIEHUEM B Hell TENBCKOE I10J1€ OBUIU BKIIOUEHBI eAUHUIIbI, IPECTAB-
HpO6HeMHbIX BOIIPOCOB MBICIUTENBHO-I3bIKOBOI'O JIIOLIYE€ pa3HbI€ BUbL COOTBETCTBUI 11O O6'b€My pana,
B3aUMOJeNCcTBUA. Tak, HaIpuMep, CETOAHS 3TU UJeU SKBUBAJIEHTHOCTH [ TaKYHapHOCTU, CTEIIEHU MOTHUBU-
HaXOJAT OTKJIHNK B METOLHKE O6y‘-IeHI/IH HNHOCTPAHHO- POBaHHOCTH, BHYTPEHHEMY / BHEIIHEMY XapaKTepy,
JIEKCUKO-CEMaHTHYE€CKOMY pas3pialy U KaT€ropHUab-
! MupoHoBa JI. M. IIpUHIMIIBI CUCTEMHOTO IIOAXO0AA B KOHLEITY- HOU NpUHAJIeXXHOCTU. Kpome aroro, marepuan uc-
aNIPHBIX MCCHIEJOBAHUAX S3bIKA: aKTyaJbHOCTb M peanusanus [/ CJIeAOBaHHUA COCTaBUJJIU IIOJIOKEHUSI 061116171 TEOpUU
dunonornyeckuii knacc. 2019. No 4 (58). C. 23-30. cucrteM (CHCTeMOJIOTHMH), H3BJI€YeHHble H3 OTeye-
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CTBEHHBIX U 32py6e>KHBIX UCTOYHUKOB U COZiepIKaLIe
$OPMYIMPOBKU MIPUHIUIIOB CYLIECTBOBAHUS OTKPHI-
TOM JUHAMUYECKOHN CUCTEMBI, OFHON U3 KOTOPBIX, KaK
M3BECTHO, ABNIIETCI eCTeCTBEHHBIN A3bIK. CHUCTEMOJIO-
ruyeckuil GyHAaMeHT HCIIONb30BAICS B Lieasax boree
rnyOOKOM MHTEpIpeTaluy KOKAOIO THUIIA MEeXbs3bl-
KOBBIX COOTBETCTBUIL B CTPYKTYpe S3bIKOBOM peanbHO-
CTH C [TO3ULUI ee CUCTEMHOI IPUPOJBI.

B meTomonoruyeckuy anmnapar UCCAeL0BaHUS Ha
srame cbopa U KIACCUPUKAUMM MATEPUAIA BOLIU
TaKHe METOABI, KaK HabmoeHue, CIUIOUIHAS BBIOOPKA
U onucarenbHbIE MeToZ. Ha ciegyroiem miare usyde-
HUe IONy4eHHOr0 MaTepuaa IIPOU3BOAUIOCH C OIIO-
POl Ha KOHTPACTUBHbLIM U KOHLENTYaJbHbIA BUIbI
aHanusa, AePUHULMOHHBIA aHAIU3, aKCHOMATHye-
CKUIl MEeTOZ; B KaYeCTBe BEAYLIEro BBICTYIIUI METOX
KOTHUTHUBHO-CHUCTEMOJIIOTNYECKON — MHTepIpeTaluy
S3bIKOBBIX GpaKTOB. CyILIHOCTH ¥ OCHOBHAS LI€JIb METO-
a2 KOTHUTUBHO-CHUCTEMOIOTMYECKOM HHTEPIIpEeTALUN
S3BIKOBBIX GpAKTOB COCTOUT B TOM, 4TOOBI OXapaKTepu-
30BaTh SI3BIKOBYIO KOTHUIIMIO C TOYKY 3pEeHUs. YHUBeEp-
canpHbIX, GyHIAMEHTANBHBIX KaueCTB (3aKOHOB, TEH-
JEeHLW, [IapaMeTPOB), INPUCYLIUX CUCTEMHBIM 06b-
eKTaM. B HallleM MCCIef0BaHUU OCYLIECTBIEHA [IPO-
eKUMS Ha JIMHTBOMEHTJIbHble (aKThl PUHIUIIOB
CHUCTEeMHOM OHTOJIOTHU.

THUIIONOruS MeXXbA3bIKOBBIX COOTBETCTBHM: B3I CO
CTOPOHBbI KOTHUIIUHN

CoBpeMeHHass JMHIBUCTUKA pacloyaraeT He-
CKOJIBKMMU KOHLEMIUSIMY [IPUPOABL JaHHOrO deHo-
MeHa B 3epkaie 3aga4 Gumocoduu g3bIKa, MEXKKYIb-
TYpHOM KOMMYHMKAalUM, JHUHIBOKYJIBTYPOJIOTHH,
TEOPUU U IPAKTUKU IIepeBoAa (CM., HaIIpUMep, TPy bl
B. pou I'ymbonpara, . Cemupa, U. Y. PeBsuHa,
B. I0. Posenngeiira, 0. A. CopokuHa, 10.C. Cremna-
HoBa, 1. A. CrepHuHa, B. H. fpuesoii, B. H. Komucca-
posa, C.T.Ilapuxosa, B. M. CaBuukoro, U.A. Jle-
KOMIeBOH). IleloCTHad THIIONOTHS MEeXXbI3bIKOBBIX
COOTBETCTBUM, IPUHHUMAIOIIAs BO BHUMaHUE DAL
K1acCUPUKALMOHHBIX OCHOBAHUM, IIpEACTaBIEeHA, B
YaCTHOCTH, B KHUTe «KOHTpacTHBHas JTMHIBUCTUKA»
U. A. Creprusna [2007]. Ilo $opMaIbHOMY KPUTEPUIO
(06beM COOTBETCTBHUII) MCCIEXOBaTeNb IIpeiJaraeT
pasiuyaTh AuHelHble COOTHOIIEHUS (CI0BO / CIOBOCO-
YyeTaHHUe — CJIOBO |/ CIOBOCOYETaHHUe, T.e. 1 :1) U 8ek-
MmopHble (CTIOBO — PSIZi CIOB UM CJIOBOCOYETAHUM, UNU
1 : N) [CrepHuH 2007:35], Cp.: pyC. 6eCHa — WCIIL.
primavera, pyc. 3umMoeamp — UCIL. invernar, pyc. meregor —
ucrl. teléfono, pyc. dsepv — ucIL. puerta; pyc. Komnviomep —
uct. computador, ordenador, pyc. gymébor — veu. fotbal,
kopana, pyc. npenodasamerv (¢ gy3e) — uci. catedratico,
profesor, docente, pyc. buiem (BXOZHOM Ha MepOIpUL-
THe) — uci. entrada, billete, localidad, pyc. ycurenue —
aHriL. stress, emphasis, accent [Merriam-Webster].

WHTepnpeTalug 3TOro0 MaTepuaga B KOTHUTHUB-
HOM KJII0Ye II03BOJISeT YBUJAETb 32 HUMHU COOTHOLIIe-
Hue BepOanM30BaHHBIX JKBUBAIEHTHBIX I[IOHATHUH C
OZMHAKOBOM HOMHUHATUBHOHN IJIOTHOCTHIO B IIEPBOM
CiIy4ae U ¢ pa3uYHON — BO BTOPOM.

Bonblioe BHUMaHYeE B Ha3BAaHHOU paboTe yzens-
ercst GpeHOMEHy JIeKCUYeCKO AaKyHapHocmu (6e3dk-
BUBAJIEHTHAsd €AMHMIA — JIaKyHa, 1:0). B kavecrse
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NIpY3HAKOB JaKyHbl M. A. CTepHUH 1oj1araeT He TOJb-
KO OTCYTCTBME HOMMHAUUM Ha OHe ee Hanuuug B
IPYrOM £3blKe, HO ¥ OIHCATENbHYI0 Mepefayy KOH-
LeTa, a TAKKe CTHWINCTUYECKYI0 OrpaHUYEeHHOCTh
BO3MOXXHOI'O COOTBETCTBUS. B IpeioxxeHHON aBTO-
POM THIIONOrUHY JIAKYH Harbosee TECHYIO CBS3b C SI3bI-
KOBOIM KOTHMIMeN, Ha Halll B3IIAZA, OOHAPY>KUBAIOT
1) MOMUGUPOBAHHVIE KYNBTYPOM WIN IPUPOAHBIMU
YCIOBUSMU >KU3HU A3bIKOBOrO coo6IiecTBa (UCII.
sobremesa — pyc. uac nocae 06edda, x020a ezo0 YHACMHUKU
PA3MEPEHHO BOAMAIOM, He 8bLX00s U3-3G CMOAG [10 UCIIAH-
CKUX CIIOB...], yel. Advent — pyc. poxcdecmeeHckuii nocm,
nepuod 6 uemwipe Hederu do Poxcdecmea, victi. veranear —
pyc. mnposodumv Aemo) U HeMOMUEUpPOBAHHbie (KCII.
facturar — pyc. cdasamv ¢ 6azax, pyc. 00HOKYPCHUK —
UCI. compaiiero del mismo aiio); 2) npedmemuvie U aé-
cmpaxmuvle: UCI. churros — pyc. cAaadkas o0xcapenHas
BLINEUKA U3 3ABAPHO20 MeCMA, UMEUWAAS 8 CeueHUU 6Ud
MHO20KOHeuHOU 36e30bl UAU MPOCMO KpYerds & CeueHuu
[Uyppocl; demt. litost — uyscmeo ocmpoii sarocmu x ca-
Momy cebe, 803HUKANOULEE KAK PeAKYUS HA YHUNCEHUE U 8Di-
3v6arOULEe OMBEMHYI0  AZPECCUTO [CTeraHCKHﬁ 2009],
WCIL. Verguenza ajena — pyc. cmuid 3a xozo-ubo [[Ipouc-
XOXJI€HUE BBIDAXKEHUSA «UCIHAHCKUU CTBIA»], HCIIL.
tarde — pyc. epems cymox Hauunas ¢ 13 yacoe do 3axoda
corHya; 3) podoevie 11 eudoevte: pyc. uzpamp (8 cnopme) —
xkutT. 77 (dd; ¢ nomowswro pyx) u 5 (t; ucnoawsys nozu),
pyC. uzpamv porb (6 meampe U KuHO) — KWUT. 7774
(banydn; 6 meampe) nu JE{ (yanchi; 6 xuwo), pyc. xa-
pump — kut. B (jidn; sxaputh Ha ckosopoze), ¥4 (kio;
sxaputb Hax oruem), Kf (zhd; >xaputh B kumaumem
macne) [Kucnuukuy, Mamosern 2022: 80-81], pyc.
pesamy — dell. rezat (‘IMIUTb; pe3amp IO >KUBOMY'),
krajet (‘pasdervisamv Hoxmcom’), uci. hermanos — pyc.
Opamvs u cecmpul; 4) A6COAIOMHbBIE VI OMHOCUMEAbHDLE:
venr. pétkrat, sedmkrat — pyc. namv pas, cemv pas; UCIIL.
ojialegre — pyc. umerowjuii seceale 2rasd, pyc. 00HOKypC-
HUK — UCI. compaiiero del mismo afio; pyc. npuxodump —
UCIL. venir (‘IPUXOAUTD TyAa, Ie HAXORUTCSA TOBOPS-
wwmit’), auri. blue — zoaybott / cunuil, pyc. uncenep (nJs
M.p. ¥ )K.p) — dell. inZenyrka (x.p.), pyc. doyenm (M.p.
u x.p.) — deut. docentka (x.p.). Ilepevtit kaacc naxy-
HApHOCTH CBSI3bIBAET OTCYTCTBUE HOMUHALIMY C HAIK-
YypeM | OTCyTCTBHEM | HUBKOM 3HAYMMOCTBHIO B KyJlb-
Type COOTBETCTBYIOLErO eil ZeHOoTaTa M, Kak Cief-
CTBHE — KOHILENTa. JTO MOXKET ObITh KOHKPETHO-
[peAMeTHbIN Unr abCTPaKTHBIM ZE€HOTAT, pelpeseH-
TUPYEeMBII B COHAHUMU B BUJe KOHILIENTa HATyppaKTa /
apredakra, C OZHOM CTOPOHBHI, U MeHTedaKTa, — C Apy-
roi (kaacc 2) [CTepHUH 2007: 48].

KorHuTHBHBIE OCHOBAHUS JIAKYH MPentbezo KAdc-
€A 3aTParyBaiOT CTPYKTYPy KATErOPUH, B KOTOPO# IIOZ,
BausgHueM daxTopa KynbTypsl win naHpmadra [la-
PUKOB 2004: 19] MOXKET OTCYTCTBOBATb HEKOTOPbIi
KOHI[EIIT CYIePOPAUHATHOIO HIU CyOOPAMHATHOIO
YpOBHEH, a B IUIOCKOCTH sI3bIKa — BepOanuayroliue
9TH YPOBHU TMIIEPOHUM WIH MIIOHUM. B cBOO oue-
penb, AeneHue IAKyH Ha a6COAMHbLE U OMHOCUMEAbHDIE
(kracc 4) onupaeTcd Ha MEXKYILTYPHYIO BapHUaTUB-
HOCTb KOHLENTYaIU3aLUH MUPA, HA CIIOCOOBI MBICIH-
TEJIbHOTO OCBOEHUS AEHCTBUTENBHOCTH B A3bIKe (T. H.
MOJYCHAast COCTABMSIOIAs TMHIBOKYIbTYPHOHN KOMIIO-
HeHThl [MBaHOBa 2005: 23-24]). IlocnemHsas, Kak



MOYKHO 3aKJIHOUUTh, HAXOLUT BBHIPKEHUE HA YPOBHE
COCTaBa WU IOJIEBOM CTPYKTYphl OZHOUMEHHBIX KOH-
LenToB. BeescTBIe 9TOrO KOIUYECTBO, SPKOCTh CEM B
3HaYeHHUAX COOTBETCTBEHHBIX CIOB WM UX BHYTpEH-
Hsst popMa MOIYT COBIIZATh HE MONHOCTBIO: CP. PYC.
npuxodumv — UCIH. venir (‘IPUXOLUTH TyZAa, TAE yXKe
HaXONUTCS TOBODPAILMIA’), PyC. uHuceHep (IS M.p. U
XK.p) — veml. inZenyrka (k.p.), aHriL. to giggle — pyc. xu-
Xuxamv (K020a 8bl HepsHUUAEME UAU CMYULaemech (uaue 0
WEHULUHAX UAU noapocmmx), to titter — pyc. muxo cme-
AMbCS, XUXUKAMD, 4dcmo He 10-006pomy, Had HeydobHOl
cumyayuei [O cMexe Ha aHITIMICKOM S3BIKE]; pyc.
2peutesas xauia (‘Kallla U3 KPYIIbl, 3aBE3€HHOMN IpeKa-
MU') — croBank. pohdnkova kasa (6yks. ‘d3bdeckas Ka-
wa’) — uc. papilla de alforfon (‘kaiia U3 sEpULB! rpeyu-
XW') — UTaJL. grano saraceno (‘s€epHO CapalMHOB’).

Taxum 06pasoM, yrke Ha IIePBBIX LIATraX KOHIEII-
TyaJIbHOTO aHAIN3a Iepel HCCIefOBaTeNeM PaCKphI-
BaeTCs CUCTeMOODOPasyIoIast 00)CA08ACHHOCMb TAHHBIX
MEXXBSI3BIKOBbIX COOTBETCTBUU MeHMAAVHOU cpedoli, a
HUMeHHO 06beMOM KOHI[enTOChephl U KOTHUTUBHBIMU
IeTepMUHAHTAMH, AKTYAIbHBIMU JJISI JIMHIBOKYJIb-
TypHOro coobujecrBa. Habop Takux COOTBETCTBUI
oIpezessieTcss BEAYIIUMY IIPUHIUIIAMU MbICIUTENb-
HO-3bIKOBOI'O B3aUMOJEMCTBUS. B KX UKcIe Ha30BEM
AQHTPOIOLEHTPUYHOCTh €CTECTBEHHOrO SI3bIKA, Kpea-
TUBHOCTb BepOaZbHOrO MBILUIEHUS, MHOXECTBEH-
HOCTb HALIMOHAIBHBIX KapPTUH MUPA, & TAK)KE CBSI3AH-
HBIl ¢ HUMU JOMUHAHTHbIA [IPUHIUI OPraHU3aLun
S3BIKOBOT'O CO3HAHMUS, KOTODPBIN IpeAnonaraer Gpoky-
CUpPOBaHUE B XOJ€ peueMbICIUTENbHOMN JesTeNbHOCTH
OIlpeZeNeHHBIX 3EMEHTOB KaPTUHBI MUPA U KOMMY-
HUKATUBHBIX YCTAHOBOK (6osee mozpobHO 06 sToM
cMm. paborsl [®ype 2009; Bongsipes 2019, 2018]). Tak,
[IpUBeJeHHbIe BhIlle POZOBLIE / BUAOBBIE JIAKYHBI (PyC.
wapump — kutT. HI (jidn; >kapuTh Ha ckoBopoze), K&
(k3o; xapuTs Hag oraem), XE (zha; >xapuTh B kunIEeM
Macie)) JOeMOHCTPUPYIOT IICUXOJOTMUYECKYI0 Bblge-
JIEHHOCTh BHAOBBIX KOHIEIITOB BHYTPU KaTeropui.
MoTuBUpOBaHHbIe TaKyHbI (deut. Advent — pyc. nepuod
6 uemuipe Hederu do Poxcdecmea), a Tak>ke BEKTOPHBIE
COOTBETCTBUS TUIA PyC. gymbor — delt. kopand (uck.),
fotbal (3aum.), pyc. boxc — urt. pugilato (uck.), box (3a-
HM.) B TOH WIM UHOU MEPEe OTPXKAIOT BIUIHUE COLUO-
Ky/IIBTYPHOU JOMUHAHTHI S3bIKOBOrO CO3HaHUs. IIpe-
obnagaromuii $oKyc BHUMAHUS (KOTHUTHBHAS IIep-
CIIEKTHBA), B CBOIO OYEpelb, JIEXKUT B OCHOBE OTHOCH-
TeNBHBIX JIAKYH BpOLE PYyC. Mpuxodumv — WCIL. Venir
(IpPUXOAUTD B TO MECTO, IZie HAaXOAUTCS FOBOPSIIHIT).

JIUHIBOMEHTaNbHBIH peHOMEH MeXXbA3bIKOBBIX CO-
OTBETCTBMI1 B pOKYCe TEOPHUU CHCTEM

I[aJIbHeI;IH_Iaﬂ KOT'HUTUBHO-CUCTEMOJIOIr'NYeCKasa
UHTepIIpeTalus MaTepuana gaerT Oonee mozpobHYIO
KapTI/IHy TOro, KaKMM 06pa30M B KOHHCHTyaﬂbHOM
6asuce MeXbA3BIKOBBIX COOTBETCTBUI PeaNTU3YHOTCS
JApyrye NMPUHIUIL CUCTeM. B aTOM CBA3U IpejcTaBs-
JIdeTca OCO6€HHO H&HHOI:I TOUKa 3p€HI/IH JIUHI'BUCTOB,
COI'JIaCHO KOTOpOIjl «yunuesd CHUCTEMHOCTU SBJISIETCA
KJIIO4eBOM» B COIOCTABUTEJIbHOU JIMHI'BUCTHUKE, CKa-
XeM, HpI/I paspa60T1<e KOHUEIIIunu IIa.KYHa.pHOCTI/I
(E. B. CaBunukag [2015], O. M. Akaii [2020]), OmHaKO
3a4aCTyl0 OHa OCTaeTCs JUIIb HOMUHAJIBHOM, He
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Haxofs IOJTHOLIEHHOTO BBIXOAA B IPAKTUKY JMHIBU-
CTUYECKOT0 aHaMM3a.

COOTHOCHUTEJIBHO C CYLIIHOCTHBIMU ITapaMeTpaMu
06BEKTOB COBpEMEHHASI TEOPUS CUCTEM (CUCTEMOIO-
[US) pasiauyaeT YeTbipe GJI0KA MPUHIUIIOB, ONpele-
JISIOIIUX OHTOJIOIHIO PeaJbHOM CUCTEeMBl. DTO MPUH-
LUIbl  ([IOCTY/NaThl, aKCHOMBI), XapaKTepUsylolijHe
acnexmul cocmaga (CyOCTaHILIUN), CMPYKMYpul, GYHKYUTL,
a TaKXKe YeAOCMHOCMU (UHMe2PamUsHOCMY) CUCTEMHOTO
00BeKTa U, B YaCTHOCTU, €CTECTBEHHOIO SI3bIKa.

TTosarasg COOTHOCUTEIbHbIE HOMUHAIUY dIEMEH-
TaMU, BXOZAIIMMU KaK B CBOIO COOCTBEHHYIO KOMMY-
HUKATUBHYIO CUCTEMY, TaK U B MCCIeHOBaTeIbCKUE
KOHCTPYKTBI-ME>XbSI3bIKOBble COOTBETCTBHUS, MO>KHO
BECTU peyb 06 yYaCTUU B UX CTAHOBIEHUU CIEAYIOLINX
Hanbosee SPKUX MPUHIUIIOB CHCTEMHOM OpraHU3a-
LMY MBICIUTENIBHO-I3bIKOBOI'O B3AUMOJEMCTBUA.

1. ITpunyun O00onOAHUMEALHOCMU: B PABITUYHBIX
cpenax CI0>KHble CUCTEMbI CIIOCOOHBI IIPOSBILTh Pas-
JUYHble CBOMCTBAa, B TOM YMUCJIEe aJbTepHATUBHbIE
(Cp. Tak)Ke CO3BYYHBIM 3TOMY NPUHYUN KBAAUMEMA B
CUCTEMOJIOTUY, AKLEHTUPYIOIIUH BbIOOp KadecTBa
eIVHUIl OTHOCUTEIBHO 3allPOCOB CpeAbl, B JAaHHOM
Cllydae — KOIHUTUBHOM). B IIOJIHOM COOTBETCTBUU C
3TUM IIOJNI0KEHUEM JleNl B «<KOHTEKCTe» Pas3HbIX Hallu-
OHJIBHBIX KYJIBTYP S3bIKU MUPA IIPOSBIISLIOT pa3inyus
B JIEKCUYECKOM KOZUPOBAHUU OOBEKTOB JLeiCTBU-
TeIbHOCTU. BocTpe6oBaHHOCTL OOIECTBOM HEKOTO-
pO¥ peasuy U KOHIIEINTa, IIPUOPUTETHBIA pakKypc ee
KOHIENTYyIU3aluy | KaTeropysaluy CTaHOBSITCS
dakTopamu Hamuuug AUOO OTCYTCTBUS CIOBA HIU
3HaueHHs B CpaBHUBAaeMBbIX S3bIKax. Tak, B UCIIaH-
CKOY KyJIIbType n1060e cpaBHEHUE ¢ OBIKOM, HAIIPUMED
>KEHII[VIHBI, OL€HUBACTCS IIOTI0XUTENBHO, YTO BPSJ 11
BO3MOXXHO B paMKax HMHOM KYJIBTYpHI, cp.: «B Myx-
CKOM pa3roBOpe MO>KHO YC/BIIIATh OIIMCAHUE BHEII-
HOCTU >KeHIIMHBI Kak Obika: tiene buen trapio — y Hee
XOpolllas CTaTh, B 3HaUeHUU KOMIUIMMeHTa. IlonHas
>KeHIInHA — 910 enmorillada (morillo — 3arpuBok y 6sI-
Ka); de mucha romana — 3TO KOpIIyJIeHTHAS JKEHII[MHA,
JKEHIIHA BECOMBIX JOCTOMHCTB. Camas BhICIIAg I10-
XBajla — 3TO sefiora de bandera, To ecTb Tak e, Kak U
nydinero OblKa HasbplBalOT toro de bandera» [cM. mo-
Ipobuee: Kyapsasuesa 2015: 87].

2. ITpunyun MHoz000pasus: 4yeM MHOrootpasHee
cuctema, TeM OHa ycrounuusee. Kak ciexctsue,
HabnoaeM pasBUTHE CHHOHUMUYHBIX pelpe3eHTa-
IIMHA KOHI[ENTa, KOTOpble YCHUIMBAIOT B S3BIKOBOM
[IPOCTPAHCTBE ACUMMETPUYHOCTH GOPMBL U COTEPIKa-
Hug. CUuTaeTcs, 4TOo HeOoOXOAUMOE U JOCTATOUYHOE
IJIS CUCTEMBI pa3HOOOpasye CTPOEHUS JOCTUTAETCS B
3penslil mepuox ee xxusHU [Bepramandu 1969; Peru-
cos, Ilepmok 2009; COCHOBCKUM; YpPMaHLEB 2001],
T. €. BBIPRXXEHHOCTb 3TOrO IIPHM3HAKA 3BOTIOLHOHHO
pasHUTCA (Cp. HOHATUE OOMBIIETO U MEHBILETO HOraT-
crBa mepudpacTUYECKUX CPEACTB B S3BIKAX MHUPA).
Spkoi umnocTpanuerd JAaHHOTO NpUHLUIA SBISETCS
MHOroo6pasye KOHHOTATUBHO OKPALIEHHBIX U CUTYa-
TUBHO 00YC/IOBNEHHbBIX €AUHUL, PEIPE3eHTUPYIOIINX
U «KOZUPYIOLUX» 0600IIeHHYI0 CEMAaHTUKY CMEPTH B
pycCcKOM s3bIKe (pasr., CHMXK.: hOMepemb; BBHICOK.,
0oQULl., KHUKH.: CKOHUAMDCS; TIEPEH., BBICOK.: NACMb,
nozubHymp; odu., 38., BHICOK.: yiumu u3 #usnu; 38o.:
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KOHUUMBCS, YUmu, Yumy 6 AY4uiuii Mup, nepeiumu 6 Mup
UHOU, NOKUHYMDb IMom cKopbHwiii mup; 28., ycrap.: npe-
CMasumucs; MepeH., yCTap.: YCONHYmb, nouumv, Ono-
uump, nouumn 8 603e, nouumyv 8 Boze, nouumv eeuHviM
CHOM, 3ACHYMD 8€UHLIM CHOM, 3ACHYMD HABEKU, 3ACHYMD
Henpo@YOHLIM CHOM, YCHYMb HageKu, omdamv Bozy dyuiy,
ucnycmumyp dyx, UCnycmump nocreoHutl 300X, CMeNCUMb
ouu, dyx eoH [BHUKMCIOBaps] MU MH. MH. Jp.; pecypc
sinonim.org (https://sinonim.org) ¢uxcupyer 235 exu-
HUL); I/ CpaBHEHUS B aHIIUiCKOM: die a natural /
violent death, pass away, pass on, amepux. pass, lose your
life, kuvxH. expire, perish, drop dead, odur. succumb,
paar. kick the bucket, meet your maker, pop off, 6pur. snuff
it, buy the farm, kick off [Cambridge dictionary]. IIpu
9TOM «yCTapeBaHUe», a 3aTeM U UCYe3HOBEHHe OfHUX
eIVHUL KOMIIEHCUDYETCS IOSBIEHUEM HOBBIX, UTO
obecreynBaeT yCTOMYNBOCTD CUCTEMBL.

JelicTBHe 5TOTO IPUHIUIIA Hanboee OTYETIUBO
[IPOSB/ILETCS B ONIMO3ULUU «BEKTOPHbIE — JIMHENHbIE
COOTBETCTBHUSA», a $A3BIK, PACIIONAralOMINi CUHOHU-
MUYHBIMY HOMUHALVSIMU Ha 3TOM y4acTke, PyHKIHU-
OHaJIBHO bOJIee yCTONYUB.

3. Ilpunyun evifopa: CUCTEMON HCIIONB3YIOTCSA
aleMeHTH, GnarompusaTHele 1ns ee 3$pPeKTHBHOCTH;
WHble eNVHUIBl He BO3HUKAIOT WIM YCTPAHAIOTCH.
Tax, GakThl MOTHBUPOBAHHBIX U OTHOCHUTENbHBIX JId-
KYH IIpeJIaraloT UCClefoBaTeN0 UTOL TOro, Kak cy6-
CTaHLMOHAIBHBIN [UIAH SI3BIKOBOY CHCTEMBI PEArupy-
eT Ha OTCyTCTBHME KOMMYHHUKATHBHOU BOCTpeOOBaH-
HOCTHU B JAHHOM 3THOCE, Ha COLUOKYIbTYPHYIO Map-
KHPOBAHHOCTh CTPYKTYPHO-COZEPIKATENbHbIX IIPU-
3HaKOB KOHI[EIITOB CO CTOPOHB! KOTHUTUBHOM CPexBI.
M. M. Pycco xoHcTaTupyeT GaKT, UYTO «B PYyCCKOS3BIU-
HOM CO3HAHUM XKEHII[UHA — TO IIPEXKAE BCETO MAMD, A
B AHIJIOSIBBIYHOM — napmmuepuia, significant other (3Ha-
uumbiil dpyeoit), 1 MaTh Vucyca Xprcra Mbl Ha3bIBaEM
Bozomamepvio, a 3amaz — Jesou Mapueu. Heynupu-
TENbHO TAaKXKe, YTO M 3aKOHOJATeNbHble HOPMbI, 3a-
IIMINABIINE HMYLIeCTBEHHble IIpaBa  HeHUUHbI-
ueA08eKd, TIOSBUINCH YoK€ B AHITIOCAKCOHCKUU IIePUOZ,
(V-XI Beka)» [Pycco 2014: 13].

Cpenu peryiupymIiux CTPYKTYpy JIeKCHUYeCKUX
COOTBETCTBUI OTMETUM CJIEeAyIOllyie OCHOBOIIONAra-
IOLI[Me CUCTEMHBIE IIPUHIIUIIBI:

1. IIpunyun cmpykmypHocmu: 06yCIOBIEHHOCTD
[OBeAEHUS CHCTEMbl €€ KOHCTPYKTUBHBIMU CBOM-
cTBaMU. K mpumepy, MBICTUTENbHOE II€PEKOLUPOBA-
HUe C OLHOIO S3bIKA HA APYrodl B HOPME YYUTHIBAET
CTPYKTypy 3Ha4eHUH HOMHUHAHTOB KOHIIEINITOB, 60/b-
IIYIO WIM MEHBIIYIO SPKOCTh Te€X WM MHBIX KOHIEIl-
TyaJbHBIX NIPU3HAKOB, a TaK)Ke HEIOIHOTY IpaMMa-
TUYECKUX NAPAZUTM B KOHKPETHOM SI3BIKE (Cp. OTHO-
cUTesbHble JaKyHbl). KpoMe TOro, K SBIEHUI0 MEXb-
S3BIKOBBIX COOTBETCTBUI NPUMEHHUMO OHATHE U30-
MOpPusMa 1 noAUMOpPuUsMa CTPOEHUS CHUCTeM. B ciy-
yae usoMopduaMa aneMeHTy | CBS3U OLHOMN CHCTEMBI
COOTBETCTBYeT JIeMEeHT / CBA3b Apyroil. B mpoexuun
Ha MEHTAIbHYI0 OCHOBy MaTepuana MUCCIeSOBAHUS
IOIYCTUMO aHANIU3UPOBATh 3TO CBOMCTBO B Mapax
«KOTHUTHBHASA METACHUCTEMA — €CTECTBEHHBIN A3bIK» U
«€CTeCTBEHHBIN f3bIK 1 — €CTECTBEHHBIN A3bIK 2». Wi-
JOCTpanMeld U30MOPPHBIX YYACTKOB B MEPBOM Iape
MOTYT CIIyXKUTb IpeXKfie BCero MOTUBUPOBAHHbIE Ja-
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KYHBI, SKCIUIULUTHO BBIPKAIOLINE COIIACOBAHHOCTD
MedXJy I3bIKOM U 3aIIpocamu koruunuu. He MoTHBuU-
pOBaHHble KOTHHUI[HMEN JMaKyHbl (efMHMLA 3HAHUS
ecTb, a BepOaNM3aUUMU HET), HAIPOTUB, TOBOPAT 06
OTCYTCTBUM TaKOM COTJIACOBAHHOCTHU. Bo BTOpoOM mape
uzomopdHsle  dparmeHTEl 00pasyIOT JIUHEHHbIE
MEXXbSI3bIKOBble COOTBETCTBUS ([I€peBOZHble SKBUBA-
JIEHTBI), KOIZ2 HOMUHALUNUY B UCXOZHOM f3biKe pop-
MaJIbHO U CEMAaHTHUYECKU COOTBETCTBYET MHOA3bIYHAS
nexceMa. B cBOIo ouepezp, mo6Oble JAKYHbI COCTABILI-
10T He U30MOpHBIe 0OTACTU SA3BIKOBBIX CHUCTEM; OT-
HOCHUTeNbHBIE JIAKYHBI IIPU 3TOM Haubosee M30MOp-
QUYHBI 10 CPaBHEHUIO, CKKEM, € A0COMIOTHBIMU.

2. IIpunyun usomepusayuu: B CTPyKTYPHBIX IIpe-
00pa30BaHUIX CHUCTEMBl WM ee YacTed HMeEIOTCs
CYLLIHOCTY, OZMHAKOBBIE II0 YKCILY U BUAY COCTABIS-
IOLIMX DIEMEHTOB, HO Pa3NUYHBIE IO CTPYKTYpe X
KOMOMHALUY, T. €. 06/1afaolue KOMIO3UIMOHHBIMU
pasIUYUAMU. 3aYacTyI0 3TU pa3IUYUSL [IPUBOAAT K
HM3MEHEHUIO TaK)Ke U KauecTBa Legoro [YpMaHiies
2001: 20]. B Me>XbI3bIKOBOM U3MEPEHUH 3Ta AKCHOMA
BOIUIOIIAETCS, K IPUMEPY, Ha YPOBHE OTHOCHUTENTbHBIX
JIAKYH, 7€ 32 CYeT PA3NUYM B CEMAHTUYECKOH CTPYK-
Type KOHCTATUPYIOTCS HEIIONHBIE, He BIIOIHE DKBHBA-
JIeHTHble COOTBETCTBUS.

SIBneHue M30MepUU 0DeCreyrBaeT YIOMSHYTOE
BblIlle MHOroofpasue KOMIIOHEHTOB CHUCTEMbI, HUX
CrIocoOHOCT MONUMOPOUYHO BapPbUPOBATHCA 3 CYET
dopmanbHbIx pasnnunil [Bepranandu 1969; dericos,
[epmiok 2009: 21-22]. Ilonumopduam cumraercs
HM30MepUMHBIM, eC/IU U3MeHeHre GOPMbl, CTPYKTYPbI
TaK WIU MHaYe MOAUUIUPYET BHyTPEHHEE Ka4eCTBO,
WY He U30MEpPUMHBIM, eCIU MOAUPUKALUS CTPYKTY-
pBL COXpaHsieT 3TO KadecTBO 6Ge3 mameHnenus. Tak, B
cdepe BEKTOPHBIX COOTBETCTBUI (1 : N) monumopdusm
BepOanuzanuil KoHuenTa o6ycIoBIeH TOYHOM (abco-
JIIOTHOM) CMHOHHUMUEH, a C/lIeJ0BaTeNbHO, SBISIETCS
HeusoMepUUHBIM. C pyrol CTOPOHBI, BBUAY HAIAYUS
CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKUX PACXOXKAEHUHN ¥ OTHOCH-
TeJIbHBIX JIAKYH IIOC/IeLHUe, CTPOrO TOBOPS, CO3ZAIOT
ME>XXbA3bIKOBOM M30MEPUHHBIN IOnuMopdr3M B 06-
macty MaHupecTauuy OFHOVMEHHBIX KOHLEINTOB.
Tak, pyCcCKOMY CJIOBY C IIHMPOKOIN CEMaHTHUKOH Ourem
(«XOKYMEHT, YZOCTOBEPSAIOLINYI IMPABO IMOMb30BAHUSL
yem-1160, mocereHns 4ero-aubo, yyacTus B 4eM-
160> [BOIBIION TOIKOBBIH CI0BAP PYCCKOTO S3bIKA])
COOTBETCTBYeT He TONbKO Haubonee o6obiieHHOE B
verickoM listek (6uner Ha moesn, OumeT Ha KOHLEPT
WM B T€ATP U T. [.), HO TaK)Ke LeJNbIH PSL TUIOHUMHU-
YecKUX HOMUHAUUN: vstupenka (6uner B TeaTp, Ha
KOHILIEPT U 10A.), jizdenka (6uneT B TpaHCIIOPTE: TPAM-
Bae, Tpoineiibyce, aBTobyce, meTpo), letenka (aBuabu-
net); mistenka (Gunet Ha aBTo6yC, 10€3% C 3apesepBU-
POBaHHBIM MECTOM HIJIS CULEHUSA; B PyC. 3aUMCTB.
NAGYKAPMA B TI0€3Je, OIUCATeNbHOe GUrem ¢ Mechom —
B MUHOM TPAHCIIOpTe).

ACIeKT MHTerpaTHBHOCTHU CHCTEM B KOHTEKCTe
HAIIIero UCCIeN0BAHUS JiefaeT 0cOOeHHO aKTyalbHbI-
MU B2 IPUHIUIA:

1. Ilpunyun k00pduHAYUYU: KOMIUIEMEHTAPHOCTH
IIPOL[ECCOB U DTIEMEHTOB KaK YacTb OPraHU3aLUU CU-
crembl. Tak, poxoBble / BUOBbIE €UHUILIbI, MOTYIIME
ObITb  6e35KBUBANIEHTHBIMM, a TaKXKe  CJIOBa-



CHHOHMMBI B OPTaHH3ALNY BEKTOPHBIX JIAKYH PaCIIU-
PAIOT HOMHMHATHBHOE II0JI€ KOHILENTA U JOIIONHSIOT
IpyT Apyra B ero Bepbanusarnum.

2. IIpuHyun HeAuMeiiHOCMU: HETIONHAS MPELCKa-
3yeMOCTb JUHUM Pa3BUTUA U IOBELEHUS CHUCTEMBI.
Kak mopuepKuBalOT uMccregoBaTeny, paborawoiiue B
cdepe KOHTPACTUBHOM JIUHTBUCTHUKH, JATEKO He BCe-
Ifa IPUYMHBI JAKYHAPHOCTH IIPO3PAYHBI U MOXKHO
HaliTM JOKasaTenbHble OOBICHEHUS, IIpUBIEKAS
BHYTPUSA3bIKOBOM WM KOTHUTHUBHBIA  $aKTODHI.
Hau6onee HarmsagHO IpY CPABHEHUH 3TO [IOKA3BIBAIOT
HEMOTUBUDPOBAHHBIE WU POZOBbIE JNEKCUYECKUE JIa-
KYHBI. B gelrickoMm s3bike MaiuHa (maling) u kiy6HUKa
(jahoda) xaTeropusupyoTcst Kak GpyKTsl (0voce), HO He
5200bl, KaK B PYCCKOM s3bIKe; cp.: malina — «Cerveny
$tavnaty sladky plod maliniku, sloZeny z drobnych
kulicek, pozivany jako ovoce»; jahoda — «jedly Cerveny
$tavnaty sladky plod jahodniku, pozivany jako ovoce»
[Slovnik soucasné Cestinyl); emuuuua bobule (s200a)
HCIIONb3yeTCs Kak OOTaHMYeCKUH TepMUH (IUIOZBI
pacrenuit), cp.: bobule — «maly duznaty, zprav. kulovity
plod» [Slovnik soucasné ¢estiny].

BHYTpUSA3BIKOBOM CTPYKTYPHbI paKkTop Kak HCTOY-
HUK JIaKyHAaPHOCTH

YKasaHHble IPUHLMUIB, KaK y>Xe OTMeyasoch,
JIeX)XKaT B OCHOBe JIEKCMYECKUX COOTBETCTBUM, HaXo-
JALIMXCS B IIPUYMHHOM 3aBUCHUMOCTH OT KOIHUTHB-
HbIX peHOMeHOB. OfHAKO NIPU MOAEIUPOBAHUY JAH-
HOTO y4acTKa SI3bIKOBOM PEaNbHOCTU C CUCTEMOJIOTH-
4eCcKUX MO3ULUM CIefyeT IOMHUTh U O BHYTPHUSA3BIKO-
BhIX (aKTOpax, OMpefeNgIOIINX COCTOSHUS CHUCTEM
CPaBHMBaeMbIX SI3BIKOB U B TOM UM CJIe IIOPOXKIAIOIINX
KOHKPETHBIN OONIUK MEeXDbA3bIKOBBIX COOTBETCTBUI.
[loBeneHye CUCTEMBI, KaK U3BECTHO, ABAsLEeTCS QYHK-
L/EeN He TOJNbKO BHEILIHUX BO3JEUCTBUM, HO U BHYT-
PEHHEH CTPYKTYPhl, CBOMCTB U COCTOSIHUM €€ 3/IeMEH-
TOB (IPUHLUII «4€PHOTO fAIlIMKa»). B 4acTHOCTH, peub
uzet o oHeTUIECKUK, MOPPOTAKTUIECKUK, TIO3ULIU-
OHHBIX 3aKOHOMEPHOCTSX S3BIKOBOM CHCTEMBI, CO-
37aI0IIMX IOTEHIIMA ee caMoopraHusanuu. K13 atoro
CIeflyeT, K IPUMeEpY, CyLIeCTBOBaHME B 3bIKe, HAPAAY
C [IONHBIMU U TIPeACKA3yeMbIMU, YiiepOHBIX IpaMMa-
TUYECKUX U CIOBOOOPA3OBATENbHBIX MAPAAUTM IIPU
COXpaHEHUH, OZHAKO, 001Iel YHKIMOHANIBHOMN IIpU-
FOLHOCTH SI3bIKA KaK MHCTPyMEeHTa OOLeHus.
Hanpumep, Ha ypoBHe MOpOIOrUU B CHUCTEME PYC-
CKOro sI3bIKa QOHETHYECKU OOYCIOBIEHa HEMONTHOTA
(«medeKTHOCTb») MapajUrMbl [JIATONOB «OUyTUTHCL»,
«OLIYTUTB», «4yAUTH», «yOeouTb». BHYTpUCTPYKTYp-
Hbleé OTHOILIEHHUS JIEeKCUYECKUX €JUHUIL] ONpeAeasIoT
Tak)Xe IMapaurMaTUYecKyl0 HeEIIOJTHOTy [J1arojioB
«Zep3uTb», «Oy3uTh» [BasianbikuHa 2010: 11], ¥ KOTO-
pbIX OTCyTCTBHE GOPMBI IEPBOrO NULA eAUHCTBEHHO-
ro yucna 0ObIACHIeTCA HATUYUEM B cucTeMe oModopm
B IIpeJie/IaX APYTUX [JIAroloB («Aep>KaTb» — «IePXKy»,
«bynuTe» — «6yxKy»). B cBOIO oYepens, IPOMYCK 3BeHA
C7I0BOOGPA30BATENPHON LIEMU BBI3bIBAET K >KU3HU
CBOEro pojia HEKOMILIEKTHOCTD PeryasIpHBIX Mapajurm
B CI0BOOOPA3OBAHUU: CP. NEPebiil = NePeeHcmso = hep-
BEHCIMB0BAMD, HO YNPAMbLIL > YNnpsmcmeo = ?, duccudenm >
duccudenmemeo = ?2; unmerruzenm = ? = ? [TUXOHOB
2014:346, 521, 220].

119

TRENDS IN MODERN LINGUISTICS

Taxue BHyTpUA3bIKOBEIE TaKyHEI (1. A. CTepHUH),
obpasyroliye, Ha IePBBI B3I, 30HbI ACUCTEMHOCTH,
OHTOJIOTMYECKH IPOTUBOAEUCTBYIOT Ype3MepHOH yIIOo-
PSLOYEHHOCTA cUcTeMBbl. COINAcysaCh C NPUHIUIIOM
OIITUMAJIBHOTO PasHOOOpasus U cHaaHCUPOBAHHOCTH
B IIPOSIBIEHUY OPraHMUBYIOIIEro NOpsKa, OHU IpUJa-
IOT SI3BIKOBOI CHCTeMe GOJIBLIYI0 TUOKOCTD U OTPasKAIOT
€e yCTOM4YMBOCTb ITPY HEKOTOPBIX OTKIOHEHUIX. COOT-
BETCTBEHHO, HECOBIIQJ€HUE B CPAaBHUBAEMBIX S3BIKAX
3TUX 30H, CTPYKTYpPUDOBaHHBIX Oomee U MeHee pery-
JIIPHO, TaKO>Ke MOXKET CIIY>KUTh 6a31COM aKyHaPHOCTH
(TexcHKO-C10BOOOPa30BATeNBHOM WM TIpaMMaTHye-
CKOI1), He MMesl [IPYU 3TOM KOTHUTHBHBIX IIPEAIIOCBUIOK.

3akmouyeHue

VTak, npoBeleHHBI aHAIU3 BBISBISET IJaBeH-
CTBO MEHTAIBHOM perpe3eHTanny $pparMeHToB MUpa B
KayecTBe $paKTOpA, KOTOPBIN ONpefeNseT CyLIeCTBOBa-
HUe Pa3IUYHbIX BULOB MEXXbSI3bIKOBBIX COOTBETCTBUU.
Vcnonb3oBaHMEe KOTHUTHMBHOIO IIOAXOJA, IpefycMart-
PUBAIOILETO CTPYKTYPHO-QYHKUHUOHATIBHYIO LENI0CT-
HOCTb SI3bIKOBOM CHCTEMBl U ee CBS3b CO CpefiloM, Kak
MO>XHO 3aK/IIOUMTh, He OTPaHUYMBAETCS KOHCTaTalluen
C€MaHTHUYECKUX COOTHOLIEHUN B 3TOM MaTepuaie. OH
yray6iseT TpafULMOHHOe KOHTPACTUBHOE ONUCAHUE,
[IOCKOJIbKY BOBTIEKAET B aHATU3 KOHIIENTyaIbHBIN 6a-
3MC, Ka3aJI0Ch Obl, y>Ke M3BECTHBIX TUHIBUCTUIECKUX
06bexTOB. KpoMe TOro, B SBHOM WIM HESBHOM BUJE
OH 3aTparuBaeT L/l psf CYLIHOCTHBIX TIapaMeTpOB
A3bIKa KaK CHCTEMBI (COCTaB, CTPYKTypa, QyHKIUS
HEe3aMKHYTOCTh, IIOMUMOPPUIHOCTD, HEMUHENHOCTS).
B TOM MM MHOU Mepe OH pPAaCcKphIBAET UX B 0OI[el
«IIpUBS3KE» K aCIeKTaM KOHLEINTyaJIM3alluld U KaTe-
ropyusalluyd MUpa 4YeloBeKoM. Bosee mocienoBaTens-
Hag peanusalus TaKoro IBYXaCIEKTHOTO IIOAXOZa
JOCTUTaeTcd C NMpHMeHEHHEeM MeToja KOTHUTUBHO-
CHUCTEMOJIOTUYECKONM MHTEpIpeTallud 5KBUBAJIEHT-
HBIX U, B TOM WIM UHOU Mepe, 0Ge33KBHUBAIEHTHBIX
HoMMHanui. Tak, OHO ITOKa3bIBaeT, UTO JJaHHad CTO-
pOHa A3bIKOBOM PEAJIBHOCTH CKIaZBIBAETCS C Y4aCTHU-
€M BCexX TpYII NPUHIUIIOB CYLIECTBOBAHUS CHUCTEM.
YIOMSHyThle NIPUHLUIB 00pa3yloT YHUBEPCAIbHBIHA
OHTONOrMYeCKUil QyHAAMEHT MPOLECCOB CTAHOBIE-
HUA, YHKUMOHUPOBAHUS, Pa3BUTUSL U JAerpajalyiu
CHUCTeMHBIX OOBEKTOB, TaK 4YTO OCBellleHUEe JMHIBO-
MEHTaNTbHbIX PEHOMEHOB B PaKypCe 3TH aKCHOM O3Ha-
YaeT ONMCaHMe I3bIKOBOM KOTHUIIMM Ha eJUHOU Me-
TOZONOrNYecKol mnarpopme cucreMonoruu. Kax
CJIeAICTBUE, TIPeANO>KEHHBIM IOAXOJ TapMOHUYHO
BIIMCBIBAETCS B TEHAEHLUIO MEXOTPACIEBOM HHTe-
rpalldyd Ha COBPEMEHHOM 3Talleé pa3BUTUS HAYYHOTO
3HaHug. TeM cambIM, obparasich K PyHAAMEHTAIb-
HBIM OCHOBaM IIPUPOZBI CUCTEM, OH CIOCcObeH mpu-
YMHOXUTBH OOBSICHUTENBHYIO CUIy HayYHBIX KOHIIEII-
LUH, YTO NPEACTABILETCS aKTYyUIbHBIM U B 0o6i1acTu
COMOCTAaBUTENbHBIX MCCAENOBAHUM SI3bIKa, B YaCTHO-
CTH, NPA PACCMOTPEHUM COOTHOCHUTENBHBIX MEXZAY
co0010 A3BIKOBBIX SIBIEHUIN. BEKTOp AanbHEUIIUX UC-
C/IefOBaHUI B 3TOM HaNpaBIeHUU BUAUTCA B Gonee
JeTaIPHOM INIPOSICHEHUU CBSA3U TOTO WIHM MHOTO TUIIA
COOTBETCTBUM C KPYIOM CHUCTEMHBIX XapaKTEePUCTUK U
[NPUHLIUIIOB, 0OYCIOBIUBAIOIUX UX IPUPOAY. B mpo-
eKIMUM Ha COIOCTAaBUTENbHbIE UCCAEN0BAHUSI B JHHI-
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BUCTHKe IIepPCIIEKTUBHBIM TaK)Ke IIPefCTaBILETCS BO- YyecKHMe OCHOBAHUS UX BBIIEICHUS U ONepUPOBAHUIL
BJIeUeHNe TEOpUU CUCTEM B aHAIU3 I[1€pPeBOXYECKUX HMHU.
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AnHomayus. CTaTbs IOCBSIIEHA OXHOM U3 KIACCHUYECKUX U B TO )Ke BpeMs Hanubosee TUCKyCCHUOHHBIX TPO6IeM 0611ero s3bl-
KO3HAHHUS — IpofeMe CYIIHOCTH s3bIKa. Cpeay JIMHIBUCTOB OOHAPY>KUBAKOTCS PAa3HOYTEHUS B TONIKOBAHUY CYILLIHOCTH SI3bIKA.
DTOT OAMH U3 OCHOBOIOJIATAOIINX BOIIPOCOB S3bIKO3HAHUS, HECMOTDS Ha JVIUTEJIbHYIO UCTOPHUIO er0 U3yYeHH s, O4eBUIHO, 0 CUX
IIOp He IIOJIY4HUII CBOEr0 OKOHYATEIbHOIO Pa3pelleH .

B Hacros1eil paboTe npeasaraeTcss KOHLEMIUs CYLIHOCTH S3bIKa KaK 0COB0r0 CUCTEMHOTO 06BeKTa, UMEIOLEr0 CBO YHUKaIb-
HYIO CTPYKTYpY U COGCTBEHHble 3aKOHBI SBONIOLUM. B ycBOEHNH 06YYaIOLMMUCS COAEPXKAHUS NAHHOM KOHUENUNY, KaK [Ipe-
CTaBIIsSeTCs, ZOJDKEH IIONyYUTh CBOE 3aBeplLIeHHe METOAUYECKHH [IPOLeCC PACKpPBITHS CYLIHOCTU s3blka. OIpesieneHye crocoba
PaCKpBITHS CYL{HOCTH A3bIKa KaK Pa3BUBAIOLIETOCs BO BpeMEeHH LieJIOT0 — LieJIb Halllel paboThl.

U CXO0Ast U3 IIOCTYNIATOB O CUCTEMHO-CTPYKTYPHOM OPraHU3alUy MUPA U [IPOUCXOASIIMX B MUPE 9BOJIIOLMOHHBIX IPOLIECCaX, OlHU-
pasich Ha $rIocodpcKrie 3aKOHBI U IICUXOIOIMYECKUe 3AKOHOMEPHOCTH KaK TO, YTO CIY>KUT A/ IOHUMAHHUS CYLLIHOCTH CHCTEMHOTO
06beKTa, KaK [IpefBapUTeNbHOE YCIOBHE A/ OCBOEHUS 06BEKTa, IPOXOASIIIEro pasHble CTAAUM B CBOEM Pa3BUTHUHU, ABTOD [PUCTY-
IaeT K PeIN3aLY [I0CTABIEHHOM Lie/H, BBISBIASL Ha JAHHOM STalle BAXKHbIE CUCTEMHO-CTPYKTYPHBLE U 3BOJIIOLMOHHBIE XapaKTe-
PHUCTHKY cO3HaHUS. Jlanee Ha MaTepuase BpeMEHHbIX $OPM HEMEIIKOTO SI3bIKA I0KA3BIBAETCS, KAK JAHHbIE XapaKTEPUCTUKY 06b-
eKTHBHUPYIOTCS B 3bIKe, BOIIOLIAIOIEM PaGOTy CO3HAHUS.

UccnenoBaHue 0OHAPY)KUBAET YPE3BBIYAMHYIO CIOXKHOCTD TAKOHM QYHIAMEHTATBHOM IPO6IeMbl 00OIIero I3bIKO3HAHUS, KAK CYILl-
HOCTb 53bIKa, [IPOJIMBAET CBET HA OHTONOIMYECKUI CTATYC S3bIKA M MOXKET OBITh HCIIONB30BAHO IPU pa3paboTke o0Les3bIKOBede-
CKOM KOHLEMIMU CYIIHOCTH s3bIKa. IIOCKONIBKY B paboTe Taioke CHelaHbl HAaGMIOZEHUS O CTPYKTYpHOH ¢OpMasIbHO-
COZepIKATeNbHOM ACMMETPUY B SI3bIKe KaK MHI€PEHTHOM SBJIEHUU TUHIBOMBICIUTEBHOM JIESTENBHOCTH YeI0BeKa, IIPeLCTaBIe-
HbI Pa3MBILIEHUS O AUAZE «SI3bIK — CO3HAHME | MBILUIEHHE», TO [IOJly4eHHbIe AHHbIE MOTYT UMETh 3HaYeHHUe ¥ IIPU pacCMOTpe-
HUU JaHHBIX BOIIPOCOB.

UcronbayeMblil B paboTe MCCIeA0BATENbCKHUI TOAXOZ IO3BOIUIL ABTOPY BHECTH IIOCKIbHBLI BKIAZ B 06LIlee Aem0 BbIABIEHUS CYLL-
HOCTH 3bIKa ¥ HAMETHUTB CIIOCOBBI ee paCKpPBITHS.

Karwueswe crosa: oblee s3bIKO3HAHMUE; CYLIHOCTD 3bIKA; PA3BUBAIOIIIEECS BO BPEMEHH LI€/I0€; METOLUIECKUI ACIIEKT

Ars yumupoeaHnus: BepecHeBa, B. A. PackpblTue CyIIHOCTU 3bIKa (MeToAMYeckui acnekT) / B. A. BepecHeBa. — Tekcr :
HeIocpeACTBeHHbIN // Prmonorndeckuit kmace. — 2024. — T. 29, N° 4. — C. 123-131. — DOI: 10.26170/2071-2405-2024-29-4-123-131.

ADESCRIPTION OF THE ESSENCE OF LANGUAGE (METHODOLOGICAL ASPECT)

Viktoria A. Beresneva
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ORCID ID: https://orcid.org/0000-0002-6587-1953

Abstract. Thearticle deals with one of the classical and at the same time the most controversial problems of general linguistics —
the problem of the essence of language. Linguists demonstrate various interpretations of the essence of language. This is one of the
fundamental issues of linguistics; despite the long history of its study, it has obviously not yet received its final resolution.

The article presents a conception of the essence of language as a special systemic object with its own unique structure and its own
laws of evolution. The methodological process of highlighting the essence of language should be realized in the students’ under-
standing of the content of this concept. The aim of the study is to work out the methods of revealing the essence of language as one
whole, developing in time.

Based on the postulates about the systemic-structural organization of the world and the global evolutionary processes, drawing on
the philosophical laws and psychological patterns, and trying to find out what serves to understand the essence of a systemic object,
as a prerequisite for the development of an object going through different stages in its development, the author proceeds to imple-
ment the goal, identifying at this stage important systemic-structural and evolutionary characteristics of consciousness. Then,
using the material of the tense forms of the German language, it is shown how these characteristics are objectified in the language
embodying the work of consciousness.

The study reveals the extreme complexity of such a fundamental problem of general linguistics as the essence of language, sheds
light on the ontological status of language, and can be used in the development of the general linguistic conception of the essence of
language. As long as the work also makes observations of the structural formal-semantic asymmetry in language as an inherent
phenomenon of human linguistic thinking and presents the reflections on the dyad “language — consciousness / thinking”, the data
obtained can be significant for the solution of these issues.

The research approach used in the work allowed the author to make a feasible contribution to the overall task of highlighting the
essence of language and to outline the methods of its identification.
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BBepeHnue

B mpermogaBaHuy oO11ero A3bKO3HAHMS BOIPOC
O CYLIHOCTH SI3bIKa, HECMOTPS Ha CBOIO KJIACCUYHOCTb,
SIBJISETCS, Ha Halll B3I, OGHUM U3 Haubonee guc-
KyCCHOHHBIX. EZlBa 1M HalZIeTCS COMUIHOE SI3bIKOBE] -
yeckoe yyeOHOe H3ZaHUe, He 3aTparuBaoliee JaHHOH!
npobseMbl, 1 B TO K€ BpEMS UMEIOTCA HEKOTOpble
COMHEHUS OTHOCHUTENIBHO JOCTATOYHOM yOeAUTeNnbHO-
CTU — II0 MeHbIIIel Mepe UCYepIaHHOCTU — IIPeJCTaB-
JIeHUs 06Cy>KHaeMOI TEMBL.

IIpepnaraoTcsa pasnauyHble IIOAXOAbl K HUCCIeNo-
BAaHUIO CYIIHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK f3blka. IIpuBe-
ZIeM HEKOTOpble BecbMa aBTOpPUTETHBlE CIIOCOObI B
M3y4eHUU AaHHOro Bompoca. Tak, B. A. [IumanpHu-
koBa U A. I'. COHUH — mponaras IyTh K BBISIBIEHUIO
CYLIHOCTU sI3bIKA — IPUOErarT BHauajse K JEMOH-
CTpaL¥ Pa3HOro IIOHMMAHUS S3bIKA, 00YCIOBIEHHO-
ro «CMEHOM MapaJJurM B UCTOPUU CTAHOBJIEHUS IUHT -
BUCTHUYECKUX HCcaemoBaHUMN» [[IUIIaJIbBHUKOBA 2009:
78]. 136paB B KaueCTBe OTIIPABHOIO ITYHKTA JJIS CBOUX
pacCyXaeHu pacCMOTpeHUe CYILIHOCTH SI3bIKa B du-
710coPCKUX KOHUEMIUSAX, 320CTpsist 0coboe BHUMaHUe
Ha aHTUHOMHUSX SI3bIKA, pacKpbiBaeMbix B. ¢pon Iym-
6ONBATOM, aBTOPHI [IPUCTYIIAIOT Jajlee K 0OCy>KAeHNIO
«CODCTBEHHO JIMHI'BUCTUYECKOIO IIOHUMAHUS CYLIHO-
CTU SI3bIKa». MI3JI0XKUB TPafUIMOHHBIE U «ajbTepHa-
THBHbIE€» TOUKU 3PEHUS Ha CYLIHOCTb fA3bIKa, B. A. [In-
manbHUKOBA 1 A. I'. COHUH pasbupaloT B 3aKI049eHue
BOIIPOCHI O «COOTHOIIEHUM COLMANBHOrO U 6UOIOru-
YeCKOTo B A3bIKe» U «PYHKIMSIX S3bIKA KK IIPOsBIIE-
HUHU €To CYLIHOCTU» [[I1IalTbHUKOBA 2009: 78—103].

H. ®. Anedupenko npepBapser OnUCaHUE «IIPO-
671eMBbl TIPUPOABI U CYL[HOCTH SI3bIKa» DKCKYPCOM B
UCTOPUIO U3YYEHUS 3TOM «LeHTPAIBHON IpobieMbl
o611ero s3pIK03HaAHUA» [AnedrpeHko 2013: 14]. IIpexn-
CTaB/IsS COBPEMEHHBlE MHTEpIpeTalluy CYIIHOCTU
S13bIKA, aBTOP, B YaCTHOCTHU, BbIAEN€T KOTHUTHBHBIE U
OHTOJIOTMYECKHE KOHLEMNIMU, BbICKa3bIBaeT 3aMeya-
HUS O SI3BIKE M pEeYU B pPaMKax XapaKTePUCTUKHU
«IBOMCTBEHHOU IPUPOJABI fA3BIKA», IIPEAJaraeT CBOE
ompezesieHUe A3bIKAa, TOBOPUT O «OHOIOrMYECKUX
IpeAIOoChIKaX BOSHUKHOBEHHUS SI3bIKa» U «TeHeTHYe-
CKMX HCTOKaX €CTeCTBEHHOI'O 3BYKOBOIO S3bIKa»
[AnedupeHKo 2013: 19—42].

IIpu paccMOTpeHHHU BOIIPOCOB CYLIHOCTU S3bIKa
0. A. JleBunxuii 06palaercs K IONT0XKEHUSIM O «SI3bl-
Ke KaK 0b6BbeKTe [eMCTBUTEIbHOCTU», COOTHOIIECHUU
«SI3bIKa U MBIIIEHUS», «<3HAKOBOM XapaKTepe S3bIKa»,
«IIOHATUY 3HaYeHUS», «OpPMax CyIIeCTBOBAHUS A3bI-
Ka». B X0Jle M3/105KeHUS ZaHHBIX BOIIPOCOB aBTOP 06-
pallaeT BHUMaHHeE Ha TAKME MOMEHTHI, KaK pobiema
onpefeneHUs S3bIKa, CyLIeCTBOBaHUE «[HOCEOJIOTH-
YeCKUX ¥ OHTOJOTMYECKUX» «TOUEK 3PEHUS Ha SI3BIK»,
GYHKIUY A3BIKA, «XAPAKTED S3BIKOBOLO MBILUIEHUS»,
«pOJib IOHATHS B S3BIKOBOM MBILIJIEHUN YEIOBEKa»,
«BJIUSHUE I3bIKA HA MbIIIIJIEHHE», «OCHOBHbIE KOMITIO-
HEHTHhl S3BIKOBOI'O (CMCTEMHOI'0) 3HAayeHUS CJIOBa»,
npobieMa «UCTOpPUU A3BIKA B CBSA3U C UCTOpUEN 06-
mecTBax» U Ap. [JIeBULIKUM 2013: 9—86].

HaspiBag B kuure «O4epku 10 06IIEMY A3BIKO-
3HaHMIO» BOIIPOC O TOM, «YTO TaKO€ SI3BIK», «U3B€Y-
HBIM BOIIPOCOM», 2 «IIpOOIeMy [IPUPOABI SI3BIKA» —
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«CaMOY  CyLIeCTBEHHOU IpobieMoi» [3BeruHIes
2009: 11-12], B. A. 3BeruHies, npeAnaralolUun «Uc-
TOJIKOBBIBATb» CBOIO KHUTY «B KauecTBe CTUMY/Ia K
cosjaHuio yyebHMKA OOLEro s3bIKO3HAHUA» [3Be-
[UHIEB 2009: 4], CYATAET HEOOXOAMMBIM HauMHATh
«OTPOMHYIO U YpPE3BBIYAHO OTBETCTBEHHYIO paboTy»
IO «OIIpefe/eHUI0 NPUPOABl A3blKa» «C U3y4eHUS U
KPUTHAYECKOI'O paCCMOTPEHHUS T€X OINpeLeJeHUN IIpU-
POZBI SI3bIKA, KOTOpBIE AAeT HAaM COBPEMEHHOE S3bIKO-
3HaHUe» [3BernHLeB 2009: 11]. C 5TOM LeNbl0 aBTOP
pasbupaer «B [IEPBYI0 OYepeib» «TEOPHUI0 3HAKOBOM
IIpUPOADBI SI3bIKA», «KPUTUYECKUN AHAIU3» KOTOPOU
«flaeT BO3MOYXHOCTD BBIBECTH HEKOTOPBIE 3aKII0YEHUS
O I€MICTBUTENBbHOM NIPUPOAE I3bIKa» [3BErNHIEB 2009:
12—-53]. [IOCKOMBKY «CHUCTEMA 3HAKOB <...> He CIIOCOOHA
K Pa3BUTHUIO 10 CAMOM CBO€M IIPUPOAE», & KOCHOBHOMU
MOJIOXKUTEIbHBIN BBIBOJ] 3aK/IIOYAETCSI» MMEHHO «B
TOM, YTO SI3BIK, B IIPOTHBOIIONIOXHOCTh M1000M moz-
JIUHHOM CHCTeMe 3HAaKOB, HaXOAUTCS B COCTOSHUU
fecrpepbIBHOIO pasBUTUS», B. A. 3BBeruHIeB «IIPUXO-
JUAT K TaKUM YPE3BbIYAMHO Ba>KHBIM AJIS SI3BIKO3HA-
HUS TIOHATUSM, KaK IIOHATUS CHUCTEeMB U
CTPYKTY P bl» [3BerMHIEB 2009: 53—54], UCCIEAY-
€T «CTPYKTYPHBIM XapaKTep A3blKa» [3BETMHIEB 2009:
53-75] U «popMynupyeT» B KaueCTBe 3aBepleHMUs
CBOMX PaCCy>KILEHUM «OIpeJie/ieHUe sSI3blKa» [3BErUH-
11eB 2009: 74—75].

Ve B [IpenucioBuu K cBOeMy yueGHOMY 110CO-
6110 «OcHOBBI 0b11ero g3plKo3HaHUsA» 0. C. Crema-
HOB TOBOPUT 00 «OOILECTBEHHON HpPUPOLE» S3bIKA
[CTemaHOB 1975: 4]. 3HAYUMOCTb JAHHOTO IOJIOKEHUS
aBTOp OOHAPY>KMBAEeT, HAIIPUMEP, TAKXKe B CIEAYIO-
meir nutate M3 paborsl «Hemerkas uzeomorus»
K. Mapkca u . DHrenbca: «<..> 3bIK eCmb IIpaKTUYe-
CKOe, CylLecTBylolllee U AN APYTUX NMIOAeH U JUIIb
TeM CaMbIM CyILIEeCTBYIOIlee TakXe U JJIs MeHS CaMo-
ro, JeNMCTBUTEIbHOE CO3HAHME, M, MOZOOHO CO3Ha-
HUIO, SI3bIK BO3HUKAET JUIIb U3 MOTPeOHOCTH, U3
HaCTOATENbHOU HEOOXOAUMOCTHU OOLIEHUS C APYTUMU
noabMu» [CTernaHoB 1975: 162].

Taxoxe u [O0. B. PoxxziecCTBEeHCKUM NIOAYEPKUBAET
«0OIIeCTBEHHYIO CYLIIHOCTD SI3bIKa» [POXKAECTBEHCKU
2012: 35]. OH 3aMeyYaeT, YTO «SI3bIK BCETZa M3ydaeTcs
KaK SBIEeHMe, KOTOpOe XapaKTepU3yeT OOIIeCTBO»
[PoskmecTBEHCKUI 2012: 57], UTO «I3bIK SBJISETCS Ta-
KO KOMIIOHEHTOH 0611[eCTBa, B KOTOPOI OTPaXKAIOTCSL
MHOTHE, eC/Ii He BCce Hes3bIKOBble CTOPOHBI 001iie-
CTBEHHOTO OpraHusMa» [Po>xecTBeHCKUM 2012: 59].

10. C. MacnoB, XapaKTepu3ys CYLIHOCTb S3bIKa,
IpeAJaraeT IOocjle PacCMOTPEHUS BOIPOCOB O «ero
06111eCTBEHHBIX QYHKIUAX», O «SI3bIKE KAK BaOKHEM-
LIEM CpPEJACTBE YeNOBEYECKOr0 OOILEeHNS, OpyAUU
$OpPMUPOBAHUS U BHIPLKEHUS MbICIU» 0OPaTUTHCS K
npobieMe «s3bIKa KaK CBOEOOPABHON 3HAKOBOM CH-
cTeMbl» [MacioB 2005: 9—36].

OrMmeTuM B 3aBeplieHue 00630pa HEKOTOPBIX —
HECOMHEHHO, INOJYyYMBIIUX MIMPOKOE NpU3HAHUE —
CYILIEeCTBYIOIUX KOHIEMIUMN O JUHIBUCTUYECKUX U
METOANYECKUX ACMIEKTAX IIPOGIEMBI CYIIIHOCTH A3bIKA,
4TO 9Ta IMpobIeMa, HECMOTPS Ha ee IOAYAC SKCIUIU-
LATHYIO HEBBIPAXKEHHOCTb, MOXKET TEM HE MeHee UM-
IJIMIUTHO IIPUCYTCTBOBATh B IIOBECTBOBAHUU C BO3-
MO>XHBIMU CpeACTBAaMHU €€ paspelleHHs, Kak B3To,



HaIlpyuMep, UMeeT MecTo B yuebHuke B. B. Kaceuua,
aKLEHTUPYIOLIEM «610NIOrYecKre aCIeKThl I3bIKa» U
«OCHOBHbIe QyHKIUU A3biKa» [KaceBuu 2012: 7-14].

Jlake IpeACTaBIeHHOIO BeChbMa CKATOrO aHAJIU-
3a yue6GHOI IUTEPATYPHI [I0 TeMe CYL{HOCTHBIX XapaK-
TEPUCTUK SI3BIKA LOCTATOYHO, YTOOBI BAKIIOUNTD, YTO,
HECMOTpPSL Ha JJIMTENbHYI0 KCTOPUIO OCMBICIEHUS
A3bIKA, CHELUAIUCTHL I0 CUX [Op HE MOTYT IIPUNTHU K
eIMHOMY IIOHUMAHMIO AaHHOro sgsieHud. 4ro, K
[IPUMEpY, €CTh S3bIK: YXUBOM OPraHU3M, COLUANBHbIN
$akT i eHoMeH, BOSHUKAIOIINI IPU B3aUMOIEM-
CTBUM OpraHusma co cpegoi? HannyecrBymoliee
MHOKECTBO OIpeJleJIeHUN S3bIKa U ACIIEKTOB ero U3y-
YyeHHs OOHAPY)XVBA€T, OUYEBUAHO, UPE3BBIYANHYIO
CTIO>KHOCTB 06y aaeMoro eHoMeHa.

B HacTosme#t pabore Mbl — U 10 Hac 06 3TOM OT-
YeTINBO, KaK [IPefCTABISLeTCs], paHee 00 3TOM He roBo-
PUIOCh — XOTUM II0Ka3aTh, YTO SI3bIK €CTh Pa3BUBAIO-
Ileecst BO BpeMeHH Iesoe, YTO A3BIK KakK OCOOBIN CH-
CTEeMHBIII OOBEKT 06jafaeT He TONIbKO COOCTBEHHOM
CTPYKTYpO¥, HO TaK)Ke ¥ CBOUMH, BHYTPEHHUMH 3aKO0-
HaMu pasBUTHS. YcBoeHUE OOYYaIOLIMMUCS JAHHOIO
Te3rca, KOTOPBIN CaMbIM JIAKOHMYHBIM 06pa3oM BbIpa-
KaeT Hallle [IOHUMaHUe SI3bIKA U KOTOPBIH, 6e3yCI0BHO,
6yzeT mosicHeH ¥ 060CHOBAH HaMU B OCHOBHOM YacTH
CTaThY, SBILETCS, Ha HAII B3IV, TEM, YTO ZO/DKHO
OBITH IIOy4eHO B 3aBeplIeHMe METOZMYECKOro Ipo-
Iecca pacKpBITUS CYL[HOCTH #3blka. OlpeieneHue
criocofa pacKphITUS CYLIHOCTH A3bIKA KaK LEJNOro,
HAXOZSIIEr0Cs B [IPOLIECCe PABBUTHUS, 00y CIOBIEHHOM
CaMO¥ NIPUPOAON AaHAIU3HUPYEMOrO CUCTEMHOrO 00%b-
eKTa, ¥ MIPeACTaBIsIeT OCHOBHYIO Ile/b HaIllero Uccie-
ZOBaHUS.

B ocMmblcieHUU | Ipe3eHTalluu BHYTPEHHEH! JIO-
TUKY CTAHOBJIEHUS U PA3BUTHUS CUCTEMHBIX 0OBEKTOB
Haubosee IMIOZOTBOPHBI ABA MOMEHTA. BO-IepBhIX,
IIOCTM)KEHHE B OIOpe Ha CYILIECTBYIOIIME yYeHHs O
CHCTEMHO-CTPYKTYPHOHM OpraHU3allud MHUpa U IIpo-
HCXOZASAIINX B MUpe 3BOJIOLMOHHBIX MIPOLECCax CyTH
YHUBEPCAIbHBIX NPUHIUIIOB CUCTEMHOCTH U Pa3BU-
THUSL. A BO-BTOPBIX, [IpUuMeHeHUe PUIOCOPCKUX 3AKO-
HOB U [ICUXOJIOTUYECKUX 3AKOHOMEPHOCTEN KaK KIIIO-
Ya K PACKPBITUIO CYL[HOCTH CUCTEMHOI0 00BEeKTa, KaK
IIPEeATIOCBUIKY JI OCBOEHHUS 00BeKTa, MPOXOAALIEro
pasHble CTyIIeHH B CBOEM Pa3BUTHU.

Ma’repuanbl U ME€TOABI

Ucxons U3 pasgenseMoro HaMu IpeACTaBIeHus
0 A3bIKe Kak obbexTe gercTBuTenbHOCTH (B. dpon ym-
GOMBAT U ero mocefoBaTeNIN), IPABOMEPHO FOBOPUTD
06 oHTONOrMYeCKOH (OT Ap.-rped. &v, pox. m. 6vTog —
CylLee, TO, YTO CYLIECTBYET + AOY0G — yUeHHUe, HayKa)
CyL[HOCTH s3bIKa. MccreZoBaHMe OHTONIOIMYECKOMN
CYL{HOCTU $I3BIKA IpEAIIoNaraeT IpuBiedeHre Ppuio-
coduu, OCKONBbKY UMeHHO umocodus «3aHrMaercs
TEeMON ObITUS CHEUMATBHO U MPOPECCUOHANBHO»
[Beenenue B pumocoduio 2002: 341].

SI3bIK, B UCTOJNIKOBAaHUU CIELUATHUCTOB, — «3TO
dopma, uepes KOTOPYIO BBIXOAST BOBHE, OOBEKTHUBU-
DYIOTCSL OTZeNbHble pe3yIbTaThl, IIPOLECCH pPaboThI
cosHaHus» [BBegenue B ¢punocodpuio 2002: 361]. Jns
[OHMMAaHUS sI3bIKa CJIeAyeT, TakuM obpasom, obpa-
TUThCS K OCMBICIEHHIO CO3HaHus. Omupasch Ha
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pa3blCKaHUS CIEeNUAIUCTOB O JAHHOM Ype3BBIYaHO
CI0)KHOM deHOMeHe, M3JI0XUM BKparie Haubonee
3HAYMMBble JJI1 Halllero UCCIeJ0BaHMS BOIIPOCHI.

IIpomecchl CO3HAHHUS, COIJIACHO BO33pEHUIM
yYeHBIX, BKIIOYEHbl B chepy «LyXOBHOIO (MAEAIbHO-
ro)» Kak OJHOU M3 «OCHOBHbBIX popM 6bITUS» [BBexe-
Hue B dunocoduro 2002: 350]. JyXOBHOE NIpeACTABIL-
er coboll «efMHCTBO MHOroo6pasHOro» — TakoBa
HeoTbeMJIeMas XapaKTepUCTUKa 6biTus mupa. [pu-
YeM 3TO eAUHCTBO CyLIEeCTBYeT 0OBEKTUBHO, «BHE U
He3aBUCHUMO OT BOJM U CO3HAHMS 4YeyoBeka» [BBege-
Hue B puocodpuio 2002: 342—-358]. 3aMeTHM, 4TO y4e-
HUe O eJUHCTBe MUpa, BOCXOAsIIlee, II0-BUANUMOMY, K
Iepaknuty [PnopeHCcKHUM 1914: 155], IONy4YUBIIee B
dunocoduyu panbHelllee pasBUTHE U NPUMEHEHUE,
Hauuto orobpakeHume U B Hayke o s3bike. Taxk,
A. M. ITelIKOBCKU, ONPELENINB CIOBO KaK «KOHIJIO-
MepaT» MHOTUX 3HauyeHUH, OAYEPKHYJ, YTO «3TO He
IIPOCTOE MHOXECTBO, He IIPOCTast CyMMa cIaraeMblx, a
MHO>XECTBO B eAMHCTBE, WIM BepHee, eZUHCTBO BO
MHOecTBe» [[IeIIKOBCKUI 2007: 175].

EnuHCTBO «OECKOHEYHO pasHOOOpasHbIX» 06b-
eKTOB Mupa obecrnedyrBaeTcs TAKUMU BCEOOLIMMU
CBOMCTBAMM MaTepHUH, KaK CTPYKTYPHOCTb U JIBHIKE-
Hue [Beegenue B dumocodpuio 2002: 364—365]. JIro6oit
00BEKT MaTEepUATIBHOIO MUPA PACCMATPUBAETCS «B
KaueCTBe CUCTEMBI, TO €CTh 0COBO0 LIeI0CTHOCTH, KO-
TOpas XapaKTepU3yeTcs HAIUYUEM dJIEeMEHTOB U CBS-
3el MeXXZly HUMHU», 2 yCTOMYMBbIE CBSA3U U OTHOIIEHUS
MEXJy dJIeMEHTaMH CHCTEMBl — KaK ee CTPYKTypa
[Benenue B dunocoduio 2002: 365-366]. YTo Kacaer-
Cg IBUOKEHUS, TO BBIIENAIOT B €r0 OCHOBHBIX THIIA.
B mpOTHBOIIONIOXHOCTb IIEPBOMY THITYy JABMXKEHUS,
IIpY KOTOPOM KadyeCTBO IIpeMeTa COXpaHIEeTCs, BTO-
PO¥ THUII CBSA3aH C «IIOSBJIEHHUEM HOBBIX Ka4eCTBEHHBIX
COCTOSHUM», C «Pa3BepThIBAHUEM ITOTEHIIMAIBHBIX
BO3MO>XHOCTEH, CKPBITHIX 1 Hepa3BePHYTHIX B IIpejille-
CTBYIOIIMX KauyeCTBEHHbIX COCTOSHUAX», U Ha3bIBaeTCs
pasButueM [BeeseHue B punocoduo 2002: 375].

B uccnenoBaHuu 06bEeKTUBUPYEMOH SIBBIKOM pa-
6OThl CO3HAHUS YeNOBEKA KaK COBOKYIIHOCTH IICHXMU-
yeckux 00pasoB IMpPOAYKTUBHO OOCyXIeHUe TaKuxX
PyHAAMEHTANTBHBIX TICUXOMOTUYECKUX 3AKOHOMEPHO-
CTel, Kak acconuanys u annepuenius. OrpaHUYUM-
€SI HEKOTOPBIMU HEOOXOAUMbBIMU AJIsl HACTOSALIEH CTa-
ThY 3aMEYaHUIMU.

TepMUHOM «accoyuanus» 0603HaYaeTcs B HayKe
3aKOHOMEpHas CBA3b HUAeU. jaeel, WA MBICIBIO,
cMmbicioM, KoHuenTtom (B. Paccen), HasbiBaeTcs Ipu-
obpeTaoui CpaBHUTENBHO OINpeleNeHHyo GopMy
pesyJIbTaT CopepkaHus cosHaHus [CroBaps ¢punocod-
CKUX TEPMUHOB 2007: 527]. «Crienuduyeckyio popmy»
«BCSIKOE COZIEPIKAHUE TOTYAC XKe IPUHUMAeT» «braro-
Zaps» cBoelt cTpyktype [Pumocodpckuil sHUUKIONE-
JUYeCcKU CI0Baph 1997: 423].

BecbMa I[eHHBIM IIPeACTABILETCS 3aMedyaHHe O
TOM, 4TO «b6/1aroZaps acCOLUALUAM CO3HAHME YeoBe-
Ka MO>XET BBIUTU 3a IIpefiesIbl HeIIOCPeACTBEHHO JlaH-
HOTO, paclINpUB BHYTpeHHee I10JIe CBOEH JeATeNlbHO-
ctu. Peub yzer o “BTOPMYHOM BOCIPUATHUM’, KOTAQ
06pa3 BOCHPUATHUSA COOTHOCHUTCS He C OOBEKTUBHON
PeaNbHOCTBIO, a C UMEIOIIUMCS 3HaHUeM <..>» [Cio-
Bapb GUIT0COPCKUX TEPMUHOB 2007: 39—40].
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B cBg3u ¢ BTOPHUYHBIM BOCIPUSITUEM YMECTHO
rOBOPUTh 00 ammepuenuuu. ANNEpUEenuus MOXKET
OBITH OIpeneneHa KaK «3aBUCUMOCTh BOCIIPUATUS OT
IPOILJIOrO OIbITA, OT 3amaca 3HaHWM U oblyero co-
JepKaHusg ICUXUYECKOH JAesSTeNbHOCTH YeJoBeKa»
[[IpoiieBckurii 1960: 84].

[nybokoe OCMBICTIEHHE BOIPOC allllepleniuy
IOJIyYuJI B HAyYHOM TBOopuecTBe A. A. [Tore6Hu [1989:
105-123]. Y13 ocHOBHBIX uzel A. A. TIoTeOHU BhIZEIUM
HeOOBIKHOBEHHO MTPOHUIATENBHOE 3aMEeYaHIe UCCIIe-
JoBaTens O TOM, YTO pE€3yAbTaTOM B3aHMMOAEUCTBUS
IBYX «CTUXWW» allllepLeNnluy, a UMEHHO BOCIPUHU-
MaeMOoro U 06bICHIEMOrO, C OFHOM CTOPOHBI, ¥ COBO-
KyITHOCTH MBICJIEH U YYBCTB, KOTOPOH BOCIIpHHUMAae-
Moe U O0OBICHSIEeMOe MOAYMHAETCS U IOCPEACTBOM
KOTOpOU OHO 06bACHSETCS, C Jpyroi, BCEraa SABISIETCS
HE4YTO HOBOE, He CXOLHOE HU C OfHOU u3 Hux [[loTeb-
HS 1989: 110].

Ing 0603HaueHUs ITOTO «HOBOIO», KaK Ipel-
CTaBJILETCS, MOXKET ObITh UCIIONb30BAH TEPMUH «IIpe-
BpaieHHas ¢opmar». IloHdaTre mpeBpaleHHON ¢op-
MBI JleTalbHO uccraezoBaHo M. K. Mamapgamsuiu.
Ilox npeBpaieHHON POPMOIL yI€HBIH [TOHUMAET pe-
3yZbTAT CJI0XKHOTO B3aMMOZEMCTBUS DJIEMEHTOB CH-
CTEMBI, CKPBIBAIOIIMN (ZeNarolruii He3aMeTHBIM) U
3aMelIAoIInit co60it 9TO B3auMozeicTBue. HecMotps
Ha TO, 4YTO JaHHOe 3aMellleHUe IepefaeT BHYTpeHHUe
OTHOIIIEHUS CHUCTEMbl He HEIOCPeACTBEHHO, a «KOC-
BEHHO», HOBOe «$popMOOOpa30BaHUEe» CAMOCTOSTENLHO
CYIIECTBYET B CUCTEMe KaK «KayeCTBEHHO IIeJIbHOE SB-
neHue». M. K. MaMapzallBuIy Nofg4epKrUBaeT «Hepac-
4JIEHeHHBIN», «CUHKPETUYECKUI» XapaKTep IpeBpa-
meHHOU $OpMBI, 0becrednBarOLMi Takoe QYHKIIO-
HUPOBAaHUE CUCTEMBI, TP KOTOPOM OTCYTCTBYeT Heob-
XOZMMOCTB B IBHOM BBIP2)K€HUU BCEX €€ B3aUMOOTHO-
weHny [MamapgaluBuiy 1992: 270—278].

B Hay4yHOM M3y4yeHUHU BHYTPEHHEU 3aKOHOMeEp-
HOCTU PasBUTUS CUCTEMHbIX OOBEKTOB BeChbMa KOH-
CTPYKTUBHBI 6a30Bble 3aKOHBI PasBUTUS, CPOPMYIU-
pOBaHHBIE CO3JATEeNIMU TEOPUM BCeeAUHCTBa. Ilo-
BUAMMOMY, Haubojlee peleBaHTEH JIi HAIIEero uc-
CIefOBaHUS «OOLIUI 3aKOH BCAKOTO PasBUTHUS», 06-
Hapy)XKeHHbIH 1 060cHOBaHHbIH B. C. COIOBBEBBIM.

O JlaHHOM 3aKOHe, COIJIACHO BO33PEHHUSIM MbIC-
JIATENSl, MOXXHO TOBOPHUTbH JIMIIb IPUMEHUTENBHO K
«KHUBBIM OpraHu3Mam». «KHUBON OpraHHM3M» HCTOJ-
koBbIiBaeTcad B. C. ConoBbeBBIM KaK >KMBOe llejioe, CO-
CTosilllee M3 MHOXKECTBA BHYTPEHHE B3aMMOCBS3aH-
HbIX 371eMeHTOB. Hu 6e30roBopouHo mpocras cy6-
CTAaHIMSA, HU MeXaHMYECKOe BHeIlHee oObefuHeHMe
KOMIIOHEHTOB HE MOTYT OBITh IPUYMCIEHBI K Pa3BU-
BatoleMycs. VIM MOXeT BBICTYyHIATb TONBKO «KHBOM
opranusm». He o 1:060M U3MeHEHU Y, IPOUCXOASIIEM
B opraHusme, ormeydaeT B. C. ColoBbeB, MOXXHO I'OBO-
PUTb Kak O ero paspuTuu. IlociefHee MMeeT MeCTO
HCKIIIOUYUTEIBHO [IPY YCIOBUU, €CIU U3MEHEHUE IIPOo-
HCTeKaeT U3 CaMOI'0 pa3BUBAIOILErOCs U HCIIbIThIBAET
HOTpeGHOCTD B BO3LENCTBUU U3BHE JIUILIB IJISL CBOETO
OKOHYATE/ILHOTO IIPOSIBICHUS.

B. C. ConoBbeB BbIfle/IA€T B 3aKOHE Pa3BUTUA TPU
COCTOSIHUS: UCXOZHYIO CTYIIeHb Pa3BUTHUS, Lleb Pas-
BUTHUS U IPOMEXYTOUHBIE CTYIEHU KaK Iepexof OT
HaYyaJbHOU CTYIEHU Pa3BUTUS K KOHeYHOMU. B mep-
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BUYHOM COCTOSHUM Pa3BUTHUS 3JIE€MEHThl OpraHHU3Ma
CMeIIaHbl, CBA3aHBl MEXZy CODOI YUCTO BHeIIHe.
B 3aKMIOUYMTEIBHOM COCTOSHHUU OHM  COEeIHHEHEBI
BHYTpPEHHE, OTBEYalOT CBOEMY Ha3HAUYE€HUIO U JOIOJ-
HAI0T Jpyr Apyra BCJIEACTBUE CBOEH BHYTPEHHEH
obuiHOCTH. BHYTpeHHee efUHCTBO JIEMEHTOB UMeeT
yCIOBHEM HX IIpeAblAylliee BblUJIeHEHUE, IOCKOIBbKY
OHU He MOTI/IU OBl BOMTH BO BHyTPEeHHEE eLUHCTBO KaK
CaMOCTOSATeNbHble KOMIIOHEHTbI OpPraHU3Ma, ecIu 65l
BHayaje He IOJyYWIM STy HE3aBHUCHMOCTb Yepes
obocobneHue. imeHHo 3T0 060ocobieHNe U ABAIETCI
CTyIeHbIO, HAXOZALIEHCA  IOCepefuHe  MeXIy
Ha4yaJbHOM U KOHEYHOM CTyIeHSIMU pa3BUTHUSL, IIpe-
craBnsgeT co60i BTOPOU MOMEHT Pa3BUTHUS.

Bo3MO>KHBIE COMHEHHS OTHOCUTEJIBHO HeEIpe-
JIO)KHOCTU I€pexojia OT BTOPOTrO COCTOSIHUS K TpeThe-
My B. C. ConoBbeB MaCTEPCKU PA3BEMBAET CIEAYIO-
mwuM o6pasoMm. BrigeneHue KadKZOTO KOMIIOHEHTA
LIeJIOTO HENPEMEHHO COIPOBOXAAETCS €ro yCTpeM-
JIEHHOCTBIO K YCTPaHEHHUIO BCEX OCTaJbHBIX KOMIIO-
HEHTOB. B cuiy TOro, 4ro Takas YCTPEMJIEHHOCTb
CBOMCTBEHHA BCEM KOMIIOHEHTaM, OHU YpaBHOBEIIN-
BAIOT Apyr Apyra. [Ipu aToM peuyb UAET HE O IPOCTOM
paBHOBeCHM, KOTOPOEe MOIJIO OBl MMETh MECTO B CIIy-
4ae UAEHTUYHBIX KOMIIOHEHTOB. IIOCKOJIBKY TaKOBBIX
B OpraHusMme ObITh HE MOJKET, KOMIIOHEHThI LeJI0r0
YPaBHOBEILUUBAIOT APYT APyra B COOTBETCTBHUU CO CBO-
UM BHYTPEHHUM XapaKTepoM U HaszHaueHueM [Coio-
BbEB 1990: 141—-145].

IIo obuieMy 3aKOHY pasBUTHS B DBOMIOLUN CO-
3HaHUA YeloBeKa OOHAPY>KUBAIOTCS, TAKUM 06pas3oM,
IBe CTyIleHU 0ObeuHEeHUS ero 0OpasyoIuX sIeMeH-
TOB. B ciyuae BHelHero oObeZMHEHUS KOHIEITHI,
obpasywoliye conep>kaHue CO3HAHHUA, CYILECTBYIOT
NUIIb B [OTEHUUM, IPeBhIBAIOT B cMelleHuu. B co-
CTOSHUM BHYTPEHHEr0 OOBeZUHEHUS KOMIIOHEHTbI
CO3HAHHUS BOCIONHSIOT APYT APyra COIJIACHO CBOEMY
[peAHA3HAYEHUIO. DTO BHyTpeHHee OObBeIUHeHUe
3J7IeMEHTOB CO3HAHUS NpeJIioNaraeT Ux IpejlIecTBy-
Iolllee  OTMeXXeBaHue, OOYCIOBIEHHOEe pa3BUTHEM
Hay4YHOTO NOCTHXKEHUS CYILIEeCTBYIOL[ed PealbHOCTH.
BuyTpeHHsSS B3auMHas CBSI3b KOHIIENTOB IIpU BTO-
PUYHOM BOCIPUITUU POPMHUPYET, B PyClle TEPMUHO-
aorun M. K. MamapialuBuiu, «IpeBpalleHHbIE»
CUHKpeTuYeckue PpeHOMEHbI, KaueCTBO KOTOPHIX 06y-
CJIOBIUBAETCS B3aUMOJIEHCTBUEM J[BYX «CTUXUM» all-
ImepLeniyuy — Mo CUCTeMe TEPMUHOB, IIpeI0XKeHHOH
A. A. Tlore6bHen.

PesynbTaTs!

TTOCKOJIBKY SI3bIK, KaK ObLIO YKa3aHO BBILIIE, B CHILY
CBOEH JOCTYIHOCTM BOCIIPUSATHIO BOIUIOIIAET paboTy
CO3HaHHUS, JIOTMYHO B3aKIIOYUTh, YTO CHUCTEMHO-
CTPYKTypHble U DBOJIOLMOHHbIE XapaKTEPUCTUKU CO-
3HAHUSA JOJDKHBI HANTHU B A3bIKe COBCTBEHHYIO 06BeK-
THUBaUM0. 1 B caMOM Jesie MOIMKOHLENTHOCTh CO3Ha-
HUS OHTOJIOTU3UPYETCS B S3bIKE KaK CHCTEMHOE COB-
MelteHue CUrHUQUKATUBHBIX GYHKIMI OFHUM SI3BIKO-
BBIM 3HAaKOM, CMellleHre 00pasyIolux 3JIeMEHTOB CO-
3HaHHUS Ha PAaHHUX CTYIEHSX 3BOJIOLUY YeIOBeYecTBa
BhI3bIBaeT Ge3pasnuure COZEP>KATENbHbIX DIEMEHTOB
Ha paHHUX CTaJUIX Pa3BUTHUA 3blKa, a BHYTPEHHee
obbenrHeHe KOMIIOHEHTOB CO3HAHUS IIPOSBIIETCS



KaK OpraHUYHOE COYeTaHUe COAEPIKATENbHBIX dIeMeH-
TOB A3bIKA, UX CBOOOIHBIN CUHTe3. [[pOMILIIOCTPUPYEM
HIDKe Ha XOpOIIIO 3HAKOMOM HaM MaTepuajle BpeMeH-
HbIX OPM HEMELKOro A3bIKa HEKOTOPbIe ob1iye cylie-
CTBeHHble HabOIIOZEeHUS IO TeMe Halllero UCCciaefoBa-
HUs (II0ZPO6HOe M3IOXKeHHe 0OCYKAAEMbIX BOIIPOCOB
IIpeACTaBIeHo B: [BepecHeBa 2011]).

Ha cnyyai1, eciy BOSBHUKHYT COMHEHUS OTHOCHU-
TEJIbHO JOCTATOYHOCTU WUCIIOAb3YEMOIO HIIIOCTPA-
TUBHOTO MaTepuana KaK CPEACTBA I PACKPBITHS
CYLLIHOCTY S3BIKA, IPUBELEM TeHUANBHYIO LUTATY U3
H. A. BopysHa e KypreHs: «...eCIu MBI obpaTum BHU-
MaHME Ha TO OOCTOATENLCTBO, YTO IIEMEHHBIX U
HapOZHbIX SI3BIKOB MOXKET OBITH HECKOJIBKO THICAY, a
YeI0BEYECKON J>KUBHU, HaXKe IPU CaMbIX OONBIINX
CIIOCOBHOCTSX, XBaTaeT Ha [TO3HAHUE TONBKO MaJIeHb-
KOH YaCTUIIbI 3TOM MACChl, TO OKa)XeTCs, YTO JUHIBU-
CTHKA KaK 3aKOHUEHHOE I[€JI0€ €CTh U OCTAHEeTCs BCe-
I7a AYIIb HeJOCTMXKMMBIM HzeanoM. Hukakasg kHura
He MOXXeT MpPeACTABUTH LIENOM CHUCTEMBI S3bIKO3HA-
Hud. Hukakag yejoBeyeckas rojoBa He B COCTOSHUU
06BATH BCIO Maccy OTHOCAIIMXCS cioga dakToB. Kax-
JBIM U3 UCCIEJ0OBAaTENEN A3bIKa AEPXKUT B CBOEH T'OJIO-
Be TOJIBKO OTPBIBOK, TOJIBKO He6GOIBIION 06I0MOK Lie-
JIOTO, KOTOPBIH JaeT eMy BO3MOXXHOCTb ZOUTU L0 06-
II[ero B3I[/I[a Ha IleJIoe U CcOo3JaTh cebe MeHee UIU
bosee TOYHYIO KapTUHY A3bIKOBOM >KU3HU BOOOIE»
[BomysH ne KypreHs 1963: 206].

Urak, obpaujascy k u3OpaHHOMY HaMU SA3BIKO-
BOMY MaTepHaLy, OTMETUM, YTO Bce BpeMeHHble Gpop-
MBI COYETAIOT B CHCTEME A3bIKA HECKONBKO QYHKIIUIA.
OzxHa U3 HUX OTOOpa)kaeT IepBOHAUYAIBbHYIO 00DBEK-
TuBHy0 undopmanuio. OcTanbHble e GyHKUNHU, Je-
J1as IBHBIM TOJNKOBaHHE MHGOPMALMHU, SBILIOLIENCST
CJIeCTBUEM II€PBOHAYAIBHON HHPopMaLuu, 0603Ha-
YaIOTCA KaK KOHHOTALUK. I10f] KOHHOTALUSAMUY CIIeAy-
€T MPU 3TOM IIOHUMATbh COZEPXKAHUE S3bIKOBOIO 3HA-
Ka, KOrga OH ymoTpebiseTcs B CBOEU MPOU3BOLHON
HOMUHATUBHON ¢yHKunu. Copep>kaHUe S3BIKOBOIO
3HaKa B JAHHOW cuTyauuu $opmupyercs Onaropaps
accoUMaTUBHO-06Pa3HOMY MOHMMaHMI0 obo3Havae-
MO¥ peanuu. KOHHOTaTMBHOe OBITOBAHUE BpeMeH-
HbIX $opM, obHapykuBarouiee ux MeTadpopuueckoe
UCIIONB30BAHUE, KAK MPEJCTABIAETCS, SBISETCS
«03By4eHHBIM» [PUI0COPCKUN DHIUKIOMEUYECKU
CI0Bapb 1997: 280] IPOAYKTOM pabOTHI ACCOLUATHBHO-
aNnepuenTUBHOIO MBIILIEHUS.

Unmoctpupys ganee uHauddepeHTHOE CinugHue
COZepIKATENBHBIX COCTABSIOIINX S3bIKA HA HaYab-
HBIX CTaAUAX Pa3BUTUS A3bIKA, OOYCIOBIEHHOE CMe-
LIEHUEM COJEpIKATeNbHbIX 3JEMEHTOB CO3HAHUS Ha
PaHHUX STallaX SBOJNIOLUHU YelIoBeYecTBa, obpaTum
BHMMaHUE Ha BbI3BAHHOE HEPACWIEHEHHOCTHIO B BOC-
[PUATUY BPEMEHHBIX [IPEIMETOB, 2 UMEHHO — B JJaH-
HOM KOHKPETHOM C/Iy4ae — HacTofIlero u byayuiero,
obHapy)xrBaeMoe B ApeBHEBEPXHEHEMEI[KOM SI3bIKe
o6o3HaveHue Oynyiero BpeMeHH IIPE3eHCOM: MAno
vallit, prinnit mittilagart («mecsy ynadem, czopum cpe-
JunHas 3eMAs») (IpUMep U3 [T03MbI « MyCIIUNN», LUT.
no: DKupMmyHCkUM 1965: 293]; BbAENE€HHE HAllle. —
B.B.), BBIpO)XE€HUE CBOEOOPAZHOIO «HACTOSIIErO-
Oyayero» DKupMyHCKni 1965: 293].

CoBceM Jpyras cUTyauus, CBOOOAHbBIM CHHTE3
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cofiep>KaTeIbHbIX IeMEHTOB IpaMMaTU4eCKOl Kare-
TOpUM BpeMeHU HaJIUYeCcTByeT B COBpPeMEHHOM
HeMelKOM s3blke. ITOSCHUM CKa3aHHOEe Ha CIeAYIo-
I1eM IprUMepe.

Mopdema «mpeseHC» IKCIUIMLUPYET B COBpe-
MEHHOM HeMeILIKOM s3blKe 3HaueHHe HAaCTOIIIero, To,
4TO IepeXXUBAeTCs Kak HeloCpeCTBeHHAs JaHHOCTb.
OT0, OfHAKO, He MeIlaeT IIpe3eHCy 3aMellaTh IpU
OIpefeNeHHBIX 06CTOSTENbCTBAX BpeMeHHble pOPMBL
«rpereput» U «dyrypyMm I». 3HaueHHS IPOILIOrO
(B ciiyyae 3aMellleHHUs IIpe3eHCOM IpeTepuTa) U Oy-
Zyliero (B ciydae sameleHus rpeseHcom yrypyma I)
NUIIb, B OTJIMYME OT 3HaYEHUS HACTOSIEro, IPUCYT-
CTBYIOT B QYHKI[HOHAJIE TIpe3€eHCa He SKCIIULUTHO, a
HMIUIMIKATHO. HO O paBHO3HAayHOCTH IIpe3eHca U
npereputa / ¢yTypyma I mpu 3TOM rOBOPUTH Heb3s.
IIpeseHc oTHIOAH He AybaupyeT paboThl 3aMeliaeMbIX
$opM, IOCKONBKY BCe BpeMeHHble pOPMbI IEPESAOT
crienuduyecKue, TOIbKO UM CBOMCTBEHHBIE «IIEPEXKU-
BaHUS BpeMeHU» [['yccepnb 1994: 12].

IIpomuutoe, k IpUMepy, Bcerza CyIIeCTByeT B BOC-
[OMUHAHUM, HOCTYIIHO depe3 BocmoMuHaHue. Ho
BOCIIOMMHaHME MOXET BepIIUThCS I10-pasHoMy. Ilo-
CpefCTBOM IIpeTepUTa Mbl MOXKEM II€PefaTh TONBKO
BOCIIOMHHaHMUe, CIyYUBIIIeecs Mexay Ipo4uM. Bermo-
MHEHHO€ 37eCh «CMYTHO», O «IIOBTOPSIOIIEM BOCIIO-
MUHAaHUW» PEYU BeCTHU Henlb34 [['ycceprb 1994: 40].

AccolaTUBHO-aNNEePLENTUBHbIN XapakTep
HaIIIero MBIIIUIEHHUS [I03BOJISIET PeIM30BaTh U PYIYIO
dOpMy BOCTIOMUHAHUS — «IEACTBUTENBHO BOCIIPOU3-
BOAdIllee <..>, IIOBTOpsIOIlee BOCIIOMUHAHUE».
B aToM cnyyae Mbl «kak Obl CHOBa BOCIPHHHMAaeM»
«Bpe€MEHHOH IpeaMeT» [['yccepib 1994: 40].

IIpeTepUT He MO>KET BBIPA3UTh TAKOTO «IIPOLILIO-
ro, HO Kak OyxaTo HacTosmiero». IlpeseHc, 0gHAKO, 3a
cueT cBOEU BHyTpeHHei GopMsbl (OHA, TO-BUANMOMY,
MOXKeT GbITh OIpefiesieHa KaK «He[OCpeACTBEHHO BOC-
IIpMHUMAaeMoOe»), B COCTOSSHUM IepefiaTh 3TO «BOC-
IIpOU3BOJsIIee», «IOBTOPsIOlee» BOCIOMHUHAHUE.
B kauecTBe WJIIIOCTpALMK NPUBEAEM IIPUMeEp U3 po-
maHa K. Bonbd «Obpassi gerctBa»: Auf dieser Balustrade
also setzt Charlotte Menzel in einer warmen Juninacht des
Jahres 1925 ihven, gelinde gesagt, angetiiterten Tischherrn
ab... [Wolf 1983: 119] (Ha smy éom barocmpady Llaprom-
ma Menyeav menAoti UIHLCKOU HOUbI0 1925 2000 YCANCUBA-
em (80e20, MAZKO 2080Dsl, 3AXMeAe8ULe20 KA8arepd... [Bombd
1989: 109]). Uso6parkaemMoe Ipy 3TOM COOBITHE «IICEB-
LOAKTYJIU3UPYETCS»: IIOBECTBYETCA O COOBITHUH, BOC-
IpUHMMaeMOM 00pa3Ho, a He IeCTBUTEIBHO.

B ciayyae momobHoro ymorpebieHHs Ipe3eHca
IpOSB/SeTCs IMapafurMaTUYeckoe COBMeIlleHHe UM
pasHbIx GYHKIMIT (OHO XKe SIBILETCS U YCIOBUEM TaKO-
ro ynotpebneHus), B BhIIIEIPUBESEHHOM IpUMepe —
[apaiIurMaTIecKoe COBMeIlleHUe Mpe3eHcoM PyHK-
IUA 110 BBIPAKEHUIO «HACTOAIIEr0 OTHOCUTENBHO
aKTyalbHOTO MOMEHTa» U «IIPOLIEAIIero OTHOCH-
TeJbHO aKTyaJbHOTO MOMeEHTa». PesynbTaT B3auMo-
ZeHCTBUS BTUX COZlePIKATEIbHBIX 3IEMEHTOB IIPE3eH-
Ca, IPOUCTEKAIOMIUN U3 UX BHYTPEHHETO eUHCTBA, —
«IpeBpaleHHas popMar «IICEBLOAKTYIU3UPOBAHHOE

IPOLIIOE» KaK «CUHKDETUYECKOE», «HEePaCUJeHEeH-
Hoe» (Cp.: «IIpOLIIOE» + «IICEBLOAKTYyaIU3alHI»)
«popmoobpazoBanue».
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dyHnk1Ms MpeseHca IO BHIPAXKEHHIO HaCTOSIIEro
OTHOCUTEJIIBHO aKTyaJbHOI'O MOMEHTA IpeACTaBIIET
coboii mepenauy nepBUYHON 0OBEKTUBHON HHPOpMa-
nuu. OyHKUUA BBIPKEHUS IIPE3E€HCOM MPOIIIOTrO
(paBHO Kak U 6y,uy1uero) PaCKpBIBAE€T CMBICII BTOpHY-
HOY MHPOPMAIUY, TIepeaBAEMO Yepe3 MOCPEACTBO
[epBUYHON MHPOPMALUMU, SBALETCS KOHHOTALUel,
SI3BIKOBBIM TPOIIOM.

A ceiyac M3NIOKKUM CBOM HaOmofeHUd, XOTI U
HECKOJIBbKO BBIXOZSAIIINE 33 PAMKHU IIpexmMeTa, 0603Ha-
YEeHHOTO B Hadajle pasjesa, HO BCe-TaKU SABISIOIIeC
JIOTUYEeCKUM MPOJOMIKEHUEM €ro M3y4eHUS, B TOM
IUIAHE, YTO 3TO U3ydYeHUe HeUs3Be>KHO NMPUBOAUT K
BOIIPOCY O CTPYKType HCCIEAYEMBIX S3bIKOBBIX GOPM.
B CBS3M € 9TUM BBICKKEM CIIEAYIOLINE COOOpKEHNUS.

O6cy>xmaemble B paboTe «IpeBpalieHHbIe» 06pa-
30BaHUS KAK «KaYECTBEHHO LieJbHbIEe SBIEHUS» 00B-
eIUHSIOTCS B O HO LleJI0e C Ka4eCTBOM UX MaTepUab-
HOro HOCUTeNS (IPMMEHUTENBHO K pacCMaTpUBae€MON
B JJAaHHOM pasziesie BpeMeHHOU dopMe — ¢ KaueCTBOM
npeseHca). CireAcTBUEM [OIIONHEHUS COJEpIKaTeslb-
HOM COCTaBJAKIIEN IIPe3eHCa «HACTOsLlee OTHOCHU-
TeJIbHO aKTyaJbHOTO MOMEHTa» CO CTOPOHBI COAeprKa-
TEeJIbHBIX COCTABISIOMIUX «IIpOIIeAIlee OTHOCUTENBHO
MOMEHTA aKTyalIbHOIO» U «Oymyliee OTHOCUTETHHO
aKTyaJIbHOTO MOMEHTa» SBJSETCS HEeUTpaIU3anus
(cHATHE MpPOTUBOIIOCTABJIEHUS) Pa3HBIX TEMIIOpAJb-
HBIX [IPU3HAKOB Ha YPOBHE eAUHON GOPMBI IIpe3eHCa.
Henrpanusanusg, B CBOO o4yepesb, BIEYET 3a coboit
06HapyXX1BaeMOe B CUCTEME S3bIKA CONPSDKEHUE CUT-
HuduKaTUBHBIX QYHKIMI Mpe3eHca. Takoe compsike-
Hue, coBMellleHUe, YHKIMH Mbl Ha3bIBaeM IIapagur-
MaTUYeCKUM CUHKPETH3MOM  S3BIKOBOHM  $OpMBI
(B HaleM ciy4ae — npesenca) (cMm. 06 aTom ogpobHee
B: [BepecHesa 2011]).

B sakmioueHMe pasgena Bblpa3uM HaJeXAy, 4TO
[peACTABNEHHBIA B HeM (QaKTUYECKUI MaTepual B
JIOCTaTOYHOM Mepe — B paMKax BeCbMa OIPaHHUYEHHO-
ro IPOCTPAHCTBA HACTOSIEN CTATbU — WIIIOCTPUPYET
U 060CHOBBIBAET BBIABUHYTHIM HAMU TE3UC O CYLIHO-
CTHU S13bIKA KaK pa3BHBaIOIIEMCS BO BpeMEHU LIeJIOM.

OG6cy>xeHNe pe3yNIbTaToB

OcmbicnuBas 3Ha4eHHE JAHHBIX, IIOTyYEHHBIX B
XOJle HalIllero MCCIe0BaHMS, BBICKAXKEM ClIEAyIOIINe
3aMevyaHus.

Bo-nepBrIx, ecu IpUHUMATh BO BHUMaHUE TaKHe
IpUBeZieHHBIE BO BBeileHNH K HacToswed paboTe Kito-
YeBBble CI0BA, KAK «CUCTEMa», «CTPYKTypa», «pa3BUTHE»,
TO OMM)Ke BCEr0 K HAIIUM BO33PEHUSM M 337ayam
HAaCTOAILero MCCAefOBaHUS, N10-BUAUMOMY, OKa>KeTCs
TOJIKOBaHME s3blKa, INpemjiokeHHoe B. A. 3BeruHie-
BbIM. BecbMa CO3BYYHBIM HalllUM B3IISAaM SBISETCS
ero MHeHUe O TOM, 4TO «pOpPMOIL <..> CYIIeCTBOBa-
HUS» S3bIKa «SIBJSETCd pasBUTHUE, U 3TO pa3BUTHeE
IIOAYUHSETCA OIpeAeeHHbIM 3aKOHaM» [3BerMHILEB
2009: 53]. B. A. 3BeruHiieB oTMevaeT, OJJHaKoO, jajee,
9TO «SI3bIK Pa3BUBAETCS HE CAMOIIPOMU3BOIbHO». «Pa3-
BUTHE $3bIKA OOYCIOBIMBAETCS ero QyHKUUSIMU —
CIy)KUTh CPEACTBOM OOIIEHUS U OpPYAUEM MBbIILIeE-
HUS». «<..> 3BIK HAXOAUTCA B GeCIpephIBHOM U3Me-
HEHUU U Pa3BUTUU» NIOCTONBKY, IIOCKOJIBKY «B IIOCTO-
SHHOM U3MEHEHUU U PAa3BUTUN» HAXOAATCS «I1OTpe6-
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HOCTU OOIIeHMS Y MBILIEHUA» [3BEeruHIEeB 2009: 53—
54]. U3 cy>xieHn s UCCIef0BaTeNIs MOXXHO 3aK/IIOUUTD,
4TO S3bIK Pa3BUBAETCS HE B CUIY NPUCYLIUX €ro MpU-
poJie 3aKOHOB Pa3BUTHS, a 10 BHEIIHMUM IIpUYMHAM.
Coatum MHeHHeM B. A. 3BeruHiieBa Mbl HE MO>XEM
6€30rOBOPOYHO COTTACHUTHCS, TAK KaK I0OJAraeM, 4To
SI3bIK, HECMOTPS Ha €ro TeCHEMUIIYIO CBSI3b C CO3HAHU-
€M U MBILIIEHUEM YelOBeKa, Bce-Taku, OyAyun 06b-
€KTOM JeUCTBUTEIbHOCTH, pacIiosaraeT CBOUMU UM-
MaHEHTHBIMU 3aKOHaMU pa3BUTUL. U B TO ke BpeMs
MBI BIIOJIHE CONMJAPHBI C YYEHBIM, UTO «POPMBI pas-
BUTHS S3bIKA B 3HAYNUTENLHOM CTerneHu obycrIoBnrBa-
IOTCSI TEMU €r0 KOHKPETHBIMU 3/IEMEHTaMU, KOTOphIe
COCTAaBJSIOT A3bIK, U TEMU OTHOLUEHUSMHU, KOTOpHIE
BHYTPU $3bIKa CKJIaABIBAIOTCI MEXAY STUMU KOH-
KpeTHbIMU U peajbHbIMU 3JIeMeHTaMU» [3BeruHIeB
2009: 54].

Bo-BTOpEHIX, BEISIBIEHHOE HAMU IIapajurmaTuye-
CKOe COBMellleHUe S3bIKOBBIM 3HAKOM HECKOJbKUX
curHuuKaTUBHBIX YHKIMM OOHapy>XHBaeT, ode-
BUJIHO, CTPYKTYPHYI0 ($OpManIbHO-COLEPIKATENBHYIO
ACHMMETpUIO B sI3bIKE (06 ACUMMETPUYHOM AyAIU3Me
A3BIKOBOTO 3Haka cM. paborst C. O. Kapuesckoro u
Ip.). YKasaHHble COBMEIEHME U aCUMMETPUS IIpex-
CTaBJIAIOT COOOY MHTepeHTHbIe SIBIeHUS TUHIBOMBIC-
JIUTENbHOMU JIeITeJIbHOCTH YeJIoBeKa.

B-TpeTpux, MBI HECIy4YalHO MCIIO/Nb3YEM BBIIIE
TEPMUH «IMHTBOMBICIUTENbHBIM». Pa3aMbIIIUILsS HaZ
obcyxmaemoit B paboTe Auanoi «sI3bIK — CO3HAHUE |
MBIIIJIEHWE», MBI CKJIOHHBl pacCMaTpUBaTh S3bIK U
CO3HaHMe |/ MBIIIJIEHHEe B HeIOCPeLCTBeHHOM CBS3H,
eIHCTBeE.

Kak M3BeCTHO, BONPOC B3aMMOCBSI3U S3bIKa U
MBIIIJIEHUS | CO3HAaHUS 4YelOBeKa SBISETCS Kpae-
YIONBHBIM KaMHEM NpoOIeMaTUKU S3BIKO3HAHUS, 2
B3IVISZ JIMHTBUCTA HA COOTHOLIEHE TaHHBIX peHOMe-
HOB B 3HAUUTEIBHOU Mepe OllpefeaseT KOHLEeNTyalb-
HOEe BOCHpHUATHE UM JAPYruX A3bIKOBEAUECKUX peHO-
MEHOB. MBI CONMAAPHBl C TEeMHU YYEHBIMHU, KOTOpbIE
06paaoT BHIMaHUe Ha OPraHUYEeCKYIO CBSI3b S3bIKa
U MBILIJIEHUS, C TEMU, KTO IIOJIAraeT, 4To «He3 SI3bIKa,
BHE ero, MBIC/Ib He IIPOSABILETCS U BOOOLIe He Cylie-
CTBY€T», 4TO «HEIPaBOMEpPHO TOBOPUTb O KaKOM-
mub0o» «IMapAUIENBHOM CYILIECTBOBAHUU» S3bIKA U
MBILIIEHNS, U YTO «IUIIb HAayYHas abCTpakUus Mo-
>KeT HaIpaBIATh CBOM MHTepec MpeHMyllecTBEHHO»
1160 Ha I3bIK, TH60 Ha MBILIIEHUE, «HE HAPYLIAS IPU
3TOM HX peabHOTr0, UICKOHHOTO eJMHCTBa» [KommaH-
CKUM 2012:17-21].

3akmouyeHue

VTak, B JaHHO{ CTaTbe MBI IPEAIPHUHSINU II0-
IBITKY paspelieHus npobnemMbl pacKphITHUS CYLIHOCTU
ga3bIKa. Ha ceromHAIIHUM JeHb HET €UHOrO MOAXO0AA
K PaCcCMOTPEHMUIO 3TOr0 QyHAAMEHTATIBHOIO BOIIPOCA
S3bIKO3HAHUSA. B CBSI3M C 3TUM TIpeACTaBIICTCS
BIIOJIHE yMECTHBIM Iepedpa3upoBaHUe K3BECTHOLO
nspeveHus A. @. Jlocepa 0 CyIIeCTBYIOIIEM IIOHMMA-
HUU A3BIKOBOrO 3HaKa [Jloces 1976: 89]. B Hamem ciy-
Yae JaHHOEe BbIpKEHME MOIJIO OBl IPUHATH CIEAYIO-
wuit Bug: «MoxeT ObITh, TONBKO 06bIBATENb IPOZOTI-
>KaeT IOHMMATh, YTO TaKOe S3bIK, & CIICLIUAIHCTHI yoKe
IaBHO yTepsIM TOYHOE U eZMHOOOpa3HOe IOHATHE
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SI3bIKa, B pe3y/abTaTe Yero BO3HUKAIOT CIOPHl B TexX Ha HaIll B3I/IAA, OKA3aJICS BIIOJHE YCIIEIIHbIM: 61aro-
0671acTAX HAyKU, KOTOpble paHblle CYMTAIUCh CAaMO- Zaps eMy HaM yAanI0Ch 000CHOBATH IMHTBUCTUYECKUI
OYEeBUAHBIMU». CUHKDETH3M KaK BOIUIOLIeHUE U pedeKCUI0 eNuH-

BocnpuHuMas, BCIe 3a BEIUKUMH YYEHBIMH, cTBa Mupa. Bosnee Toro, B OLHON U3 CBOUX paboT MbI
A3bIK KaK OOBEKT CYILIECTBYIOLIEH DPeabHOCTH, MBI paccMOTpeNr IUHIBUCTUYECKUM CUHKPETU3M B Kade-
IpeJI0XUIN UCCIeJ0BaHMEe OHTOMIOTUYECKOTO CTaTy- CTBE€ METOJIa COBPEMEHHOTI'0 13bIKO3HAHMS, COCTOs1IIIe-
ca usyyaeMoro peHomeHa B OIOpe Ha AOCTHIXKEHUS ro B IIOCIefl0BaTe/IbHOM IIPUMEHEHUHU OIlpejieIeHHbIX
¢unocoduu U MCUXONOTUU, OCKONBKY UMEHHO STH maros [BepecHeBsa 2014: 19-21]. B Hacroseir pabore,
Hay4YHble JUCUUILIMHBL TPOdeCcCHOHATBHO 3aHUMAIOT- JeUCTBYS, Ka)KeTCs, BIIOJIHE B JAyXe IpUBEAEHHOIO
CS OHTOJIOTUYECKOH IMPOOIEMATHUKOMN, CHEelMaTbHO paHee 3amevyaHusd M. A. BogysHa e KypreHs, gepxa B
M3Y4YalOT BOIIPOCH CO3HAHMS U MBILIUIEHUS 4eI0BeKa, rojioBe JIMHIBUCTUYECKUN CHHKDPETU3M B KayecTBe
IpoLecchl KOTOPBIX U PEe3yAbTaThl UX AEITeIbHOCTHU «He6ONBIIOT0 06JIOMKA L[EIOT0», Mbl TOCTAPATIUCH
0OBEKTUBUPYIOTCS I3BIKOM. [IOCPEACTBOM 3TOTO «OTPhIBKa» «IOUTU 4O 0OIIero

3aMeTHUM CIpaBeAJUBOCTU PajU, YTO TAaKOM UC- B3IUI/la Ha L{eJI0e», BHECTHU CBOIO JIENITY B 0fliiee feo
CJIeZlOBaTEeNIbCKUU MOAXOJ MBI NPUMEHUJIN IepBOHA- 0b6HApY>KeHUS CYLIHOCTH S3bIKA U OIIpefeNeHUs MyTU
YaJpHO K HAyYHOMY H3YYEHUIO S3BIKOBOTO CHHKDe- €€ pacKpBbITHUS.

TH3Ma, O KOTOPOM BCKOJIb3b YIIOMHHAEM BbIIIIE. u OH,
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Abstract. The publication presents the results of a study of the postmodern transformation of the image of the flaneur in the
novels of modern German writers — Traveling on One Leg by Herta Milller and The Sad Guest by Matthias Nawrat. The theoretical
foundation of the study draws on the works of M. Iampol’ski, W. Benjamin and Z. Bauman, dedicated to the flaneur as a sociocul-
tural, historical, literary and philosophical phenomenon. The article examines the historical conditions for the emergence of the
flaneur as a social phenomenon at the turn of the 18 — 19% centuries, defines the main characteristics of the flaneur as a literary
figure (“super vision” (M. Iampol’ski), marginality, and creativity), and investigates the evolution of the flaneur in the works by
E. A. Poe, F. M. Dostoevsky, and Ch. Baudelaire. The fundamental thesis of M. Iampol’ski that the flaneur, as one of the variants of
the observer, reflects the crisis of the subject in European culture, allows talking about the proximity of the figure of the flaneur to
the postmodern “disappearing subject”. In the 20% century, the flaneur becomes a philosophical concept - a key one in the philoso-
phy of W. Benjamin, in which the habitus of the flaneur is associated with the spatial structures of the metropolis as a symbol of
modernity. Z. Bauman offers a postmodern interpretation of the flaneur, considering him from the perspective of nomadism and
the axiology of postmodernism. The image of the flaneur is widely represented in modern German literature, especially in the prose
of migrant authors, which include Miiller and Nawrat. The work examines both the traditional characteristics of the flaneur inherent in
the characters of the novels under study, and the possibility of understanding them in the context of the postmodern interpretation
of the flaneur by Bauman: as a nomad in constant motion, deprived of the idea of home as a starting point or destination, having no
life strategy, avoiding rootedness in social ties or profession. The dynamics of the image of the flaneur in the modern novel interacts
with the interpretation of the postmodern metropolis as a space of transit, a “non-place”, a conglomerate of cultural worlds in
which flaneur crystallizes as a lifestyle. It is concluded that the image of the flaneur in these authors represents the crisis experience
of our time: the worldview of Miiller’s female protagonist is determined by the trauma of the dictatorship, and the novel by Nawrat
conveys a doubt in the ability of the story-teller flaneur to respond to the challenges of the modern world.
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Aunomayus. Ilybrukauus npexcrasiaseT cobGON pes3yNbTaThl MCCIELOBAHUS IIOCTMOAEPHUCTCKON TpaHchopmanuu obpasa
dmaHepa B poMaHax COBpeMeHHbBIX HeMelKUX mucareneit — [eprsl Miomnep «IlyTelllecTBeHHHUIA Ha OFHOM Hore» M MaTTHaca
Hagspara «IlevanbHbl#l rocTh». TeopeTudeckuii dyHaaMeHT paboThl COCTaBAAIOT TpyAbl M. SIMmonbckoro, B. Benbamuna u 3. Bay-
MaHa, MOCBALIEeHHbe $praHepy KaK COLUOKYILTYPHOMY, UCTOPUKO-IUTEpATypHOMY U dunocopckomy deHoMeHy. B crathe pac-
CMaTpUBAIOTCS UCTOPUYECKHE YCIOBUS BOBHUKHOBEHUS QaHepa KaK COLMAIBHOTO SBlIeHUs Ha pybexxe XVIII-XIX BB., ompeze-
JITIOTCS OCHOBHBIE XapakTepucTUkY raHépa Kak XyL0KeCTBEHHOro 06pasa («cBepxaperue» (M. IMIIONbCKUE), MAPTUHAIBHOCTb,
KPEaTUBHOCTD), [IPOCIIEXUBAETCS 3BOMIOLUs draHepa B TBopuecTse D. A. ITo, ®. M. locroesckoro, 1I1. Bognepa. OcHoBomonara-
IoIIMit Te3uc M. SIMIIO/IBCKOrO O TOM, YTO draHep Kak OAMH U3 BApUAHTOB HaOMIOKATENs OTPAXKAET KPU3UC CyObeKTa B eBpoIIed-
CKOH KyJIBType, [I03BOLET HaM FOBOPUTE 0 61u3ocTy Guryps! GprraHepa MOCTMOAEPHUCTCKOMY «HCYe3aroleMy cyObekTy». B XX B.
dnanep cTaHOBUTCS PUITOCOPCKUM KOHIIEIITOM — KIIOUeBbIM B dumocoduu B. BeHbIMMHA, B KOTOPO# rabutyc praHepa CBSI3bIBa-
eTCsl ¢ IPOCTPAaHCTBEHHBIMY CTPYKTYPaMHU MeraIoynyca Kak CUMBOJIA MOZepHa. [I0CTMOZEPHHUCTCKYIO NHTepIpeTalnio GraHepa
npezxnaraer 3. BaymaH, paccMaTpuBas ero B paKypce HOMaiM3Ma M aKCHOJIOTMU IOCTMogepHa. O6pa3 draHepa LIMPOKO Ipes-
CTaBJIEH B COBPEMEHHON HEMELKOI IUTePATYPe, B 0OCOBEHHOCTHU B IPO3€ AaBTOPOB-MUIPAHTOB, K KOTOPOi1 oTHOCATcs ['. Miomnep u
M. Hagpat. B paboTe paccMOTpeHB! KaK TPaAUILMOHHbIE XapaKTepUCTUKY draHepa, IPUCYILIHe FepOsSM U3Y4aeMbIX POMaHOB, TaK
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U BO3MO>KHOCTb MX MHTEPIIPETALUY B KOHTEKCTE IOCTMOAEPHUCTCKOM TPAKTOBKY draHepa BayMaHOM: Kak HOMaja, HaXOZALIero-
csl B IIOCTOSIHHOM JIBMDK@HUU, JIUIIEHHOro IIpeACTaBIeHNs O JOMe KaK MCXOLHOM TOYKe MM 3aBepLIeHUU IIyTH, He UMEIOLIero
>KU3HEHHOU CTpaTeruu, U3beraiomiero yKopeHeHHOCTY B COLMANbHBIX CBI3SX, mpodeccun. JuHamuka obpasa ¢raHepa B COBpe-
MEHHOM pOMaHe B3aUMOJEMCTBYET ¢ TPAKTOBKOM IIOCTMOZEPHUCTCKOTO MEralojKca Kak IPOCTPAHCTBA TPAH3UTA, «HE-MeCTa»,
KOHIJIOMepaTa Ky/IbTyPHbIX MUPOB, B KOTOPOM KpHUCTaIIu3yeTcss GaHepCTBO KaK CTUIIb XKU3HHU. JlenaeTcs BRIBOZ O TOM, 4TO 06pa3
dnaHepa y 3TUX aBTOPOB pelpe3eHTUPYeT KPUBUCHBLH OIIBIT COBPEMEHHOCTH: MUPOBOCIIpUsATHE repouni I'. Mioiep 06yciosneHo
TPaBMOU AUKTATyphl, 2 B poMaHe M. HaBpara BBICKa3aHO COMHEHME B CIIOCOOHOCTHU paccKaszyuka-QraHepa OTBETUTH Ha BBI30BBI
COBpPEMEHHOTO0 MUpA.

Karwueswne croea: poMaH; MOCTMOZEepPHU3M; dIaHep; HOMaAU3M; IIPOryYIKa; COBpeMeHHas HeMelKas TUTepatypa; Bamsrep
Benbamun; 3urmyHT Bayman; I'epra Mionnep; Mattuac Haspar

Ors yumupoeanus: Jponosa, O. A. O6pas ¢nanepa B pomaHax eptsl Miomtep u Marruaca HaBpata: OT Tpaguuuu K moct-
mozepHy / O. A. JlpoHoBa. — TekcT : HenmocpeAcTBeHHBIN /[ Punonorndeckuit knacc. — 2024. — T. 29, No 4. — C. 132-141. — DOI:
10.2.6170/2.071-2405-2024-29-4-132-141.

DIE FIGUR DES FLANEURS IN DEN ROMANEN VON HERTA MULLER UND MATTHIAS NAWRAT:
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Zusammenfassung. Die Publikation prisentiert die Ergebnisse einer Studie zur postmodernen Transformation der Figur
des Flaneurs in den Romanen moderner deutscher Schriftsteller — Herta Miiller ,Reisende auf einem Bein“ und Matthias Nawrat
,Der traurige Gast“. Die theoretische Grundlage der Arbeit bilden die Werke von M. lampol‘skij, W. Benjamin und Z. Bauman, die
sich dem Flaneur als soziokulturellem, historischem, literarischem und philosophischem Phinomen widmen. Der Artikel unter-
sucht die historischen Bedingungen fiir die Entstehung des Flaneurs als soziales Phinomen an der Wende vom 18. zum 19. Jahr-
hundert und definiert die Hauptmerkmale des Flaneurs als kiinstlerische Gestalt (,das iibermenschliche Sehen“ (M. Iampol‘skij),
Marginalitit, Kreativitit) und verfolgt die Entwicklung des Flaneurs im Werk von E. A. Poe, F. M. Dostojewskij, Charles Bau-
delaire. Die grundlegende These von M. Iampol‘skij, dass der Flaneur als eine Variante des Beobachters die Krise des Subjekts in
der europiischen Kultur widerspiegelt, lisst uns itber die Nihe der Figur des Flaneurs zum postmodernen ,verschwindenden Sub-
jekt“ sprechen. Im 20. Jahrhundert wird der Flaneur zum philosophischen Konzept - einem Schliisselbegriff in der Philosophie
W. Benjamins, in der der Habitus des Flaneurs mit den raumlichen Strukturen der Metropole als Sinnbild der Moderne in Verbin-
dung gebracht wird. Z. Bauman bietet eine postmoderne Interpretation des Flaneurs und betrachtet ihn aus der Perspektive des
Nomadentums und der Axiologie der Postmoderne. Das Bild des Flaneurs ist in der modernen deutschen Literatur weit verbreitet,
insbesondere in der Migrationsliteratur, zu der H. Miiller und M. Nawrat gehéren. Der Artikel untersucht sowohl die traditionellen
Merkmale des Flaneurs, die die Protagonisten der untersuchten Romane auszeichnen, als auch die Moglichkeit ihrer Interpretation
im Kontext von Baumans postmoderner Interpretation dieser Figur: als Nomade in stindiger Bewegung, der keine Vorstellung von
Heimat als Ausgangspunkt oder Ziel seines Weges kennt, keine Lebensstrategie hat, Verwurzelung in sozialen Bindungen und im
Beruf vermeidet. Die Dynamik der Figur des Flaneurs im modernen Roman interagiert mit der Interpretation der postmodernen
Metropole als Transitraum, ,Nicht-Ort“, Konglomerat von Kulturwelten, in denen sich der Lebensstil des Flaneurs kristallisiert.
Eine der Schlussfolgerungen dieser Arbeit ist, dass die Figur des Flaneurs bei diesen Autoren die Krisenerfahrung unserer Zeit re-
préasentiert: die Wahrnehmung der Protagonistin von H. Miller ist vom Trauma der Diktatur bestimmt, und im Roman von
M. Nawrat wird die Fahigkeit des Erzahlers auf die Herausforderungen der modernen Welt zu reagieren, in Frage gestellt.

Schlisselwdrter: Roman; Postmoderne; Flaneur; Nomadismus; Spaziergang; zeitgendssische deutsche Literatur; Walter
Benjamin; Zygmunt Bauman; Herta Miiller; Matthias Nawrat

Einleitung ten Interesse fiir das gegenwirtige Berlin als politische
und kulturelle Metropole und postmoderne Grofdstadt
einhergeht. Seit der Wende erscheinen die Flaneure in
den Werken von C. Wolf, G. Grass, U. Timm, 1. Lieb-
mann, H. Miller, R. Wagner, T. Mora, M. Nawrat und
anderen Autoren. Die Moglichkeit, diese Gestalt in der
gegenwadrtigen Literatur auf verschiedene Weise zu
funktionalisieren, ruft ein erhdhtes Interesse der For-
scher hervor [Keidel 2006; Peters 2012: 195-232; Thie-
mann 2019 u.a.].

Das Ziel dieser Arbeit ist die Untersuchung der
Figur des Flaneurs in den Romanen ,Reisende auf ei-
nem Bein“ (1989) von Herta Miiller (geb. 1953) und , Der
traurige Gast“ (2019) von Matthias Nawrat (geb. 1979).
Sowohl Herta Miiller, als auch Matthias Nawrat geho-
ren zur Migrationsliteratur. Die im Zentrum der Stu-
die stehenden Romane sind durch 30 Jahre voneinan-
der getrennt, doch haben sie viele gemeinsame Ziige.
Die Romane sind autobiografisch geprigt und behan-

Die europiische Grof3stadtliteratur hat die Figur
des Flaneurs hervorgebracht und ist bis in die Gegen-
wart ohne den Flaneur unvorstellbar. Der Flaneur ist ein
spazierender eleganter Mifligginger. Sein scharfer
Blick nimmt alles wahr: Architektur, Wetter, Geschifte,
Alltagsszenen, Moden, Sitten, Gesichter und anderes.
Das Gehen und Beobachten stimulieren ihn zu ver-
schiedenartigen Reflexionen, aus denen sich ein mosai-
sches und bewegliches Bild einer Grof3stadt zusam-
mensetzt. Der Flaneur hat viele Gesichter: er ist Dandy
und Kinstler, Spion und Triumer, Detektiv und Ver-
brecher. In den Werken von E. A. Poe, E. T. A. Hoff-
man, C. Dickens, H. de Balzac, F. Dostojewski,
C. Baudelaire, R.-M. Rilke und anderen Autoren wird
diese Figur unterschiedlich interpretiert.

In der deutschen Literatur der Gegenwart ist der
Flaneur wieder aktuell geworden, was mit dem erhéh-
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deln verschiedenartige Erfahrungen ihrer Protagonis-
ten in Berlin. In beiden Romanen konnen die Hauptfi-
guren als Flaneure interpretiert werden: beide sind
Kiinstler, die sich durch den Grof3stadtraum ziellos
bewegen, den Alltag beobachten und dabei Einsam-
keit, Entfremdung, kiinstlerischen Stillstand empfin-
den. Es wird untersucht, welche Transformationen die
klassische Figur des Flaneurs in diesen Romanen im
Kontext der Postmoderne erfihrt. Dabei wird der Ver-
such unternommen, die Figur des Flaneurs in den
Romanen von Miiller und Nawrat im Hinblick auf die
postmoderne Interpretation des Flaneurs in den Wer-
ken des englischen Philosophen Zygmunt Bauman
(1925-2017) zu analysieren, welcher den Flaneur oder
der ,Spazierginger“ als Verkérperung der postmoder-
nen nomadischen Lebeweise und der zeitgendssischen
Identititsproblematik versteht. Die Methodologie
dieser Arbeit basiert auf der Kombination der histo-
risch-vergleichenden, hermeneutischen und struktu-
rellen Methoden.

Der Flaneur als sozialer Typ und als literarische Figur

Die Geschichte des Flanierens als kultureller Pra-
xis zihlt mehr als zwei Jahrhunderte. Als sozialer Typ
entsteht der Flaneur in den europiischen Grof3stidten
Ende des 18. — Anfang des 19. Jahrhunderts. Die neuen
offentlichen Riume - Passagen, Boulevards, Prome-
naden — motivieren die Grofdstidter zum Spazier-
gang. Zunichst wird Paris zur Hauptstadt des Flanie-
rens. Aus der Perspektive des Flaneurs werden zahl-
reiche journalistische Texte und Feuilletons verfasst,
die wohl bekanntesten dabei sind ,Tableau de Paris“
(1781) von Louis-Sébastien Mercier (1740-1814), der
soziale Probleme und Sitten der Pariser vor und wih-
rend der franzdsischen Revolution schildert.

Die Krise der Standesordnung und die Entwick-
lung der birgerlichen Kultur spielen eine wesentliche
Rolle zur Konstituierung der Figur des Flaneurs. Laut
M. Yampolsky fihrt die Krise der ritualisierten und
theatralischen héfischen Kultur in diesem Zeitraum
zur Entwicklung eines Bediirfnisses der biirgerlichen
Gesellschaft nach einer ,neuen Theatralitit“. Der
Stadtraum wird zur Bithne und der flanierende Kiinst-
ler zum ,travestierten Aristokraten® [Yampolsky 2000:
20], der einerseits selbst zum ,Stadttheater* gehort
und andererseits dieses Theater dechiffriert und ent-
larvt [Ibid.: 27]. Die wichtigste Eigenschaft des Fla-
neurs ist laut M. Yampolsky das ,ibermenschliche
Sehen“ [Ibid.: 58], das notwendig in der Welt ist, der
die Hierarchie des Wesentlichen und Unwesentlichen
fehlt, was sie zum Chaos der Fragmente macht. Die
besondere Beobachtungsgabe des Flaneurs wird oft
durch den Zustand der Genesung erklirt: seine Neu-
gier wird nach einer tiberstandenen Krankheit entfes-
selt und fithrt ihn zu ungewohnlichen Entdeckungen.
Die Entstehung der Figur des Beobachters, der einzel-
ne Details visuell wahrnimmyt, anstatt die Realitit als
Ganzes zu reflektieren, verbindet M. Yampolsky mit
der allgemeinen Krise des Subjekts, die in der europii-
schen Kultur dieser Zeit losbricht. In dieser Hinsicht
kann der Flaneur als Vorliufer des postmodernen
yverschwindenden“ bzw. ,zersplitterten“ Subjekts
gesehen werden.
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Eine der ersten literarischen Schilderungen des
Flaneurs ist die Novelle von E. A. Poe ,Der Mann in
der Menge“ (1840). Der Erzihler ist kiirzlich genesen,
dadurch ist sein Intellekt ,elektrisiert“. Er beobachtet
die Menschenmenge im Abendlicht und entdeckt ei-
nen geheimnisvollen Alten, der dem Erzidhler so un-
gewohnlich erscheint, dass er auf die Idee kommt, den
Alten zu verfolgen. Der Alte bewegt sich ziellos, was
den Erzihler zur Schlussfolgerung fithret, der Alte sei
ein vom schlechten Gewissen getriebener Verbrecher,
der nicht allein bleiben kann. Der Erzihler und der
Alte sind Doppelginger: beide sind Flaneure. Der Alte
verkorpert dabei das Marginale und Verdichtige in
der Figur des Flaneurs. Der Erzihler verfolgt einen
Flaneur mit einem scharfen Blick des Flaneurs.
Dadurch entsteht eine Situation, die der Flaneur zu
vermeiden versucht: nimlich selbst zum Objekt der
Beobachtung und somit einer Deutung zu werden.
Das Finale der Geschichte setzt dem Seh- und Inter-
pretationsvermogen des Erzihlers eine Grenze: das
Geheimnis des alten Mannes lasse sich nicht eindeutig
durchschauen.

Die Interpretation der Realitit durch den Flaneur
ist oft eine Projektion seiner Innenwelt. In dieser Hin-
sicht erscheinen die frithen Werke von F. M. Dostojewski
interessant — vor allem, sein letzter Feuilleton der , Pe-
tersburger Chronik“ (,Peterburgskaja letopis*“, 1847)
und die Novelle ,Weie Nichte“ (,Belye nochi®, 1848).
Im Feuilleton spricht Dostojewski kritisch vom Typen
des ,triumenden Flaneurs“ — eines realititsfernen
untitigen Triumers, dessen Phantasie ihn die alltigli-
chen Szenen iibertrieben romanhaft deuten lisst. In
der Novelle ,Weifle Nichte“ wird der triumende Fla-
neur zum Hauptprotagonisten, ein marginaler, ein-
samer Bewohner von Sankt-Petersburg, der die Stadt
in seiner Phantasie verklirt. Die Novellenhandlung
betont seine Realititsferne: er vertraut sich einer zu-
falligen Bekannten restlos an und wird enttiuscht,
weil seine Gliickserwartung ein Selbstbetrug ist.

Das Schaffen von Charles Baudelaire spielt eine
Schlisselrolle in der Entwicklung der Figur des Fla-
neurs, denn Baudelaire identifiziert den Flaneur end-
giiltig mit dem Kinstler. Vor allem in dem Gedicht-
zyklus , Le Fleurs du mal“ (1840) und in den Sammlun-
gen , Le Peintre de la vie moderne“ (1863), , Le spleen de
Paris“ (1869) — werden Stadtbeobachtungen zur Quelle
der kiinstlerischen Inspiration und dsthetischen Re-
flexion sowie Selbstreflexion. In der Wahrnehmung
des flanierenden Kiinstlers entwickeln sich die von
ihm beobachteten Alltagsszenen, asoziale, marginale
Stadtbewohner zu Symbolen fiir Leben und Tod, Mo-
ral und Kiinstlertum. In , Le Peintre de la vie moderne*
bezeichnet auch Baudelaire in Anlehnung an Poe den
Kinstler als ,Mann in der Menge“, der sich stindig im
Zustand eines Genesenen befindet und in seiner Jagd
nach neuen Eindriicken einem Kind gleicht. Das Ziel
seiner Suche ist schliefllich der ,Geist der Gegenwart“ —
Poesie, die im verdnderlichen Antlitz der Alltaglichkeit
verborgen bleibt.



Von literarischer Figur zum philosophischen Kon-
zept. Die Interpretationen des Flaneurs von Walter
Benjamin und Zygmunt Bauman: der Weg in die
Postmoderne

Die Entwicklung Berlins zu einer Metropole in
den 1920er Jahren fithrt mit Worten W. Benjamins
(1892—-1940) zur ,Wiederkehr des Flaneurs“ in der
deutschen Prosa der Weimarer Republik. So heiflt
seine Rezension iber die Sammlung der Berliner
Feuilletons von Franz Hessel (1880-1941) ,Spazieren in
Berlin“ (1929). Diese Rezension stellt W. Benjamins
frithe Konzeption des Flaneurs, die er in den spiteren
Werken — ,Das Paris des Second Empire bei Bau-
delaire“ (1938) und dem unvollendeten ,Passagen-
Werk“ (1927-1940) fortsetzte. In den Werken von Ben-
jamin verwandelt sich der Flaneur aus einer literari-
schen Gestalt zum philosophischen Konzept, zur
Schliisselfigur der europiischen Moderne. Selbst die
Denkweise von Benjamin vergleicht Hanna Arendt mit
dem intellektuellen Flanieren durch die europiische
Kulturgeschichte. Fiir Benjamin ist der Flaneur eine
vielschichtige Figur: ,der Priester des genius loci“
[Benjamin 1991b: 196], ein scharfer Beobachter, ,der
auf dem Asphalt botanisieren geht“ [Benjamin 1991a:
538], ein Detektiv, oder jemand, der einen Detektiv
spielt, um seinen Miifliggang zu ,legitimieren“, aber
auch ein ,Geichteter, der in der Menge seinen ,Asyl“
findet [Ibid.: 557]. Eine der grundlegenden Ideen von
Benjamin ist die Verbindung zwischen dem Habitus
des Flaneurs und den Raumstrukturen der Grof3stadt
als Sinnbild der Moderne. Der Flaneur lebt mit der
Masse, ohne ein Teil von ihr zu werden. Es existiert
fiir ihn keine Differenz von Interieur und Exterieur,
denn er ,erlebt, erfihrt, erkennt und ersinnt“ auf der
Strafle ebenso viel ,wie das Individuum im Schutze
seiner vier Wande* [Ibid.: 196].

Die Ideen Walter Benjamins sind fiir die Analy-
sen der literarischen Flaneure bis heute aufschluss-
reich. In der umfangreichen Studie von H. Neumeyer
wird gezeigt, dass der Flaneur von Benjamin eine vari-
ative und teilweise widerspriichliche Gestalt ist
[Neumeyer 1999: 15-19]. L. Peters behauptet zurecht,
dass gerade wegen der Komplexitit und ,Polymor-
phie“ die Thesen Benjamins fiir die Literaturwissen-
schaft sehr produktiv sind [Peters 2012: 202]. Anderer-
seits macht sich in der Forschung heutzutage die Ten-
denz deutlich, sich nicht ausschliefilich auf Benjamins
Interpretation des Flaneurs zu stiltzen. Neumeyer
schligt vor, die Gestalt des Flaneurs mit keiner konkre-
ten Rolle zu verbinden, sondern als ein ,offenes Para-
digma“ zu sehen, das auf verschiedene Weise ,funktio-
nalisiert“ werden kann [Neumeyer 1999: 15-17].

Die Philosophie der Postmoderne wendet sich zu
den Praktiken des Spaziergangs (M. de Certeau) und
entwickelt dabei eine neue Interpretation des Fla-
neurs. Zygmunt Bauman widmet seine Schriften dem
Spazierginger, den er mit dem Flaneur gleichsetzt.
Der Spazierginger wird im Kontext der ethischen
Problematik der Postmoderne interpretiert: das Fla-
nieren wird zum Ausdruck einer Lebensstrategie.

Laut Z. Bauman, reprasentiert die Figur des ,Pil-
gers“ das Lebenskonzept der Moderne: das Leben als
eine ,Pilgerreise“ bedeutet ein auf ein Ziel ausgerich-

135

GLOBAL LITERATURE POETICS

tetes Leben. Im Unterschied zu den mittelalterlichen
Vorstellungen ist das Ziel dieses , Pilgertums* nicht die
Erlosung im religiosen Sinne, sondern die personliche
Verwirklichung. Dabei wird der menschliche Lebens-
lauf zu ,einer zusammenhingenden Geschichte®, was
die Formierung einer abgeschlossenen Identitit im-
pliziert [Bauman 2007: 144]. In der Postmoderne wird
die Notwendigkeit eines solchen Ziels, sowie einer
abgeschlossenen Identitit in Frage gestellt:

»Wie sich bald herausstellte, lag die Schwierigkeit nicht
in der Frage, wie man Identitit ausbildet, sondern wie man
sie bewahrt; was immer man auf Sand bauen kann, es wird
kaum ein Schloss sein. In einer wiistengleichen Welt bedarfes
keiner grofSen Anstrengung, sich einen Weg zu bahnen —
schwer wird es nur, ihn nach einer Weile noch als solchen zu
erkennen. Wie kann man einen Marsch nach vorn von einem
Marsch im Kreis, von einer ewigen Wiederkehr unterschei-
den? Es wird praktisch unmdglich, die durchwanderten
Sandstrecken zu einer Reiseroute zusammenzuflicken — von
einem Plan fiir eine lebenslange Reise ganz zu schweigen®
[Ibid.].

Folglich muss der postmoderne Konsument ,das
Spiel kurz halten“ d.h. ,sich vor langfristigen Bindun-
gen hiiten, sich weigern, auf die eine oder andere Wei-
se [festgelegt' zu werden — an einem Ort, einem Beruf
oder einem Menschen hingen* [Ibid.: 145]. Die Identi-
titsbildung wird unter diesen Bedingungen sinnlos
und unméglich. Unter den Lebensstilen der Postmo-
derne unterscheidet Bauman den Spazierginger, den
Vagabunden, den Spieler und den Touristen - all das
sind nomadische Figuren. Der Nomade hat sich zu
einer der wichtigsten kulturellen Figuren der Postmo-
derne entwickelt, sein Hauptmerkmal ist die Beweg-
lichkeit, er bewegt sich auflerhalb aller moglichen
Grenzen zwischen Staaten, Kulturen, Normen und
Werten. In der postmodernen Konzeption des Noma-
dismus, die vor allem in den Schriften von G. Deleuze
und F. Guattari in den 1980er Jahren vorgeschlagen
wurde, wird der ,glatte Raum“ des Nomaden dem
,gekerbten Raum*“ des Sesshaften gegeniibergestellt.
Der nomadische Raum ist offen, er hat keine festge-
legte Struktur und kein Zentrum [s. Deleuze, Guattari
2010: 638—643]. Dabei ist die nomadische Bewegung
auf kein Ziel gerichtet, sie hat keinen Ausgangspunkt
und endet nirgendwo.

Baumanns ,Spazierginger* teilt mit dem Flaneur
der Moderne den Status eines Fremden, der die ande-
ren Fremden ,als ,Oberflichen‘ erfasst“ und das
menschliche Leben ,als eine Reihe von Episoden, ,als
Ereignisse ohne Vergangenheit und ohne Konsequen-
zen“ versteht [Ibid.: 150]. Dabei ist heute «ein Mann
der Mufle» kein marginales Phinomen mehr. Die
postmoderne Metropole, die einen Kristallisations-
punkt der postmodernen Entwicklungstendenzen
darstellt, wird zum Ort, wo dieser Lebensstil ausgelebt
werden kann.

»Reisende auf einem Bein“ von Herta Miiller: Mobili-
tat ohne Ankunft

Der Roman «Reisende auf einem Bein» ist das
erste Werk von Herta Miiller, das nach ihrer Ausreise
aus Ruminien in der Bundesrepublik veréffentlicht
wurde. Der Roman behandelt die Erfahrungen der
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Hauptprotagonistin Irene, die kurz vor dem Ende der
Ceausescu-Diktatur aus ihrem Heimatland Ruménien
ausreist, um in Westberlin zu leben. Noch in Rumini-
en trifft Irene Franz, einen deutlich jingeren deut-
schen Touristen, mit dem sie eine Nacht verbringt.
Die Hoffnung, diese Beziehung in Deutschland fort-
zusetzen, macht ihre Sehnsucht nach der Ausreise
grofier. Aber sie wird schnell enttiuscht: ,Ich war al-
lein abgereist und wollte zu zweit ankommen. Alles
war umgekehrt. Ich war zu zweit abgereist. Ange-
kommen bin ich allein* (134). Die Erfahrungen Irenes
in Westberlin werden mit einer hohen emotionalen
Intensitit geschildert. Der Roman besteht grofiten-
teils aus Beobachtungen und Reflexionen der Prota-
gonistin auf ihren Spaziergingen durch die Stadt, die
in den meisten Fillen zu einer Qual werden. Berlin ist
eine windige, kalte, graue, gesichtslose Stadt. Durch
die Erfahrungen des Lebens in einer Diktatur ist Irene
so traumatisiert, dass sie das Benehmen der Passan-
ten groftenteils als Ausdruck des Hasses, der Einsam-
keit, der Angst, der Armut interpretieren kann. Irene
nimmt die Stadt wie eine Regisseurin wahr, so ist die
S-Bahn-Haltestelle nahe der Berliner Mauer fiir sie
,ein Bithnenbild fiir das Verbrechen“ (31). Irenes Be-
obachtungen sind kleine Szenen, wie in einem Drama-
stiick, was ihre Kreativitit zum Ausdruck bringt. In
einer Episode sieht sie in der Vitrine eines Schuhge-
schifts Schuhe, die denen, die sie gerade anhat, glei-
chen. Irene stellt sich vor, die Verkiuferin wiirde sie
beschuldigen, sie habe die Schuhe gestohlen. Sie wire
nicht imstande, sich zu verteidigen. Sie wiirde zugeben,
sie wire auf Striimpfen von zu Hause weggegangen.

Diese deformierte Wahrnehmung der Stadt ent-
steht als Folge der traumatischen Erfahrungen Irenes
in der Diktatur, welche zur Formierung eines ,frem-
den Blicks“ fithren. Diese besondere Wahrnehmung
beschreibt Herta Miiller in ihrem Essay ,Der fremde
Blick“ folgendermafien:

»Der Fremde Blick geht angriffslustig auf Verteidigung,
die tiberhaupt nicht notig ist. Ev braucht die gewohnte Angst
und stindige Gereiztheit in kurzen Takten, ladet sich an sei-
nem zufilligen Gegeniiber auf, bedient sich an unbeteiligten
Personen. In diese projiziert er das Boswillige hinein, damit
er sich als Antwort darauf wehren kann: Gleichgiiltigkeit,
Kalte, Tiicke. Und wenn das Gegeniiber freundlich ist, unter-
stellt er Heuchelei“ [Miiller 2010: 142].

Irene wurde bereits von vielen Forschern als Fla-
neurin interpretiert. S. Schulte spricht vom Einfluss
der Werke Walter Benjamins auf die Konzeption des
Flaneurs im Roman, denn in der Figur Irenes verbin-
den sich Eigenschaften wie Beobachtung, Fremdheit
und Kreativitit, sowie die Rollen des Detektivs und
Verbrechers, aber auch Opfers [Schulte 2015: 32-39].
Aufschlussreich sind die Schlussfolgerungen von
L. Peters, die in Anlehnung an M. Littler die Figur von
Irene nicht nur als Flaneurin, sondern als Nomadin im
Sinne von Rosi Braidottis Konzeption der Nomadic
Subjects versteht: die Identitit Irenes besteht ,aus kon-
tinuierlichen Ubergingen und Verinderungen*, wes-
wegen die durch Pluralitit und Heterogenitit ge-

! Zitate mit Seitenangabe aus: Miiller H. Reisende auf einem Bein.
Frankfurt am Main: Fischer, 2018. 176 s.
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zeichnete Grofdstadt ein idealer Ort fiir sie ist [Peters
2012:145].

Aber auch die Konzeption des Flaneurs von
Zygmunt Bauman ist fir das Verstindnis der Roman-
handlung und der Hauptfigur aufschlussreich. Es
handelt sich im Roman von Herta Miiller weder um
die Analyse der Berliner Realitit der 1980er Jahre noch
um die Versuche der Protagonistin, sich in der neuen
Umgebung zu integrieren. Im Zentrum des Romans
steht die Mobilitit als solche. Der Titel des Werkes um-
fasst zwei Mobilititsformen: das Reisen und das Ge-
hen, die zu den Leitmotiven des Romans gehoren.
L. Peters bemerkt in ihrer Arbeit, dass das ,Gehen als
grenziiberschreitende Bewegung durch den Raum*
eines der wichtigsten Themen der Literatur der Mig-
ranten ist und die Nihe des Flaneurs und des Migran-
ten impliziert, denn beide sind Figuren ,der Grenz-
ginge und Schwellen®, Gestalten, denen ,die Strafde
zur Heimat und die Entfremdung aus einer biirgerli-
chen Produktivgesellschaft zur Grundkonstitution
geworden ist [Peters 2012: 214]. Dieses ,Gehen® ist
nicht nur eine Form der Fortbewegung, sondern auch
ein Symbol fiir das Durchschreiten der geografischen
und mentalen Grenzen, fiir Verinderung und Fortbe-
wegung schlechthin.

Das Gehen als Metapher gebraucht Herta Miiller
in keinem anderen Werk so intensiv. Es handelt sich
nicht nur um Spazierginge und Reisen von Irene,
auch die inneren Vorginge werden metaphorisch als
,Gehen“ verstanden, was auf die Denkweise des Fla-
neurs verweist — der Flaneur denkt im Gehen:

»Da kamen Gedanken in Irenes Kopf und gingen. Und
keiner hatte was mit ihr zu tun* (40).

»Dann lagen wieder ganze Gedankenziige wie Stra-
fSenziige in ihrem Kopf* (113).

Auch andere Elemente der Romanwelt befinden
sich im Zustand der stindigen Fortbewegung, was oft
mit der Bedrohung zusammenhingt, die Irene von der
Auflenwelt spiirt. So bewegen sich die Fenstervorhin-
ge im Zimmer des Berliner Sachbearbeiters, dessen
Gespriche mit Irene einem Verhor gleichen, bei ge-
schlossenen Fenstern und Tiiren, wie von selbst. Die
Beschreibungen der Landschaft enthalten ebenso be-
wegliche Elemente: den Wind, den Sog in Berlin, Ebbe
und Flut in der Heimat von Irene.

Die Raumverhiltnisse im Roman sind nur bedingt
geografisch verortbar. Deutschland bezeichnet Irene als
LAusland“, ihre Heimat als ,das andere Land“. Der Na-
me Berlin kommt gar nicht vor, aber durch die Erwih-
nung der Kaiser-Wilhelm-Gedichtniskirche, der Mauer
und einiger Straflennamen kann die Stadt als Westber-
lin identifiziert werden. Wie S. Griin beobachtet hat,
spielen sich die Ereignisse des Romans grofitenteils an
den transitiren Riumen ab: U-Bahn-Stationen, Bahn-
hofen, Hotels, Flughifen [Griin 2010: 95-96]. Somit
erscheint Berlin im Roman von Miiller als eine ge-
sichtslose Gegend, die sich aus einzelnen Asphaltwe-
gen, Kanilen, Briicken, Geschiften und Kneipen zu-
sammensetzt, als ein anonymer Nicht-Ort.

Der Heimatort Irenes ist ein Grenzgebiet, das am
Meer liegt. Die Steilkiiste, die das Land von dem ,,Sog“
schiitzen soll, symbolisiert die Abgeschlossenheit des
Landes von der Auflenwelt. Diese Landschaft ist ein



Sinnbild fur die psychologische Situation von Irene.
Die Schrift auf einem Schild ,Erdrutschgefahr® be-
zieht sie auf ihren inneren Zustand. Wenn Irene in
Berlin ankommt, landet sie zunichst auch in einem
Grenzgebiet in der Nihe der Berliner Mauer. Diese
Gegend unterscheidet sich kaum von ihrer Heimat.

Irenes Verhiltnis gegeniiber dem Heimatland
kann nicht eindeutig bestimmt werden. Sie empfindet
kein Heimweh und versucht die Gedanken an das
Land zu verdringen: ,auf ihre Sinne Gebiude aus Ge-
danken“ zu stellen, ,um sie zu erdriicken“ (68). Spiter
werden diese Gedanken ,iiberschaubar” und ,fast ge-
ordnet*, lassen sie emotionslos: ,Was musste sich be-
wegen im Kopf, dass es Heimweh hief3. Das Nachden-
ken blieb trocken. Es kamen nie Trinen“ (83). Gleich-
zeitig spiirt Irene, dass sie die Gedanken an ihre Hei-
mat nicht loswerden kann. Die Erinnerungen rufen
taktile Phantome hervor: Wenn sich ihre Gedanken
um die Heimat kreisen, spiirt sie plétzlich den Sand
yunter den Fiilen“ (7) und sogar in ihrem Koérper: ,,von
Zeit zu Zeit war unter den Rippen die geriuschlose,
ruckartige Bewegung, als wiirde Sand sich verschie-
ben“ (84).

Die Opposition Heimat und Fremde wird im
Roman in Frage gestellt. Irene fithlt sich an allen Orten
fremd, denn Fremdheit ist ihre grundlegende un-
iiberwindbare Eigenschaft. Das Zuhause existiert fiir
sie weder in Ruminien, noch in Berlin: es fehlt das
Gefiithl der Geborgenheit. Vor der Ausreise sieht Irene
in einer Vision den Diktator in ihrem Zimmer iber
ihre ausgebreiteten Sommerblusen gehend: ,als hitte
er eine weite, offene Strafle vor sich“ (19). In der Berli-
ner Sozialwohnung fithlt sie sich wie ein Gast: sie
kauft sich ein Gistebett und packt ihren Koffer nicht
aus. Der Koffer ist ein Speicher ihrer Vergangenheit,
die sie nicht loswerden kann. Auch das neue Zuhause
bietet Irene keine Geborgenheit, denn sie kann aus
dem Fenster andere Menschen beobachten und von
ihnen beobachtet werden. Auch in Berlin kann sich
Irene nicht von der Angst befreien, dass ihre Wohnung
in ihrer Abwesenheit von Fremden betreten werden
kann. Verzweifelt sucht sie nach Indizien der Verfol-
gung und es scheint ihr, sie findet in der Wohnung
fremde Gegenstinde - eine Wimper, eine Feder — wel-
che ihre krankhafte Unruhe zum Ausdruck bringen.

Das Fehlen des Zuhauses als Ausgangspunkt oder
Ziel der Bewegung konstituiert Irene als nomadische
Gestalt. Laut W. A. Kondakov und A. W. Schlyakow
verlieren fiir den postmodernen Nomaden die ,wich-
tigen Existentiale* ,Haus“, ,Heimat®, ,Ich“ ihre Be-
deutung [Kondakov, Shlyakov 2019: 58].

Wenn es eine Art Orientierung fiir Irene gibt, so
scheint sie sehr stark mit der Figur von Franz zusam-
menzuhingen. Distanziert von allen anderen Perso-
nen im Roman, sucht sie Nihe zu Franz:

,Du, ich mochte manchmal, dass du niher bist, als ein
Schaufenster oder ein Ast, oder eine Briicke. Doch, schon
wahrend ich das denke, merke ich, wie ich dich mehr aus den
Augen verliere“ (66).

An Franz schickt Irene im Laufe des Romans
mehrere Postkarten, in denen sie offen von ihren Ge-
fithlen spricht. Postkarten und Briefe werden somit
die einzige Moglichkeit, zu kommunizieren, sich mit-
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zuteilen:

»Beim Schreiben der Karten fielen Irene Sitze ein, die
sie gar nicht im Kopf trug. Die sie nicht auf der Zunge hatte,
wenn es um sie und die StrafSen ging“ (66).

AufRerdem beeinflusst Franz Irenes Kreativitit.
Aus Fragmenten der Postkarten und Photographien
macht sie eine Collage, ein bewegliches Bild, dass ihre
innere Zerrissenheit symbolisiert. Einige Figuren in
der Collage assoziiert sie mit Franz.

In seinen Arbeiten zur Semiotik des Raums ent-
wirft J. M. Lotman eine Typologie der Protagonisten,
die er in ,Protagonisten der Bewegung“ («repoit
mytu»), ,Protagonisten der Steppe“ («repoit cremu»)
und ,Protagonisten der riumlichen und ethischen
Unbeweglichkeit“ («repoy mpoCTpaHCTBEHHON U STH-
4eCcKOM HeMOABMXKHOCTU») teilt [Lotman 1992: 417]. Fiir
den Roman von Herta Miiller ist die Opposition der
,beweglichen® und ,unbeweglichen“ Protagonisten
charakteristisch: der Mobilitit Irenes wird die Unbe-
weglichkeit von Franz gegeniibergestellt. In der Epi-
sode ihrer Bekanntschaft muss Irene dem betrunke-
nen Franz beim Gehen helfen. Wenn Franz sie in Ber-
lin besucht, kann Irene von Verwirrung ,die Schritte
nicht gehen“ (62). Schliefllich erkennt sie, dass Franz
sich nicht 4ndern kann, dass er ,fertig bis in die Ges-
ten“ ist: ,,Es waren Gesten wie hingeschleudert. In so kurzer
Zeit, mit gespenstischer Genauigkeit liefen sie ab, dass sie wie
Details vor den Augen stehen blieben. Und sie blieben stehen,
denn sie blieben ganz“ (133). Diese Erkenntnis bedeutet
das Ende des Verhiltnisses von Irene und Franz.

Am Ende des Romans bekommt Irene deutsche
Staatsbiirgerschaft. Aber sie integriert sich nicht: sie
kann weder ihre Vergangenheit vergessen, noch feste
Beziehungen in Berlin bilden. Die Entwicklung von
Irene besteht darin, dass sie immer mobiler wird. Von
monotonen Spaziergingen im Grenzgebiet in ihrer
Heimat, dann Streifziigen in Westberlin kommt sie zu
lingeren Reisen. Irene fingt an, die Stadt zu mogen,
in der sie ihre neue Beweglichkeit erproben kann, wel-
che zum Symbol der mithsam erworbenen Freiheit
wird. Irene spiirt den Zustand der modernen Welt als
stindige Fortbewegung und ihre Mobilitit erscheint
der Gegenwart angemessener als die ,Fertigkeit* von
Franz. In der Schlussszene des Romans denkt Irene an
Reisen und die reisenden Menschen und mochte, dass
ihre Bewegung nicht aufhort:

,Und der Wunsch, weit weg zu fahren. Aus dem Abteil
durchs Fenster zu sehn, in den Sog der Landschaft hinein, die
sich in griinen Schlieren wegdrehte und verschwand. Und
Menschen im Abteil, die zustiegen. Die afSen und schliefen.
Die nichts von sich preisgaben. Die ausstiegen an grofSen
Bahnhdfen, unschliissig dastanden, eine Weile im Lirm. Die
zdgernd, zwischen Wartenden hindurch in die Stidte gin-
gen. ... Menschen, die nicht mehr wussten, ob sie nun in die-
sen Stidten Reisende in diinnen Schuhen waren. Oder Be-
wohner mit Handgepick* (176).

Matthias Nawrat’s Roman ,,Der traurige Gast“: von
der Stadtbeobachtung zum Unbehagen an der Ge-
genwart

Im Roman des deutsch-polnischen Autors
Matthias Nawrat ,Der traurige Gast“ wird das Leben
des gegenwirtigen Berlin aus der Perspektive eines
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namenlosen Schriftstellers geschildert, der wie der
Autor des Romans aus dem polnischen Opole stammt.
Die Handlung des Romans spielt vorwiegend im Mig-
rantenmilieu. Die Zeit der Handlung ist durch die Er-
wihnung des Terroranschlags am Breitscheidplatz zu
Weihnachten 2016 genau bestimmt.

Nach der Verodffentlichung des Romans wurde
die Nihe der Figur des Erzihlers zum Flaneur in meh-
reren Rezensionen ausgesprochen'. Der Erzihler ist
ziemlich untitig, er streift durch Berlin und beobach-
tet das Stadtleben wie ein Fremder. Ab und zu liest er
Verschiedenes in einer Bibliothek, anscheinend ist er
mitten in einer Schreibkrise, weswegen er schliellich
einen Job an einer Tankstelle annimmt. Wie der Fla-
neur in der Literatur des 19. und 20. Jahrhunderts
wirkt er marginal und ruft Misstrauen hervor: ein Jun-
ge, der ihm auf dem Weg in die Bibliothek begegnet,
vermutet, er wire ein Dieb. Der Roman hat keine ge-
schlossene Handlung, er zerfillt in einzelne Episoden.

Die Lebenshaltung dieses Erzihlers zeichnet sich
durch eine deutliche Ahnlichkeit zum postmodernen
Flaneur aus, wie ithn Zygmunt Baumans beschreibt.
Deutlich ist sein Wunsch, sich nicht zu binden, nicht
festzulegen. Die Fragen iiber seine Person oder seine
Meinung beantwortet er mit einem abweisenden ,Ich
weifd nicht“. Ihn erschreckt die Frage, ob er in seiner
Wohnung ,immer“ wohnen méchte, seine Antwort ist:
,Erst mal fiur immer. Spiter dann vielleicht nicht
mehr* (28). M. Nawrat erwihnt Z. Baumann in einem
Vortrag, wo er diesen Philosophen mit Albert Camus
und Simone Weil vergleicht, die ,die Orientierungslo-
sigkeit des westeuropdischen Menschen“ sowie seine
Verlorenheit“ erkennen und reflektieren (38). Der
Erzihler im Roman ist desorientiert. Auch scheint er
unfihig zu sein, feste Beziehungen und Freundschaf-
ten zu kniipfen und sich am Leben der anderen Men-
schen richtig zu beteiligen. Er bleibt auf der Oberfli-
che. Seine Emotionen sind dumpf, er registriert seine
eigene Gefiihlslosigkeit, beispielsweise als er am Grab
der polnischen Architektin Dorota steht, zu der er eine
Zeit lang fast eine freundschaftliche Beziehung pflegt:

»Es kam kein tieferes Gefiihl in mir auf, und das festzu-
stellen wihrend ich zwischen den Gribern stand und mich zu
den Wohnhdusern, die den Friedhof einvahmten, umschaute,
liste doch eine Empfindung in mir aus, wenn auch nur im
Bewufitsein ihrer Abwesenheit, was mich etwas traurig
machte“ (130-131).

Durch die Figur des Erzihlers als Flaneur wird
der Grofdstadtraum als Konglomerat verschiedener
Welten erfahrbar. Die Stadttopographie im Roman ist
sehr prizise: der Erzihler wohnt im Bezirk Wedding,
der stark multikulturell gepragt ist; seine Routen fith-
ren ihn durch verschiedene Orte: Hasenheide, Sché-
neberg, Hackescher Markt, Torstrafle, Moabit. Die

' Kimmerlings R. Wie man das depressive Berlin der Gegenwart
versteht // Die Zeit. 05.02.2019. URL: https://www.welt.de/kultur/
article188284179/Berlin-verstehen-Matthias-Nawrats-Roman-Der-
traurige-Gast.html (zata ofpauenus: 08.07.2024). Mirz U. ,Der
traurige Gast“. Ein Flaneur in Berlin // Die Zeit. 06.03.2019. URL:
https://www.zeit.de/2019/11/der-traurige-gast-matthias-nawrat-
roman-berlin (gata obpawenus: 08.07.2024).

> Zitate aus dem Roman mit Seitenangabe: Nawrat M. Der traurige
Gast. 2019. 302 s.
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topographische Konkretheit verbindet sich mit der
Auffassung der Stadt als labyrinthischen Raum, indem
sich der Erzihler manchmal verliert. Ein wichtiges
Motiv im Roman, das die Raumverhiltnisse durch-
zieht, ist das Motiv des Dazwischenseins. Die Episoden
des Romans spielen an den transitiren Orten — Trep-
penhidusern, Durchgangszimmer, Durchgingen. Die-
se Riume symbolisieren den Zustand des Ubergangs
der gegenwirtigen Welt.

Von seinem Roman sagte Matthias Nawrat in ei-
nem Interview, dass er die zeitgendssische ,Geistes-
landschaft“ Europas zeigen wollte und wie die Gegen-
wart die Spuren der Geschichte in sich tragt®>. Im Ro-
man wird die historische Reflexion durch die Gespri-
che des Erzihlers mit der polnischen Architektin
Dorota ausgeldst, fir die die Geschichte des Holo-
causts zur eigenen Familiengeschichte gehért. Doro-
tas GrofRvater mitterlicherseits wurde im Gebiet
,Schwarzer Wald“ von den Nazis erschossen und in
ein Massengrab geworfen, ihre Mutter musste aus der
Heimatstadt Stanistawéw nach Opole fliichten, wo
Dorota spiter geboren wurde. Dorota macht den Er-
zihler auflerdem mit dem Schicksal des nach West-
berlin ausgewanderten jiidisch-polnischen Dichters
Arnold Stucki bekannt, deren Mutter und Schwester in
den Vernichtungslagern ermordet wurden, und der
das Trauma des Uberlebten nicht itberwinden konnte.
Die Erzahlungen Dorotas rufen keine tiefere Reflexion
bei dem Erzihler hervor, nur das Gefiihl des Grauens,
seine Gegenwehr“ seines ,geistigen Immunsystems®
(97). Der Erzdhler gehort zu einer jiitngeren Generati-
on, deren Verhiltnis zur Geschichte ein oberflichli-
ches ist, und die sich fiirchten, sich mit ihren Spuren
tiefer auseinanderzusetzen.

Im Hinblick auf die Mobilitit bilden Dorota und
die Erzdhlerfigur ein Kontrastpaar: wihrend er stin-
dig in der Stadt unterwegs ist, ist Dorota unbeweglich:
sie verldsst ihr Stadtviertel Schoneberg nie, denn jeder
Stadtteil ist in ihrer Wahrnehmung , gleich®. Als Doro-
ta vor vielen Jahren nach Berlin gezogen war, erlebte
sie einen seltsamen Zustand: sie verirrte sich stindig
in der Stadt und konnte den Riickweg zu ihrer Woh-
nung nicht finden. Alle Strafien und Gebiude erschie-
nen ihr plotzlich ,identisch, als ob sich in ihr ,die
innere Karte der Straflen“ verschob oder die Stadt sich
plotzlich ,umbaute* (52). Ihr Leben ist schlieflich zum
kompletten Stillstand geworden. Das Verhiltnis von
dem Erzihler und Dorota symbolisiert den Bruch zwi-
schen den Generationen, die Geschichte und Gegen-
wart auf verschiedene Weise wahrnehmen. Die Un-
beweglichkeit Dorotas symbolisiert ihre Entfremdung
von der Gegenwart, stattdessen bewegt sie sich durch
Vergangenheits-und Erinnerungsriume. In ihrer
Wahrnehmung ist der Stadtraum ein Palimpsest, der
aus verschiedenen Schichten besteht, die in Verbin-
dung zur polnischen Kultur und Geschichte stehen.
Die Gegenwart empfindet die Architektin als eine

3 Nawrat M. ,Der traurige Gast“. Leben und Uberleben in Berlin.
Matthias Nawrat im Gesprich mit Andrea Gerk. URL:
https://www.deutschlandfunkkultur.de/matthias-nawrat-der-
traurige-gast-leben-und-ueberleben-in-100.html (zara o6paruenns:
08.07.2024).



diinne und fragile Schicht: ,Das Ungewisse schaut aus
jeder Ritze und jedem Eck unter der diinnen Schicht des
neuen Wohlstands heraus“ (117). Sie spiirt eine Gefihr-
dung dieser Gegenwart durch etwas Unbestimmites,
was sie aber rational nicht niher erkliren kann:

- und wenn man sich schliefllich iiberlegt, wie normal
heute wieder alles ist, dass die Menschen im Grunde genau
das Gleiche machen, hichstens auf etwas neueren Stand, und
wenn man sich dann endlich auch iiberlegt, dass die Men-
schen in Athen zur Zeit des Perikles oder ein paar hundert
Jahre spdter in Rom zur Zeit Konstantins und der ersten
Christen und noch ein paar hundert Jahre spdter in Florenz
zur Zeit Dantes oder der Medici oder in Kracau zur Zeit
Jagiettos und so weiter und so fort auch in einer fiir sie norma-
len Gegenwart lebten und Dinge taten, die gar nicht anders
gemacht werden konnten — dann muss man sich doch fragen,
ob die Zeit, in der wir heute leben, nicht ebenso gefiihrdet ist
wie jede andere. Ob die Menschen heute nicht ebenso leicht
wieder in Hass verfallen und in Feindschaft zueinander gera-
ten konnen wie zu allen anderen Zeiten. Und ob man nicht,
anstatt sich um die eigenen Bediirfnisse zu kiimmern, alles
dafiir tun sollte, um sich mit allen heutigen Menschen zu
verstindigen, sich jedem einzelnen, der hier mit einem auf
dem Flof3 iiber das Gewdsser ohne Grund immer weiter ins
Unbekannten hinein treibt, unvoreingenommen zuzuwen-
den, egal, welche Religion er oder sie praktiziert oder aus wel-
chem Land und aus welcher Gesellschaft er oder sie kommt*
75).

Auch der Erzihler im Roman beginnt dieses Un-
behagen an der Gegenwart zunichst zu registrieren,
vor allem, in den Episoden, als ihn nach dem Terror-
anschlag in Berlin eine panische Angst iiberfillt. Doch
bleibt dieses Geftihl fast unartikuliert und fuhrt zu
keinen Handlungen.

Der dritte Hauptprotagonist im Roman, Dariusz
ist auch eine nomadische Figur, ein Vagabund. Sein
Leben ist durch das stindige Umziehen, Orts-und
Wohnwechsel gepragt. Der Wunsch nach Freiheit und
Unabhingigkeit, den er als junger Mensch hatte, ver-
wandelte sich schnell in die Ablehnung jeder moglichen
Festlegung, sei es im Beruf oder im Familienleben.
Nach einigen Jahren einer gliicklichen Ehe fithlte er,
dass er nur eine ,bekannte Zukunft“ vor sich hat, die
kein Interesse bei ihm hervorruft. Der Erzdhler trifft
ihn als einen heruntergekommenen Alkoholiker, der
vom Schuldgefiihl gegeniiber seinem frith gestorbenen
Sohn Arthur gequilt wird, den er noch als Kind verlas-
sen hat. Obwohl der Erzihler mit leichtem Ekel den
Zerfall der Persénlichkeit von Dariusz beobachtet, sind
sie beide als nomadische Gestalten — Doppelginger.

Die Hauptfiguren im Roman - der Erzihler,
Dorota und Dariusz symbolisieren unterschiedliche
Modi der Mobilitit: Flaneurie, Stillstand, Vagabun-
dentum. Dabei verkorpert der Erzahler den gegenwir-
tigen Lebensstil: oberflichlich, ungebunden, flexibel,
ziellos. Auf ihn bezieht sich die zentrale Metapher im
Roman - der ,traurige Gast“. Diese Metapher ist viel-
schichtig und kann einerseits als Bezeichnung eines
Migranten verstanden werden. Andererseits fithrt sie
auf christliche Vorstellungen vom menschlichen Leben
als Ubergang zur Ewigkeit zuriick. In dieser sich stin-
dig dndernden und beweglichen Welt, ist der Tod die
einzige Gewissheit. Alle drei Hauptprotagonisten set-
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zen sich mit der existentiellen Erfahrung des Todes
auseinander. Ein Friedhof wird schon im ersten Kapi-
tel erwihnt, und die Romanhandlung endet auf einem
Friedhof. Auch in Ch. Baudelaires , Le Fleurs du Mal“
ist der Tod die letzte Reise des Flaneurs (,Le voyage).
Eine dritte Bedeutungsschicht der Metapher «des
traurigen Gastes» ist eine Anspielung auf J. W. Goe-
thes Gedicht ,Selige Sehnsucht“ aus dem ,West-
Ostlichen Divan“ (1819), die zuerst in einer Rezension
von R. Kimmerlings bemerkt wurde’. In Goethes Ge-
dicht werden Licht und Dunkelheit gegeniibergestellt,
dabei wird die Sehnsucht nach Licht als Grundeigen-
schaft aller lebendigen Wesen verstanden. Im
Nawrat’'s Roman wird das Licht oft erwihnt, aber
meistens ist es schlechtes Licht: grelles, schneidendes
Licht, ,Konservenlicht, ,Tageslicht zweiter Klasse*
(23), ,Januarzwielicht“ (109). Die Symbolik des Lichts
im Roman driickt die Abwesenheit der Sehnsucht in
der Gegenwart aus. Der Erzdhler im Roman ist der
Jtraurige Gast“, weil er keine Sehnsucht empfindet,
die seiner Existenz einen Sinn verleihen wiirde. Dieser
Titel driickt eine durchaus kritische Einschitzung der
zeitgendssischen jiingeren Generation durch den Au-
tor, vor allem im Kontext der Fragilitit der Gegen-
wart, die im Roman zum Ausdruck kommt. Welche
Antwort kann der Flaneur auf die Herausforderungen
der Gegenwart geben, bleibt unklar.

Fazit

In den Romanen von Herta Miiller und Matthias
Nawrat wird die literarische Tradition der Darstellung
des Flaneurs fortgesetzt. Der Flaneur ist ein aufmerk-
samer Beobachter der Grof3stadt, seine Bewegung
durch den Grofistadtraum entfesselt seine Kreativitit,
inspiriert ihn zur Reflexion und Selbstreflexion, dabei
ist er marginal und wird mit Misstrauen behandelt. In
der Prosa der Gegenwart entwickelt sich der Flaneur
endgiiltig zu einer Romanfigur und gewinnt dadurch
an Komplexitit. Diese Gestalt konzentriert in sich
postmoderne Identititsproblematik: der Flaneur ist
jemand, der die tradierten Vorstellungen von einem
Leben als konsequenten Lebenslauf, einer Bewegung
auf ein bestimmtes Ziel hin ablehnt. Er ist stindig
mobil aber kommt nirgendwo an, denn fir ihn als
Nomaden existiert kein Zuhause als Ausgangspunkt
oder Ziel seiner Reise. In den Romanen von Herta
Miiler und Matthias Nawrat werden die Flaneure als
,bewegliche“ Figuren den ,unbeweglichen“ Protago-
nisten gegeniibergestellt (Franz, Dorota), dessen Le-
ben eine Abkapselung von der Gegenwart ist. Die
postmoderne Grofdstadt Berlin wird zum ,Element*
des zeitgenoéssischen Flaneurs, weil sie ihm die Mog-
lichkeit anbietet, diesen Lebensstil auszuleben. In der
Grof$stadt, die in diesen Romanen vor allem durch
Transitriume wie Bahnhoéfe, Hotels, Stationen,
Durchginge reprisentiert wird, kommt es am deut-
lichsten zum Ausdruck, dass die Gegenwart ein Zeit-
raum der Mobilitit, des stindigen Ubergangs ist.

! Kimmerlings R. Wie man das depressive Berlin der Gegenwart
versteht // Die Zeit. 05.02. 2019. URL: https://www.welt.de/kultur/
article188284179/Berlin-verstehen-Matthias-Nawrats-Roman-Der-
traurige-Gast.html (zata obpaiuenus: 08.07.2024).
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Zugleich wird die Figur des Flaneurs bei diesen Lebenserfahrungen, die sie sich selbst als Fremde in
Autoren dazu funktionalisiert, Krisenerfahrungen der jedem Kontext wahrnehmen lassen. Der Erzidhler von
Gegenwart zu reprisentieren. Zeitgendssische Flaneu- Nawrat ist fihig, die Krisenhaftigkeit der Gegenwart
re zeichnen sich durch Einsambkeit, Identititsschwan- seismographisch zu registrieren, aber wegen seiner
kungen, Desorientierung, Fremdheitsgefiihl aus. Ire- inneren Leere kann er ihr nichts gegeniiberstellen.
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(“Cradle Song” (2003), “Siren Song” (2004), “Swan

Introduction Song” (2005)), fantasy novel (“The Mermaids” (2007),

Robert Edric (born 1956) is the pseudonym of “Salvage” (2010), “The Monster’s Lament” (2013), “The
Gary Edric Armitage, a popular British novelist whose Wrack Line” (2016)), Neo-Victorian novel (“The London
career spans several decades. The writer managed to Satyr” (2011), “The Devil's Beat” (2012), “Sanctuary”
make himself known almost immediately: his second (2014)). Particular attention of the writer is attracted
novel, “Winter Garden” (1985), was awarded the Jaimes by the theme of the war traumas (“In Desolate Heaven”)
Tait Black Memorial Prize; “A New Ice Age” (1986) won (1997), “Field Service” (2015)). Colonial past of Europe-
the Guardian Fiction Prize. To date, Edric has written an nations is the leading theme in “Elysium” (1995) and
twenty-nine novels in various genres: detective novel “The Book of the Heathen” (2000). Although Robert

© Unynuna A. A., 2024
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Edric has not yet succeeded in becoming a writer of the
first row, he has already taken his place in the literary
hierarchy of Great Britain, as evidenced in particular
by the inclusion of an article devoted to his work in the
monograph “Modern British Novelists”, published by
the famous Routledge publishing house (and it men-
tions only fifty authors) [Rennison 2005: 61-65]. It
should also be noted that the writer's novels “Peace-
time” (2002) and “Gathering the Water” (2006) were
nominated for the Booker Prize.

When published, all of the writer's novels were
criticized in one way or another [Taylor 2006]. At the
same time, the interest of literary critics in Edric's
works seems insufficient to us, and the articles devoted
to the study of his novels do not exhaust all the issues
related to the ideological and artistic originality of his
novels.

Artistic exploration of colonial and postcolonial
issues runs like a red thread through the entire history
of British literature of the 19-20" centuries; it is
enough to mention the names of Rudyard Kipling,
W. S. Maugham, George Orwell, Graham Greene, Paul
Mark Scott. Contemporary writers, including Robert
Edric, are re-examining the colonial past of British
Empire. In particular, Edric’s novel “The Book of the
Heathen” dealing with postcolonial issues was nomi-
nated for the WH Smith Literary Award 2001 and has
already attracted some attention from foreign literary
critics. In particular, an article by E. Scott examines
“The Book of the Heathen” in the context of the theory
of trauma [Scott 2014]. In the work of H. Roos, the
image of a missionary in Edric's novel is considered in
a number of other modern works about the history of
the Congo [Roos 2009]. Alongside with Matthew
Kneal’s “English Passengers” (2000), “The Book of the
Heathen” can be attributed to the number of Neo-
Victorian post-colonial novels highlighted in the well-
known book by E. Helman and M. Llewellyl, dedicated
to Neo-Victorianism [Heilmann, Llewellyl 2010: 66;
Skorokhodko 2013].

We aim to reveal how the intertextual links, first
of all, with the book of the British writer of Polish
origin Joseph Conrad (1857-1924) “Heart of Darkness”
(written in 1899, published in 1902) contribute to the
representation of post-colonial issues in Robert Edric’s
novel “The Book of the Heathen”. In our work we will
rely on the theory of intertext and the theory and his-
tory of postcolonial literature.

Post-colonial reception of “Heart of Darkness”

The famous American literary critic H. Bloom
wrote about “Heart of Darkness” that “it is perhaps the
author’s unique propensity for ambiguity that has
opened the work to a wide range of critical interpreta-
tions <...> the most studied work of literature in col-
lege and university curricula” [Bloom’s Guide 2009:
17]. Behind the adventure plot of the novel about a
journey deep into Africa, the author’s serious philo-
sophical reasoning is hidden. Indeed, today there are
already many interpretations of “Heart of Darkness”,
for example, from the positions of psychoanalysis
[Murfin 1989] and feminism [Xin Sun 2018].

The reception of Conrad’s story occupies an im-

143

GLOBAL LITERATURE POETICS

portant place in post-colonial studies. In this context,
the lecture “An Image of Africa: Racism in Conrad’s
Heart of Darkness”, given by the prominent Nigerian
writer Chinua Achebe at the University of Massachu-
setts in 1975, played a key role. Achebe accused Conrad
of racism [Achebe 1978]. He argued that Africa in his
“offensive and totally deplorable book” [Ibid.: 11] ap-
pears as the embodiment of the “the other world”, the
antithesis of Europe and therefore Ccivilization”
[Ibid.: 3], the cultural achievements of the indigenous
inhabitants of the continent are ignored, and the in-
habitants themselves are dehumanized.

Subsequently, Achebe’s point of view was repeated-
ly criticized [Firchow 2000]. The debate over whether
Conrad was a supporter or opponent of imperialism
and colonialism, or his position in this regard was
more ambivalent, continues today in post-colonial
studies [For more details see: Abu-Snoubar 2017]. Cer-
tainly, to consider “Heart of Darkness” a book only
about imperialism and its consequences is to impoverish
the content of one of the outstanding works of modernism.
Nevertheless, in the ideological and political situation
of the last decades, this very issue has acquired particu-
lar relevance. Let us also note that “Heart of Darkness”
is a work that has already generated a lot of “artistic
responses” in the literature of subsequent decades,
from T.S. Eliot to modern works [Tolkachev 2019],
including the novel by Robert Edric.

Chronotopic parallels of Conrad’s “Heart of Dark-
ness” and Edric’s “The Book of the Heathen”

The chronotope and, in part, the plot of the “The
Book of the Heathen” refers to the story of Conrad.
The action in Edric’s novel also mainly takes place at
the turn of the 19th and 20th centuries, in the Congo
Free State. Like Conrad, the novel’s narrator is an Eng-
lishman working in Africa. In “Heart of Darkness” this
is the sailor Marlow. Edric has the cartographer of the
English trade mission James Frasier, whose friend,
engineer Nicholas Frere, is accused of killing an Afri-
can girl. Just as Marlow travels inland to take out the
company’s ailing agent, Kurtz, so Frasier goes to the
Belgian base to help Frere, who, also ill, awaits pun-
ishment there. Just as Marlow initially admires Kurtz,
dreaming of meeting him, so Frasier is convinced of
Frere’s innocence, however, the events of the novel
contribute to his confidence being questioned.

It should be said that if in Conrad’s story the
place of action is more understandable to readers from
the sociopolitical context of the era (for example, Mar-
low does not even name the river on which the main
action of the book takes place, and, in general, the
work, in our opinion, still gravitates more to philo-
sophical generalizations than to topical specifics),
Edric on the very first page clearly indicates the place
and time of the action — The Congo Free State, 1897.

The territory of the Congo Basin for a long time
remained out of the reach of European colonialists due to
the difficult accessibility for Europeans and the diseases
that raged there. In connection with the development
of capitalism and the industrial revolution, in the second
half of the 19th century, the need for resources for the
needs of industry increased, which caused a new
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round in the exploitation of the inhabitants of the
“black continent” — the “race for Africa”, in which the
leading European powers took part. In 1876, under the
chairmanship of the Belgian King Leopold II the In-
ternational Association for the Exploration and Civili-
zation of Central Africa was organized. The said Asso-
ciation bought land from the heads of local tribes un-
der enslaving agreements. Having secured the consent
of the Berlin Conference of 1884, Leopold II managed
to establish control over a vast territory and create the
Free State of the Congo, which existed in 1885-1908. It
was his personal possession, formally independent
from the Belgian government. The period of existence
of the Free State of the Congo was distinguished by the
brutal exploitation and genocide of the local popula-
tion, partly justified by the fact that the region was
inhabited, among other things, by cannibal tribes. The
attention of the world community forced Leopold II to
sell his African possessions to Belgium in 1908, which
led to the emergence of the Belgian Congo colony.

Intertexual analysis of the epigraphs of “The Book of
the Heathen”

Edric makes one of the epigraphs to his novel an
entry dated July 20, 1893, from the diary of Roger
Casement (1864-1916), a poet and diplomat who
worked as a sales agent in the Congo for several years:
“Imagine how we might now be forced to reconsider our un-
derstanding of the situation were the so-called heaven of the
Bula Matari (Congo Free State) to contain among his multi-
tudes men capable of keeping accounts of these terrible events,
of this shameful history told only once — imagine his own
books and what they might tell us — imagine then how we
might be forced to live with our disgraceful part in all of this”
[Edric 2000: 1]. Given the epigraph, it might be rea-
sonable to expect a work from a modern writer where
a native of the Congo will get a “voice”, however, being
a white Englishman himself, Edric does not take on
such responsibility. His task, like Conrad's earlier, is
to show, first of all, the transformation of the individual
in the “heart of darkness” through the eyes of a white
man, a colonialist.

In 1904, already the British consul in Boma,
Casement prepared a report on the horrors of the re-
gime in the Congo. His public speech became one of
the key moments in the struggle of the world commu-
nity for an end to the genocide of the local population
and the transfer of the possessions of Leopold II to
Belgium. Casement and Conrad met in 1890 while
working in Congo and maintained friendly relations
for a long time [For more details see: Meyers 1973]. Both
of them were initially inspired, perceiving their work in
Africa as serving the highest ideals of eradicating slavery
and barbarism, however, they were disappointed with
the real state of affairs. In 1903, Casement turned to
Conrad for support regarding the investigation of
atrocities in the Congo, and he wrote about him to his
friend: “I am only a wretched novelist inventing
wretched stories <..> He could tell things! Things I
have tried to forget; things I never did know. He has
had as many years of Africa as I had months - almost”
[Meyers 1973: 66].

The second epigraph of the novel “The Book of
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the Heathen” quotes the biblical book of Exodus: “thou
knowest the people, that they are set upon mischief. For they
said unto me. "Make us gods, which shall go before us...”
(Exodus, 32, 22—23). In this part of the Old Testament,
Aaron tells Moses why he created the golden calf. On
the one hand, the parallel in this case is quite trans-
parent — colonial exploitation was brought to life by a
thirst for profit. On the other hand, one can see a dif-
ferent context: the desire of the colonists to justify
their aggression with missionary goals, the “white
man’s burden” to pacify and “introduce civilization” to
“violent peoples”.

Parallels in the systems of characters and motives
between Conrad’s “Heart of Darkness” and Edric’s
“The Book of the Heathen”

Returning to the intertextual links between
Edric’s novel and Conrad's story, it should be noted
that the parallels in the system of characters between
the works are non-linear. Not only the image of the
authoritarian priest Klein, who made hatred his reli-
gion and created among the natives a kind of cult of
his person, accompanied by cruel rituals, refers to the
image of Kurtz from “Heart of Darkness”, but also, of
course, the image of Nicholas Frere. A talented eth-
nographer, he goes to Africa not only to earn money
for his marriage, like Kurtz, but, above all, to explore
mysterious territories, however, the reality of life on a
trading mission depresses him (“He had expected wilder-
ness in which to wander, but instead he found only a place
already long since sacrificed to the gods of profit and loss”
[Edric 2000: 9]). He often makes expeditions to the
surrounding area. In one of them, according to him,
he witnesses the torture of a little black girl by the na-
tives and kills her in order to end her torment. It would
seem that what he committed can be considered an act
of mercy rather than cruelty, however, Frere admits
that an irresistible force inside him longed for him to
be a witness and even a participant in an act of canni-
balism. This idea prompted him time after time to go
to areas inhabited by cannibals (“I was there [ was watching,
I wanted to watch, I wanted them to go on doing what they
did. It was what I had gone in search of, what I had found”
[Edric 2000: 25]). At the same time, it is obvious that
Frere is an unreliable narrator. This fact is only em-
phasized by Nicholas' confession that at that time he
was feverish and confused. The reader does not fully
understand whether Frere actually witnessed the
events that preceded the act of cannibalism, or whether
they were the fruit of his sick imagination.

Conrad tells about Marlow being an experienced
sailor, while Edric’s narrator Frasier comes from an
aristocratic and wealthy family. When deciding to
work in Africa, he was driven by high goals associated
with missionary service, the desire to get away from
the boredom of everyday life, to test himself (as, in
general, in the case of Marlow). His aspirations, in
many respects, are close to Frere’s goals, it is not for
nothing that the novel focuses on the fact that his
name in French means “brother”. This “spiritual kin-
ship” between Frasier and Frere, who, in fact, are a
kind of double in the novel, has already been empha-
sized in the work of E. Scott [Scott 2014: 80]. However,



we also note: Frere stipulates that his last name proba-
bly originally sounded like friar (eng. “monk”), which
again refers to the idea of missionary service, both
religion and science, which, among other things, justi-
fied the colonial expansion.

In our opinion, in the name of Frasier (James
Charles Russel Frasier) references to the names of rep-
resentatives of social Darwinism and positivism,
namely James Frazer, Bertrand Russell, who developed,
in a certain sense, the ideological base of colonialism,
are “encrypted”. Like Marlow and Kurtz, Frasier and
Frere have much in common, however, both Marlow
and Frasier more successfully resist the darkness, do
not allow it to completely take over their souls.

H. Roos reasonably believes that in Frere’s image
there are references to the personality of the famous
African explorer Henry Morton Stanley (1841-1904),
who became the governor of the Congo Free State and
was subsequently accused of cruelty against the local
population [Roos 2009]. The scientist also refers to an
episode described by Stanley Morton's biographer
T. Jeal, which occurred during the expedition with one
of his companions, James Jameson, who gave the slave
girl he bought to be torn to pieces by cannibals, while
he himself at that time watched what was happening
and made sketches [See: Jeal 2007: 356]. We believe
that the image of Frere, like the image of Frasier has
absorbed the features of many Europeans who arrived
in Central Africa in the second half of the 19% century.

Following Kurtz, both Klein and Frere could not
endure the “white man’s burden”, the “burden of supe-
riority”, which they were implanted at the state and
ideological level, but which “awakened” the darkness
in their souls. As, in fact, in Conrad’s novel, in “The
Book of the Heathen”, darkness in a metaphorical
sense can be interpreted as “the subconscious of a per-
son, his hidden abilities and subordinate feelings”
[Blinova 2016: 25]. Not so much the natives with their
cruel customs embody darkness, darkness grows in
the hearts of the colonists in an atmosphere of indif-
ference, greed and permissiveness that reigns in Con-
go. Of course, Frere, and even Klein, do not represent
such a majestic, endowed with truly universal talents
and semi-demonic figure as Conrad’s Kurtz. They are
more prosaic, closer to reality, the more frighteningly
plausible are the transformations that occur to them.

The motif of darkness, quoted from Conrad’s sto-
ry, runs through Edric's entire novel, retaining its
symbolic meaning. So, Frasier witnesses the death of
the ship during many days of tropical rain. The captain
refused to leave the ship with valuable cargo, until the
“dark water” [Edric 2000: 12] destroyed the boat and
dragged it into a whirlpool. The reason for this is the
passion for profit, which dragged a person into the
“abyss of darkness”.

In a dark cell in a Belgian prison, Frasier mis-
takes a local resident for Frere. The prisoner tries to
defend himself from the beating: “Instead, a native knelt
in the far corner, both hands clasped over his face, a man as
black as the darkness which enveloped him” [Edric 2000: 3].
This episode can also be interpreted as the fact that the
darkness comes precisely from the colonists who
broke into the life of the natives. Interestingly, Frere is
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in the same position on the last pages of the novel,
before being sent to the capital of the Congo Free
State. He, too, falls prey to the darkness generated by
the atmosphere of lawlessness.

At the same time, Frere's courage lies in the fact
that he recognizes the power of darkness over himself,
sees its beginnings in his soul (“In the darkness I saw him
straighten” [Edric 2000: 3]). Having become, among
other things, a hostage of foreign policy games be-
tween the Congo Free State and Great Britain, Frere,
nevertheless, internally realizes his guilt and stoically
prepares to accept death.

At the request of Frere, Frasier burns all his dia-
ries, as well as the maps he created himself. It should
be noted that cartography played an important role in
colonial discourse. J. B. Harley called it one of the tools
and representations of power according to M. Fou-
cault, associated with the desire for dominance and
control [Harley 1989]. Researcher T. Bassett substantiated
that cartography made a significant contribution to the
formation of empires, legitimizing the spread of the
power of colonial powers in Africa. In the course of ana-
lyzing the cartographic methods of various eras, he came
to the conclusion that “blank spaces” appeared for the
first time only in 1749 on the maps of J. B. B. D’Anville;
before that, unknown or unexplored territories were
filled with drawings and images of animals and moun-
tains; the borders of African states were reproduced,
despite the fact that information about them was
fragmentary [For more details see: Bassett 1994]. The
appearance of “blank spaces” on the maps reflected, in
particular, the growing conviction that only infor-
mation collected by European researchers should be
recognized as authoritative. Often, “blank spaces” on
maps also reflected a desire to hide information from
other powers. Map users interpreted them as territo-
ries open to exploration and colonization. So, return-
ing to the literary works we are analyzing, it was pre-
cisely the voids on the maps that prompted Marlow at
Conrad and Frasier at Edric to go to Africa. The de-
struction of maps in the novel “The Book of the Hea-
then” can be seen as a spontaneous protest against
colonization: the characters are disappointed in the
knowledge that brings suffering and devastation to the
lands of the natives.

Frere, like Conrad’s Kurtz, does not want Frasier
to tell his fiancé, who has remained in England, the
truth about him. He asks a friend to give his beloved,
Frasier's sister, his volume of the Bible. Thus, the offi-
cial religion, which has stained itself in the eyes of the
heroes of the novel, is contrasted with a personal inner
moral tuning fork, against which the characters com-
pare their thoughts, desires, and actions.

Returning to the epigraph of the novel, it should
be noted that it also states that the above verse from
the book of Exodus was underlined in the personal
edition of the Bible, located in the Pitt Rivers Museum
and owned by H. E. S. Frere1 (“Marked in the personal
Bible of N. E. S. Frere (1864-1897) The Pitt-Rivers Museum,
Oxford”. The Pitt Rivers Museum is an Oxford University
museum dedicated to ethnography and archaeology” [Edric
2000: 1]). Although the personality of Frere is invented
by Edric, using such a false reference, the writer em-
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phasizes in the quasiquote that within the artistic
world of the novel, the character nevertheless entered
his name in the annals of science, and also convinces
the reader to trust what is happening on the pages of
the book, to create the illusion of its reality.

Racism and imperialism and their origins and conse-
quences in Conrad’s “Heart of Darkness” and Edric’s
“The Book of the Heathen”

Almost all researchers of “Heart of Darkness”
admit that the Africans in Conrad’s story appear, ra-
ther, as a faceless mass, the background against which
events unfold in the life of Europeans. They are devoid
of names, throughout the book they say only a couple
of phrases. In Edric’s novel, certain attempts are made
to deepen the characters of black characters (the crip-
pled boy, “sisters” Perpetua and Felicity, the beloved of
Cornelius Evangeline), however, given that they are
also described from the point of view of a white narra-
tor overcome by racial prejudice, in general, indige-
nous the inhabitants in the novel “The Book of the
Heathen”, just like in Conrad, are rather a background
for the development of stories and research into the
psychology of the colonists.

If the vices of the colonial system, the inhuman
exploitation in Conrad's story, are undeniably con-
demned, as E. Said, in particular, spoke about, noting
the harsh criticism of imperialism in “Heart of Dark-
ness” [Said 1993: 30], the situation with racism is more
complicated. In our opinion, it is still present in the
way the indigenous people of Africa are depicted in
“Heart of Darkness”.

The “The Book of the Heathen” by Edric, in gen-
eral, is distinguished by the condemnation of racism,
however, first of all, due to the specifics of the image
of the narrator, it is rather implicitly expressed. In the
novel, the reader observes how gradually, impercepti-
bly even for himself, the narrator moves away from the
initial strong racial prejudices towards the local popu-
lation. For example, while Frasier’s white colleagues at
first tend to present the station’s closure scene as an
uncontrollable and illogical outburst of rage by the
station’s black workers, it is later revealed that the lo-
cals have not been paid for the months they have al-
ready worked, which quite rightly aroused their ques-
tions and displeasure and on the contrary, the British
reaction to this exceeded the limits of reasonable de-
fense. Thus, the myth of the indigenous inhabitants of
Africa is questioned as the complete opposite of Euro-
peans and the embodiment of unreasonableness, illogi-
cality, blind obsession with primitive instincts.

Conrad’s story quite graphically depicts scenes of
lawlessness happening in the Congo. In addition to
describing cruel executions, inhuman working condi-
tions, diseases that Conrad also has, special attention
in Edric’s novel is paid to the theme of the slave trade,
especially the sale of women and children into slavery
for prostitution. “The Book of the Heathen” shows in
detail that the British authorities connived and even
contributed to the imposition of a cruel repressive
regime in the Congo Free State, colluded with the slave
traders. If Conrad does not pay attention to the role of
the church in colonization, Edric creates the sinister
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figure of the Jesuit missionary Klein, who takes part in
the slave trade.

The symbol of beautiful but oppressed Africa in
the “The Book of the Heathen” is a giraffe bound and
kneeling in a cramped cage, doomed to death. Frasier
describes it in a poignant scene when a barge arrives at
the British Trade Mission wharf, loaded with cages of
animals being taken out of Africa to be sold to European
zoos. Of course, there are obvious parallels with hu-
man trafficking. It is interesting to note that the of-
ficer of the British mission, Fletcher, seems to be
ready to shoot the unfortunate animal, saving him
from suffering, which causes a parallel with Frere’s
act, however, he refuses this idea, because in this case
he will have to compensate the merchant for the losses.
In the context of the novel, this can be perceived as
cowardice, given that the giraffe is doomed to a long
and painful death. Metaphorically, Fletcher’s actions
are projected onto the entire British policy towards the
Congo Free State, when the desire not to lose profit
turns out to be stronger than the moral law.

Recognizing the cruelties that accompany colonial
conquests, Marlow in Conrad believes that all of them
are partially justified by a good idea, the one that once
turned the barbaric lands of “the foggy Albion” into a
beautiful metropolis, “the mistress of the Sea”. The
heroes of Edric are more pessimistic, seeing how the
colonists leave behind plundered lands, burned villages,
empty missions.

It should be noted that during the period of writ-
ing the novel by Edric, the so-called Great African War
(1998—2002) on the territory of the Democratic Repub-
lic of Congo took place, in which about twenty armed
groups representing nine states participated. If at the
end of the 19% century the struggle was for rubber and
ivory, then at the turn of the millennium, minerals,
gold and diamonds became the subject of a dispute.
Angola, Namibia, Rwanda, Uganda, Zimbabwe acted
in close cooperation with the leading Western powers.
Experts believe that, for example, Uganda, with a mili-
tary budget of just $100 million, would not have been
able to pull off a costly military operation against the
Democratic Republic of the Congo without US assis-
tance. Between 4 and 4,5 million people died during
the war and its consequences, famine and epidemics.
“One of the features of the war was inhuman cruelty.
Half a million women became victims of sexual vio-
lence, often fighters attacked five-year-old girls”
[Melnikova 2008]. The historical parallels in this case
are sadly obvious, as well as the fact that Edric, re-
calling the colonial past, certainly refers to the present
Central African region, which to this day is the arena of
the struggle for the resources of the Western powers.

The endings of the two works also have some-
thing in common: Edric: “the vessel disappeared complete-
ly into the utter and impenetrable darkness of the night”
[Edric 2000: 28], Conrad: “The offing was barred by a
black band of clouds, and the tranquil waterway leading to
the uttermost ends of the earth flowed somber under an over-
cast sky — seemed to lead into the heart of an immense dark-
ness” [Conrad 2010: 13] (our italics — 1. A.). There is a
disturbing note at the end of each of the novels. The
darkness has not gone away, it is thickening, it is near.



Conclusion

Thus, we can conclude that, in comparison with
the main pretext — “Heart of Darkness” by J. Conrad,
parallels with which are presented at the level of the
chronotope, plot elements and system of characters,
motives, at the ideological, thematic and linguistic
levels, the novel “The Book of the Heathen” by Robert
Edric shows a greater interest in a specific socio-
political agenda, the role of the church in colonization,
the guilt of Britain and other European states in the
situation in the Congo at the turn of the 19" and 20%
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centuries and later. A contemporary piece reflects disil-
lusionment with the ideas of “colonization for the sake
of civilization”, based on its disappointing results.
Robert Edric’s novel is also notable for its condemna-
tion of racism. Other intertextual references — to bibli-
cal texts, R.Casement’s diary, fictionalized biog-
raphies of African researchers also contribute to the
representation of post-colonial issues, reflecting the
writer’s protest against the vices of the colonial sys-
tem, the corruption of the colonial government, Euro-
centrism, and the idea of the superiority of the white
race.
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Annomayus. IIpakTUKa NpErOfaBaHUS WHOCTPAHHOIO SA3BIKA B BBICIIEH IIKOJE BKIIOYAeT B cebs mpoBexeHye nebaToB Ha
CIIOPHYIO TeMy, HaCJAeAyiolee TaTTePH COPEBHOBATENBHON PUTOPUKYU aHTUYHOCTU. B Haubosnee M3BECTHBIX HK3aMEHAI[HOHHBIX
HCIIBITAHUSAX, NTOATBEPXKAAIOLIMX YPOBEHD BlaZeHUs g3bIKOM (TecTupoBaHuax TOEFL nHa anrnuiickoMm, CILS Ha aHITIMICKOM,
DALF Ha ¢pannysckom u DELE Ha ncrmanckom) C2 (IpOABUHYTHL YPOBEHD, TO3BOMNAIONINI 06y4aTh HHOCTPAHHOMY S3BIKY UHO-
CTPAHLEB), TAK)KE IIPUCYTCTBYET SI€MEHT yOIUIHBIX 1e6aTOB. DK3aMEHYIOIeMyCs [IPeIaraeTcs yCTHO BHICTYIIUTh Ha A3bIKe 110
KaKO#-1160 CIIOPHOI TeMe, IPeACTABILL CBOIO TOUKY 3peHUS. B 3aBUCHMOCTU OT yCAOBUI 5K3aMeHa, IIpeAIaraloTcs OfHa, JBe
WIY HECKOJBKO TeM Ha BbI6OD / BRIPA3UTh CBOE MHEHUE II0C/IE [IPOCIYIINBAHUS YCTHOIO BhICTyIUIeHNs 6e3 BeIOopa TeMbl. Bpems
Ha IIOZITOTOBKY MOJKET He IIPeAOCTABIAThCS BOBCE IO BAPbUPOBATHCS B IIpeJieNax OT JBYX JI0 IISTHAALATH MUHYT.

ITo HaleMy MHEHMUIO, JaHHAS NPAKTHKA BOCIIPOM3BOAUT IIpEACTABIEHUE O TOM, UTO YeJOBEK, CIIOCOOHbIM apryMeHTHPOBAHHO
BBICKA3aThCS 10 CIIOPHOM TeMe U IIPUCOESUHUTD K CBOEH TOUKE 3pEeHUS ayJUTOPUIO, KOMIIETEHTEH B BOIIpoce. AHTUYHAS IIPAaKTHKA
COpEBHOBATE/NBHOM PUTOPUKY IIOAPA3YMeBAIA HATHUYUeE ABYX 0a30BbIX cTpaTeruil 3¢pGeKTUBHOrO BBICTYIUIEHUS — MUMECHUC (TTOX-
paxkaHue apyromy 3GpPeKTUBHOMY BBICTYILIEHUIO) U TeHE3UC (IIOPOXKIEeHNE TEKCTA BHICTYIIEHUS 110 IIPOAYKTUBHBIM apryMeHTa-
TUBHBIM MOZEJIM C yueToM ocobeHHOcTel ayauropun). [llkona Cokpara — [l1atoHa — ApUCTOTeLs, IIOYYUBIIAS IPOLOKEHHE B
AHTUYHOM puTopuKe JpeBHero Puma, onupanacs Ha paKTUKY reHesuca, OCyx/ast CopUCTOB, ONUPABIINXCSI HA MUMECHUC.

JIg IpOAyKTUBHOW peanusaluy COpeBHOBATENBHOIO AUATIOra He0bX0AUMO KaK MUHHUMYM B2 aKTOPA — OPATOPHI, 3aLUIIA0LI[He
IPOTUBOIIONIOXKHbBIE TOYKY 3PEHUS. B X0ze 3aHATUS CTYAEHTHl MOTYT COCTSI3aThCS APYT C APYrOM, BECTH KaK AUAJIOT, TAK U IIONHU-
JI0T. B X0z€ poBefieHU sl 9K3aMeHa 00yJaOL[UICS TOMA/AeT B CUTYALMIO «IHAJIOra C [ICTOTOM», NCKAKAIOLLYIO pealTbHYyI0 KOMMY-
HUKATUBHYIO IIPAKTUKY U HE MO3BOJIAIONIYI0 BEpUPUIUPOBATH PealbHbIil YPOBEHD BIaJE€HUS UHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B IIpOLiecce
KOMMYHUKAIUH.

JIg IpeofOIeHUs YKa3aHHOM Mpo6IeMbl [IpejIaraeTcs UCIONb30BaTh UCKYCCTBEHHbIM UHTE/UIEKT B KaUECTBE BTOPOrO aKTopa —
nceBo-cobeceHKa, KOTOPIA MOXKET IIOPOAUTH CBA3HOE apryMEHTUPOBAaHHOE BhICKasbiBaHUe. HelipoceTu ObUIO IPEAIOKEHO
OCYIIEeCTBUTb IIPOAYLIUPOBAaHUE BBICKA3bIBAHUS C HCIIONb30BAHHMEM arOHAJIBHO OPUEHTHPOBAHHBIX TEM, U IIONyYEeHHBIE TEKCThI
6b11M pasobpaHbl C TOUKY 3PEHUS APIYMEHTATUBHOM CTPYKTYPhL U [IPEJIOXKEHBI K IPOYTEHUIO 0OYUAIOIINMCS By30B, U3YYAOLINM
QHTTIUHACKUM SI3BIK.

[IpoBesieHHOe UCCIeAOBaHYE [I0KA3I0 [IOTEHIIMAI UCKYCCTBEHHOrO MHTEIEKTA B OTHOLIEHUY [IPOBeAeHus 1e6aToB. [IpakTuky
HCIIOIb30BAHUS HEMPOHHbIX CeTell B KaueCTBE BTOPOro aKTopa AebaToOB PeKOMEHAYETCS PACIPOCTPAHUTD KaK Ha IIPOBEJleHUE K-
3aMeHOB, TaK 1 Ha IIOATOTOBKY K HUM.

Kartoueswe cr06a: UCKYCCTBEHHBIN MHTE/UIEKT; arOHAIbHAS PUTOPUKA; COPEBHOBATEIbHAS PUTOPUKA; ZeOAThI; 9K3aMEeHbI 10
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Abstract. The practice of teaching a foreign language in a higher education institution includes holding debates on a controver-
sial topic, going back to the pattern of competitive rhetoric of antiquity. In the most famous examination tests confirming the level
of language proficiency (TOEFL in English, CILS in English, DALF in French and DELE in Spanish) C2 (advanced level, allowing one
to teach a foreign language to foreigners), there is also an element of public debate. The examinee is asked to speak orally in a foreign
language on any controversial topic, presenting their point of view. Depending on the exam conditions, one, two or several topics
are offered to choose from, or the students are asked to express their opinion after listening to an oral presentation without choosing a
topic. Preparation time may not be provided at all or may vary from two to fifteen minutes.

The authors argue that this practice reproduces the idea that a person who can convincingly speak on a controversial topic and
make the audience share a particular point of view is competent in the matter. The ancient practice of competitive rhetoric implied
the presence of two basic strategies for effective speech — mimesis (imitation of another effective speech) and genesis (generation of
the speech text according to productive argumentative models, taking into account the characteristics of the audience). The school
of Socrates — Plato — Aristotle, which was continued in the rhetoric of Ancient Rome, relied on the practice of genesis, condemning
the sophists who relied on mimesis.

Productive realization of a competitive dialogue needs at least two actors-speakers defending opposing points of view. During
practical session, students can compete with each other while conducting both dialogue and polylogue. During the exam, the stu-
dent finds themselves in a situation of a “dialogue with emptiness”, which distorts real communication practice and does not allow
the examiner to verify the real level of foreign language proficiency in the communication process.

To overcome this problem, the study suggests using artificial intelligence as a second actor — a pseudo-interlocutor who can generate a
coherent reasoned utterance. The neural network was asked to produce utterances using agonistic-oriented topics, and the resulting texts
were analyzed from the point of view of their argumentative structure and offered for reading to university students learning English.

The study showed the potential of artificial intelligence in debate conduct. It is recommended to extend the practice of using neural
networks as a second actor in debates both to conducting exams and training for them.

Keywords: artificial intelligence; agonistic rhetoric; competitive rhetoric; debates; foreign language exams

For citation: Lamzina, A. V., Silcheva, A. G. (2024). Prospects for Neuromodeling of Agonistic Dialogue in Learning English.
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BBeneHue JlaMeHTa, Beue, AyMbl U UHBIX FOCYAAPCTBEHHBIX MH-
CTUTYTOB, B 33JaYl KOTOPHIX BXOJUJIO IMPUHITHUE pe-
IIeHUS [0 KAKUM-T160 BOKHBIM JJIs IPOKAAH BOIIPO-
caM. MHBIMM cl0BaMH, febaTHpoBaHME Kak CIIOCo6
OTCTaMBaHUS CBOEM TOUKU 3pEHUS — HeKasd KOHCTaHTa
COBPEMEHHOMN KyIbTYypHOM Iapaigurmel. Yesnosek,
CIIOCOOHBIN B OTKPBITOM NYOIMYHOM JUAJIOTE IPUBe-
CTU CBOM apTyMEHTbI U OTBETUTb Ha KOHTPApTyMEHTHI
MPOTUBHHUKA, CYUTAETCS KOMIIETEHTHBIM B BOIIPOCE U
CITOCOOHBIM IIPOBECTH B XKU3Hb HEOOXOAUMBIE Mepbl.
OTa NpaKTHMKa UCIIONb3yeTCs NPU 3alllUTe HayYHbIX
paboT Bcex ypOBHel, OT KypCoBbIX paboT Ko zuccep-
TAaLUH, 2 TAKXKE B UHBIX $OPMAX MyOIUIHOTO JUATIOTA.

[IaTTepH aroHAJIBHOrO AUANOra ObUI [IepeHeceH B
[IPaKTUKy IIpernojilaBaHMs MHOCTPAHHOIO f3bIKa Kak
criocob BepuduKanyy ONpefeNeHHOro YPOBHs 3HAHUS
(obyuaromuiicst ciocobeH chopMynTHpOBATH CBIZHOE U
00BeMHOE BBICKA3BIBAHUE, OTBETUTh Ha BOIIPOCHI, UM-
IIpOBU3MPOBATh B pa3BUTHE TE€MBI U IIp.). B koMmexc-
HBIX dK3aMeHaX, KOTOpble CAAIOTCS A IOATBEP>KIe-
HUS OIpPEJeNI€eHHOTO YpOBHS 3HAaHUS WHOCTPAHHOIO
a3bika (TOEFL, DALEF, CILS u 1p.), B 4aCTH IIOPOXKIe-
HUA peyH (yCTHOE U MHUCbMEHHOE BbICKA3bIBAHME) TaK-
e TmonpasymeBaercs GOPMyIHPOBAHUE CBOEH TOYKU
3peHHs 10 OIpeZeeHHOMY BOIIPOCY, KOTOPBIN MOXKET
BKJIIOYaTh KaK MUHUMYyM JBe (unu Ooree) pasmmdHbIX
TOYKHU 3peHus. CleayeT OTMETUTb, YTO B 3TOM CiIydae
obyvaroeMycst IPUXOAUTCSI UMETh JIeJI0 C «BUPTYaslb-

IIpenogaBaHue MHOCTPAHHOIO SI3bIKA B By3e Ha
OOJBIIMHCTBE HAIpaBIEHUN I[PEAIONaraeT yMeHHUe
IUCKYTUPOBATh 10 BOIIpOCaM OyZylled CrenuanbHO-
cti, OpMyIUPOBATh YCTHbIE U [TUCbMEHHBIE BBICKA3bI-
BaHHUS, KOTOpble IIO3BONAIOT Pa3BUTh CUCTEMY apry-
MEHTall{ U CUCTEMATU3UPOBaTh CBOU JOBOJBI C LIE/IbI0
OIIIOHMPOBAHUS IPOTUBHUKY. Ha BaXKHOCTD fe6aToB B
M3yYeHUU MHOCTPAHHOTO S3bIKa YKa3bIBaloT J. D. Bap-
muHa u IO.T. CremansH [2022], A.M. JlyHaeHKO
[2022], H. B. Kysnenosa [2022], }O. Y. JIUTBUHOBA U
M. A. Kponauesa [2022], U. H. Ilyna [2022]. B cTaTbe
10. B. Ilynckou, E. A. IJposgosont u M. B. MbuibLieBOI
[2023] 06cy>aaeTcs BOIPOC O IPUBIEYEHUU K IIPOBe-
IeHUI0 1e6aToB Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE UCKYCCTBEH-
HOTO UHTE/UIEKTA — OOYYIOLIUICS BCTYIIAET B JUAJIOT C
HeUpOCeThI0, KOTOpas IIPX 3TOM FeHepUpyeT BbICKa3bl-
BaHUA OT JIMIA OIIpeieJIeHHOr0 IIepCOHaXKa, HAIlpUMep
Hpuranckoro mreHTApMeHa XIX CTONETHS U AD.

Tpaguuus mNpoBeAeHUsS aroOHAJIbHOIO JUANOTA
BOCXOJHUT K NPAaKTHKe 3aILUThl CBOEH TOYKH 3pEHUS B
KJIACCUYECKOM PUTOPUKE — IIPaKTUKA NPUHATUS pe-
LIEHUU B 'PEYECKOM IOIMCE MOAPasyMeBaja COCTA3a-
TeJbHbIM AUAIOr, IO WUTOraM KOTOPOro cobpaHue
rpXaH NPUHUMAIO pELIeHHEe B I0Jb3y TOU UIU
MHOM TOYKU 3peHUs. B panpHeiineM IpakTuka myd-
JTUYHBIX 1ebaToB ObUIa IepeHeceHa B KOHTEKCT map-
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HbIM» NIPOTUBHUKOM: OH (QOPMYIHUDPYET CBOI TOUKY
3peHUs B OTCYTCTBHUE aroHa, COPeBHOBAHUS U aBTOMa-
THUYECKU JIMIIAETCS BOKHEHUIIIEH YacTH COCTA3aTEebHO-
O JMaJIora — IOCT-MOHOMOTMYeCKOM JUCKYCCUU.

Mexzy TeM mpakTuka AZe6GaTUPOBaHUS, BOCXO-
IALIas K IPeYyecKoil arope, mpearonarauza riybokywo
popaboTKy TeMBI IO METOAY «aiicOeprax»: mouTu 90%
U3 IOATOTOBIEHHON WHPOPMALUU HE HCIIONb30Ba-
JIUCh B BBICTyIUIEHUH. OpaTop TOTOBUJ UX JJS BO3-
MOXXHOTO pa3BUTHUA AMUCKYCCUHM, MIpejlosarast, 4To
MOXXET He OTPaHUYUTHCA TOTBKO OJHUM MOHOJIOTOM.
Kpowme Toro, raybokas npopaboTka TeMsl 10 psiay Ha-
paMeTpoB IOApa3yMeBaja, YTO OpaTOp XOPOIIO B HEU
OPUEHTHUPYETCS U F'OTOB K HEOXXUAAHHOMY Pa3BUTUIO
COOBITHI BO B3aMMOZEHCTBUY C ayAUTOPUEH: CMOXKET
OTBETUTH Ha BBIKPUKH, IIOIIBITKY COUTB €ro U T. J.

CoBpeMeHHOe zebaTHpOBaHUE HA YPOKAX HHO-
CTPAaHHOTO $3blka U B XOZe IpOBEJEHUSI dK3aMeHa
3a4acTyl0 He IIOfpasyMeBaeT HEeIOoCPeACTBEHHOIO
B3aMMOZENCTBUSL C )KUBOU ayautopuei, obpabotku u
BOCIIpUATHS ee peakiuu. [IpopaboTka TeMsl IO Ia-
paMeTpaM He IPaKTUKYeTCd, a BO3MOXXHOCTb OIIIIO-
HUPOBATh 3a4aCTyI0 OrPaHUYeHa 3HAHHUEM UHOCTpaH-
HOTO $I3BIKA 1 yMeHHeM GOPMYIUPOBATh HA HEM CBS3-
Hbl€ BBICKa3bIBaHUS.

B aTol1 cBS3U B HACTOAIEM UCCIeLOBAaHUU IIPe-
JlaraeTcss IIpUBJIE€Yb HCKYCCTBEHHBIM MHTE/IEKT K
IpolieAype IpoBefeHUs ZebGATOB Ha 3aHATUALX, BO3-
JIO>)KUB Ha HErO pOJIb CONIEPHUKA — «BTOPOM CTOPOHBI»
Juajora, MO3BOJAIOIIEN B IIOJIHOM Mepe pealu3oBaTh
HaTTepH aroHa. Jlug sToi Lenu paAy HeipoceTei ObI-
710 IpefIoXKeHo CGOPMHUPOBATH BICKA3BIBAHUS B CTHU-
JIMCTUKE COPEBHOBATEIbHOM PUTOPUKHU, BBICTYIIUB
«3a» WIN <«IIPOTUB» OIpeleNeHHON TOYKU 3peHUd,
OLIEHUTh BBICKAa3blBaHHWE IPOTUBHUKA U ONIOHUPO-
BaTh eMy. Llesbio JaHHOTO SKCIIepUMeHTa OBLIO BBILC-
HEHUEe TOro, MOXKET JU MUCKYCCTBEHHBIN HHTE/IEKT
(manee — M) BBICTYIIUTH paBHOIIPABHBIM IIApTHEPOM
B XOJle TIOATOTOBKHU K 9K3aMeHy U HeIOoCpPeACTBEHHO
IpolLeAyphl OCYLIEeCTBAEHUs dK3aMeHa, IPOBOLUPYS
CONlEpHMKAa Ha HUMIIPOBU3HUPOBAHHOE OOCy>KAeHUe
TeMaTUKU U [orpy>keHue B Hee. Taxoke gebarsl ¢ U1
MOTYT OBITh UHTETPUPOBAHBI B IPAKTHUKY [IPOBEfieHUS
3aHSTUH [10 MHOCTPAHHOMY sI3bIKy — HaIlogobue urpsl
B IIaXMaThl C KOMIIBIOTEPOM, pa3BUBAIOLIEN yMeHHUE
UTpaTh B IIaXMaThl C COIEPHUKOM-YEIOBEKOM.

Jig mpoBefeHUs dKCIepUMeHTa ObUla IpUBIe-
4eHa BapHallUs psAAa CBSA3aHHBIX 3alIpOCOB (MHCTPYK-
uui) K HefipoHHo# cetu LLM Ha 6aze claude-3-opus u
claude-3.5-sonnet, npu3BaHHON reHepUpOBaTH TeK-
CTOBbl€ M TEKCTOBO-BU3YyajbHblE MaTe€pUasbl, IpHU-
OnM>KeHHbIE K MaTepUaLy, CO3JAHHOMY YeIOBEKOM.
[TonyyeHHBIE TEKCThl OBUIM MPOAHATMBUPOBAHBL C
TOYKU 3PEHUS peleBaHTHOCTU apryMeHTallUH, ee JIo-
TMYeCcKOro pasHooOpasus U yMeHUS OPUEeHTUPOBATh-
sl Ha LleJIEBYIO ayAUTOPHIO.

AHanuTHYeCKUii 0630p

Kynprypa cocTs3aTeqpHON AMCKYCCUU 3apOAHU-
JIaCh B paMKax LIKOJBbI COPUCTOB, LIEJIbI0 KOTOPOL cpe-
Iu mpouero ObiIo 0byuyeHUe IpaXkAaH OpPaTOPCKOMY
HCKYCCTBY C YIIOPOM Ha TE€XHUKY apryMeHTalUU U
OTCYyTCTBUE TBepAOoX mo3uuuu. Kak ykasblBaeT
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A. ®.JloceB, mepeuncndd MMeHa BOKHEMIIUX COu-
CTOB: «Bce aTH MbICIHTENN pa3besdrkald 10 ropojaM,
3a wiary obydanu “mobpozerenu” (Iof KOTOPOi IO-
HUMAQJIOCh HUCKYCCTBO CIIOPUTH U “crabeHIuuil apry-
MEHT Jie/IaTh CUIbHENIINM”), UMeH IIyMHBIN yCIIeX U
LIEroN4IM CBOUM aHApXU3MOM U HUTUIKM3MOM. OHU
ZeVCTBUTENBHO OTTAUYMBAIM JIOTHYECKHE CIIOCOOHO-
CTU CBOUX YYEHUKOB U 3TUM BOJIe}-HeBOJIeH CIY>KUIU
HOBOM 3I0Xe KPUTHULIM3MA, MpHUIIeAIIero Ha CMEHy
ycTapeBuIell Harypaauctudeckod ¢unocopun» [Jlo-
ceB 2000: 12]. OnmouupoBaswnil coprctam COKpar,
ero yuyenuk Ilnaton u yyeHuk Ilnmarona Apucroresnb
BBICTYIIAIM 32 BCECTOPOHHEE pacCMOTpeHue Ipobie-
MBI IIpY IIOMOIIX TOIIOCOB — PA3NMYHbBIX XOJOB MBIC-
7Y, KOTOpble MO3BOJSIOT CPOPMYIUPOBATH MaKCH-
MasbHOe pasHooOpasue aprymeHToB. Kak oTmeuaer
J. B. My/nbTaHOBCKasl, «B 3apOXXIEHUM TEOPUU II0-
posxzpeHust opPeKTUBHON pedr MUMeCHUC KaK IIoApa-
>kaHue obpasuaM ObUI IPOTUBOIIOCTABIEH eHE3UCY
KaK IIOpOXAEHUIO TEKCTa BBICTYILIEHUS “C HyaA1”. Mu-
MECHUC, NPUHATBHIA U PpaCIPOCTPAaHEHHBIM B IIKOJE
COPUCTUKH, K KOTOPOM U BOCXOASAT IEpBble 00pasLibl
3¢PeKTUBHBIX BBICTYIIEHU, [IPEAIIONaraeT I0Apa-
JKaHUe YCIelHOMy o0pasuy ¢ MUHHUMAIBHON €ero
aZlanTalUel MOJ HY>KIbl KOHKPETHOM cUTyanuu. [e-
HE3UC, BOCXOJAILIMM K COKpPAaTOBCKOM “MaleBTHKE”,
IojpasyMeBaeT aHaJIU3 CUTyallMH IIPOU3HECeHUs pe-
Y{ IO psiy [HapaMeTpoB, ¢ TeM 4TOOb cPopMyaupo-
BaTh KOHKPETHOE BBICTYIIJIEHUE A KOHKPETHOU CH-
TyallUd U KOHKPETHOM LeJIeBOM ayauTtopuu» [Myib-
TaHOBCKasg 2024: 7]. [IpakTHKa reHesuca Mnojpasyme-
Bajla MOPOXXIEHUE peYM, UCXOAMBIIEE M3 PEeAIbHBIX
[IapaMeTpOB CUTYAlUU, KOTOPbIe OBIIN CUCTEMATHU3U-
pPOBaHbBI ApHUCTOTENIEM B COBOKYITHOCTb TakK Ha3blBae-
MBIX TOIIOCOB — IIapaMeTpPOB, KOTOpble IOAPa3yMeBa-
71 TIOpPO>KJeHHEe TeKCTa BBICTYILUIEHUS Ha OCHOBaHUU
BCECTOPOHHET0 aHAIN3a CUTyalUHU.

IIpr3HaKOM KOMIIETEHTHOCTU U YMEHMUS 3allU-
TUTh CBOIO I[O3ULUI0 C TeYeHHEM BPEeMEHM CTal
HMMEHHO FeHe3UC: B OTINYME OT MUMECHCA, IIpeAIIona-
raollero MolIaroBoe BOCIPOU3BEZEHUE y>Ke IIPO3BY-
YaBIIero TeKCTa, TeHEe3UC IOofpa3yMeBaeT yMeHUe
OLIEHUTh CHUTYAIMIO, BOCIIPUHSITH ee 0COGEHHOCTH U
criennduKy u B uTOre CHOPMYIUPOBATH PeleBaHTHOE
CUTyallMd BbICKa3blBaHMe. Kiaccuyeckasd NpaKTUKa
[IOMCKA Uzl ¢ TOMOIIBI0 TOMOCOB BKIOYaNa B cebs
He TOJIBKO IIOUCK, HO U 0TOOp HAeil: MpeAnonaraioch
HaxoXJleHHe MaKCUMaJIbHOTO KOMWYeCTBa WAEH, U3
KOTOPBIX BIIOCJAEACTBUU, B 3aBUCUMOCTH OT crienudu-
K{ ayAUTOPUH, BBIOMPANNCh MAKCUMAIBHO Pe/leBaHT-
Hble apryMeHTH. JTO NPUBOAMWIO K GOPMUPOBAHUIO
[apaOKCANTBHON CUTyaluu: pas3pabaThIBAINACh 40 U
fomee aprymeHTOB, C TeM YTOOBI BIIOCIEACTBUM MKC-
[ONIb30BaTh B PEAILHOM BBICTYIUIEHUU He Goinee 2-3.
BosHukaomui Takum 06pazom grcbasaHC HUBEIUPO-
BaJICA 33 CYET TOTO, YTO He UCIIOIb30BAHHBIE B BBICTYII-
JIeHUH apryMEHTbI IPeANONAralnuch A JaIbHEHNIIEro
Ze6aTUpOBaH, A TAK)KE UCIIONb30BAIUCE /I Ollepa-
TUBHOU KOPPEKTHPOBKU TEKCTA BBICTYILIEHUS.

YkazaHHBIA aucbanaHc mpusen kK GOpMUpOBa-
HUIO TIOCT-apUCTOTENEBCKON IapaJurMbl IIOMCKA ap-
TYMEHTOB, B COOTBETCTBUU C KOTOPOM Ha 3TaIle MOJ-
FOTOBKHU K BBICTYIIEHHIO GOPMYIMPOBATIACH He MaK-
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CHUMasbHas pa3BepTKa apryMeHTallM{, cpasy Te 2—3
apryMeHTa, KOTOpble M BONAYT B OKOHYaTeJIbHBIIN
TEKCT peuu. B pesynbraTe opatop He ObUI FOTOB K Jie-
faTaM, a ero KOMIIETEHTHOCTb B TeMe CBOAUIACH
TOJIBKO K YTBEP>KJ€HUIO CBO€U TOUKHU 3pEHUS. YMEHUE
JUCKYTUPOBATh CTAJI0 MapKEPOM pealbHOro IIOHHUMa-
HUSA TeMbl, 61arofaps KOTOPOMY MOXKHO OBLIO OTIH-
YUTH MI06UTENS OT IPOPECCUOHAA.

B pesynbrare npakTUKa MyOIUIHBIX febaToB Obl1a
IepeHeceHa B pa3IMyYHble IIPOCTPAHCTBA — B KOHTEKCT
YHUBEPCUTETCKOI'O IIPEIOAABAHNS, B IPAKTUKY IIy6-
JIMYHBIX COCTSA3aHMU B KpacHOpPeYMHM KaHAUZATOB B
npesuseHTs U T. II. Tak, «[lepBble my6auuHble gebatsl
B CIIIA cocrosiuchk B 1858 rogy. Torza npeTeHI0BaB-
e Ha Mecto B Cenare CIIIA pecriybnukaner; ABpaam
JIunkonpH U geMokpar CtuseH Jlyriac poBelu CeMb
BCTp€Y B pasHbIX ropogax wrara Mmmnnoic. Kaxaomy
YYaCTHUKY OBUI IIPEJOCTABNEH YaC HA BBICTyIUIEHUE U
IO ITOT9aca Ha OTBETH! Ha BOIIPOCHI ITPOTUBHUKA U ITPHU-
CyTCTBOBABIIUX aKTUBUCTOB. OXHAKO BIIOCIEJCTBUU
MepUOANYEeCKM BO3HHUKABIIME IIONBITKH BO3POAUTH
TaKoi popMaT ZUCKYCCUI HE UMENH yCIIeXa.

TOMBKO B 1948 rofy COCTOSNNCH ZeOaThl KAHAMAA-
TOB PecnyOnMKaHCKON [apTUM, OpraHHU30BaHHBE B
paMKax MpefBapUTENbHbIX BbIOOPOB, TOTZA UX BBI-
CTYIUIeHUS IepefaBatnuch B paguoadupe. B 1952 roxy
JUCIYTHl B XOJie IpaliMepu3 BIEpBble TPaHCIHUPOBA-
JIUCh 11O TeNEeBUJIEHUIO. B TOM >ke rony nBe BelllaTesnb-
Hele koprniopauuu NBC u CBS gorosopunuck Bblfe-
auth 3$up nog nebars KAHAUZATOB OT 0OEnX MapTUH
U 06paTHUIKCh C IpeIoKeHNEM K AeMOKpATy a0
CTHBEHCOHY U pecnybnukaHiy Jlyailty Dii3eHxayapy,
HO Te OTKa3aluch» [Mctopus ne6artos].

OTMeTHUM, 4TO CPOKHM BO3BpallleHUS IPaKTUKU
Ze6aToB B myOnIMYHOE IPOCTPAHCTBO COBMAZAIT CO
CPOKaMU BO3BpAll[eHUS K apUCTOTENeBCKOM Mapajur-
Me B ee IIPOYTEHUU Yepes IPU3My HeOPUTOPUKH. Of-
HOBpeMeHHO GOpMHUpYeTCs MaTTepH MOAETUPOBAHUS
Ze6aToB B IIpaKTHKe IPeNOAABAHUS HHOCTPAHHOTO
SI3bIKa Ha [IPOJBUHYTOM YPOBHE: yU€HUK OKa3bIBAETCS
B cUTyauuu, GIM3KOM K IPEYecKOi arope, KOrga emy
[PEeCTOUT NMyOIUYHO OIIIOHUPOBATH APYLOMY Yeso-
BEKy II0 CIIOPHOU TeMaTHKe. YMeHHe CAelaTh 3TO Ha
VHOCTPAaHHOM £3bIK€ YKa3bplBaeT Ha OIIpeJeleHHbIN
YPOBEHB BIaJleHUS UM.

[IOMHUMO MOMyIAPHBIX MONUTHYECKUX HebaToB,
BO3BPALLAIOIUX AYAUTOPUIO K IIPAKTUKE IPOPabOTKU
TeMbl ¥ OpHUEHTALIUU Ha 3alpoChl 3IE€KTOpaTa, B aKa-
JeMUYEeCKOU Ccpefie MPUCYTCTBYeT NMpaKTUKA 3aIUThI
Hay4yHOH paboTH, TaKXKe [TOApasyMeBaloIias B3aMO-
ZeHCTBUE C ONIIOHEHTOM (pelieH3eHTOM) u obpale-
HUe K HayYHOH AMCKYCCUU. DTOT IaTTEPH TakxXXe BOC-
XOZUT K CXeMaM KJIaCCUYeCKON PUTOPUKHU.

B TexHUKe BBICTyIIeHUS 110 cxeMe Mapka Pabug
KBuHTHIMaHA IpeflycCMOTPEHA CMBICIOBAs YacCTh, CBS-
3aHHas C ONIOHMPOBAaHMEM MPOTUBHUKY. CxeMma,
BbIpaOOTaHHAS B KIACCUYECKON PUMCKON PUTOPUKE U
CUMTAIOIIASACS YHUBEPCAIBHOM JANS IIPOU3BOACTBA
TekcToB a1060ro Tuna (cM. [PoxkzecTBeHCKUI 1997]),
mojpasyMeBaeT, 4TO BBICKa3aHHAas OpaTOpOM ujes
SBJISETCS CIIOPHOU, HY>KJA€TCS B 3all[UTe, OTBETE OI-
MIOHEHTY — UHaue yTpaurnBaeTCd CaM CMBICT Pa3BepHY-
TOro BhIckaspiBaHUA 10 TeMe. K. ®. I'epelixaHoBa yKa-
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3bIBaeT Ha $paKT HAC/IeLOBAHUA [IATTepHA cXeMbl KBUH-
TUIMaHA B COBpEMEHHOM HayYyHOU Iapajurme:
«Haubornee MHTepeCHHIM B COBpeMEHHOM IIpeloMIIe-
HUY HayYHOTO TEKCTA SBISETCS YacCTb OIPOBEP)KEHMUE,
3aZiyMaHHasd KBUHTU/INAHOM KaK OTBET Ha ZIOBOZbI OII-
noHeHTa. Cxema KBUHTMIMAHA INO3ULMOHUPOBAIACH
KaK CXeMa BBICTYIUIEHUS B J)KaHpe CyAeOHON PUTOPUKH,
Y B 3TOM YaCTU IIPEAIIONarajoch, YTO 3alIUTHUK OTBe-
YaeT Ha ZOBOABI 06BUHUTENY. PacluypeHre IpakTUKU
IIPMMEHEHUS CXeMbl Ha Jpyrue BUAB KPacHOPEYUS
IIPUBENO K BO3HUKHOBEHUIO (PEeHOMEHA “CaMmoornpo-
Bep>KeHUA”, IIMPOKO pasBuUBLIerocs B Hayke Hosoro
Bpemenu. ... [IpakTuKa Kcnonb3oBaHusa cxemsl KBuH-
TUJMaHa B IOCJIEAYIOLMe 3IIOXU IIpUBesia K oIpefe-
JIeHHOM MEeXaHMUCTHYHOCTU ee peajn3al[iH: OHa BOC-
NPUHUMAIACh YoKe He Kak HeoOGXOZMMOCTb, 06yCioB-
JIeHHas KOHKPETHBIMU pealriIMU, HO KaK 3aCThIBIIUNI
KaHOH, OCBSILEHHBbIN Tpajunyen. dnoxa Hosoro Bpe-
MEeHHU, BO MHOT'OM 3JI0KMBIIIasl OCHOBBI COBpeMeHHOM
HayYyHOU MapajurMbl, IpHUBea K “DacWIeHEeHUIO” Ka-
HOHa — Bce IpefyCMOTpeHHble KBUHTHUINAHOM 3ie-
MEHTBI IIPUCYTCTBYIOT B Pa3beAUHEHHOM BUJE, Yoke He
SBJIASCh YaCThIO €JUHOr0 TeKcTa» [['eperixanosa, Ilyi-
cKas 2020: 42]. IIpaKTHKa «3aIUTHI» KyPCOBOH paboTHL,
BKP, Marucrepckou JUCCepTaLUU IIPELCTABIIET COOOM
OTCBUIKY k cxeMe KBMHTHIMaHa, yKa3blBasg Ha JuaJo-
[MYECKYIO CYIIHOCTb HAYYHOTO ZUCKYpCa U BhIPabaThi-
BaHUE CMBICJIOB B CIIOPE U JUCKYCCHUMU.

Vcnonp3oBaHUE AMCKYCCUM KaK HMHCTPYMEHTA
BepudUKaLMY HAyYHOTO 3HAHUA B PeAYLUPOBAHHOM
BUJIE BOCIIPOM3BOJAUT 3aMbIcel ApPUCTOTENd: HUMes
dyHIaMeHTaNbHOE IIpeACTaBIeHUE O TeMe, ITOIyYeH-
Hoe braronaps pepepUpOBaHUIO pEleBAHTHBIX HAyd-
HBIX UCTOYHUKOB, 0Oy4YaloIUIACsS OTBeYaeT Ha BOIIPO-
CBI [I0 TEME U 3aMeYaHUS OMNIOHEHTA. B To >xe Bpems
peasbHas IpaKTUKaA 3aIUT, BIIOTh A0 3aIUT AUCCEP-
TALMOHHBIX PabOT BBICOKOTO YPOBHS, BO MHOT'OM IIpe-
obpasyeTcs B BOCIPOM3BEAEHUE IIATTEPHA «CAMO-
OIIPOBEPXKEHHUS», XapaKTePHOIO Il HayKU Iepuofa
ITpocseienusa u Hosoro BpemeHu.

COOTBETCTBEHHO, IPAKTUKA IyOIUYHON AUCKYC-
cuu B yCTHOU $opMme IepeHocUuTcs B 061acTh H3yde-
HUS MHOCTPAHHOIO f3blKa, IOAPa3yMEBAIOLIYIO, UTO
0byuaroIrecs BBICTYIIAT «32» U «[IPOTHUB» OIpeJleIeH-
HOM TOYKH 3P€HMS, IpeJlaraeMoy IpernojaBaTeeM.
[Ipobrema, OZHAKO, B TOM, UTO 3aYaCTYIO IIPENIOAABA-
TeJIb He B KypCe UCTOPUU [IPAKTUKY AeOaTUPOBAHUS U
IpefIaraeT MpoBeCTU AUCKYCCUIO KaK TaKOBYIO, NHO-
rgza 6e3 moArotoBku u cobupaHus HHPOpPMALUH,
IpefyCMaTPUBA€MOM B IapajurMe KJIacCUYeCKOU
puropuku. C y4eToM YpOBHS IOATOTOBKMU IO TeMe
IZucKyccuu obywarouiuecs OOHYISIOT LEHHOCTh aro-
HAJIBHOTO AUAJOra, U BepUPUKALUSL JOIDKHOTO YPOB-
HSA S13bIKOBOM ITOATOTOBKU B pe3y/IbTaTe OTCYTCTBYeT.

B kxauecTBe aKCIIepUMEHTA, [IPU3BAHHOrO obec-
MeYUTh JOJ/DKHBIM YPOBEHb KYJABTYPbl AUCKYCCUH,
IpeJIaraeTcs MpUBJeYb B KaueCTBe OFHOU U3 CTOPOH
Jyajnora UCKyCCTBEHHBIN MHTE/IEKT, alTOPUTMBI KO-
TOPOrO IMO3BOJAIOT CYMMMPOBATh MHPOPMALHUIO U3
MHTEpHeTA U COLUaNIbHBIX ceTell. COOTBETCTBEHHO,
OB 32/1€MICTBOBaH AITOPUTM HeiipoceTd LLM, koTo-
pHIil TIO3BONSET €l CyMMUPOBaTh UHPOPMALHUIO U
Kpatko pedepupoBars aprymeHrtanuio. Ciexyer oT-



METHUTb, YTO [IPUHLUIILL IIOPOXKIAEHUS €10 TEKCTA COB-
MeLIIAIOT 1Be CTPaTerty: KaK reHesuC, TaK U MUMECHC:
HelpoceTb He «AyMaeT» CaMa, a JMIIb cobupaer UH-
dopmanrio Ha OCHOBE UHTEPHETA U KOMOUHUPYET 13
Hee TEKCT, IIOAPAXKAIOLUI BBICKA3bIBAHUIO YETOBEKA.

HeiipoceTp Kak opaTop: TONHYecKass U aprymeHTa-
THBHAas NpopaboTka TeKcTa

B xauecTBe TeMbI A1 JUCKYCCUU ObLIY BHIGPAHbI
TeMBl, UCIIONIb3yeMble Ha dK3aMeHax I10 HMHOCTPaHHO-
My S3bIKy Ha IIPOABUHYTOM aTare. Jlis npumepa 6biiu
B34Thbl TeMbl TaKUX sk3aMeHOB, Kak TOEFL (aHrmum-
ckui 13biK), CILS (uTambsucku# 93bik), DALF (dppan-
1ysckui 13b1k) U DELE (MCIaHCKUM S3bIK) Ha YPOBHSX
C2 ¥ Bblllle, IIOAPA3yMEBAIOIIUX BlaZleHHe I3bIKOM Ha
JIOCTaTOYHO IIPOZBUHYTOM YpOBHE. B paMKkax IaHHOTO
HCCIeOBAaHUS PacCMaTpPUBAETCS UCIONb30BAaHUE HUC-
KYCCTBEHHOT'O MHTE/UIEKTA JJIsl OpraHU3anuy Ae6aTos
B XOjfi¢ IpelofaBaHUs aHITHUUCKOTO f3blKa Ha IpO-
JBHHYTOM ypoBHe. MaTepuasbl 9k3aMeHOB Ha JpyTrux
HWHOCTpPaHHbBIX S3bIKaX OBUIM MPUBJEUEHBI JJIS BBISB-
JleHUs OOIIeCTBEHHO 3HAYMMBIX TeM, KOTOpbIEe BOJI-
HYIOT COOOIIeCTBO CTyZEHTOB, I[IPENOAABATENEH, K-
3aMeHaTOpOB B 2020-X IT.

HeiipoceTn ObUI 3aZaH 3ampoc CreHepupoBaTh
TeKCT, IpefiCTABNSIOMINI OHY U3 TOUeK 3peHHUs, 3a-
TeéM — OTBETUTD OIIIOHEHTY C TOYKU 3peHHUs TPOTUBO-
[IOJIO’KHOM CTOPOHBI, IIOTOM BHOBb BCTYIIUTD B JUCKYC-
CUIO CO CTOPOHBI IEPBOTO BBICKA3aBIIErocs U T.J.
VIHBIMU CIOBaMU, UCKYCCTBEHHBIM MHTEJIEKT BBIIOJ-
HSUI TO yIIpa)KHEHME, KOTOPOE B IIKOJE COPUCTOB, KAK
IIPAaBUJIO, PeaIN30Ba UHTENIEKT €CTeCTBEHHBIN — CTa-
pajics apryMeHTUPOBATh, MeHAA TOUKU 3peHu .

B mpumepax sk3aMeHalMOHHBIX KOHTPOJbHO-
M3MEpUTEIbHBIX MAaTE€pUaNoB, KOTOPble BBUIOXKEHBI B
OTKpPBITHIX UCTOYHHMKAX, Ha sk3aMmeHe CILS png mpo-
IBUHYTOro ypoBHS C2 MpeAIaraloTcs 4 CIIOpHbIe TEMBI
Ha BbIGOD AJIsE OHOTO BBICKA3BIBAHUS U 4 AN APYTOLO.
TOEFL B ycTHOM YacTH IIOApa3yMeBaeT OTBET Ha
6 BOIIPOCOB B 00si3aTenbHOM IOpsaKe, 6e3 BoiOOpa, U
OHH, KaK IIPABUJIO, He BKJIIOYAIOT B cebs TeMBbI, UMe-
I0LIMe IIOTEHIUAN K COPEBHOBATEIBHOMY AebaTHpo-
BaHUIO; TEMBI, COZiepoKalliie MMOTeHIUAT [/ arOHalb-
HOTO COCTSI3aHUS, IPUCYTCTBYIOT TONbKO B IIMCbMEH-
HOHM vacTu (BOIIpoC 2, cBOOOAHOe HANMCAHUE 3cce).
Ocobennocts TOEFL — B TOM, YTO P IIPOAYLIUPOBA-
HUU pPeYy OZHOBPEMEHHO IIPOBEpSeTCS U ee IIOHUMa-
HUe, U K KOKIOW TeMe AJI IPOMU3BOJACTBA TEKCTA HC-
nonb3yercs HeGOAbLION ayauodparMeHT, KOTOPBIH
Heo6X0AMMO IIPOCIIYIIATh U IIOHATD, & B Psifie CIydaes —
IIPOOMIIOHHPOBATh /WU IpopedeprpoBaTh. DK3aMeH
DALF nozpasymeBaeT MpOCAyLIMBaHME 15-MUHYTHOI'O
ayauodaiina, KOHCIEKTHpOBaHME U pedepupoBaHue
uHGOpMALMK, YCTHOE BBICKA3BIBAHME [0 OLHOM U3
CIIOPHBIX TEM C IIOATOTOBKOM U YCTHOE AebaTupoBaHye
C IPOBOAALIMM 3K3aMeH He3 [TOArOTOBKY (TeMa He yKa-
3aHa). Dk3aMeH DELE BxitodaeT B cebs BhICKa3bIBaHUE
10 TeMe, B KOTOPOM 3K3aMEHYeMOMY YrKe IIPeAI0KEHO
BBICTYIIUTD B II0JIb3y OIpeAeIeHHON TOYKU 3PeHU, a B
MIOMOIIb €My IIpHBeAEHbl COKpallleHHble TEKCThl CBe-
JKUX [a3€THBIX IyOIUKALUI [10 TEME.

B pamkax aHaaM3UpPyeMBIX 3K3aMEHOB YpPOBHS
C2 mpeanaraloTcs clefyrollue TeMbl, UMeIIlue Io-
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METHODS OF TEACHING PHILOLOGICAL DISCIPLINES

TeHLUJI A1 AUCKYCCUU:

1. TOEFL[TOEFL]:

1) Do you agree or disagree with the following
statement? It is better for children to have teachers
who are young, even if they are inexperienced.

[Brl cornacHbl MIM HE COIJIACHBI CO CIIEAYIOLIMM
yTBepxAeHueM? JleTsIM Jydlile UMeTb MOJIOAbIX yIUTe-
JIeH, AaXKe eC/IM UM He XBaTaeT OIIbITa.] (IIepeBoj Halll)

2) Subjects such as art, music, and drama
should be a part of every child’s basic education.

[Takue npeaMeThl, KaK HCKYCCTBO, MY3blKa U
IpamaTyprus, ZO/DKHBL ObITh YacThio 6a3oBoro obpa-
30BaHUS KLKAOTO pedeHKa.] (mepeBox Halir)

2. CILS [CILS].

DK3aMeH UTAIBSHCKOrO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO
IIpeAsaraeT MaKCUMaJIbHOE KOJTUYeCTBO ITOTEHI[UAIBHO
HOZXOASIIMX IS ITyOIMIHOM JUCKYCCUU TeM. B cBS3U ¢
KCIIONIb30BAHMEM B KQUeCTBE OCHOBBI JI/ISI BBICKA3bIBAHUS
ZOCTATOYHO pa3BepHYTOH (OPMYIUPOBKU TEMBI (CM.
HIDKe IIepBYI0 TeMy), OCTaJIbHble TeMbl IIpUBELEM B CO-
KpallleHHOM BU/ie B ITIepeBojie Ha PyCCKUH A3bIK:

1) Ridere fa bene alla salute, aiuta a bruciare
calorie e ad essere piu efficienti sul lavoro. Uno studio
scientifico ha dimostrato che previene le malattie car-
diovascolari, tiene il cervello allenato, contrasta ansia e
depressione e contribuisce alla salute del sistema im-
munitario. Esprimi la tua opinione.

[CMex nomeseH AJId 3[0pOBbsi: OH IIOMOTAEeT CHKH-
ratb xanopuu u paborate sddexrusnee. Hayunoe
HCCIIeZIOBaHYE [I0KA3aJI0, UYTO OH IIpeJJOTBPAILAET Cep-
Le4HO-COCYAUCThIe 3200/IeBaHUs, OAAEPHKUBAET Pa-
60Ty Mo3ra, 6opeTcst ¢ TpeBOro U Jierpeccueii U CIo-
COOCTBYET 3Z0pOBBI0 MMMYHHOM CUCTEMbl. Bblpasu
CBOE MHEHHUeE.] ([IepeBoJ, Halll)

2) VYcmex: IeHBI'H, ClaBa U Kapbepa WX IpeJaH-
HocTb pabore, 06pa3oBaHue, e/I0Bas XBATKA U yAada?

3) CoBpeMeHHble JIOAY HauMHAIOT PeXXe MbITh-
s, BIUIOTh L0 TPEX Pa3 B HeJesio, YTOObl COXPAHUTD
€CTeCTBEeHHBIM )KUPOBOM BalaHC KOXKHU.

4) BecnunoTHble aBTOMO6UIH, [epeABUTAOLIN -
ecsl [IpY [IOMOLIY JATYUKOB — MU} UIN PEIBHOCTD?

5) IlocTpolika JOMOB Ha JE€peBbSIX B COBPEMEH-
HOH apXUTEKType.

6) KaxoBbl, IO BallleMy MHEHMUIO, aCIIeKThI, KO-
TOpble IIO3BOJISIOT YEJOBEKY CaMOOIIPeNeNUThCS U
VHTErpHUPOBAThCS B UY>KOH CTpaHe?

7) CeMbsl — 3epKaiIo OOLLECTBA, OHA MEHSIETCS U pas-
BUBAETCS BMECTe ¢ HUM. KakoBO HOBOe oIipezie/IeHye CeMbH?

8) BakUWHBI OT CE30HHOro rpumma: 3abora o
3Z0pOBbe TPLKAAH WIM HHTEpechl dapmaleBTHye-
CKUX KOMITIQaHUH? ([TepeBOZ Halll)

Dk3aMeH Ha 3HaHUe GppaHLUy3cKoro s3bika DALF
[DALF] npeanaraeT TOIbKO OAHY TEMY JJIS JUCKYCCUU:
pa3BUTHE OTHOLIEHUN MEXY BPauoOM U ITal[eHTOM B
COBpeMeHHOM MeAUIMHe. BricTymarolieMy rpejnara-
ercst BOOOpasuTh cebst yYaCTHUKOM TeMaTHYECKOH
PaAUOIPOrpaMMBl (B KauecTBe OOBIYHOIO TPAXKAAHU-
Ha) (IepeBOZ Halll).

JK3aMeH Ha 3HaHUe ucrnaHckoro sg3sika DELE
[DELE] Bkit0YaeT B ceOs TakKe OLHY-eJUHCTBEHHYIO
TeMy — «Kak OTHOIIEHUS U [IPUBBIYKY Ha paboTe Mo-
IyT BIUATH Ha >KU3Hb JIOfEN?» (lepeBoy Hall). O6y—
YaIOIeMyCsl IIpeAaraeTcs IpesCcTaBUuTh cebe, 4TO OH
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IIPOXOAUT TeMaTH4YeckKre Kypchl, IIpU 3TOM OH Haxo-
IZutTca Ha pabore, BHIIONHIET GUHANBHYIO PaboTy MO
IMIPOXOAUMBIM MM KypcaM U JOJKEH apryMeHTHpPO-
BaHHO U3JI0>KUTh CBOIO [TO3UIIUIO [10 3TOMY BOIIPOCY.
Kak MOXXHO yBuZeTb Ha IpHUMepe OTKPBITHIX
KOHTPOJIbHO-U3MEPUTENBHBIX MaTE€pUATIOB, UCIIONb-
3YIOLIUXCS JJIs TIOATOTOBKY K dK3aMeHaM YYeHUKaMU
U IIperofaBaTensiMHU, Jalleko He BCe YCTHBIE BHICKA3bI-
BaHUS MUMEIOT paBHBIM IIOTEHLMAJI K arOHaJIbHO OpU-
€HTUPOBAHHOMY  BBICKA3bIBaHHIO.  MakCHUMalIbHO
«arOHaJIBHO OPUEHTHUPOBAaHHBIM» MOXXHO Ha3BaTh
9K3aMeH I10 UTAJIbSIHCKOMY S3BIKY, TA€ MpeAIaraeTcs
8 TeM, KaXJasgd U3 KOTOPHIX IIOfpa3ymeBaeT BapHUaHT
«3a» WIU «IPOTUB». [Ipy 5TOM, OZHAKO, B OONBIINH-
cTBe ciyyaeB GOpPMYIHUPOBKA BOIPOCA B TECTUPOBA-
Huu CILS nozpTankuBaeT K OnpeseIeHHOW NO3ULIUU U
He IIOZIpa3yMeBaET MONHOLEHHOIO COPEBHOBATEIbHO-
ro Juajora: Tak, B psfie CIydaeB IPUCYTCTBYET OTChLI-
Ka K MHEHHIO YYeHBIX MM 3HAMEHUTOCTeH, IOATaI-
KuBaloIas obyuawolnerocss K oOIpefereHHON TOYKe
3penus. B sx3amenax DALF u DELE obyuaromemycs
[Ipe/IaraeTcsl IPUHSITH Ha cebs OIpefeneHHy0 COLu-
aJIBHYIO POJIb (KOTOPast MOXET He COOTBETCTBOBATH €T0

peaspHON MO3UIMH), BBICTyHmas Kak Obl OT 7uua
y4aCTHUKA pafUollepejauu WIU 4YejloBeKa, IMocela-
folriero Kakue-nu6o Kypesl. Dk3amen TOEFL B ycTHOI
YacTy OPUEHTHPOBaH Ha pedepupOBaHUE U [TOHUMA-
Hue B OonblIell CTereHy, YeM Ha COPEBHOBATENbHYIO
JUCKYCCHIO, COOTBETCTBEHHO, 3JIEMEHT arOHaJbHOCTHU
[IpefCTaBIeH KaK «BTOpas peIUIMKa»: obydarouiemycs
npezaraercss paboTaTh C yXKe BHICKA3aHHOU apryMeH-
Taluel U IPUHAT Ha cebd pojIb OIIIOHEeHTa, YTo 060cC-
HOBAaHO C TOYKM 3peHHS 3HAHUS fA3bIKa: AJ IpOBefe-
Hust 1e6aToB MajIo yMeTh CGOPMYINPOBATE CBOE BBICKA-
3bIBaHUe, HeOOXOAMMO yMeTh IIOHHMATh BBICKA3bIBa-
HUE IPOTUBHUKA U BbIYICHATD U3 HETO apryMEHTALUIO.

[IoAroTOBKa K BBICKA3bIBAHMIO IO JI0OOH U3
IIpYBEJEHHLIX BhIIIE TeM IO KJIaCCUYECKOU CXeme
ApucToTeNd U Hac/leAyolleH ee MaTTepHBl Iapagurme
KBuHTUIMAHA, Jeruieil B OCHOBY KJIACCUYECKOro 06-
pa30BaHUs, IIPEANOJaraeT MAaTpPUYHO-TabIHUYHOe
OCMBICTIEHHE TeMbl (IMO0 KajXkZoro KI04eBOro CIOBA
TeMbl) 10 DAy IapaMeTpOB, BKIIOYAIOIINX B cebs
cyb6BeKT, 06BEKT, MECTO, BpeMs, Lielb, IPUIKNHY U TIp.
Tak, B COBpeMeHHBIX PUTOPHKaX YIIOMUHAIOTCA CJle-
JyIoLIMe [TapameTpsl [Bonkos 2001: 56]:

Tabauma

Tonocwi 0AS NOUCKA APZYMEHMO8 1o pumopuke A. A. Boakosa

BHemHue (cogep>xaTenbHble)

OmnucaTenbHble
(06cTOSATENILCTBEHHBIE)

JelicTBue — IpeTeplieBaHue

CBsi3aHHBIE C BpEMEHEM
B ioruyeckoM cmeIce
JIvHeHbIN OPSAOK
Hepapxus

IIpuurHa U JeUCTBUE

ITpenpinyiiee -
nocjeayouee

MecrTo (rmonoxxeHue)

Bpems

CocTosiHue

BHelHMe 06CTOSTENHCTBA

HPI/I‘{I/IHHO—CJIe,HCTBeHHbIG

IIpyrurHa U cieacTBUE

YcnoBue

BuyrpenHue

MozanbHO-0O1IeHOYHbIe

JIy1o — IOCTYIOK

O6pas geicTeus

Ienp 1 cpescTBO

Obmmue

(moruueckue)

OnpezenurenbHble

ITpucyuiee 1 TpUBXOAsLIee

IIpusHaku

KayecTBa

CBOMCTBO

OTHollIeHue

Pojn — BUJ, UHAUBUJI

Ilenoe v yacTh

VM4 u Belllb

ToxxmecTBO

(cpaBHUTENBHEIE)

CornocTaBUTeNIbHbIE

Bonbliiee — MeHbIllee

Tlogobue

IIpoTuBHOE

ITpaBuJIO CIIPaBeATUBOCTU

O6patumMocThb

TpaHSI/ITI/IBHOCTb

YacTHble

Jig moucka apryMeHTOB OpaToOpy NpelJiaraeTcs
3a7aTh cebe MBICJIEHHbIE BOIIPOChI: HAIPUMEP, B KaKoe
BpeMsi HeOOXOLMMO OCYILIECTBIATh OINpeneNeHHoe
ZelicTBYe, B KAKOM MeCTe OHO YMECTHO U Ip. B urore
y Hero obpasyeTcst KOpILyC uzei, 13 KOTOPOro OH BIIO-
CIEACTBUM BBIOMpPAET HECKONBKO MAaKCUMAJIBHO 3¢-
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GeKTHUBHBIX ISl JAaHHONW KOHKPETHOW ayAUTOPUU,
KCXOJd U3 €€ IapaMeTpOB — BO3pacT, KOJIMYECTBO,
non u np. Eciu ommparhed, K NpuMepy, Ha IpUBe-
JIeHHyIO0 BbllIe cxeMy A. A. BonkoBa, To KopIyc unen
MO>KeT BKJII0YaTh B ce0s 30 apryMeHTOB. 4 WIH 5 CTa-
HOBSITCSL OCHOBOY OyZAyILIero BbICTYIIIEHUS, & OCTaLb-



Hble HCIIONB3YIOTCA KaK «3allaCHOM» MaTepual Ais
pas3BUTUSA JUCKyccUU. Takdke MONE3HBIM MBICTUTENb-
HBIM yIpa)KHEHVEM B 3TOM KauecTBe ObUI IIOUCK ap-
TYMEHTOB He TOJIBKO «3a», HO U «IIPOTHUB» AJIS IOC/Ie-
JyIOIIero OTBeTa OINIIOHEHTY (TOT MaTTepPH «CaMo-
OIIPOBEP>KEHHUS», KOTOPBIA HHTErPUPOBAH B CXEMY
Mapxka ®abug Ksuntuinnaza).

CoBpeMeHHBIM CTYAEHT, U3YYaIOIIUNM MHOCTPaH-
HBIM S3bIK, 3HAKOM C 3TOM IPaKTUKOM, TOIBKO €CNIU Y
Hero B y4eOHBIH I[UIAH BKIIOYEHA KIACCUYECKas] PUTO-
pHKa, IOApa3yMeBalolas UCTOPUI0 aHTUYHOM DPUTO-
PUKU U MOTPY>KEHHE B IIPOLeCcC MOATOTOBKU U paspa-
60TKM TeMaTUKHU 10 TormocaM. He 3HaKkoMble ¢ JaHHOU
IIPaKTUKON obydarouiuecs MOryr GOpMUPOBATH CBOE
BBICKa3bIBaHUeE 10 IPUHIUITY MUMecCH A (OApaXkaHUS)
160 MPOCTO CTPOUTH BBICKA3BIBAHUE «IIO BIOXHOBE-
HUIO», UCIIONB3Ys OeCCHCTEMHBIH TOMCK APIYMEHTOB.

BosBpareHre B IpakTUKy AebaTHpOBaHUA aro-
HaJIBHOI'O TaTTepHa IIpejIonaraeT, uTo C LeJIblo pas-
BUTHS HaBBIKOB IIOPO>KJEHHUS YCTHOTO BHICKa3bIBAHUS
Ha MHOCTpaHHOM $3BIKa CTyJieHTaM IIpeAsaraercs
CIIOPUTb C HMHTEJUIEKTyalbHBIM U HEINpeACKa3yeMbIM
IpPOTUBHUKOM. DTO OCTOXKHSET COpPEBHOBATENBHYIO
MPaKTUKY: €CIU OT CBOUX COKYPCHUKOB CTYZAEHTHl MO-
IyT yCBIIIATh OTHOCUTENBHO IIpeficKasyeMble apry-
MEHTHI, OTpaHUYEHHble IIPU 3TOM HUX CIOBAapHBIM 3a-
IIacOM M JIMHTBUCTUYECKOM ITOAIOTOBKOM, TO OT BUp-
TyaJIbHOTO IIPOTHMBHUKA OHU MOTYT YCIBIIIATh AOCTA-
TOYHO HEOXXUJAHHbIE APTYMEHTbI, CGOPMUPOBAHHELE
ImocjeJHUM Ha OCHOBE aHajIM3a UHTEPHET-MaTeprala
Ha MHOCTPaHHOM S3bIKe.

B  memsx  ucciefoBaHUS — NPOAYKTUBHOCTU
HeUpoceTu Kak IOTEHLHUANbHOrO aKTopa AebaToB eil
OBUIN IIPEIOXKEHbl TEMbl U3 IIE€PEYUCIEHHbIX BbILIE
9K3aMeHOB, ObUIA IIOCTABNIEHA 33/jaYd CreHEPUPOBATh
TEKCT 00BEMOM 4 000 3HAKOB, 3aT€M — OTBETUTH Ha
STOT TEKCT B KaueCTBe OIIOHEHTA, 3aTeM CHOBA BhI-
CKa3aThCs OT JMLA, 3aLUIIABIIETO IEPBYIO IO3ULHIO.
TakuMm 06pa3oM, BCEro UCKYCCTBEHHBIM UHTETIEKTOM
OBUIO CreHepUpOBaHO 39 TEKCTOB OOBEMOM OKOJIO
4 000 3HAKOB: TP TEKCTa («T€3UC — AHTUTE3UC — CUH-
Te3») 1o 13 Temam (8 tem m3 CILS, nmo 2 u3z DALF u
TOEFL u ozHa u3s DELE). OTMeTUM, YTO MOZOOHBIN
aKcrepuMeHT mpoBoguics B Okcdopzae B 2021 roxy,
Ha 6ase Heitpocetu Megatron Transformer, ofHaKo oT
Hee Tpe6GOBATIOCH NUIIb BHICKA3bIBAHME IO TeMe, Oe3
noApo6GHOM apryMeHTanuu’.

AHanu3 MoMy4eHHBIX 39 TEKCTOB MIO3BOJIUI IIPO-
CIIeIUTh CeAylolllue TEeHAEHLUU: BO-NepBbX, WU
MaKCHMaJbHO OIIMpAeTCs Ha BBICKa3aHHBIM paHee
TEKCT: €C/IU IIPEAIO>KUTh HEMPOCETU BbICKA3aThCA Kak
OIIIOHEHTY, OHA BBOAUT B BHICKa3bIBaHUE PpparMeHTh
CKa3aHHOT'O «OIIIOHEHTOM». VIMEHHO 3TO LUTUPOBA-
HHe KCXOJHOTO TEKCTa SABJISETCS Ha CEerogHAIIHUN
ZeHb GaKTUYEeCKU eUHCTBEHHBIM OTIUYHUEM TEKCTOB,
[IpOM3BEZEHHBIX HEMPOCEThIO, OT TEKCTOB, IIPOU3BO-
IVMBbIX 4€JI0BEKOM, YTO OBUIO ZOKA3AHO DKCIIEPUMEH-

! JlamexoB [JI. Oxcdops mpurmacuin Ha AebaTsl Camylo CIOXKHYIO
HelipoceTs B MUpe. OHa IpeAynpenuia 06 ONacHOCTH HelpoceTed.
URL: https://daily.afisha.ru/news/57852-oksford-priglasil-na-
debaty-samuyu-slozhnuyu-neyroset-v-mire-ona-predupredila-ob-
opasnosti-neyrosetey/ (zata obpalieHus: 15.12.2024).
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toM P.E. Tensnosa u C. B. JlapuuHoi [2023]. Bo-
BTOPBIX, UCKYCCTBEHHBIF MHTEIIEKT Ha COBPEMEHHOM
aTale PasBUTHUS JEHCTByeT KaK BAYMUYMBBIA OpaTop:
nopbupaeT apryMeHTHl PAasNUYHON  JIOTUYECKOM
CTPYKTYPbI, UCIIONb3YET HE TONBKO «OTPAKEHUE» BbI-
CKa3bIBAaHUA [IPOTUBHUKA, HO U HAXOAUT OPUIMHANb-
Hble, He HCIIONb30BaHHbIE paHee apryMeHTH. Bce 39
TEKCTOB OTIMYAINCh Pa3HOOOPa3HOM apryMeHTale
(MUHUMYM 5 pasIUYHBIX CXEM apTYMEHTOB IO TOIO-
CaM B paMKax IIpeAJIOKeHHOro 06beMa), BHUMATEb-
HBIM [UTUPOBAHUEM TEKCTA «OIIOHEHTa», COATAHCH-
POBaHHON KOMIIO3MLUEN U JTE€KCUYECKUM IIOPTPETOM
«obpasza cyObeKTa peuu», IO3BONAIOLUM OTIUYUTDH
OJ{HOTO OIIIOHEHTA OT APYroro.

[IpoxeMOHCTpUpYyeM yyacTre HellpoceTH B feba-
Tax Ha npumepe TeMbl U3 sk3ameHa CILS. Mckyc-
CTBEHHOMY HHTEJUIEKTY OBLIO IIPEJJIOKEHO BBICKA-
3aTbCSA Ha AHIVIUICKOM SIBBIKE «3a» PELKOE MBIThe U
COKpallleHUe HUCIIONb30BAHMUS MBUIA U Telis ISl Ay,
E10 GBIIH UCIIONB30BAHBI CIEAYIOIHE APTYMEHTbI (BbI-
IepXXKa 13 CreHEepUPOBAHHOILO  BbICKA3bIBAHUS,
obob1ieHne Hale):

1) eCcTeCTBEHHBIH >XUPOBOM OaIaHC M MHUKDO-
OMOM KOXH CTPaaOT OT CIUIIKOM arpecCHBHOIO
mbiThst (When we shower too often, especially with hot
water and harsh soaps, we can strip away these natural
oils. This can lead to dry, irritated skin and potentially
disrupt the skin’s microbiome — the collection of mi-
croorganisms that live on our skin and play a role in
our health);

2) NepMaTOJOTH PEKOMEHAYIOT MBITBCS pexe
(Some dermatologists recommend showering every
other day or a few times a week, unless you're visibly
dirty or sweaty);

3) [IJIsL MHOTHX JIOfell IIPUHSTHE AYILIA SIBILETCS
CBOEr0 POJAa eXeLHEBHBIM PUTYaIoM, 0e3 KOTOporo
ux geHb 6yner HenonueiM (For many people, a daily
shower is an important part of their routine that helps
them feel clean, refreshed, and ready to start the day) —
apryMeHT [IPOTHB BHICKA3bIBAEMO TOUKU 3PEHMUS;

4) JUIg YeloBeKa XapaKTepHBI pasHble IOTpe6-
HOCTH B MbIThe pasubix yacreil Tena (It's also worth
noting that different parts of the body have different
needs. Our face, for example, often benefits from gen-
tler, less frequent cleansing than our body);

5) «IMYHBIA OIBIT» roBopsIero cyosekra (I try
to use gentle, natural products and avoid super hot
showers that dry out my skin).

[IpUCyTCTByeT TakyKe ONIpOBep)KeHMe apryMeHTa
0 3HaMEHUTOCTAX, KOTOpble He pabOTalOT B ONACHbIX U
CUJIBHO 3arpsa3HeHHBIX yeaoBugx (They may also have
jobs or lifestyles that don’t involve getting as sweaty or
dirty as many people do in their daily lives). B yenom
CEBLO-CYOBEKT peun, BBICKA3BIBAHHE KOTOPOTO UMMU-
TUDPYeT HeHpoceTh, HUCIOB3YET Pa3HOOOpasHy ap-
[YMEHTALHIO0, 06paIaeTcst K «CBOEMY» OIIBITY, PeKo-
MeHZys co6II0aTh pasyMHBIN OaJaHC U He BIIAfaTh B
KpafHOCTU. BhbicKasblBaHME JOCTATOYHO OOIIMPHO,
IIpY 3TOM B HEM IIPUCYTCTBYIOT JIOTHYeCKH 0OOCHO-
BaHHbIe U CTPYKTYPHPOBAHHBIE apIyMeHThI, obparia-
IOLMeCs K PaslIUYHBIM TOIIOCAM — K CyOBeKTy (CBOM-
CTBa YeJI0BeKa KaK YKMBOI'O OPraHMU3Ma), K aBTOPUTETY
(MHEHUE IepMATOJIOr0B), K YaCTH U LEeJ0MY (pasfeib-
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HOe MBITbe PasHbIX YacTel Tena), K 06pasy xeicTBUs
(DyLI KaK 4acTb IPUBBIYKY) ¥ K KOHKPETHOMY IIpHUMe-
Py — IMYHOMY OIIBITY IICEBO-CyOBEKTa.

B pomu «ommoHeHTa» HeHpOCeTb IPAKTUYECKH
ZOCJIOBHO LMTHUpPYeT BBICKA3aHHOE paHee <«IIePBBIM
rOBOPSILIUM» (CM. BBIIEJIEHHOE KyPCHUBOM B TEKCTe —
3T PpparMeHThl BXOAAT TAK)KE U B [IEPBBI TEKCT, II0-
POKAEHHbIN UCKYCCTBeHHbIM uHTetekTom): I'd like
to offer a different view on the trend of reducing soap and
shower gel usage. ... You mentioned that some dermatolo-
gists recommend showering every other day or a few times a
week. ... As you mentioned, celebrities often have access to
high-end skincare products and treatments. (S xoren 65l
IIPeITIOXKUTE APYTO B3I, Ha MEHOEHY U0 COKPAUsEHUS
UCNOAD308aAHUS MVIAG U 2erell 0As JYWAd. ... BB yIIOMSHYIH,
YTO HEKOMOpbie 0ePMAMOAOZY PEKOMEHIYIOM NPUHUMATND
dywi uepes JeHb UAU HECKOALKO pa3 6 Hedeaw. ... Kak BbI
VIOMSHYIU, 3HAMEHUMOCWU HACMO UMenm 00cmyn
B8DICOKOKAUECMBEHHVIM NPOJYKMAM U NPOYedypam no yxody
3a xoxcelt) (epeBOZ Halll).

JI1060MBITHO, YTO MCKYCCTBEHHBIH WHTEJIEKT
ZeMOHCTPUPYET COOTBETCTBHE IIPUHIUIAM ApHCTO-
Tess: OH UCIIONb3yeT apIyMeHT, He 3By4aBIIM paHee
HU B peYl ero «[IpOTHBHUKA», HU B U3HAYATILHOM 3a-
ZaHUU K IUCKYCCUM — TOBOPUT 06 OKpysKalolileil cpe-
Zie ¥ O Bpefie Ui Hee OT UBJIMILHEro ynoTpebieHus
BOZBI IpH exxesHeBHOM MbiThe (While water-saving
methods are important, reducing shower frequency
can be part of a holistic approach to water conserva-
tion). Bo3Bpaiasce K CBOeMy IIepBOMY «CyOBeKTy pe-
un», MU Taxoke 4acTo LUTHUPYET BBICKA3BIBAHUS «OII-
IIOHEHTa» U B UTOTEe COTNACeH C HUM B TOM, YTO AJIS
pellleHus. KOKAOrO BOIpoca HeOOGXOAUM HHAUBULY-
QIBbHBIN IIOAXOX, €AMHOTO pellenTa AJs BCeX THUIIOB
KOXU OBITb He MOXeT, a coOnofeHue TUTHeHbl Ha
e>KeZHEeBHOI OCHOBe 00s3aTeNBHO KacaeTcs olpese-
JIEHHBIX YacTeH Tena.

B TekcTax, KOTOpble ObLIM CreHepHUpOBaHbI B
paMKaX HaCTOSAIIero dKCIepUMeHTa, HeHpoceTh TaK-
)Ke CTPYKTypUpOBala TEKCT, BBICKa3bIBala Pa3HOO0O-
pasHble apryMeHThl, 'PAMOTHO AUCKyTHUpoBana. O6y-
YaIUMCS GBIIO TPYAHO C Hell KOHKYPUPOBATh: KaK
II0Ka3aJ OIPOC 148 CTYZEHTOB U3 12 S3bIKOBBIX IPYIII,
OHM XOpOIILO IIOHUMAIOT TeKCT, Ipou3BeAeHHbIH U,
OfHAKO He TOTOBbI OTBETUTb PaBHOLIEHHBIM TEKCTOM
3a OTBeZleHHOe HebOoJblIoe BpeMs IMOATOTOBKH (Tak,
Ha CILS 3agBieHO 10—-15 MUHYT Ha IOATOTOBKY, Ha
DALF - 10 MUHYT U 1Ip.). BapuaHT AUCKYTUPOBAHUS C
HeHMpoceTbio 6bII METKO OLleHEeH OfHUM U3 yUaIUXCs
KaK «MIpa B IIaXMaThl C KOMIIBIOTEDOM Ha MaKCH-
MaJbHOM CJIOXKHOCTU» — T. €. KOMIIETEHIIUU HCKYC-
CTBEHHOTO HHTeIIeKTa B obmacTu pgebatupoBaHus
CYLLeCTBEHHO IIPEBOCXOIST YPOBEHb «eCTECTBEHHO-
ro», U CTYZLEHT BOCIPUHUMAET ero ckopee kak pede-
peHc, TOUKY, KO KOTOPOil HeOOXOAUMO TAHYThCS, YeM
peanbHOro MpoTUBHUKA. Obydaroiiuecs SKCIUIULIUT-
HO IPU3HAIM, YTO BPSA JU CMOIIU Obl HOPOAUTD Ta-
KO¥ TEKCT 32 CTOJNIb KOPOTKOE BpeMs JiaXke Ha POXHOM
asbike. CiefyeT Tak>ke IpusHarh, yTo MM nmpepocxo-
T 06ydarolerocss He 10 YPOBHIO KOMIIETEHIIMI B
IIOCTPOEHUH apryMeHTalMM, a IO YPOBHIO 3HAHUSA
MHOCTPAHHOrO A3blKa. JI1 pasHBIX YpOBHEH Biazge-
HUS SI3BIKOM MOTYT OBITH IIpeAyCMOTPEHbI Pa3IUYHbIe
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BapMaHTHI CJIO)KHOCTU TEKCTa, KOTOphle IIpOAYyLUpyeT
HeMpOoCeTh.

O6cyxaenue

IIpoBefleHHBIM BKCIEPUMEHT II0Ka3aJ, 4YTO
HeMpoceTh BIIONHE CIIOCOOHA BOCIONHUTH JNAKYHY B
Impolueaype NpoBefeHUs 3aHATUU JJid IMOATOTOBKU K
dK3aMeHy, IIOATBEp)KAAIOUIEro YpOBEHb BIafleHUS
MHOCTPAaHHBIM A3BIKOM. BOJBIIMHCTBO 9K3aMEHOB Ha
[IPOJLBUHYTOM YpPOBHE BKIIOYAIOT B Cebs IIPAKTUKY
IIPOM3BOACTBA YCTHOT'O M/WJIM IIMCbMEHHOIO TEKCTa
Ha HEKYIO CIIOPHYIO TeMy — OZHY JU00 HECKONBKO Ha
BoIO6Op. Takum 06pasoM BOCIIPOU3BOLUTCS MATTEPH
KJIACCUYECKOM aHTHUYHOM COPEBHOBATEIbHOM PUTO-
PUKH, OLHAKO 0OYYaIOUIUICS B [IpOLlecce CAAYM JaH-
HOIO 3a/laHud JIUIIEH HeoOXOAMMOro 3JeMeHTa JaH-
HOM IpOLieflyphl — NPOTHBHUKA. MeXAy TeM UMEeHHO
>KUBOU COPEBHOBATENbHBIN JUAJIOT U OOMEH BBICKA-
3bIBAHUSIMH, IIPEACTABISIOUIMMU JBE IIPOTHUBOIIO-
JIO)KHbIE TOYKY 3peHUS, IO3BOJSIOT BBISIBUTH He TOJb-
KO YpOBeHb BIaJeHUs S3bIKOM, HO U CIOCOOHOCTDH
CTPYKTypUPOBaTh TEKCT, CAYLIATh U CJBIIIAThH OIIIO-
HEHTA U NPOAYKTUBHO B3aHMOZEHCTBOBATD C HUM.

JIg UMUTanMY arOHaJAbHOIO JUaJora B XOZe 9K-
3aMeHa MOIYT HCIOJIb30BaThCA IIPUHHUMAIOIINE JaH-
HBIM 3K3aMeH IIpellofiaBaTeNd, YTO 3aBEOMO CTaBUT
yUeHHUKA B C1a6yI0 IIO3UIHIO, TaK KaK WIeH 9K3aMeHa-
IIMOHHOM KOMMCCHUM aIIpUOpU He SBIASeTCS PaBHBIM
cobeceHNKOM. B CBSI38M ¢ 3TUM mpezinaraeTcst BHeJ-
PUTh NPAKTUKy MMUTALUU JHUAIOTa C HEUPOCETHIO,
KOTOPYIO0 MOXXHO BU3YQJIM3UPOBATH KaK BUPTYaJIbHOT'O
cobeceHUKA.

ANropuTMBl TOPOXJEHUS TeKCTa MUCKYCCTBEH-
HBIM UHTENJIEKTOM B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX ITOKa-
3BIBAIOT, YTO YIS MaKCHMAJIBHO IIPOAYKTHUBHOIO aro-
HaJIbHO OpPMEHTHPOBAHHOIO AMUAIOra Ha MHOCTPaH-
HOM s3bIKe Togxonut cetb LLM Ha 6aze claude-3-opus
u claude-3.5-sonnet. Ilupoko usBectHas ceth Chat
GPT B MeHbIIEH CTeleHU CIOCOOHA IMOPOXKAATH
CTPYKTYpPUPOBaHHBIE TEKCTHI 63 OIINOOK, U ITOMBITKY
obpauienus K Hell B paMKaX IIPOBELEHHOIO 9KCIIePH-
MEHTa CJIeJlyeT CYUTATh HEeyAAYHbIMU.

JI1s IPOAYKTHBHOIO MCIIONb30BaHUS HEMpOCeTH
KaK MHCTPYMEHTA IIOATOTOBKHU obyuaroiierocs K geba-
TUPOBAHHUIO IpeJaraeTcs IIOCTaBUTh el 3aJauy Bbl-
CKa3aThCs Ha aHITIMICKOM S3bIKe 10 OJHOM U3 Ipej-
noxxeHHbIX TeM. OByualouemMycs IpeanaraeTcs Ipo-
OIIIOHUPOBATh 3TOMY BBICKA3bIBAHUIO, MOAGUpaL
CBOM apryMeHThl II0 cucreMe KBuHTMIMaHA u/unu
M0601 ApPyroy cUCTeME, C KOTOPOH CTYAEHT MO>KET
[IPOAYKTUBHO paboTaTh. BbICKasplBaHUE, MPOAYLHPO-
BaHHOE HEMPOCeThI0, BBICTYIAET KaK PeIIuKa CUIbHO-
ro IPOTHUBHUKA B arOHAJIBHOM AMAJIOre, 3aBelOMO He
OXXKHZaeMoe CTyZeHTOM. IIpy BBIIIOTHEHUU 33JaHUS B
UCBMEHHOM BHJZE MOXXHO, Ha000pOT, IMpeisoKuTh
HEeNpPOCeTH BBICTYIIUTb B POJIM OIIOHEHTA K BbICKA3bl-
BaHUIO CTYZIEHTA, & CTYAEHTY BIOCAEICTBUY IIPOOIIIIO-
HUPOBATb, YTOOBI CO3AATH ATMOCPEDPY AUCKYCCUU.

PesynpraTh!

HecMOTpss Ha MHOTOYKCIEHHblE H3MEHEHUS B
cdepe obpasoBaHuUs, COBpEeMEHHBIE IIPOLEAYPHI [IPO-
BeZleHUs 9K3aMEHOB, B YACTHOCTH KOMIIIEKCHOTO Te-
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CTUPOBaHUA [ BepudUKAUUU YPOBHSA BIajieHUS KYJIbTYypHOro 6araka SBISIOTCS APYT AL Apyra JOCTa-
MHOCTPaHHBIM S3BIKOM, HacC/leAyIOT KOMMYHUKAaTUB- TOYHO MpeACKA3yeMBbIMU U B CBI3U C 3TUM CIaObIMU
Hble NIPAKTUKU, U3BECTHBIE ellfe C aHTUYHOCTU. DK3a- onnoHeHTaMu. COOTBETCTBEHHO, A Oosee MpOAyK-
MEHYIOIIUMCS IIpeAjaraeTca IpoJeMOHCTPUPOBATh TUBHOTO IPOBEAEHUS B3aHATUM II0 HMHOCTPAHHOMY
BBICOKUI ypOBeHb B OONACTH YTEHUS, IUCHMA, CIy- A3BIKY, a TAK)Ke IS OTPABOTKY HABBIKOB AUCKYTHPO-
IIaHUS U TOBOPEHUS Ha s3blke. HaBBIK rOBOpeHUS B BaHMUS BO BpeMS MOJATOTOBKU K HEMy IIpeAJaraercs
GOJIBIINHCTBE TeCTUPOBAHUN Bepuduuupyercs yepes IpUBIeKaTh K MpakTHKe XeOATUPOBAHUS HCKYC-
IIPOU3BOACTBO YCTHOI'O BBICKA3bIBAHUS IIO TEMe, pac- CTBEHHBIM MHTENIEKT. DKCIIEPUMEHT C MPEeAIOKEHM -
mojaramolleil Kk IOTeHUMJIBHON AUCKyccUU (OZHOM €M HellpoCeTU IPOU3BECTH TEKCTHI 33ZaHHOTO 00beMa
WM HECKOJIBKUM TeMaM Ha BhIOOp, € [IOArOTOBKOM Ha IO TeMaM, BXOJAIIMM B COCTaB 3K3aMEHALMOHHBIX
IPOTSDKEHUU 10—15 MUHYT n1b0 6e3 IOAroTOBKH). HCIIBITAHUM, II0Ka3aJl ee CIOCOGHOCTH IIPOM3BECTU
Takoi crocob mpoBepKU YPOBHS BIAZEHUS SI3BIKOM CBSI3HBIM, CTPYKTYPUPOBAaHHBIM U COJEPIKALIUNA apry-
BOCXOAUT K IPAKTUKe MyOGIMYHON BaIIUThl TEMBI, MEHTbI, OCHOBaHHbIE Ha PasINYHBIX TOMOCaX. Jebaru-
npuHaTo# B JlpesHeit Iperuu. HexgocTaTkoM ObITyIO- pOBaHME C MUCKYCCTBEHHBIM HUHTE/IEKTOM IIO3BOIUT
L€} MPaKTUKU NPOBEJeHUS 9K3aMEHOB ABJIAETCS OT- obyvaroleMycsl OTTOYUTh HaBBIKY ITOUCKA UZeH (B co-
CyTCTBHE HEOOXOZUMOM «BTOPOM CTOPOHBI» — OIIIO- OTBETCTBUU C KJIACCUYECKOM NPaKTUKOU B TOM BUIE, B
HEHTa, MpUAEP>KUBAIOIIETOCS NPOTUBOIONIO0XHOU KOTOPOM 3TO ObLIO 3aZyMaHO ApPUCTOTeNEM), CTPYKTY-
TOYKU 3pEeHHUS. B OTCYTCTBHE ONIIOHEHTA aroHalbHas PUPOBaHUS TEKCTA U PabOTHL C TEKCTOM OIIIOHEHTA.
PUTOPUKA yTPAYUBAET CMBICI U He TT03BOJIIET OTpabo- IIpu HacTpoiike ro1ocoBOro Habopa (4TO HECTOKHO
TaTb HaBbIK IIPOAYKTUBHOIO BO3PaXKEHUS — IO CYTH, HacTpoutbh B 060 MopudUKALUU COBpeMEHHON
dK3aMeH IIPeBpalllaeTCs B «JUAIOT C IYCTOTOU» (4TO KJIaBAATYPBbl) HEMPOCETh CMOXKET «IIPOYUTATh» PEIlIU-
CTaBUT BOIIPOC O HEOOXOAMMOCTH HCIIONb30BAHUA B Ky CBOEro OMIOHEHTA U CPOPMYIUpPOBATH OTBET HA
HeM COpeBHOBAaTeIbHO-OPUEHTUPOBAHHOU TeMaTH- Hee B KpaTyalllnue CPOKU, YTO IIO3BOJUT CBIMUTUPO-
kn). Camu ofyvaroIyecs B CHIY IPUMEPHO PABHOIO BaTh IPOAYKTUBHBINA arOHAJIBHBIN JHAJIOT.
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KOTHUTUBHBIE ®PAKTOPhI U3YYEHUSA YACTEM PEYU
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Annomayus. BycroBuax rnobanusauny u yriayorsiomxcs cesiseil Mexxay Kurtaem u Poccueit H3ydeHre pyccKOro U KUTau-
CKOTO S3bIKOB IIpHOOpeTaeT 0Co6yI0 3HAYMMOCTD, YTO JeIaeT AKTyalbHbIM HUCCTIeOBaHHUEe KOTHUTUBHBIX $aKTOPOB, BIUSIOIINX Ha
BOCIIPUATHE KaTE€ropuil yacTed peuu. HacTodilee MccaefoBaHWE HAIPABAEHO HA AHAIM3 KaK BHYTPEHHUX (FpaMMaTHYeCKUE
CTPYKTYpBI, CTOBOOOPa30BaHMeE), TAK U BHEIIHUX GAKTOPOB (MOTHUBALKS), ONpPEAE/NSIOMX KOTHUTUBHOE BOCIPHUSATHE KAaTErOpHil
4acTel pedu y CTYAEHTOB. Pesy/bTaThl IOKA3aIM, YTO OCO3HAHHAS U JOJTOCPOYHAsE MOTUBALIMS OKa3bIBaeT Haubobllee BIUSHUE HA
KOTHUTHBHOE BOCIIPHUSTHE, CIIOCOBCTBYS YIydILIEHHIO MOHMMAHUS U KIaCCUPUKALMU 4aCTeil pedd. DTH BbIBOAbI [IOAYEPKUBAIOT
Heo6X0ZNMOCTb PaspaboTKH Lie/leHAIIPABIeHHbIX Y4eGHBIX CTPATErni, UHTETPUPYIOLIIX MOTHBAL[IOHHbIE KOMIIOHEHTbI 1 YIUThIBA-
IOIIMX KOTHUTHBHbIE 0COGEHHOCTH yYaIuuxcs. I1oydeHHble JaHHbIE MOIYT CIY>KUTh OCHOBOU AJIS CO3faHus 6oree 3dpdeKTHBHBIX
Iefaroru4ecKyx MOAXO0LO0B, HAIPaBIeHHbIX HA ONITUMHUBALIUIO [Ipoliecca 00yYeHHUs 1 [OBbIILIeHHe I3bIKOBOM KOMIIETEHIIUH.
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Abstract. In the context of globalization and the deepening ties between China and Russia, the study of Russian and Chinese
languages has gained particular significance, making the research of cognitive factors influencing the perception of parts of speech
categories highly relevant. This study aims to analyze both internal factors (grammatical structures, word formation) and external
factors (motivation) that shape the students’ cognitive perception of parts of speech categories. The results indicate that conscious
and long-term motivation exerts the most significant influence on the cognitive perception, enhancing students’ comprehension
and classification of parts of speech. These findings highlight the need to develop targeted educational strategies that integrate
motivational components and account for students’ cognitive characteristics. The results may serve as a foundation for developing
more effective pedagogical approaches aimed at optimizing the learning process and improving language competence.
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B ycnoBusx rirobanusanyuy S3bIK BbIIOTHSET He
TONBKO GYHKIUIO CpeACTBa OBIIIeH s, HO U POJIb KYJIb-
TYPHOT'O IIOCpEIHUKA. PyCCKUIM U KUTAMCKUN A3BIKY,
o6nasas YHUKAIPHBIMU CUCTEMAMU YacTel ped, OT-
Pa)KAIOT KYJIBTypHBIE PA3IUYUsl, KOTOPBIE YCIOXKHSIOT
npouecc obydeHus. Yraybngomumecs IOIUTHIECKUE,
9KOHOMUYECKHe U KyJIbTypHble CBA3U Mexxay Kutaem
u Poccueil moguepKkuBaloT HEOOXOAUMOCTH paspabor-
KM HHHOBaLMOHHBIX METOAMK  IIPEIOAaBaHMUI,
HaIlpaBleHHbIX Ha [IPEOf0JIeHNE S3bIKOBBIX DapbhepoB

© ll3uH Bannan, 2024

1 yKpeIlIeH’e MeXXKYIbTyPHOTO B3aMOJ€CTBUS.

YacTy peuyu SBISIOTCS OCHOBOM OBNAJEHUS S3bl-
koM. OfHaKO rpaMMaTHyYecKue, cI0BOOOPa3oBaTeNb-
HbIE, KyJbTypHBIE U Jpyrye pasandus Me>XJy pyCCKUM
1 KATAMCKUM S3bIKAMHU CO3JAIOT 3HAYUTEJIbHBIE TPYA-
HOCTHU KaK [ Y9aIUXCs, TaK U A/ IpernojaBaTesnen,
YCIIOXKHSA NIpollecc U3y4eHus.

C TOYKM 3peHMUS IPAaMMATHUYECKOU CTPYKTYpBHI
PYCCKUM U KUTAUCKUM S3BIKM CYLECTBEHHO pas3iu-
YaKOTCA, YTO OCOOEHHO 3aMETHO B KIACCUPUKALUU



JacTen peud. B pycckom s3blKe CyILLleCTBUTEJbHBIE U
IpularaTejabHble CKIOHSIOTCS IO pOAY, YMCIy U Ta-
Zle>Xy, a [7Iarojbl — IO JMIAM, YMCIaM U BpPeMeHaM,
YTO BBI3BIBAET 3HAYUTEJIbHBIE TPYAHOCTU IIPU OCBOE-
HUY PyCCKOM MOPPOIOrny KUTANCKUMU CTYLEHTAMU.
CnoBooOpa3oBaHye B PYyCCKOM sI3bIKe CTPOUTCS Ha OC-
HOBe KOpHeH, IPUCTaBOK U CyGPUKCOB, HAIIpUMep BUZ,
U 3I0T [JIarojia BeIpOKaoTCA adpdrkcamu. B xurail-
CKOM s3bIKe C0Ba obpasyioTcs u3 uepornndos, YTo
TpebyeT ajanTauuy K MHOMY CHOCOGY HOCTPOEHHUS
c1oB. CUHTaKCHUYeCKA KUTAWCKUHN S3BIK XapaKTepU3y-
€TCs XKeCTKHUM IIOPSAKOM CJIOB, IIPU KOTOPOM IIOZJIe-
Kaliee 0BBIYHO IIPEeALIeCTBYeT CKa3yeMOMY, TOrZa KaK
PYCCKUH 3bIK 00MafaeT rubOKON CTPYKTYypOU Ipenso-
>KeHHUd brarozaps pa3BUTOM CHCTeMe Majiexei, 103B0-
JISIOUEN U3MEHATH IOPSAOK CJIOB JUIS aKLEeHTHpOBa-
Hust uHdopmanuy. MHOrO3Ha4YHbIE CIOBA B PYCCKOM
SI3pIK€ MOTYT UMETh pa3Hble 3HAUYeHUS B 3aBUCHMOCTH
OT KOHTEKCTA, B TO BpeMsI KaK B KUTAICKOM SI3bIKE IS
9THX 3HaU€HUH, KaK IIPaBUJIO, UCIIONB3YIOTCS Pas3iny-
HbIe JIEKCHYECKUe eAVHULIBI, YTO TpebyeT BHUMATeNb-
HOT'O aHAJIM3a KOHTEKCTYyIbHBIX 3HAYeHUH.

HecmoTps Ha ycBOoeHHBIE 3HAaHMS B IIponecce
[IPaKTUYECKOro 00yYeHUS, Pe3yIbTaThl TECTUPOBAHUS
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[IOKa3a/IU 3HAYUTENbHblE UHAUBUAYAIbHbIE PA3IUUMS
B IOHUMAaHUU YacTell peuu cpexu yyauiuxcs. Hcce-
IOBaHUe, MPOBEAEHHOE Cpeau CTYAEHTOB pYCCKUX
daKy/npTETOB OLHOI'O U3 YHHUBEPCUTETOB LleHTpanbHO-
ro Kurtas, BBISBUIO, YTO CTyAEHTHI, ofydaioriuecs
PYCCKOMY S3BIKY OT 2 ZO 3 JIeT, AEMOHCTPUPYIOT pas-
JWYHBlE YPOBHU [TIOHUMAHVS KaT€OPUN YacTeil peuu,
HEeCMOTPS Ha OMHAKOBbIE YCIOBUS 00yUeH .

Ompoc 6blT IPOBeJEH Cpenu 50 CTYAEHTOB da-
KyJIBTETa PYyCCKOTO SI3bIKA, U3 KOTOPBIX 6BLI0 COOpaHo
36 OTBETOB (M3 50 aHKET 14 ObUIM OTOPaKOBAHbI ITO
pPa3HBIM IIpAYMHaAM). B pesynbraTe cpey peclioHIeH-
TOB 36,11% COCTaBJISIIOT MY>KYMHBI, a 63,89% — >KeH-
LIMHBI, YTO CBUAETENbCTBYET O MpeobraflaHny >KeH-
wKH B BhIbOpKe. BO3pacT y4acTHUKOB BapbUPOBAICS
OT 18 O 22 7eT. AHKeTa BKJI0YaJad BOIPOCHI II0 U3Y-
yeHHbIM 6a30BBIM CIOBaM (BCErO 10 CIIOB): «HAOXO»,
«RONCUAOT», «MO-AHZAUTCKU», «CMOUD», «HATNPOMUB», «Ae-
MoM», «Kk020d», «HedA8HO», «BbIXOOHOU», «KAKOU-MO»,
AHa/nU3 AHKETHBIX JAHHBIX IOKa3aJ, YTO, HECMOTPS
Ha MoJyYeHHOe OobydyeHue, COXPAHAIOTCS 3HAUUTENb-
Hble WHAUBUIyaJIbHbIE Pa3NU4Msd B [IOHUMAHUM Ya-
creit peuu (cM. Tabi. 1).

Tabauna 1
Koagﬁﬁuuueum NPABUALHDLX OMBEMO8 NPU maccugﬁumuuu uacmen peuy pyccko20 A3vika KUMauCKumMy yuauumucs’
. Yucso y4acTHUKOB,
CinoBo ITpaBUIBHBIN OTBET . KoadduuneHT mpaBUIbHbIX OTBETOB
BbIOPABILNX JAHHBIN OTBET

JI0X0 Hapeyue 2.2 0,611111

TIOXKUJION [pyjaraTesbHoe 32 0,888888
TO-aHITTUHACKU Hapeyue 24 0,666667

CMOYb raaron 27 0,75

HaIIpOTUB Hapeuue 19 0,527778

JIETOM Hapeuue 24 0,666667

Korjga Hapeyue 24 0,666667

HeJlaBHO Hapeyue 29 0,805556

BBIXOJHOU CYLLIECTBUTENBHOE 30 0,833333

KaKOM-TO MeCTOMMEHUE 14 0,388889
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Puc. 1. Koadgpuyuenm npasurvHbLx omeemos

! Kpl/lTele/l BbIZI€/ICHUS YacTel peuy, NpeACTABICHHBIE B Ta6m/1ue 1, OCHOBAHBI Ha CTaHAAPTAaX, U3JI0KEHHBIX B «Bonbiiom YHUBEPCAJIBHOM CI0Bape

pycckoro s3bika» (M.: ACT-ITPECC, 2018. 1451 ¢.).

HBy‘lCHHe JAAHHBIX IIO3BOJIAET 3aK/IIOYUTH, 4YTO
Ipu Knaccucbuxaunu yacTeHn peun HMHOCTPAHHOTO

A3BIKA yYall[Mecs IOZABEP KeHbl 3HAUUTEIbHOMY BIUS-
HUIO 0COGEHHOCTEN CBOEro pOAHOrO S3bIKa U IIPU-
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BBIYHBIX KOTHUTUBHBIX cTpaTeruil. Kak ormerun Ban
VHp, peanpHOCTb ONpeenseT MO3HAaHUe, NO3HAHUE
omnpezesndaeT SI3blK, a I3bIK OTPAXKAET U BIUSIET Ha KO-
ruunyio [Ban MHp 2020]. MHBIMU cl0BaMU, U3ydas
YaCcTH pe4U B OFHOM SI3bIKe C IO3ULIUI APYTOro SA3bIKa,
HEBO3MOXXHO M36eXXaTb BIMSHMS DPOJZHOTO S3BIKA.
B 3TOM KOHTEKCTe ciefiyeT IOAYepKHYThb, YTO B IIPO-
mecce MPAaKTUYECKOrO OOyYeHUS MBI DasbIiCHUIU
Y4aCTHHUKAM HCCIAELOBAHUSA Pa3IUIug MEXIY pycC-
CKUMHU U KUTAHCKUMHU YaCTAMU PeYd, KaK ObLIO yKa-
3aHO Bbllle. DTU HaOMIOAEHUS IOAHMMAIOT BaXKHBIA
BOIIPOC: MTOMUMO SA3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH, KakKue
ZOTONHUTENbHbIE GAKTOPHl BIMSIOT Ha BOCIPUATHE
YacTeil peuy yyaluMucs?

Jig u3y4eHus JaHHOIO BOIIPOCA LeN1eco0bpasHo
06paTUTbCA K KCCIENOBAHUSIM BHEIIHUX KOTHUTHB-
HbIX (AKTOPOB, TAKMX KAK MOTUBALUS, KOTOphIE MO-
TyT CyILeCTBEHHO BO3JEMCTBOBATb Ha BOCHPUATHE U
yCBOEHME S3BIKOBBIX CTPYKTyp. Kak mopuepkupaeT
3onran [lépuen (Z. DOrnyei), MOTUBanus Urpaer
KJIIOYEBYIO pOJIb B IIpolliecce U3y4yeHUs s3blKa, IOA-
Jep>KuBasg MHTEpeC U BOBJIE€YEHHOCTD y4allluXcs, 9TO
HANpSIMYI0 CBA3aHO C YCIELIHOCTbIO OOyYeHus
[Dornyei 2001]. M. B. 'ame30 To)Xe yTBEp>KZAET, 4TO
MOTHBALMS SBSETCS BAXKHOM COCTABILIOLIEH yCIIell-
HOLO U3Yy4YEHUS BTOPOTO S3blKa, OIpefends IoBefe-
HUe U yuebHble pesynbTaThl yyarmuxcsa. OH OTMevaer,
4TO «MOTHUB — 3TO BHYTPEHHSS YCTOMYMBAas IICUXOJO-
ruyeckKas NpUYMHa OBeJeHUI», KOTOpas AeNlaeT ek-
CTBUS lleJleHallpaBlIeHHBIMU U OCMBICIEHHBIMU [[a-
Me30 2007: 15]. Takum 06pa3om, MIOHUMaHHUE MOTUBA-
LUU SBASETCS OZHUM U3 BOKHBIX KOMIIOHEHTOB 3d-
dexTUBHOrO A3bIKOBOro OOyueHus. Kuraiickue yue-
Hble, Takue Kak [IuH JIuau, OCHOBBIBASICh Ha COLIMO-
KynbTypHOU Teopuu JI. C. BrIrOTCKOro, yIBEPXKAAIOT,
4TO MOTUBALMA K U3YYEHHUIO BTOPOrO S3bIKa HE SBJIS-
€TCS CTATUYECKUM MPOAYKTOM, & IIpeACTaBiseT coboi
IVMHAMUYECKUN MpPOLeCcC, BKIOYAIOIIUN yd4eOHbIH
OIBIT Y COLMAJBHO-KYABTYpHYyIO cpeny [Lun Jlunu
2017: 85]. B collasbHOM >KHU3HU YeJIOBEKA [ICUXOJIOIU-
Jyeckue IBJIeHUS U [T0OBefleHre UMEIOT TUHENHbIe NIpU-
yuHHble cBI3U [[uH JIuau 2013: 24]. PazauuHble co-
LUUAIbHBIE, UCTOPUYECKUE U KYAbTYpHble (GAKTOPBI
COBMECTHO GOPMUPYIOT YeTOBEUECKYIO ICUXUKY.

CrnefoBaTenbHO, aBTOP YTBEPXKAAET, YTO COLUO-
KY/IBTYPHBLI [OAXOZ MO3BONLET IIyOXKe HUCCIeLOBaTh
BIMSHUE MOTHMBALlUM Ha KOTHUTUBHOE BOCIIpUATHE
KaTeropyuy 4acTel peuu y KUTAUCKUX y4allluXCs, U3y-
YaIOLIMX PYCCKUM S3BIK Kak BTOPOH $3bIK. COIZIacHO
JI. C. BeiroTckoMy ncuxudeckue GyHKIUU AenITCS Ha
HaTypaabHble (masee — HIIP) u Beicuive (masee —
BII®) [Brirorckuit 1983]. HII® BkIIOYAIOT CEHCOMO-
TOpHble U HEIPOM3BOJIBHBIE IIPOLECCHI, TOTZA Kak
BII® 0XBaTHIBAIOT NPOU3BONbHbIE (YHKIMM, TaKUe
KaK MBIIUIEHNEe U BOOOpakeHUe, OMOCpeZOBAHHbIE
3HakaMu [['ameso 2007: 15]. JI. C. BeiroTcku nopyep-
kuBai, 4To BII® TpanchOopMUPYIOT NCUXUUECKYIO fie-
STEJIPHOCTh 4Yepe3 COLMalbHble OTHOLIEHUS [BhIroT-
CKuM 1983]. MoTuBaLuus Kak COBOKYIIHOCTb BHYTpEH-
HUX U BHEMIHUX PAKTOPOB UIPaeT KIHYEBYIO POJb B
conuanusanuy u ob6ydyeHuu, crnocobeTBys Gopmupo-
Bauuio BII®. Takum 06pa3oM, MOTHBALMS PacCMaT-
pUBaeTCS HE TONBKO Kak OMOIOrMYeCKUN MHCTUHKT,
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HO U Kak ¢eHoMeH, POpMUPYeMBbIH KyJIbTYPHbIMU
dakTOpaMy B KOHTEKCTE COLMAJIBHOLO B3aNMOZEM-
CTBUS U KyJIBTypHOrO BocruTaHus. Hacrosias pabo-
Ta YTBEPXKAAET, YTO COLUOKYIBTYPHBIA IIOAXOZ
JI. C. BHITOTCKOIO IpeAOCTaBAsSe€T YHUKAJIbHYIO IIEp-
CIIEKTUBY IJIS MCCIELOBAHUS MOTUBALUOHHBIX dak-
TOPOB B KOTHUTUBHOM BOCIIPUSATUU KaTeropuil da-
CTell peun MpU U3YYEeHUM PYCCKOTrO S3bIKa KaK MHO-
CTPaHHOrO, MOAYEPKUBAs, YTO MOTUBALUSL OTpaXKaeT
KYJIBTYpHBIE U COLIMAIbHble CTPYKTYPHIL.

M. B. T'ame30, 06061UB Hey TAKUX YIEHBIX, KAK
JI. C. Brirorckuit, C. JI. PybuniuTeii, A. H. JleoHTbeB,
A.P. Jlypus u II. {. T'anpnepuH, NpeANoONOXU, YTO
MOTHBALYs MOXKET OBITh pasfeneHa Ha GIM3KYIO, fa-
TIeKyI0, IMYHYIO, OOIIeCTBEHHYIO, OCO3HAHHYIO U He-
ocosHaHHYy [['ame30 2007: 16—17]. B onope Ha BhILIe-
yKa3aHHble TEOPUU U IPUHLUIL, IPEATOKEHHBI Ban
VHb, COIIACHO KOTOPOMY S3bIK YenoBeka opmupyer-
s 4epes B3aMMOZeEHCTBHE C peasbHBIM MUPOM U KO-
THUTHUBHYIO 06paboTKy («peasbHOCTh — KOTHUTUBHbIIA
mpolecc — A3bIk») [Ban UHb 2020: 32], B JaHHOU pabo-
Te INPOBEAEHO HCCIeLOBAHUE OCBOEHUS KaTEeropui
YacTel peyu B PYCCKOM s3bIKE CpPeiM 36 KUTAKUCKUX
y4aiuxcs (13 50 aHKeT 14 ObUIH OTOPAKOBAHBI 10 pas-
HBIM IpUYMHaM). MccresoBaHue ObIIO HaIpaBiIeHO
Ha aHAIM3 BIMSHUS MOTHUBALMOHHBIX $AKTOPOB U
KOTHUTHBHbIX IIPOLIECCOB Ha BOCIIPHUATHE KaTeropui
yacren peur. Ha ocHOBe Teopuid, U3/I0>KEHHBIX B Pa-
f0Tax BBHILIEYIOMSHYTHIX yYeHbIX, ObpUIa paspaborana
aHKeTa, BKJIIOYAIOIIAs 7 PasfesioB, U3 KOTOPBIX pasze-
Bl 1-6 U3MepSIOT TUIIBI MOTHUBALIUH, a Paszel 7 olie-
HUBaeT KOTHUTUBHOE BOCIIPUATHE KATerOpUi YacTeil
peun. Bompocsl g M3MepeHUs THUIIOB MOTHBALMU
BKJIIOYAIOT CIIEAYIOLIee:

1. Buwuskas moruBauus: 4 ycepdno yuy pycckuii
S3bIK, UMOBbL BLINOAHUMD C80U MEKYUsUe NAAHDBL (HANPUMED,
S3bIK080T Tecm, noe30Ka UAY KOHKpemHoe cobvimue um. 9.).

2. Janexas MoTuBaLus: g yuy pycckuii A3k, umo-
OpL NOBLICUMD (8010 KOHKYPEHMOCNOCOOHOCHIL 8 PASAUMHBLX
0bracmsx 8 6ydyusem.

3. Jluunas motuBauus: S yuy pycckuii 93wk padu
AUUHO20 UHMNEPECA U CAMOCOBEPUIEHCBO8AHUS.

4. CouunanpHas MOTUBALUSA: S yuy pycckuii S3vix,
umobvl UMeMb 803MONCHOCDL 00UAMDCS C PYCCKUMU 8 CO-
YUANDHDLX CUMYAYUSX.

5. OcosHaHHag MOTUBALUA: A Y4y pyccKull 43viK,
NOMOMY Ym0 MO4HO 3HAN, UMO erddeHue IMUM A3bIKOM
6ydem nore3no drs moezo Gydyujezo.

6. HeocosHannas MotuBauus: S yuy pycckuii
S3bIK 0ace 6e3 KOHKPeMHOU yeau.

7. KorHMTHBHOe BOCIpHUATHE KaTEropui dYa-
creit peuu: Kak ggaxmopui, maxue kax eauie ycepdue u mo-
MuUeayUs, eAUSIOM HA éAule G0CHPUSMUE U NOHUMAHUE
KAGCCUPUKAYUY Hacmeli peuu 8 pycckom 3vike? OyeHume,
HACKOABKO XOPOULO 8bl NOHUMAEME U MONCEME KAACCUPUYU-
POBAMD HACIU PeyU 8 PYCCKOM S3biKe?

Kaxzplit THII MOTHBALMU U3MEPSUICS C IIOMO-
IIBIO YTBEPXKACHUH, OLleHUBaeMbIX IO IKane JInkep-
Ta OT 1 710 5 (1 = COBEpIIEHHO He COTTaceH, 5 = IIOIHO-
CThIO cormnaceH). KorHUTHBHOE BOCIpUSATHE OLlCHUBA-
€TCsI CaMOOLIEHKOY YYaIlMXCSA UX YPOBHs BIafieHUS
knaccuduKaleil yacTeil pedr B pyCCKOM s3bIKe.

Jauusble 6p111 06paboTaHbl U IPOAHATUIUPOBA-



HBI ¢ ucnonb3oBaHueM SPSS Bepcuu 29. 14 feransb-
HOI'O U3YyYeHHS B3aUMOCBI3€H MEXJy MOTUBALUEN U
KOTHUTHBHBIM BOCIIPUSATUEM YaCTEU pe4U MCIIONb30-
BaJIUCh CIeAYIOLINE METOABI: OMMCATEeNbHBIM aHaIU3
IJIs OLEHKY pacIpesiesieHNs MOTUBALNOHHbBIX $aKTo-
POB Cpefy Yy4aCTHUKOB, IPOBEPKA HaZEXXHOCTU aHKe-
Tl ¢ ITOMOILIBI0 Koadduruenta anbdpa Kponbaxa mns
ompesie/IeHUSI BHYTPEHHEN COTTIaCOBAHHOCTH, a TAKXKe
OLleHKa BaJMAHOCTU HAHHBIX C UCIIONb30BAHUEM Te-
croB KMO u coepuyHocTu Baprierra, KOTOpbIE MOA-
TBEPAUIM INPUTOAHOCTb JAHHBIX IJIA JalbHENIIEro
aHanusa.

METHODS OF TEACHING PHILOLOGICAL DISCIPLINES

PesynbraThl OMMCATENIBHOM CTAaTUCTUKU (CM.
TabI. 2) MOKa3aau, YTO BCE TUIIBI MOTUBALIMU UMEIOT
CpefiHMe 3HAY€HMS BBIIIE 3, OTpaXkas BBICOKUU Ypo-
BEeHb MOTUBALUU y CTyAeHTOB. OCO3HaHHas MOTUBA-
LM MMeeT HauBbICLIee cpefiHee 3HadeHue (4,06), 4TO
yKa3bIBaeT Ha BaYKHOCTb SICHOI'O IOHUMAHUS y4eOHBIX
uened ¥ OYAyIIUX BBIFOA AJS YCIIELIHOTO OCBOEHUS
PYCCKOTO 3bIKa. DTOT PaKTOp OCOOEHHO BIMSET HA
KOTHUTHUBHOE BOCIIpUITHE KAaTeTOPUM YacTel peuu,
MOAYEPKUBAS HEOOXOAUMOCTh aKIIEHTa Ha JOJrO-
CpOYHble Iienu B y4eOHOM Imporiecce.

Tabnua 2
OnucamervHpie CMamucmuky MOMUE08 U3y4eHus pycckoeo S3vika
OnucarenbHble CTATUCTUKU
N Mu- Makcu- | Cpez- CpenHeKBajpaTHy-
HUMYM MyM Hee HOe OTKJIOHEHH e
1. L yCepAHO Y4y PYCCKU S3BIK, YTOODI BELIIOIHUTD CBOU TEKY-
1LMe IJIaHbl (HallpyuMep, I3bIKOBOM TeCT, IToe3fKa U1 KOH- 36 3 5 3.92 .732
KpEeTHOe COObITHE U T. X.)
2. 5] y4y PyCCKUIA S3BIK, YTOODI [IOBBICUTH CBOIO KOHKYPEHTO-
6 6 6 36 1 5 3.86 .899
CII0cOOHOCTD B pa3MyYHBIX 00/1aCTSIX B OyAyIeM
3.9 yu CCKUM SI3bIK paZii TMYHOTO UHTEpeca U CaMOCOBep-
Yoy Py P P P 36 2 5 3.56 969
1I€HCTBOBAHUS
4. 51 y4y pyCCKUil S3BIK, YTOOBI IMETh BO3MOYXHOCTB OBIIATECS C 36 1 P 3.67 956
PYCCKMMU B COLMAIbHBIX CUTYALUAX i ’
5. 51 y4y pycckui 43blK, IOTOMY YTO TOYHO 3HAIO, 4TO BlIafieHUe
36 3 5 4.06 754
3TUM A3bIKOM BYJET II0JIE3HO I MOEro GyAyILero
6. I yuy pycCKUi A3bIK farke 6e3 KOHKPETHOM LiesH 36 1 5 3.31 1.191
N BauZHBIX (110 CIIUCKY) 36

JeTanbHbIM aHANIU3 BbISBUI CIEAYIOLME pasju-
4K MEXJY TUIIaMU MOTHBALIUU:

— Oco3HaHHasg MOTUBAlLIMA HMEET HaUBhICIIIEE
cpenHee 3HaYeHUe (4,06), YTO CBUAETENbCTBYET O TOM,
YTO CTYAEHTHl YETKO MOHMMAIOT U LEHAT Oynyuiue
BBITO/[bl, CBSI3aHHBIE C U3YYEHUEM PYCCKOTO 3bIKA.

— Heoco3HaHHasg MOTUBAIYS UMeeT HaUMeHb-
lee cpejHee 3HaueHHe (3,31), yKasblBagd Ha OTHOCHU-
TeJIbHO HU3KYIO BOBJIE€YEHHOCTD YYAIIUXCS, § KOTOPBIX
OTCYTCTBYeT YeTKas Lieflb.

— biuskag MoruBauusg (3,92) AE€MOHCTPUPYET
3HAYMMOCTh TEKYIIMX 3aflay, TaKUX KaK 3K3aMeHBI
WY TI0€31 KU, CTUMYJIMPYIOIIUX M3y4YeHHMeE SI3bIKa.

— JanpHaa wmoruBauus (3,86) IOAYEPKUBAET
Ba)KHOCTb JJOJITOCPOYHBIX IlesIel, CBA3aHHbBIX C IIOBBI-
HIeHUWEeM KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTU —y4alUXCS Ha
PBIHKE TpyJa.

— JIuyHag MoTuUBauug (3,56) yKasblBaeT Ha
CTpeMJIEHHE CTYAEHTOB K CAaMOPa3BUTHUIO U UHTepeC K
A3BIKY, YTO TAK)KE UIPAET BAKHYIO POJIb B UX yueOHOM
JeSITeTbHOCTH.

— CouuanbHasg MOTUBALUA (3,67) YKa3blBaeT Ha
BBICOKYIO 3aHHTEPECOBAHHOCTH CTYZIEHTOB B OOIIEHUU
C HOCUTENSIMU PYCCKOTO SI3bIKA, YTO IIOJYEpPKHUBAET
Ba)KHOCTb MEXKYJIBTYPHOIO B3aUMOAEUCTBUA.

AHanua CTaHZAPTHBIX OTKJIOHEHUM IIOKa3al, YToO
Haubosblllee pasauyue B MOTUBALMU HAOMIOZAETCA Y
CTyLEHTOB C HEOCO3HAaHHOM MOTHMBauMeH (1,191), 4TO
CBUZETENIbCTBYET O BapUATUBHOCTUA B YpOBHE BOBIE-
YeHHOCTH JaHHOM rpynmsl. HauMeHblllee cTaHAApTHOE
OTKJIOHEHUE ObUI0 3aPUKCUPOBAHO IS OIUBKONU MO-
TUBaLMU (0,732), 4YTO YKa3bIBAE€T HAa COITIACOBAHHOCTD B
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BOCIIPUSATHY TEKYIIUX LieJeil CPefiy CTyAEHTOB.

Pe3ynbTaThl aHAIM32 [IOKA3BIBAIOT, YTO OCO3HAH-
Hast MOTHUBALIMA OKA3bIBAET 3HAYNTEIBHOE BIUSHUE H
KOTHUTHBHOE BOCIIPUSATHE KATErOPUU YacTedl pevi.
CTyzeHTbl, MMeIOL[Me 4YeTKOe IOHMMAaHME CBOUX
yueOHBIX 1jesieil, IOKa3bIBAIOT O0see BHICOKUE Pe3yib-
TaThl B KJIACCUPUKALMM U MOHUMAHHUM PYCCKUX Ya-
CTell peuu, YTO MOATBEPXKAAET BLKXHOCTH GOKyCHpPO-
BaHUS Ha JOITOCPOYHBIX 0Opa30BaTeIbHbIX CTPATErH-
AX, OPUEHTUPOBAHHBIX HA OCO3HaHHOe obydeHue.
B T0 >xe BpeMsi HEOCO3HAHHAs MOTHUBALUS, HECMOTPS
Ha MOJIOKUTeIbHOe BIUsSHUE, TpebyeT HanpHeHIIIero
M3y4eHUs [JIs [TOHMMAHUsS ee MEeXaHH3MOB BO3feii-
cTBUsS Ha ofyvamoIiuil mpouecc. Boicokue 3HaueHUS
OCO3HAHHOM ¥ JajlbHell MOTUBALUU OAYEPKUBAOT
BKHOCTD SICHOTO IIOHUMAaHUS LieJIed U ZOITOCPOYHBIX
[epCIeKTUB, B TO BpeMs KaK HU3KHe 3HaYeHUs He-
OCO3HAHHOHM MOTHMBALMM YKa3bIBAIOT Ha HEOOXOAU-
MOCTb yCHJIEHUS Lie/elloaraHus B yue6HOM IIpoliec-
ce. DTU BbIBOZBI IIOAYEPKUBAIOT BAKHOCTh MOTUBALIY-
OHHBIX GpaKTOPOB B paspaborke 3GpPpeKTUBHBIX CTpaTe-
ruil IpenojaBaHusl.

AHanus HazeXHoOCTU (CM. Tabil. 3) IOKa3bIBAET,
YTO aHKeTa, UCIIONb3yeMas B JAHHOM UCCIefOBAHUY,
HMeeT XOpOILIY BHYTPEHHIOK COIIACOBAHHOCTb.
3Hauenue anbpa Kponbaxa paBHo 0,817, UTO yKa3bIBA-
€T Ha BBICOKYIO0 HafIe)KHOCTb MHCTPYMEHTA U LejlaeT
€ro IOAXOASIIUM IS ZalbHeNIero aHanusa. Taioke
3HaueHue anbda Kponbaxa Ha OCHOBE CTAHAAPTH3O-
BaHHBIX MYHKTOB COCTaBigeT 0,836, YTO MOATBEPIKAA-
€T BHYTPEHHIOK COITIACOBAHHOCTh aHKeThl. Obinee
KOJIMYECTBO 3JIEMEHTOB B aHKETE COCTABIAET 6, UTO
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TaKXe CHOCOGCTByeT HaZ€>XHOCTHU IIONyY€HHBIX NAH-
HBIX.

Tabnuna 3
OueHKa HA0eHHOCTIUY AHKeMbL
MOTNUB08 U3YHEHUS, PYCCKO20 S3bIKA
CTaTUCTHKA HafIe)KHOCTH
Anbda Anpa Kponbaxa Ha ocHoBe [N anemeH-
Kp0H6axa CTAHJAPTU30BAHHBIX TIYHKTOB TOB
.817 .836 6

Marpuna xoppensuuil (Tabn. 4) JeMOHCTpUpyeT
3HAYMMBble B3aMMOCBI3U MEXXIy TUIIaMU MOTUBAaLUMU.
Hamnpumep, BblcOkas KOppensuus Me>xy 0OCO3HaHHOM
Y COLUMAIBHOM MOTHUBALMEN MOAYEPKUBAET BAXXHOCTh
[OHUMAaHUA y4eOHBIX LieJlell U UX BIUSHUS Hd KOTHU-
TUBHOE BOCIIPUATHE KaTerOPUU 4acCTEN PeYU.

OCHOBHbIE BBIBOJIbI U3JI0KEHBI HUKE:

B3anMoCBA3b OMM3KO0I MOTHBALUU C APYTUMHU
TUmaMu MoTuBanuu. KoadduinueHt Bzaumocsssu c
JaJbHEN MOTUBALMEN COCTABISET 0,459 (p < 0,01), 4TO
YKa3blBa€T Ha CPEJHIOI MOJOXKUTENBHYIO B3aUMO-
CBSI3b MEX/Y 9TUMU IIepEMEHHBIMU.

Kos¢duureHT B3aUMOCBI3U C OCO3HAHHOU MO-
TUBaLMe€N PaBeH 0,526 (p < 0,01), 4YTO yKasblBaeT Ha
BBICOKYIO IIOJIO’KUTENBHYIO B3aUMOCBS3b. DTO yKa3bl-
BaeT Ha TECHYIO B3aHMMOCBSI3b MeEXZAy MOTHUBalluel
BBIIMIONIHEHUS TEKyIIUX 33Zay U CTpeMIeHHEM K JO-
CTYOKEHUIO OyayIux nenei.

B3auMocBsa3b AajlbHENl MOTHBALUU C APYTUMU
TUDaMu MoTuBanuu. KoadpdunueHt B3auMocBs3u C
COLIMAJIBHOM MOTHBALleN COCTaBISIET 0,509 (p < 0,01),
4TO yKa3blBaeT Ha CpefHIOI0 IONO0XKUTETIbHYIO B3au-
MOCBS3b.

KoaddunueHT B3auMOCBI3M € OCO3HAHHOH MO-
THBallMel paBeH 0,602 (p <0,01), 4YTO NOAYEPKUBAET
BBICOKYIO ITOJIOXKMTEIBbHYIO B3aUMOCBA3b. DTO aKIeH-
THpYyeT B3alMOCBSI3b MEX]Y LONTOCPOYHOM MOTUBALIU-
€l 1 SCHBIM OCO3HaHUEM BBITOJ, OT U3Yy4EHU A3bIKA.

B3zauMocCBsA3b TUYHOM MOTHUBAIUHM C JAPYTUMHU
THHaMu MoTuBanuu. KosdduuueHr Bsaumocsssu ¢
COLIMAJIBHOM MOTHMBAallMeN COCTaBIsIeT 0,822 (p < 0,01),
4TO YKa3blBaeT Ha OYEHb BBICOKYIO IIOJNIO>KUTENBbHYIO
B3aMMOCBSI3b. DTO YKa3blBaeT Ha 3HAYMMYIO CBS3b
Me>XXIy TUYHBIM MHTEpPECOM U CTpeMJIeHHUEM K COLU-
AJIbHBIM B3aMOAENCTBUIM.

B3auMOCBSI3b COLMUIBHON MOTHUBALIMH C OCO-
3HaHHOU MoTuBanueil. Kospduuumenr Bzaumocssasu
paBeH 0,740 (p < 0,01), YTO CBUJETENBCTBYET O BBICO-
KOM YpOBHE II0JIOXKUTEJbHOU B3aUMOCBSI3U. DTO OT-
paXkaeT TeCHYI0 B3aUMOCBSI3b MEXAY COLUATbHBIMU
LeNIMU U OCO3HAaHHOM MOTHBallMel K M3y4eHHUIO
SI3bIKA.

Ha ocHoBe aHaiuM3a MaTpuUlpl KOppenslui
MOXKHO CZEeNaTh BBIBOJ O B3aMMOCBSI3U Pa3IMYHBIX
TUIIOB MOTHUBALlUM C KOTHUTHUBHBIM BOCIPUITHEM
KaTeropyuy 4acTel peuu y KUTalCKUX CTyLEeHTOB, U3Y-
YAIOIUX PYCCKUM A3BIK (CM. TaOIL. 4).
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Bnuskasg MOTHBalusa U KOTHUTUBHOE BOCIIPHS-
THe yacreil peun. Koapdunrenr koppenduuu paseH
0,271 (p > 0,05), 4YTO CBUJIETENbCTBYET O IOJIOXKUTEb-
HOM, HO CTAaTUCTUYECKH HE3HAYMMON KOpPpeIsLUH.
DTO yKa3bIBaeT Ha TO, YTO MOTHUBALUS [ BBIIIOJIHE-
HUS TEKYILIMX 337ad MOJKeT OKa3blBaTh yMepPEHHOe
IIOJIO>KUTE/IbHOE BIUSHUE Ha KOTHUTHMBHOE BOCIpPUS-
THe KaTeropuil yacTel pedu, OfHaKO JaHHOe BIUSHUE
SBIISETCS OTPaHUYEHHBIM U HEJOCTATOYHO BhIpa>KeH-
HBIM JIJISL CTATUCTUYECKOM 3HAYUMOCTH.

JanbHAg MOTHBAIUs U KOTHUTHUBHOE BOCIpUS-
THe yacreil peuu. KosdpduuueHT koppensuuu paseH
0,600 (p <0,01), YTO NOATBEP>KJAET 3HAUYUTEIBHYIO
IIOJIO>KUTENIBHYI0 KOppensiyio. MoXHO crenaTh BbI-
BOJI, YTO ydYalllMecs, MOTUBHUPOBAHHbIE Ha IIOBBIIIE-
HUe CBOEN KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH B OyxylueM, ze-
MOHCTPHUPYIOT JIy4lllee [IOHMMaHUE KaTeropui 4acTen
peur, YTO MOAYEpPKUBAET BAXXHOCTb HOJITOCPOYHBIX
BBITOZ B IIporecce oOydeHus.

JInyHas MOTUBAIUS M KOTHUTHBHOE BOCIIpHUS-
THe yacreil peun. Koapduurenr koppenduuu paseH
0,386 (p < 0,05), YTO yKa3bIBa€T Ha 3HAYUTE/IBHYIO I10-
JIOXKUTENbHY0 Koppenauuio. JIudHas MOTUBALu4,
006yCIIOBlIeHHAS UHTEPECOM U CTPEMJIEHHEM K CaMO-
COBEpIIEHCTBOBAHUIO, CIOCOOCTBYeT — yIydILIEHUIO
IIOHUMAaHUS KaTeropui 4acTel pedyu, 4TO NOLUYEPKU-
BaeT BaXKHOCTb BKJIIOUEHUS B yuyeOHbIE I[IPOrpaMMbl
9JIEMEHTOB, CIOCOOHBIX BBI3BATH JIMYHBIM HHTEpEC
y4aiuxcs.

ConuanbHasts MOTHBAIU M KOTHUTHBHOE BOC-
npusaThe vacreil peun. KosdduuueHTt koppensuuu
paBeH 0,519 (p < 0,01), YTO CBUAETEIbCTBYET O 3HAUM-
TeJIbHOM IIOJIO>KUTebHOM Koppendanuu. CouuanbHas
MOTUBAIMs, CBA3aHHAA C BO3MOXKHOCTBIO OOIIEHUS C
HOCUTENSIMU A3bIKa, CIOCO6CTByeT 6onee riyboxomy
MIOHMMAaHHIO KaTeTOPUI YacTel peuu, YTO NMOAUYEPKHU-
BaeT BAXXKHOCTh COLUAIBHOIO B3aMMOJEHCTBUA B 00-
pasoBaTeJbHOM IIpoliecce.

Oco3HaHHasg MOTHUBAIMSd U KOTHUTHUBHOE BOC-
mpusrtue 4dacreil peuu. Kosddunumenr xoppensuuu
paBeH 0,535 (p < 0,01), 4YTO CBUIETEIBCTBYET O 3HAUU-
TeJIbHOM I10JIO>KUTEIbHON KOPpeNiLUU. SICHOe IIOHU-
MaHue OYAYIIUX BBITOZA OT M3YYEHUS PYCCKOTO SI3BIKA
CIIOCOOCTBYET YAYYIIEHUI0 KOTHUTHBHOTO BOCIpPHUS-
TUS KaTeropyuM yacTed pedyM, NOAYEepPKMUBasg 3HAUHU-
MOCTb pa3bICHEHHUS JJOATOCPOYHBIX IIPEUMYIIECTB
M3y4eHUS A3bIKa.

Heoco3HaHHast MOTHUBALUSI U KOTHUTHBHOE
BocmpuaTue vacreil peun. Kosdppuuuent xoppens-
LIUU paBeH 0,639 (p < 0,01), YTO yKa3blBaeT Ha 3HAUU-
TeJIPHYIO0 IIOJIOKUTENbHYI0 Koppensuuio. Hecmorps
Ha TO, YTO HEOCO3HAHHAS MOTUBAIUSI B MEHBIIIEH CTe-
IIeHU KOppenupyeT ¢ APYTMMU TUIIaMU MOTHBAlLIUH,
OHa OKa3blBaeT CylIEeCTBEHHOEe BIUSHHUE Ha KOTHU-
TUBHOE€ BOCIIpUATHE KaTErOpUM YacTeld pedyu, 4To
TpebyeT AanpHeHuIero usydeHus s yriaybieHHOro
MMOHUMaHUS MeXaHM3MOB BO3JI€ICTBHUS.
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Tabnuna 4
KoppersyuonHvLil aHaru3 Momueos usyueHust pycckoz0 S3bika
Koppensuuu
Bomnpoc | Bompoc | Bompoc | Bompoc | Bompoc | Bompoc | Bompoc
1 2 3 4 5 6 7
1. 5l ycepAHO y4y pycckUi Koppenauusa
S3BIK, YTOOBL BBIIOMHUTH CBOU ITupcona ! 459 389 408 526 194 27
TeKyIlKe IJIaHbl (Hallpume . -
YIIHE T (sanpumep, 3Had. (AByX .005 .019 .013 <.001 .257 .110
SI3BIKOBOM TeCT, II0e37IKa WU CTOPOHHSIS)
KOHKpeTHOe COOBITHE U T. i.) N 36 36 36 36 36 36 36
2. 5 y4y pycCKU A3BIK, YTOOBI Koppensuus 459" 1 452" 509" o™ 281 600™
MIOBBICUTbH CBOIO KOHKYPEHTO- ITupcoHa
CIIOCOBHOCTD B PA3IMYHBIX . -
P 3Had. (AByX .005 .006 .002 <.001 .097 <.001
obmnactax B 6yayiem CTOPOHHSS)
N 36 36 36 36 36 36 36
3. 51 y4y pycCKUM S3BIK paju Koppensauus 380" 452" L 822" 1™ 096 386"
JIMYHOrO MHTepeca U CaMoCo- ITnpcoHa
BE . -
PIICHCTBOBAMAA 3Had. (ABYX .019 .006 <.001 <.001 .577 .020
CTOPOHHSIA)
N 36 36 36 36 36 36 36
4. $] y4y pycCKuit I3bIK, YTOOBL Koppenauus . .
HAMETb BO3MOXKHOCTb OBII[ATh- ITupcona 408 509 822 1 740 393 519
csi ¢ pycc conua. . -
PYCCKHMMHU B COQHATBHBIX 3Had. (AByX .013 .002 <.001 <.001 .018 .001
CUTyaLUAX CTOPOHHSAS)
N 36 36 36 36 36 36 36
5. 51 y4y pycCKUH S3BIK, IOTO- Koppensauus 526" 602" a1 740" L 394" 535
MY YTO TOYHO 3Hal0, YTO BJIa- ITnupcoHa
ZeHue 5TUM SI3bIKOM OyzeT 3Had. (IBYX-
II0JIE3HO AJIS MOero GyAyLero CTOPOHHSIS) <-001 <-001 <-001 <-001 017 <-001
N 36 36 36 36 36 36 36
6. 51 yuy pyCCKUM A3BIK faXke Koppenauus . .
6e3 KOHKpeTHOH Lenu ITupcona 194 281 096 393 394 ! 639
3Had. (AByX-
cTOpOHHAS) .257 .097 .577 .018 .017 <.001
N 36 36 36 36 36 36 36
7. Kax dpakropsl, Takue Kak Koppensauus 271 600" 386" 519" 535~ 639" L
Ballle ycepAue U MOTHUBALUS, ITupcoHa
BJIMSIOT Ha Ballle BOCIIPUATHE 3Had. (IBYX-
.110 <.001 .020 .001 <.001 <.001
U IIOHUMaHMe Knaccudurka- CTOPOHHSIS)
LMY YaCcTeH peYr B PyCCKOM
s3bIKe? OLleHUTe, HACKOIBKO
XOPOILIO Bbl IIOHHMMaeTe U N 36 36 36 36 36 36 36
MOJKeTe KIaccupruIUpOBaTh
9aCTU PEYU B PyCCKOM SI3bIKE
**, Koppensuus 3HauMMa Ha YPOBHE 0,01 (IBYXCTOPOHHSAS)
*. Koppensuug sHauMMa Ha ypoBHE 0,05 (ABYXCTOPOHHSIS)
B mpouecce aHanusa BaIWJHOCTU ZAHHOIO UC-
pot A A Tabnunas

ClefoBaHUs ObLI IPOBEPEH U MOATBEPIKAEH UHCTPY-
MEHT M3MepEeHUS, UCIIONb3YeMbIH [/ OL€HKHU BIUA-
HUS PA3TUYHBIX TUIIOB MOTUBAlLMU Ha KOTHUTHUBHOE
BOCIIpUATHE KaTeropuM YacTeld peuyd y HOCUTeNeH
KUTANCKOrO A3blKa, U3Y4AIOLIUX PYCCKUU A3BIK.

Jl19 OLeHKY IPUTOZHOCTY AAHHBIX JUI PaKTOp-
Horo aHaausa Obuin mpoBezeHsl Tect KMO u Tect
cbepuunocTu Bapriaerra (cM. Tabi. 5).

3gavenue KMO cocTaBuio 0,739, 4TO OIU3KO K
0,8 ¥ yKasblBaeT Ha YAOBIETBOPUTENBHYIO IIPUTOJ-
HOCTb ZaHHBIX 11 GaKTOPHOTO aHANU3A.

Tect cpepuynocTr Baprierra nokasan x* (15) =
102,546 IIpY 3HaYEHUU p < 0,001, UTO CBUAETEIbCTBYET
O MOCTaTOYHOM KOppeIilUU MEXAYy NepeMeHHbIMU
I71st IpoBefeHU s GaKTOPHOro aHaIN3a.

Anarus sarudnocmu dannix: oyenxa KMO
u mecm cepuurocmu Bapmaemma

KMO u xpurepuii Baprnerra

Mepa azieKBaTHOCTH BBIGOPKH 739
Kaiizepa-Mariepa-Onkuna (KMO) i
. IIpumepHas
Kpurepuii che- Xu-KBazpar 102.546
puuHocTU Baprt-
CT.CB. 15
JIeTTa
3HauUMOCTh <.o01
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[lonydeHHbIE PE3YNBTATHI TECTOB MOATBEPIKAAIOT
[IPUTOAHOCTD JAHHBIX [ (aKTOPHOLO aHaNIu3a,
obecrieynBas IMPOYHYI0 OCHOBY [Ji AaJbHEMIIEro
aHaIM3a BATUAHOCTH.

B pamkax ¢paKkTOpHOro aHanusa 6bIIU U3BIEYEHbI
OCHOBHbIe GAKTOPBI U UCCIEAOBaHb OOIIMe AUCIIED-
CHMU A5 KaXXKZOro TUIIA MOTUBALUU (CM. Tabi. 6). O6-
[IMe JUCIEPCUM II0Ka3bIBAIOT, YTO 3HAYUTENbHASL
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YacTh JUCIEPCUU [IePEMEHHBIX MOXKET ObITh 0OBSICHE-
Ha M3BIeYeHHbBIMU PpaKTOpaMy. BONBLIINHCTBO TUIIOB
MOTHBALUY XapaKTEpU3YIOTCS BBICOKUMU 3HAYeHUS-
MU 0OIIMX ZUCIIEPCUH, YTO CBUIETEILCTBYET O CyLie-
CTBEHHOM BKJIaJle STUX NEPEMEHHBIX B 06ImMit dak-
TOPHBIM aHAIU3.

Bnuskas MoTHBalus: 3HAY€HHE M3BIEYEHHOMU
of1Ieil AuCIepcUy PaBHO 0,427, YTO yKa3blBaeT Ha
yMepeHHbIH BKJIaJ 3TOM [epeMeHHON B $aKTOPHbII
aHanus.

JanbHsS MOTHUBAaLUS: 3HAauE€HHE H3BIE€YEHHOMN
obuiell Aucrepcuy paBHO 0,548, YTO YKa3blBaeT Ha
3HAUMTENbHBIN BKJIJ DTOM IepeMeHHON B $aKTop-
HBIM aHaJIU3.

oben JUCIIEPCUU PABHO 0,636, YTO YKasblBaeT Ha
3HAUMTENBHBIN BKJIJ, STON IepeMeHHON B $aKTop-
HBIY aHAJIU3.

CounanbHasg MOTHMBalUA: 3HAY€HHUE U3BIEYEH-
HO¥ 0fLiel ZUCIEPCUU PaBHO 0,792, YTO YKa3bIBAET
Ha OYeHb 3HAUMUTENbHBIM BKJIAJ 3TOM II€pEeMEHHOU B
QaKTOpHBII aHaNU3.

Oco3HaHHasg MOTHUBallUA: 3HaueHHUe M3BIEYeH-
HOU 001Ieil AUCIEPCUU PABHO 0,784, UTO YKA3BIBAET
Ha 3HAYUTENbHBIA BKIAJ STOU MEpPEMEHHOU B dak-
TOPHBIM aHAIU3.

Heoco3naHHasg MOTHBalUA: 3HAadeHUE U3BIIe-
YeHHO 061Iell AUCIIepCUY PABHO 0,214, YTO YKa3bIBa-
€T Ha HMU3KUH BKJIAJ 3TOM IepeMeHHO! B GaKTOPHBIM

JIuyHasg MOTHBALMS: 3HaueHHe H3BJIeYeHHOMN aHaIN3.
Tabaura 6
OB6uHOCMU NEpeMEHHDLX 8 AHAAU3E ZAAGHBLX KOMNOHEHMO8
O61mHOCTH
HavanpHag W 3BneyeHue
1. I yCcepZHO yuy pyCCKH S3BIK, YTOOBI BBIIIOTHUTh CBOU TEKY-
1ye IUIaHBl (HalmpuMep, A3bIKOBOM TecT, IOe3JKa WIM KOH- 1.000 427
KpeTHOoe coBbITHE U T. 1.)
2. 1 yuy PyCCKUI 3bIK, YTOOBI TOBBICUTH CBOK0 KOHKYPEHTOCIIO-
COBHOCTD B Pa3NMYHBIX 06712CTIX B OyAyILIEM 1.000 548
3.5 y4y pycCKUM S3BIK Pafiyl JTUYHOrO MHTEpeca U CaMOCOBEp- 1,000 636
[IIEHCTBOBAaHMUS
4. 5 yuy pycCKUM SI3BIK, YTOOBI UMETh BO3MOXKHOCTb OOIIIATHCS € 1,000 792
PYCCKUMHU B COILMAIBHBIX CUTYALIUIX
5. 51 y4y pyCCKUU s3bIK, IOTOMY YTO TOYHO 3HAI0, YTO BIafieHUE 1,000 784
9TUM S3BIKOM OyJIET I0JIe3HO I MOero GyAylero ) )
6. 51 yuy pycckuii s3bIK fa)ke 6e3 KOHKPETHOM 11eH 1.000 .214
Merog BbifiesieHUs $aKTOPOB: METOJ [MIABHBIX KOMIIOHEHT

YeHUs MeHee 1 1 He GbUIM U3BIeYeHs! (CM. Tabit. 7).

CobcTBeHHOe 3HaueHUe epBoro pakropa: 3,401,
4TO OOBACHSET 56,680% AucIepcHi. DTO yKa3bIBaeT Ha
TO, YTO OAMH OCHOBHON (AKTOp MOXKET OOBSICHUTH
OOJIBILYIO YaCTh BAPUALIMH JAHHbIX.

JOpyrue $axkTopsl: UMET COOCTBEHHbIE 3HaYe-
HUS MeHee 11 He GbUIM M3BIeYeHBl, YTO YKa3bIBaeT Ha
TO, YTO TOJIBKO OAUH OCHOBHOM GaKTOp HUMeeT 3HauU-
TEJIbHYIO0 0OBICHUTEIBHYIO CHILY.

PeaynpTaTel MOKa3bplBAlOT, YTO COLMANBHAS U
OCO3HAaHHAas MOTHBALAS OKa3bIBAIOT Haubojee 3Ha-
YuTeNbHOE BIUSHUE B pAaKTOPHOM aHAIU3E, B TO Bpe-
Mg KaK HeOCO3HaHHas MOTHBALMI MMeEeT HalMeHb-
XU BKIJ.

Ananus obueit 06bsICHEHHON Aucnepcuu dax-
TOPOB IIOKa3bIBAET, YTO IIEPBBHIN PaKTOp HMeeT Cob-
CTBEHHOE 3HAueHUE 3,401 U OOBACHSIET 56,680% nuc-
nepcuu. Jpyrue $pakToOpsl UMEIT COOCTBEHHbIE 3HA-

Tabnuua 7
O06pacHeHHAs COB0KYNHAS QUCHEPCUS 8 AHANU3E 2AABHBLX KOMIOHEHIO8

O6bsacHeHHas COBOKYIIHas JUCIIEpCUS

HavyasnpHble cOBCTBEHHBIE 3HAYEHUS V3BneyeHHe CyMMbI KBapaTOB HAIPy30K
KoMmmoHeHT Bcero % pucrnepcuu CyMMapHbId % Bcero % pucrnepcuu CyMMapHbId %

1 3.401 56.680 56.680 3.401 56.680 56.680

2 .930 15.493 72.173

3 -749 12.484 84.657

4 .518 8.635 93.292

5 284 4.736 98.028

6 .118 1.972 100.000

Mertog BbiziesieHrs $aKTOPOB: METOJ [IABHBIX KOMIIOHEHT

TakuMm 06pasom, pesynbTaThl $paKTOPHOTO aHa-

JIM32 IIOKA3bIBAIOT, YTO Haubojiee 3HaUMMbIM IBJISETCS
nepBbii $aKTOP, KOTOPbIH 0b6BiICHIET Hosee IONOBU-
Hbl OOILIEH AMCHEPCUM OAHHBIX. DTO MOAYEPKUBAET
BOKHOCTh JAHHOIO (pakTopa B KOHTEKCTE H3yYeHUS
MOTUBAIUU U KOTHUTUBHOIO BOCIIPUSTUS KaTeroOpui
4acTel pedyu y HOCUTENeH KAUTANUCKOrO S3bIKa, U3yda-
IOIIUX PYCCKUM A3BIK.

Marpuna $akTOpHBIX HArpysoK II0Ka3hIBaeT
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3HaueHUS HarpysOK IepeMeHHbIX Ha OCHOBHOM (ak-
TOD (CM. Tab. 8.)

Binskasg MOTHMBalLMs: Harpyska 0,654, 4TO yKa-
3bIBA€T Ha 3HAUYUTENbHBIHA BKJIAJ 3TON IIepeMEHHOU B
OCHOBHO GaxTop.

JanpHAg MOTHUBalUA: Harpyska 0,740, 4TO yKa-
3bIBA€T Ha BBICOKUM BKJAJ 3TOU IE€PEMEHHOM B OC-
HOBHOI $paKTop.

JInyHas MOTHUBALUS: HArpy3Ka 0,798, 4TO yKa3bl-



BaeT Ha 3HAUUTENbHBIA BKJIAJ 3TOU NEpEeMEHHOU B
OCHOBHOI1 $pakTop.

ConuvanpHass MOTHBaLMA: Harpyska 0,890, 4TO
YKa3bIBa€T Ha OYE€Hb BBICOKMU BKJaJ 3TOW IepeMeH-
HOU B OCHOBHOU QaKTOp.

OcosHaHHasg MOTMBaLMS: Harpyska 0,885, 4TO
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YKa3blBa€T Ha BBICOKMM BKJaj 3TOU IEPeMEHHOU B
OCHOBHOI1 $pakTop.

Heoco3znanHasg MoTHUBalus: Harpyska 0,462, 4TO
YKa3bIBA€T Ha OTHOCUTENBHO HU3KUU BKJIaJ 3TOH Ie-
pPEMEHHOM B OCHOBHOH paKTop.

Tabauna 8
Mampuya KoMnoHeHMO06 6 AHANU3E 2AAEHBLX KOMNOHEHMO8
MarTpuia KOMIOHEHTOB
KoMnoHeHT
1
1. L ycepAHO Y4y PyCCKU S3bIK, YTOObI BELIIOMHUTH CBOU TEKYLI[He [UIAHBI (HALIpUMeD, S3bIKOBOH TeCT, 654
0€e3/IKa MM KOHKpPETHOE COBBITHE M T. 1.) )
2. 51 y4y pycCKUH SI3bIK, YTOOBI IOBBICUTb CBOI0 KOHKYPEHTOCIIOCOGHOCTb B Pas3NMYHBIX 06IaCTIX B
byayutem 740
3. 51 y4y pycCKui 131K paid IMYHOTO MHTEepeca U CAMOCOBEpIIeHCTBOBAHUS .798
4. 51 yuy PyCCKUM A3BIK, YTOOBI UMETh BO3ZMOXHOCTh OBIIATHCS C PYCCKUMU B COLUAIBHBIX CUTYALUAX .890
5. 1 y4y pyccKuil A3BIK, IOTOMY YTO TOYHO 3HAIO, YTO BIAZEHYE ITUM S3bIKOM GyZeT I10TIe3HO A/ MOe- 885
ro 6yzyiero ’
6. 51 yuy pycckuii s3bIK ke 6e3 KOHKPETHOM 11eu 462
Mertoz BoifiesieHUs $aKTOPOB: METOJ IMIABHBIX KOMITOHEHT
a. M3BieyeHO0 KOMIIOHEHTOB — 1

Pe3y/nbTaThl IOKa3bIBAIOT, YTO COLMANbHASL U
OCO3HaHHAas MOTHBAIMs UMEIOT CaMble BHICOKHUE 3Ha-
YeHUsI Harpy3oK, YTO yKasblBaeT Ha UX TECHYIO CBA3b C
ocHOBHbIM ¢daxTopom. HeocosHaHHass MOTHBauLS,
HAIIPOTHUB, UMeeT HAaMMEHBIIYI0 HarpyskKy, 4To ykKa-
3bIBaeT Ha ee OTHOCHUTENbHO HUBKHUI BKJIAZ B OCHOB-
HOH akTop.

Marpuna koaddurreHToB GaKTOpHBIX OLIOB
II0Ka3bIBaeT BKJIAJ IlepeMeHHbIX B GaKTOpHBbIe Gaslbl
(cM. Tab11. 9).

Biuskas MoTuBauud: ko3dduuueHT 0,192, YTO
YKasbIBa€T Ha YMEPEHHBIN BKJIQJ, 3TOH [IEPEMEHHOU B
dakTopHbIEe GBI

JanpHag moTuBauus: kospduureHt 0,218, 4To
yKasblBaeT Ha 3HAYMTENbHBIA BKJIaJ 3TOU IepeMeH-
HOU B paKTOpHbIE GAILIHL.

JInyHag MoTHBauus: K0dddULUEHT 0,235, 4YTO
yKasblBaeT Ha 3HAYMTENbHBINA BKJIaJ 3TOH IepeMeH-

HO¥ B GakTOpHBIEe GaIbL.

CouunanpHas MoTUBanus: K0adduiueHT 0,262,
UTO YKa3blBAeT Ha OYEHb 3HAYUTENbHBIN BKJIAJ 3TOU
nepeMeHHOH B $paKTOpHbIE OAILIBI.

Oco3naHHasg MOTUBALUA: K03dUIMEHT 0,260,
YTO YKa3bIBAET HAa BLICOKMU BKJIAJ| 3TOM IIEPEMEHHOM B
dakropHbIe 6aIbl.

HeocosHnanHas MoTHBanus: KoapduuueHT 0,136,
4TO yKa3blBaeT Ha HUBKUM BKJIAJ 3TOMU IIepeMEHHOU B
dakTOpHble DaNIBL.

Koadpdunnents: $pakTopHBIX GAIOB yKa3bIBAIOT
Ha BKJIaJ [lepeMeHHBIX B GakTopHble 6awnbl. Beicokue
K03pPULNEHTH! (HAIIpUMeEp, COLMANbHAS U OCO3HAH-
Has MOTHBALMA) YKa3BIBAIOT HA 3HAYUTENbHbIN BeC
3TUX IepeMeHHbIX B paKTOpHbIX Oannax. HeocozHaH-
Hag MOTUBALMS UMeeT HU3KUU KoadduiueHT (0,136),
4TO YKa3blBae€T HAa HUBKWUU BeC 5TOM IIePEeMEHHOH B
pakTOpHBIX Hanax.

Tabaumna 9
Mampuya xosgduyuenmos 3HaueHUTi KOMNOHEHTO8 NOCAE 8PAULEHUS
Marpuna k03¢pPpuLHeHTOB 3HaYeHU KOMIIOHEHTOB
KomMmnoHeHT
1
1. 5l yCepAHO y4y PyCCKHUI S3bIK, YTOOBI BBIIIOTHUTL CBOM TEKyILIMe [UIAHBI (HALIPUMep, SI3BIKOBOM TECT, 192
[0e31Ka UM KOHKPETHOe COBbITHE U T. 1.) ’
2. 5] y4y PyCCKUI SI3bIK, YTOOBI IIOBBICUTH CBOIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD B Pa3IMYHBIX 00macTIX B Oyay- 218
1eM
3. 51 y4y pyCCKUH S3BIK paJiyl IMYHOTO MHTEpeca M CaMOCOBEPIIEHCTBOBAHMUS .235
4. 5l yuy pycckuil 135K, YTOOBI UMETb BO3MOYKHOCTD OBIIATBCS C PYCCKMMHU B COLMAIBHBIX CUTYALUIX .262
5. 5 y4y pyccKuit 3K, IOTOMY 4TO TOYHO 3HAI0, YTO BIaJeHUe STUM SI3bIKOM OyAET MONe3HO A/l MOETo
6yaymiero .260
6. 5 yuy pycckuil 13bIK ke 6e3 KOHKPETHOH Lenu .136
Mertoz BoizieneHUst $aKTOPOB: METOZ [JIABHBIX KOMIIOHEHT.
Mertoz BpallleHUs: BApUMaKcC ¢ HopMannusanuey Karsepa.
O11eHKY KOMIIOHEHTOB

Takum 06pasoM, aHaIU3 PaKTOPHBIX GAIIOB II0-
Ka3bIBAET, YTO COLMAIbHASL U OCO3HAHHAS MOTHUBALUS
OKa3bIBAIOT Hanbosee 3HaUNTENbHOE BIUAHUE Ha dop-
MupoBaHue GaKTOPHBIX OAIOB, B TO BpeMS KaK HEOCO-
3HAaHHas MOTUBALYS IMeeT HauMEeHbIINIT BKIAJ.
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/3 BBIILIEU3IOXKEHHOTO aHAIN3A BUAHO, YTO OC-
HOBHBIE TUIIBl MOTUBALMY (HAIPUMED, COLUANBHAS U
OCO3HAHHAs MOTHBALUS) AEMOHCTPUPYIOT BBICOKUE
3HaueHUs GaKTOPHBIX HAIPY30K U KO3PPUIMEHTOB,
YTO HOATBEPXKAAET BAIUAHOCTb AHKEThl. DTU THUIIBI
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MOTUBAIUU JIeUCTBUTENIBHO H3MEpSIOT 3asBIeHHBIE
aCIeKThI, COOTBETCTBYS OXKUAAHUIM.

Ha ocHOBe BBIILIEYKA3aHHBIX PE3YIbTATOB OBUIO
IIPOBeZEHO JOIOIHUTENbHOE UCCIeL0BAHYE A YIIyh-
JIEHHOI'O aHaJIM3a BIMSIHUS Pa3lInYHbIX TUIIOB MOTHBA-
nuu. Ienpro JaHHOTO HUCCIEeN0BAHUS IBASIACH OlLeHKA
BAMIHUSA IIECTU TUIIOB MOTHUBAIIUU Ha KOTHUTHUBHOE
BOCIIpUATHE KaTerOpPUI YacTel pedu y HOCHUTeNeN K-
TaMCKOrO S3blKa, U3YYAIOLIUX PyCCKUH S3bIK. B paMKkax
UCC/Ie0BaHUSA ObUI TIPOBENEH MHOXKECTBEHHBIA pe-
TPeCCUOHHBIN aHAIN3, PE3YNbTaThl KOTOPOTO BHISBUIU
C/IelyIOLIME KIIIOYEBbIE ACIIEKTHI (CM. Tabi. 10).

3HaueHue R-kBagpat: 0,629, 4TO CBUJETEIbCTBY-
€T O TOM, YTO pEerpecCUOHHAas MOZenb OOBICHIET
62,9% 00111elt Bapualy 3aBUCUMOM [TepeMEHHOM.

CKOppeKTMpOBaHHOE  3HaueHUe  R-kBagpart:
0,553, 4TO YYUTHIBAET KOJTUYECTBO IIPEAUKTOPOB U UX

BIMSHUE Ha OOBICHUTENbHYIO CHUIY MOZLeNIH, IOA-
TBepXKAas ee aleKBaTHOCTb.

3navenue F: 8,205, p < 0,001, 4TO CBUJETE]Ib-
CTByeT O 3HAaYMMOCTU MOZEIHU B LIeJIOM. DTO yKa3bIBa-
€T Ha TO, YTO COBOKYIIHOE BIUSHUE NPEeAUKTOPHBIX
IIepeMEHHBIX (TUIIOB MOTUBALIMHU) HA 3aBUCHUMYIO IIe-
peMeHHyI0 (KOTHUTUBHOE BOCIIPUSTHE) SBSETCS CTa-
TUCTUYECKU 3HAUUMBIM.

Bricokoe 3HaueHue F ykaspiBaeT Ha 3HAUUTEJIb-
HOE€ IIPeBOCXOACTBO perpecCUOHHOM MOZENU IO CpaB-
HEHUIO C HUCIIONIb30BAaHHEM CpeZHero 3HaueHus 3aBU-
CHMOM IlepeMEeHHOM. 3HaueHue p < 0,001 MOATBEp-
>KIIaeT BBICOKYIO CTaTHUCTUYECKYI0 3HauYMMOCTb MOJe-
7Y, YTO CBUAETENBbCTBYET O 3HAUUTENbHOM BIHUSHUU
X0Ts OBl OLHOU M3 HEe3aBUCHMBIX [lepeMeHHbIX Ha 3a-
BHUCHUMYIO I€PEMEHHYIO.

Tabaura 10
C600Has MabAUYa Pe3yALINAMOE MHONCECTIBEHHOU PezpecCull
CBojiKa AN Mofienu®
CTaTUCTUKA U3BMEHEeHUN
R- CKOppeKTU- CraHgapt- Hap-
Mo- . HameHe- 3Hadu.
R KBa- pOBaHHbBIN R- Has olu6- H3meHe- CT.CB. | CT.CB. 6uH-
JIenb Hue R U3MeHe-
par KBajipaT Ka OLleHKU Hue F 1 2 YorcoH
KBaZpaTr Hue F
1 .793* .629 .553 .642 .629 8.205 6 29 <.001 2.167

a. [IpegukTopsi: (KOHCTAHTA), 6. SI YUy PYCCKUI A3BIK AaKe 6€3 KOHKPETHOU Lenu; 3. S yuy PYCCKUH S3bIK Pagy TMIHOTO UHTeE-
peca M CaMOCOBEpIIEHCTBOBAHUSL; 1. S yCepAHO Y4y PYCCKHUI S3BIK, YTOOB! BRIIIOIHUTD CBOU TEKYIIUe IIIaHbl (HAIIPUMED, SI3BIKO-
BOH TeCT, II0€3Ka WY KOHKPETHOE COObITHE U T. A1.); 2. Sl YUy PyCCKUI S3bIK, YTOOBI IIOBICUTH CBOIO KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTD B
pasnuYHbIX 06macTax B Oyxymem; 5. I yay pycCKUi S3bIK, IOTOMY YTO TOYHO 3HAIO, YTO BIafeHUE ITUM SI3BIKOM GyZeT [OoIe3HO
A7 Moero 6yzny1ero; 4. 5 y4y pycckuil 135K, YTOObI IMETh BO3MOXKHOCTB OBIATECS C PYCCKMMU B COLMAIBHBIX CUTYALUAX

b. 3aBucumas nepemenHas: 7. Kak dakTopsl, Takue Kak Ballle ycepZirie U MOTHBALY, BAUSIIOT Ha Ballle BOCIIPUITHE U IIOHUMa-
Hue K1accuUKALUY YaCcTeN pedr B PycCcKoM s3bike? OLeHHTe, HACKOIBKO XOPOIIIO BBl IIOHUMAeTe U MOXKeTe Kiaccuduiupo-
BAaTh YACTU PEYU B PyCCKOM SIBBIKE

g 6onee riyboOKOro aHaIM3a perpecCHOHHON
Mozeny ObUIN KUCIIONb30BaHbl ZaHHble ANOVA Tabnu-
LI (CM. TabiI. 11).

CymMa kBazipaToB perpeccuu (SSR): 20,278, 4To
OTPaXKaeT AOJII0 BAPUALNH, OOBSICHEHHYIO MOLENBIO.

CyMmMma kBaZparoB ocTaTkoB (SSE): 11,945, 4TO
yKa3bIBaeT Ha HeOOBSICHEHHYIO MOZE/bIO BApUALILIO.

Obmas cymma kBagpatoB (SST): 32,222, 4TO
[IpEeACTaBASET OOLIYI0 BApUALIMIO BEIGOPKHU.

Cpeznunn kBagpar (MSR u MSE): 3,380 u 0,412
COOTBETCTBEHHO, YTO SBISETCS Pe3yNbTaTOM JieJleHus
CYMMBl KBaJ[paTOB Ha COOTBETCTBYIOILIYIO CTelleHb
CBOOOJBI.

3nauenue F: 8,205, p < 0,001, 4TO CBUJETE]Ib-
CTByeT O CTATUCTUYECKOM 3HAYUMOCTH MOJENU U 3Ha-
YUTENbHOM BIMSHUM HE3aBUCHMMBIX II€pEMEHHBIX Ha
3aBHUCHMYIO IIEPEMEHHYIO.

Tabnuna 11
Pesyrvmamut ducnepcuornozo anaruza (ANOVA) drs pezpeccuorroil moderu
ANOVA?
Mogenb CyMMa KBaJpaToB CT.CB. CpenHUM KBagpaT F 3HAYUMOCTh
Perpeccus 20.278 6 3.380 8.205 <.oo1”
1 OcTaToK 11.945 29 412,
Bcero 32.222 35

a. 3aBucuMas II€EpeMEHHad: 7. Kak d)aKTOpr, TaKH€ KakK Ballle yceparue U MOTHBallvd, BIUAIOT Ha Balll€ BOCIIPUATHE U IIOHNMa-
HUe KIIa.CCI/ICbI/IKaLlI/II/I qacTen peuu B pyCCKOM a3bIKE? OueHuTe, HACKOIBKO XOpOIIO Bbl IIOHMMAETE Y MOXKETE K]IaCCI/I(i)I/IIII/IpO—
BATh YACTU PEUYU B PYCCKOM SA3BIKE

b. IlpepuxTops!: (KOHCTAHTA), 6. I YUy PYyCCKUIA SI3BIK Aa)ke 6e3 KOHKPETHOH Ley; 3. S yu4y PyCCKUI S3bIK DAy IUYHOTO UHTe-
peca ¥ CaMOCOBEPILIEHCTBOBAHUS; 1. 5] yCepAHO YUy PyCCKHIA I3bIK, YTOODI BHIMOMHUTS CBOM TEKYII[He ITAHbI (HAIIPHMeD, S3bIKO-
BOII TeCT, II0€3/[Ka MIM KOHKPETHOE COOBITHE U T. 1.); 2. 5] y4y PyCCKUI S3BIK, YTOOBI IOBBICUTD CBOI KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH B
pasnn4HbIX 061acTSX B 6yAyIeM; 5. S yuy pycCKUi S3bIK, IOTOMY YTO TOYHO 3HAI0, YTO BIAZEHUE 3TUM S3bIKOM OyZeT II0Ie3Ho
A7 Moero byayIiero; 4. 51 yuy pycckuit s3blk, YTOObI UMETh BO3MOXKHOCTb OOIIAThCS C PYCCKUMHU B COLMANBHBIX CUTYALIUIX

JanHble TabIUIbl PErpecCUOHHBIX K03ddULU- I0TCS 3HAUUMBIMU IIPEJUKTOPAaMU KOTHUTUBHOTO

€HTOB II03BOJISIIOT BBIEJIUTh 3HAYMMBbIE IIPESUKTOP-
HblE [IepeMeHHbIE (CM. Tabi. 12).

HanbHaga motusanus (B = 0,429, p = 0,010) u He-
OCO3HaHHasg MotuBauus (B = 0,429, p < 0,001) 4Bd-

BOCIIpUATHA KaTeI‘OpI/Iﬂ yacTteHn peun.

ﬂpyI‘I/IC TUIIBI MOTHUBAaIIMHU: TaKHE KaK 6nuskas
MOTHUBalUA, JUUYHAd MOTHBallMA, COMAJIbHAsg MOTHU-
Ballysg Y OCO3HAHHAA MOTHUBaLUA, XOTA U HE JOCTUTTNU
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YPOBHS CTaTUCTUYECKOM 3HAYMMOCTH, HO BC€ )K€ BHO- KUM 006pa3oM, JalbHAS U HEOCO3HAHHAs MOTUBALUS
CSIT BKJIaJ, B MOZIEJIb. OKa3bIBAIOT 3HAYUTEJIbHOE BIMSIHME Ha KOTHUTUBHOE
3HaueHus t U p MCIOMNb3YIOTCS A IPOBEPKU U BOCIIpUATHE KaTeropuM YacTeld peud y HOCUTeNeH
OLIEHKU 3HAYMMOCTH PErpecCHOHHBIX KO3dduumeH- KUTANCKOrO f3blKa, U3YYAIOIIUX PYCCKUMN SA3bIK. XOTH
TOB, IPX 3TOM 3HAY€HUE p < 0,05 CUUTAETCSA 3HAUU- JApyr¥e TUIIBl MOTUBAIlMM TaK)Xe OKa3bIBaIOT BIMSA-
MBIM, 2 3Ha4€HUE P < 0,01 — BBICOKO 3HAUYUMBIM. Ta- HUe, UX BKJIaJ MeHee 3HaUUTeJIeH.
Tabnuua 12
Kosgppuyuenmut pezpeccuoHH020 AHAAUZA U CMAMUCIIUKA KOMUHEAPHOCTIU
KoadpdunuenTs
H CraHzapTuso-
eCTaHJAPTU30BaHHbIE CTaTHUCTHUKA KO-
K03$PULUEHTHI BaHHBIE KOdH- HEapHOCTU
Mogzens LIMEeHTHI T 3Hauu-
CraHzapr- MOCTh
B Has omu6- Bera Jomyck VIF
Ka
(KoHcTaHTa) -.119 .693 -.171 .865
Bomnpoc 1 -.132 .179 -.101 -.740 .465 .686 1.459
Bompoc 2 .429 .156 .402 2.750 .010 .598 1.673
1 Bompoc 3 .217 .221 .220 .983 .334 .256 3.906
Bomnpoc 4 -.077 .258 -.077 -.298 .768 .194 5.156
Bomnpoc s .073 .244 .057 .297 .769 .347 2.884
Bompoc 6 .429 113 .532 3.809 <.001 .655 1.527
a. 3aBucuMas nepemeHHas: 7. Kak gakTopbl, Takue Kak Balle yCepAHe U MOTHUBALMS, BIUSIOT Ha Ballle BOCIPUATHE U
MOHUMaHMe KrnacCUPUKAIUY YacTell peyu B pycckoM sabike?! OLieHHTe, HACKOIBKO XOPOLIO Bbl IOHUMAeTe U MOJXKETe
KJI2CCUPUIUPOBATH YACTH PEYM B PYCCKOM S3BIKE

JJ1g IOATBEPIKAEHUS HAZIE)KHOCTH MOZENU Oblaa ZeTeNbCTByeT 06 OTCYTCTBUU CEpPbe3HON MYIBTUKOI-
mpoBefieHa [AMArHOCTHMKA MYIbTUKOIMHEAPHOCTHU JIMHEAPHOCTU B MOZEJIH.
(cM. Tabi1. 13.): Jomyck: Bce 3HaueHUd BHILIE O,1, YTO IIOATBEp-
3naueHus VIF: Bce 3HaueHUS HUXKe 10, YTO CBU- JKJaeT yCTOMYMBOCTb MO ETIH.
Tabnauna 13

Huaznocmuxa MYALIMUKOAUHEAPHOCIU 8 pe2PECCUOHHOM AHAAU3E

JIMarHoCcTUKa KOJIMHEeapHOCTH®
Cob- ITokasarenb Jonu gucnepcuu
Mo- Hsme-
nenb pene CTBEHHOE obycoBeH- (Kon- Bompoc | Bompoc | Bompoc | Bompoc | Bompoc | Bompoc
3HayeHue HOCTHU CTAHTa) 1 2 3 4 5 6

1 6.797 1.000 .00 .00 .00 .00 .00 .00 .00

2 .093 8.551 .00 .00 .00 .03 .00 .00 .62

3 .049 11.723 .10 .09 .04 .08 .06 .00 .05

1 4 .026 16.064 .17 .05 .84 .01 .00 .00 .00

5 .016 20.457 .61 .78 .03 .00 .00 .00 .00

6 .011 25.021 .02 .06 .08 .35 .07 .66 .18

7 .007 30.904 .10 .02 .02 .52 .87 .34 14
a. 3aBucuMas nepeMeHHas: 7. Kak gaxTopsl, Takye Kak Ballle ycepAiue ¥ MOTUBALMS, BIUSIOT Ha Ballle BOCIIPUATHE U IIOHUMA-
HUe KIacCUPUKALUY YaCTel Pedr B PyCCKOM sizbike? OLieHHTe, HACKOIBKO XOPOILIO BBl IOHMMAETe U MOXKETe KIacCUPULUPO-
BaTh YaCTU PEYU B PYCCKOM SI3bIKE

AHann3 OCTaTKOB IPENOCTaBUJ JAOINONTHUTENb- II0/1araloTCs BAOIb AUArOHAJIbHOM JTUHUH, YTO YKa3bl-
Hble JaHHble JJIs OLIEHKHM IPUTOLHOCTU MOZAENH. BaeT Ha COOTBETCTBHE OCTAaTKOB HOPMAJBbHOMY pac-
HopmanbHag P-P guarpamma (cMm. puc. 2) Iokasana, IIpeJie/IeHUIO.

U4TO CTAHZAPTU3UPOBAHHBIE OCTATKH IIPMMEPHO pac-
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HopmanbHein P-P rpadrk perpeccun CTaHaapTU3OBaHHbIA 0CTaTOK

3aBucuman nepemeHHan: 7. Kak chakTopbl, TakMe Kak Balle ycepave M MOTUBAaUMWA, BITMAIOT Ha Balle
BOCMPUATHE M MOHMMaHWe KnaccudMKaLMM YacTel peun B pyccKoM Asbike? OLleHUTe, HACKOMbKO XOPOLUO Bbl
MNoHMMaeTe M MOXeTe KnaccuUUMpOBaTE YacTh peYk B PYCCKOM A3bike

10

08

06

04

(=1

°
02 P

51"

OXunpaemas Hakon. BEPOATHOCTb

000

oo 02

04

06 0s 1.0

Ha6nogeHHaa Hakon. BepoATHOCTb

Puc. 2. HopmarvHwiii P-P zpagux pezpeccuss cmanoapmHulx 0Cmamxos

Ha ocHOBaHMU NPOBELEHHOIO aHAINU3A JAHHBIX
U PEe3yAbTaTOB pa3JIUYHBIX TECTOB MOXKHO CHesaTh
cnexytomive HabmogeHus. OnrcarenpHas CTATUCTUKA
IoKazaja, YTO OCO3HAHHAg U JaJbHAS MOTHBAIUS
WTrpaloT BeAylyl0 polb B KOTHUTUBHOM BOCIPUITUU
KaTErOpyUM 4acTer PeYr Y KUTAUCKUX CTYyLE€HTOB, U3Y-
YAIOLIMX PYCCKUM A3bIK. DTU TUIIBI MOTHUBALUU IIOJIy-
YUJIU CaMble BBICOKHME CpeJJHUE 3HaUeHUs U 3Ha4MMble
K03$PUIHEHTH KOPpENILUU.

Heoco3HaHHasgd MOTHUBAIlMA OKa3ajla IIOJOXKU-
TeJIbHOE BIMSHUE, XOTA €€ BKIaJ, OblI MEHee 3HauM-
TEJbHBIM, YTO MOAYEPKHBAET HEOOXOLUMOCTh ee
JabHEMNIIIEero U3y4eHU.

AHann3 Hale>XkKHOCTU aHKEThl II0Ka3aJl BBICOKYIO
BHYTPEHHIOI COr7acoBaHHOCTH (anbpa Kpoubaxa =
0,817), YTO NOATBEP>KAAeT IMPUTOAHOCTb JAHHBIX IJIS
JaJbHEHMIIIEero aHaausa. MHOXXEeCTBEHHBIU perpeccu-
OHHBIY aHaIU3 BBIIBUJ 3HAUUTEIbHOE BIMSHUE Pas-
JIAYHBIX TUIIOB MOTHMBALMU Ha KOTHUTUBHOE BOCIIPU-
saTue.

B cBeTe 9TUX PE3YNBTATOB MOXKHO [IEPEUTH K 00-
CY>XI,eHUIO OCHOBHBIX BBIBOZOB HCCIENOBaHUS U Gop-
MYJIHPOBKE COOTBETCTBYIOILIMUX PEKOMEHAALNH.

HacTos1ee ucciefoBaHue MHOATBEPXKAAET, 4YTO
KOTHUTUBHbIe (aKTOpbl, OCOOEHHO OCO3HAHHASA U
JaIbHAS MOTHUBALIMS, UIPAIOT KJIOYEBYIO POlb B BOC-
OPUATHY U KIACCUPUKALUU YACTEN peur KUTANCKU-
MU CTyZEeHTaMH, U3YYaIOUIMMU PYCCKHUU A3BIK. AHa-
JIU3 DKCIEPUMEHTAIBHBIX JaHHBIX I10Ka3aj, YTO OCO-
3HaHHAsg MOTHUBALMS HMMeeT CaAMBbI BBICOKUN KO3¢-
¢uuvent Bauguus (B = 0,429, p < 0,001), 4TO CBUJAE-
TeJIbCTBYET O €€ 3HAUUTENbHOM I0JI0>KUTEIBHOM BIIU-
SSHUM Ha KOTHUTHMBHOE BOCIIpUSTHE KATErOpUM dYa-
crer peud. JJaipHAS MOTUBALUS TaKXe NE€MOHCTpU-
pyeT 3Haunmoe BausHue (B = 0,429, p = 0,010), noa-
YepKUBag BAKHOCTD JOITOCPOUHBIX 00pa3oBaTeIbHbIX
Leney A8 YCHEUIHOrO OCBOEHUS IPaMMaTH4eCKUX
CTPYKTYP PYCCKOTO S3bIKa.
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Pe3y/npTaTel MHOXXECTBEHHOTO DPErpecCUOHHOr0
aHamm3za (R* = 0,629, p < 0,001) IOATBEP>KAAIOT, UTO
COBOKYITHOCTb MOTHUBALIMOHHBIX GaKTOPOB 0OBACHSIET
62,9% BapualMy B KOTHUTHBHOM BOCIIPUSTHUY YacTel
pedu. DTO IOAYEPKUBAET HEOOXOAUMOCTh HMHTErpa-
LUY MOTUBALMOHHBIX CTPATErUil B y4eOHBIN IpoLece
I ToBbIIIeHUS 9$eKTUBHOCTU 0OyUeHUS.

X0Ts Heoco3HaHHasg MOTHBALMS TAK)Ke OKa3blBa-
eT MOJIOKUTeNbHOe BrusHue (B = 0,429, p < 0,001), ee
ponb TpebyeT AanbHeNIIero UCCIeL0BAHNS IS [IOIHO-
ro [IOHMMaHUS MEXAHU3MOB BO3ZENMCTBUAL. B uenom
HCCIIef0BAHME AKLIEHTUPYET BAXKHOCTH LieJeHAIIPAB-
TeHHbIX O0Opa3oBaTeNbHBIX CTpaTeruil, HalpaBiIeH-
HBIX Ha yKpeIlJleHe OCO3HAHHOM U JlalbHell MOTHBa-
LUUU CTYLEHTOB, YTO CIIOCOOCTBYeT YIy4LIEHUIO HX
KOTHUTHBHBIX IIPOLECCOB U IIOBBIIEHUIO S3BIKOBOM
KOMIIETEHIINH.

Jl9 TIOATBEP)KAEHUS U PACLIMPEHUS BBIBOZOB
HACTOSIII[ETO UCCIeIOBAHNS PEKOMEHAYETCS:

1. Pacmuputh BbIGOPKY I IOBBILIEHUS pe-
[Ipe3eHTATUBHOCTU Pe3yIbTaToB.

2. Ucnonp3oBaTh pazHoobpasHble MeTOLb c6HO-
pa ZaHHBIX, BKIIOYAs Ka4eCTBEHHbIE [IOAXOABI, TAKUE
KaK UHTEPBbIO U HAOMIOAeH Y.

3. IIpOBOAWUTH [ONrOCPOYHBIE HCCIELOBAHHUS
IJIst U3yYeHNs U3MEeHEeHU I MOTUBALMOHHBIX U KOTHU-
TUBHBIX $AKTOPOB C TeYeHUEM BPEMEHU.

4. VsyyaThb MexXaHU3Mbl BO3LENCTBUA HEOCO-
3HaHHOM MOTHBAUMU Ha KOTHUTHUBHOE BOCIIpUSTHE
yacreil peuu a1 6oiee rry6OKOro MOHUMAHUS ee Po-
71U B polecce obydeHus.

3aknouyeHue

Hacrosimee ucciefmoBaHUe IMOATBEPXKAAET, 4TO
MOTHBAI[MOHHbBlEe (GaKTOPbl HUIPAOT 3HAYUTENBHYIO
posb B KOTHUTUBHOM BOCIIPUATUM KaTerOpUM 4acTed
pedr y KUTAMCKUX CTYLEHTOB, U3YYaIOLUX PYCCKUN
a3blk. OnTHMHU3ALUS y4eGHOro Ipouecca C yYeToM
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3TUX (PaKTOPOB MOXKET CYLIECTBEHHO IOBBICUTH pe- HOM MOTHBAIMHU, 3 TaK)Ke€ MHTErpal{io JIUYHBIX HH-
3yAbTaThl 0obOyueHMs U CrocobCTBOBaTh IIyOOKOMY TEPeCOB CTYZLEHTOB, II03BOJIUT [IOBBICUTH 3PPEKTHB-
IIOHMMAaHHUIO SI3bIKa U €ro 'PAMMaTU4YECKUX CTPYKTYP. HOCTh M3Y4YeHHUS PYCCKOrO s3blka U obecreyuTs
Pazpaborka 06pa3oBaTesbHBIX IIPOIPAMM, OpPHUEHTH- yCIIELIIHOE MEXKY/IbTYPHOE B3aMOI€HICTBHE.

POBaHHBIX Ha yKpeIlJleHue OCO3HAaHHOM U JI0JIrOCpOY-
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AnHomayus. BHacrosee BpeMs yYeHbIMHU GOJIbIIOE 3HAYEHNeE IPUAAETCS HAIPAaBIeHUSIM yueGHOM fesTebHOCTH LIKOIbHHU-
KOB. YCTaHOBJIEHO, YTO BOXKHEMIUUM CPEACTBOM OPraHM3aLMY STOH AE€STENbHOCTH SBISETCS y4eGHUK [0 IpeAMeTy. B cBs3u ¢
3TUM aKTyaJIbHOH IPo6IeMOil COBpeMEHHON METORUKY 06ydeHUsI pyCCKOMY SI3bIKY SB/LIOTCS TeOpeTHdeckoe 060CHOBaHME U CO-
3maHue yyebHMKa HOBOrO nokoneHust. CGopMynrnpoBaTs TpeGOBAHUS K €0 COZEPIKAHUIO U CTPYKTYpe HEOOXOAMMO C YIETOM LO-
CTHMIKEHUH, KOTOpble OBUIM IIOIyYeHb! B IIPeABIAYLIYE [IEPUOABL PABBUTHUS IICUXOJIOr0-I€ArOrMYeCKON U METOANYECKOM HayKU U
COBpEMEHHBIX HayYHBIX 1 [IPAKTUYECKUX Peasnil.

B cTaThe paccMOTpEeHBl BOIPOCH! CTPYKTYPhI U COAEp)KaHUs y4eGHUKA PYCCKOrO A3bIKA B ICTOPUYECKOM aCIEKTe U [IPOBEZEH aHa-
U3 JIeNCTBYIOLUX LIKOIbHbIX Y4€OHMKOB PyCCKOTO S3bIKa, OTMeY€eHa POJIb y9eOHMUKA B PellleHUY KOTHUTHBHBIX, KOMMYHUKATHB-
HBIX, HPaBCTBEHHO-3CTETUYECKUX 3374, ONpefe/leHo 3HaYeHne yiebHMKa Kak «Ollepe)kalolero MHCTPyMeHTa OpraHu3anuy oby-
yeHust». TeopeTndecky 060CHOBaHA HEOOXOAMMOCTb CO3AAHNS COBPEMEHHOTO y4eOHMKa PyCCKOTO A3bIKA HOBOT'O [IOKOIEHMS.

Ha ocHOBaHUH M3Y4eHHBIX TPYAOB I10 TEOPUU U UCTOPUH Y4eGHUKOBEAEHHUS IPEANI0XKEeHbl OCHOBHbIE HATIPABIEHHS, OTPAXKAIOLIVIE
CTPYKTYpY U COZEepIKaHMe COBPEMEHHOTO LIKONBHOTIO y4eOGHIKa PyCCKOTO SI3bIKA, YTO IIO3BOIUT CO3%ATh Y4eOHUK HOBOTO IIOKOJIe-
HHUS, COOTBETCTBYOLIMI TpeboBaHusM PefepabHOr0 roCyAapCTBEHHOIO CTAHAAPTA, HalleeHHBII Ha pe3ylbTaThl 06y4eHHOCTH,
dopmupoBaHye $yHKINOHAIBHO FPAMOTHOTO BBIIIYCKHUKA IIIKOJbL.
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Abstract. At present, pedagogues attach great importance to the kinds of educational activity of schoolchildren. It has been
found that the textbook on a subject is the most important means of organizing this activity. In this regard, the theoretical founda-
tion and creation of a new generation textbook is an urgent problem of modern methods of teaching the Russian language. It is
necessary to formulate the requirements for its content and structure taking into account the achievements that were obtained in the
previous periods of development of psycho-pedagogical and methodological science and modern scientific and practical realities.

The article considers the issues of the structure and content of the Russian language textbook in the historical aspect and analyzes
the current school textbooks of Russian, notes the role of the textbook in solving cognitive, communicative, moral and aesthetic
problems, and highlights the significance of the textbook as an “advanced tool for organizing training”. The author provides a theo-
retical substantiation of the need to create a modern Russian language textbook of a new generation.

Drawing on the works on the theory and history of textbook studies, the article presents the main principles reflecting the structure
and content of a modern school textbook of the Russian language, which can make it possible to create a new generation textbook
that would meet the requirements of the Federal State Educational Standard, aimed at the learning outcomes and the formation of
a functionally literate school-leaver.
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BBepeHnue

Poccurickas KynbTypa UMeeT MUPOBO€ 3HAaYCHUE
U CIOCcO6CTBYET yKPEIIEHUIO IPECTHXKA CTPAHBI, YCU-
JIEHWI0 KOHCTPYKTUBHOIO MEXIyHapOAZHOTO AMaJora.
EcTecTBeHHO, 4TO B 3TUX YCIOBUAX BO3PACTAET U POTIb
PYCCKOrO sI3bIKa KaK II0CPesHUKa B OOMeHe AyXOBHbI-
MU LEHHOCTIMHU, 00ecreunBaioLU[ero pa3BUTHE WH-
TeJUIeKTyalbHBIX U TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH TUYHO-
cTy 06y4YaroIIerocs, pa3BUBAIOLIEro ero abcTpakTHoe
MbILIUIEHYe, [TaMSITh U BooGparkeHue, opMupyrole-
'O HaBBIKY CAMOCTOSATENIbHON yueOHOM HesSTeNbHOCTH,
camoobpasoBanus u camopeanusauny. Kak ussecrt-
HO, yuebHast ZesTeIbHOCTD CO3/AET YCIOBUS IS YCBO-
eHUS 3HAHUH, OBIaJeHUs pa3HbIMU Criocobamu yued-
HOU paboThl, pasBUTUSL YMEHUS CAMOCTOSTENIHHO
CTPOUTH CBOIO EATETBHOCTD C LIeIbI0 MOMYYEHUS II0-
JIO>)KUTENBHOTO Pe3yybTaTa.

B cBs3u ¢ aTUM GOJIBLIIE BHUMAHUE YAEIAETCS IO
XOZIaM K CO3ZaHUIO COBPEMEHHOr'O MIKOILHOIO yueOHuU-
Ka, KOTOpBIl peanusyer TpeOOBaHUS K pe3ysbTaTaM
OCBOEHUS OCHOBHON 00Opa3oBaTeNbHOM INIPOrPaMMEBI,
denepasibHBIX  rOCYLAPCTBEHHBIX — 0OpasOBaTENbHBIX
CTaH/IapPTOB U OPUEHTUpPYET Ha CHUHTE3 SI3bIKOBOrO, pe-
4eMBICIUTEIBHOTO U [yXOBHOT'O Pa3BUTUS IIKOJBHUKOB.

Ilenpio ZaHHOTO UCCIEZOBAHUS ABNSIOTCS XapaK-
TEePUCTUKA CTPYKTYPbl U COZEp>KaHUS IIKOJIBHOTO
yueOHUKa PYCCKOTO A3bIKa U OIpefeseHre OCHOBHbBIX
HaIpaBlIeHUN COBPEMEHHOro y4eOHHKA, COOTBET-
crBytoiiero Tpebosanusm PIOC u dexepanbHOH pa-
60Yeli IpOrpaMMBI 110 PyCCKOMY S3BIKY. JOCTIDKEHE
0603HaYEHHO LeNN MpeAIloNaraeT pelieHue cleny-
IOIIMX 337aY:

1) OXapaKTepusOBaTh YYeOHUK Kak BeZylee
CpencTBO 0byueHus;

2) TPOaHAJIU3UPOBATh BOIPOCH CTPYKTyphl U
COZep KaHUS IIKOJIBHOIO y4eOHUKA B UCTOPUYECKOM U
COBpeMEHHOM acCIleKTax;

3) TpeACTaBUTb OCHOBHBIE HAIpaBJeHUS CO-
Iep>KaHUsS IIKONBHOIO yYeOHMKA PYCCKOro f3blKa,
cooTBercTBytomero $IrOC u gIBAAIOLIEroCs BaXKHBIM
CpeAcTBOM pOPMUPOBAHUS S3BIKOBOM TUYHOCTH.

Y4e6HUK KaK OCHOBHOE CpeACTBO OpraHU3aluu
y4ebHOI NesATeNbHOCTH, ABISLACh 6a30i Monenuposa-
HUsL (IIPOEKTUPOBAHUS) YpOKa PYCCKOro s3bika, dpop-
MUpYeT ¥ IIKOTBHUKOB CIIOCOOHOCTh aHATU3UPOBATS,
CpaBHMBATh, 060011ATh I3bIKOBbIE PAKTHI, CTUMYIUDY-
eT JIMHIBUCTUYECKYI0 pedIIeKCHI0, pasBUBAET YMEHUE
CaMOCTOSTENBHO pellaTh [Ipo6IeMbl, TBOPYECKU MbIC-
nuth [[panuk 2017: 64]. ITo yTBep kaeHUI0 podeccopa
JI.I1. ®enopeHKO, y4eOHUK SABISIETCS «METORUYECKON
pa3pa60T1<01>1» [Pemopenko 1974]. «ICTOYHUKOM METO-
IUYECKON CHUCTEMBl» HasblBal ydeGHUK mpodeccop
M.T. BapanoB [MeTojuka IpelnofaBaHUS PYCCKOTO
A3bIKA B 1IKOJIe 2001]. IT0 MBIC/IU y4€HOTrO, B yueOHUKE
ZOJKHBI OBITH OTPXKEHBI LeaU 00y4eHHUs, COxEpIKa-
Hue, MeToasl, popmel 06yueHns. [IIKOTBHUKY, UCCIIe-
Zys 1 aHAIU3UPY aKThI I3bIKA B [IPOLIECCe U3YUeHUsT
KOHKPETHOTO pasfiesia, MIPUXOAAT K CAMOCTOSTEIbHBIM
BbIBOZaM U 06061meHuam. Takum 06pasom, B yueOHU-
Ke IIpeACTaBIeHbl CII0CO0bl Tefarorndecko AesTens-
HOCTH yYUTess, C OLHOM CTOPOHBI, U HeHCTBUs 00y-
YAOLIUXCS [10 OBAIEHUIO 3HAHUSIMU — C IPYTOM.
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Jlist Toro 4To6bI CO37ATh yUeOHUK HOBOTO [IOKO-
nenus, HeobxopuMa QyHZaMeHTaNbHAS HayYHas OC-
HOBa, KOTOpas 00GO03HAYUT MOAXOAbI, LieJH, 3afauH,
IPUHLUIIB SI3bIKOBOrO 0Opa3oBaHMS Ha COBpPEMEH-
HOM 3Tale pa3BUTHS Hayku U ob1ectsa. OHa, B CBOIO
ouepenb, OMpefie/IUT HAeH UM KOHLENIUU YYeOHbBIX
nporpamm u Bcero YMK B nenom. TpeGoBanus k co-
ZEepXKaHUIO U CTPYKType yIeOHUKA OMUPAIOTCS Ha KO-
CTIDKEHUS NPEABIAYIIMX IePUOOB Pa3BUTUSA OTede-
CTBEHHOM METOJMKHU, 2 TAK)KE Ha COBpEMEHHbIE Hay4d-
Hbl€ U IPAKTUYECKUE DEANUU.

Uctopus yyebHHMKA PYCCKOro s3bIKa (epBOHa-
YaJIBHO y4eOHMKa IpaMMAaTHKM) HAYMHAETCS B KOHI[E
XVII B. JIo 9TOr0 BpeMeHU B KayeCTBe y4eOHBIX KHUT B
06y4eHUH HCII0NB30BANACH IPAMMATHUKHU CIABSHCKOTO
sa3bIKa JlaBpeHTUd 3u3aHus (1574 r.) u Menerus Cmor-
puuxoro (1619 r.). IlocienHsas UCII0NB30BAIACH HA BCEX
YPOBHSAX 00yueHUs B TeueHMe LeJIoT0 BeKa: Tak, U3-
BECTHBl JIOIIOJIHEHHOE U HCIIpaBJIeHHOe WU3JaHue
1648 T. 1 1721 T., ¢ npegucnosueM dexropa Ilomnkap-
moBa. B 1723 r. mosgBunace rpammaruka $egopa Mak-
CHMMOBa, IpeACTaBIiBIIAas cOOOM aBTOPCKYI HHTep-
nperauuio rpammatuku M. CmoTpunkoro. Xapakrep-
HBIMHU 9epTaMU 3TUX y4eOHUKOB ObIIN ZOrMaTHYECKUH
METOJ, U3JI0’KEHUS I'PaMMaTUYECKOM TeOpUM (IIpaBUII)
U CTPYKTypa, KOTOPas BKJIIOYaja BOIIPOCH! IIPABOIMCA-
HUS, [OPOMBHOLIEHNS, MOpOIOrMM, CHHTaKcHca, a
TaK»ke HEKOTOPbIe BOIIPOCHI IOCTPOEHUS PEUH.

IlepBble yueOHUKH IPAMMATHUKU PYCCKOTO S3BIKA
OBUIM HAIlMCAHBl Ha MHOCTPAHHBIX SI3BIKAX — JIATHH-
ckoM, HeMelKoM, ¢ppaHIysckom: I'. Jlynonsda (1696),
H.'moka (1703), M. IlIBanBuna (1731), rpaMMaTHKa,
npunuceiBaemas M. C. Fopaunkomy (1730). B 1731 r.
nosBrIOCh yuebHas kuura B. E. Anoayposa o rpam-
MaTHKe PYCCKOIO $3blKa, HallMCaHHAas Ha HEMELKOM
A3bIK€ U ABIABIIAACA YacThlO HeMeLKO-JTaTUHCKO-
pycckoro cioBaps. B Hell mogpobHO AormaTHyecku
M3JIarajach rpaMMmaTHyeckas TeOpUs, COIPOBOXKAae-
Mas IpuMepamu. B aTom yuebHMKe HCIIOIB30BAIACh
JaTUHCKas JHMHIBUCTUYECKAass TepMHUHOMOrUSA. B 1e-
JIOM aBTOpP «BO MHOTOM CJIEOBAJI CXeMe, pa3paboTaH-
HOU M. CMOTpUILKUM I ONMUCAHMS LIEePKOBHOC/IA-
BSHCKOTO A3bIKa, OJJHAKO OH HAIIOJNHUJ 3Ty CXeMY pyC-
CKUM MaTepuanioM» [AfnonypoB 2014: 34]. Ilosxe
B.E. Azozypos cocTaBui «IIpocTpaHHyI0 rpaMMaTH-
Ky» Ha pYCCKOM s3bIKe (1738-1740), YaCTUYHO COXpa-
HUBIIYIOCS [0 HAIIMX JHEH U OMyOIMKOBAHHYIO B
1975 T. ZOKTOpOM (UIONOrMYeCKUX HayK Ipodecco-
poMm B. A. YcrieHCKUM.

B 1755 r. mosBunace «Poccuiickasd rpaMMaTUKa»
M. B. JloMOHOCOBA, CTaBIIas TEOPETUIECKOM OCHOBOM
I CO3JlaHMS HEOJHOKPATHO Ileper3JaBaBIIMXCS
IIKONBHBIX y4eOHBIX KHUI BO BTOPOH IIOJNOBHHE
XVIII B.: H. I'. Kypranosa (1769), A. A. Bapcosa (1771),
E. B. Cripeniukosa (1787), II. Y. CokonoBa (1788),
I1. I1. CBeToBa (1790). Ha3BaHHbIE yqe6Hm<14 rpaMma-
TUKM OTHOCHJIMCH K MOHOIPadUIECKOMY THUIY, B HUX
OB peain30BaHbl IPUHIMIIE HAYIHOCTH U JOCTYII-
HOCTH, MaTepUaJ M3Iaraucs JorMaTuiecku. B cTpyk-
Typy y4eOHHKOB, KaK IIPaBHJIO, BKIIOYAIHUCh YeThIpe
YacTH: IIpaBOIMCcaHue, MOPPONOrHs, CUHTAKCHUC CIIO-
BocodeTaHus, opdosnus. [IpakTrdeckas 4acTh OTCYT-



CTBOBaJIa, 32 MCKIIOUeHHeM obOpasuoB pasbopa. An-
[apaT OpUeHTHPOBKU Obul crnabo paspaboraH. Drto
OBUIM TaK Ha3blBaeMble yIeOHUKU-CIPAaBOYHUKY [Te-
KyueBa 2021: 89—90; 2023].

B 1804 r. 6bu1 yTBep)KZeH «YCTaB yueOHBIX 3aBe-
JeHUN TIOABELOMBIX YHHUBEpCUTETaM». COrIacHO €My,
U3 y4eOHBIX IIJIAHOB TMMHA3UN UCKIIOUMIN PYCCKYIO
rpaMMaTHKy, a BMeCTO Hee BBeIM KypC BceoOriei
rpammatuku. B xnure H. K. Kynbmana Mbl MoxeM
HAUTH NOZPOOHYI0 XapaKTePUCTUKY YYeOHUKOB IO
Bceobiueit rpammaruke U. OpHarosckoro, H. d3Buu-
kxoro, Y. Tumkosckoro, JI. Ikoba. B wacTHOCTH, OH
oTMedas: «XapaKTep rpaMMaTUYeCKUX KJIACCHBIX 3a-
HATUM B Hadase XIX B. peako uameHuncd. Eciu panee
rpaMMaTHKa [JIaBHBIM 00pa3oM Haydana “IpaBUIIBHO
TOBOPUTH, YUTATh U IIMCATh” U B CBSI3U C 3TUM CO06-
I11aJ1a U3BECTHBIN KOZEKC IPaBUI U cOOpaHue mprMe-
POB IUTEPATYPHBIX GOPM U JIUTEPATYPHOIO CTPOS pe-
Yy, TO Temeph OOHAPY>KUIOCH CTpeMIeHHe YSICHUTb
JIOTMKY pedu. J[7g 3Toro rpaMMaTUdecKue KaTeropuu
CTaBUJIUCh B CBA3b C KaT€rOPUIMU JIOTUYECKUMU, U
MIOKa3bIBAZIACh 3aBUCUMOCTDb IMEPBBIX OT IOCAEAHUX.
Jlornyeckoe HampapieHHe 0COOEHHO, KOHEYHO, CKa-
3QJI0Ch Ha cHHTakcuce» [Kynbman 1917: 89]. B aror
nepuos y4eOHUKM IO IpaMMaTHKe PYCCKOTO S3bIKa
W3JaBalUCh He IJI THMMHA3UM, a OIS ye3JHBIX y4u-
JIUIL, TAe PYCCKUM S3bIK MPOJOJDKaL MPEIofaBaThCs.
MoxxHO Ha3BaTh «KpaTKyo pOCCUMCKYIO FPAaMMaTUKY»
H. Jlepurckoro (1814), «KpaTKylo pOCCHUMICKYIO TpaM-
Matuky» C. II. Opnosckoro (1814), «KpaTkyio poccuimi-
CKYIO IpPaMMaTHKy B BoIlpocax U oTBeTax» M. ®. Me-
Mopckoro (1825) u gp. HaydyHOI OCHOBOM 3THUX IpaM-
MaTuk Obutu TpyAsl M. B. JlomoHocoBa. Martepuan
06BIYHO U3IAraNCs JOIMATUIECKH, OLHAKO B IPaMMa-
tuke M. . Memopckoro o 6b17 U37I0)KEH B BUJE BO-
IIPOCOB ¥ OTBETOB; IPEAIIONAraIoCh, YTO 3TOT CIIOCOH
IOZlaYM CIIOCODCTBYeT JNy4IIeMy YCBOEHHIO TEOPeTH-
4eckoro Martepuasa. HJIIOCTPAaTUBHBIM MaTepHuall
OB BecbMa CKyZieH. B KHHUrax BBIZENANNUCH YeThipe
WIH IIATh YacTel: CI0BOOOpasoBaHue (CI0BOIPOU3Be-
JieHue), CIOBOCOYMHEHUe, MIpaBOlMCaHue, CIOroya-
peHue; MHOTZA — YMCIO, HauepTaHUe, pasfeeHue U
npousHouienue 6yks. doHeTHKa He OblIa BKIIOYEHA
HU B OZMH U3 HAa3BAHHBIX y4eOHUKOB. YIIpOKHEHUS
OTCYTCTBOBJIM B IIOAABMISIOIEM OONBIIMHCTBE ITUX
y4eOHBIX KHUT.

ITo YcraBy 1828 r. pyCCKMM S3BIK BEPHYJICS B
yueOHble IUIaHbl MMMHa3uil ¥ ObUIa CO3ZaHa IIpo-
rpaMMa IO POCCHUMCKOM CIOBECHOCTH, B KOTOpPOH
rpaMMaTUYeCKUN MaTepUasl paclpenensncs Caefylo-
muM o6pasom: 1-¥ KJIacC — HayaJbHbBIE OCHOBAHMUS
3TUMOJIOTUU C YCTHBIMU MHUCbMEHHBIMU YIIpaXKHEHU-
SIMU B CKJIOHEHUSIX U CIPSDKEHUSX; 2-1 KJIacc — MOJ-
Hoe 0ObICHEHUE STUMOJIOTUY; yIIpaXKHeH e B pasbo-
pe rpaMMaTHYeCKOM; 3-11 KJIacC — 0OBbSICHEeHHe IPaBU
MIPaBONMCAHUS; YIPAKHEHUS B IPABONKUCAHUU U Pas-
fope rpaMMaTHYECKOM; IPeAIO>KEHIE U TIEPUOL; 4-1
KJIacC — CHMHTaKCHUC U CTOIOCIOXeHMe [JlamaTyxuH
1963]. B 9TOT mepuox MOABMIOCH GOIbIIOE YHCIO
y4eOHUKOB TPaMMATUK{; CPeNU HUX BbIENANNCH
yuebubie xkuuru A. X. Bocroxoa u H. U. Ipeua.
OCTaHOBUMCSI Ha HEKOTOPBIX OCOOEHHOCTAX ITHUX
TPYZOB.
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He 3arparuBas JUHIBUCTHYECKOIO COAEP>KaHUS
«HavanpHBIX [TpaBUI pyccKo# rpaMmatuku» H. M. I'pe-
ya (1828), MO>KHO CKa3aTh, UYTO OHU H3JI0KEHBI JJOrMa-
TUYECKHU, IpU 3TOM IIPUBOJAATCS MHOTOYMCIEHHBIE
MapajUTrMbl CKIOHEHUN U CHPSHKEHUM; He CIy4alHO
COBpEMEHHUKH KPUTHUKOBAIU ITOT yYeOHUK 3a U3-
NUIIHYE GOPMATU3M B U3N0KEHUU I3bIKOBOTO MaTe-
puana. «CoxpallleHHas rpaMMaThKa A yrnorpebie-
HUY B HUBMINX y4eOHBIX 3aBeJeHUAX, COCTABIEHHAS
no mnopydenuto Komwurera paccMoTpeHHs YueOHbIX
nocobuii» (1831) A. X. BocToKOBa BhIiEp>Kaia 16 U3ja-
HMHI U UCIIOAb30BalaCh B LIKOJaX Oosee 45 neT. OHa
COCTOSIZIa M3 YeThIpex 4acTed: CIOBOIPOU3BEAEHUE,
COYMHEHHUeE, NpaBoONUCaHUe, caoroyjgapeHue. Teopus
M3Jarajack BO MHOIMX Ciydasx 6e3 ydueTa BO3pacTa
y4yaluxcs, yIpaKHeHUs OTCYyTCTBOBAIM, WIIIOCTpa-
THUBHBIN MaTtepuan Obi1 GefeH. [100XKUTENbHBIM Ka-
YeCTBOM 3TUX y4eOHBIX KHUT ObUI yPOBEHb IPAMMATH -
4eCKOM TEOpUM, KOTOPBIA B L€JIOM COOTBETCTBOBAJ
YPOBHIO DPa3BUTHS HayKU STOrO Iepuofa. AmImapar
OpUEHTUPOBKU Y4eOHUKOB OBLT y>Ke ZOBOIBHO CO-
BEpIUEHHbIM U COOTBETCTBOBAJI MOHOIpadpUIecKOMy
TUILY yueOHUKA.

Bropas nonosuHa XIX B. XapaKTepusyeTcs IO-
SBN€EHUEM MHOTHUX y4eOHUKOB pasHbIX aBTOPOB, pas-
BUBABIIUX MJEHU IpeAlIecTBEHHUKOB. B nepBylo oue-
peZb 9TO KacalIoch COZEPIKAHUS 0OyUeHUsS IPaMMaTH-
Ke U IpaBoIuMcaHU00. MccaenoBarenu oTMedanu, YTo
IaHHble y4eOHBle KHUIM MOXXHO DasfeNuTb Ha He-
CKOJIbKO HEPaBHBIX IPyNII B 3aBUCHMOCTH OT I'PaMMa-
TUYECKOM TEOPUH, JIeXKaBIIEH B UX OCHOBAHUU: 1) JIO-
ruko-rpammarudeckoro (JI. M. IlonrusaHos, A. T'. IIpe-
obpakenckuit, I1. B. CmupHoBckuii, A. U. Kupnuuuu-
koB, ®. X. Abpamenko); 2) popmansHoro (H. K. Kyns-
maH, E. ®. Byzaze); 3) ncuxonoruyeckoro Hampasie-
Huu (B. M. Xapuues, . M. Benopyccos).

UTO KacaeTcs pacIoNoKeHUs MaTepuaia B yueb-
HMKaX, TO B OCHOBHOM OHO ObUIO TMHENHBIM, OLHAKO
CYLECTBOBAIM U OMBITHI KOHIIEHTPUIECKOTO yUeOHMU-
ka (II. M. IlepeBnecckuii, 1854, K. ®. IleTpos, 1880)
[Topauenko 2013]. Teopus usnaranack JOrMaTUYECKH,
YIpa)KHEHUS IPaKTUYeCKH OTCyTcTBoBanu. Ocoboe
MECTO B IATUTpe YUEOHUKOB JAHHOIO IIepUOAA 3aHU-
MaloT «ONBIT UCTOPUYECKON TIPaMMaTUKU PYyCCKOTO
S3bIKa JJIS CpeJHUX yqe6H1>1x 3aBeJleHUM» (1858)
®. 1. BycnaeBa u «PogHoe cinoBo» (1870) K. [I. YmuH-
CKOrO, BLICTPOEHHBIE Ha OCHOBE IIPHMHIUIIOB HAY4YHO-
CTU, UCTOPU3Ma U CBI3U TEOPUHU C NPaKTUKOU. MHO-
ryve MeToAucThl KoHna XIX — Havana XX BB. paccMar-
PUBAIY LIKOJbHBIN y4eOHUK KaK CIIPABOYHUK I10 TEO-
pUM, KOTOpas AOKHA OblIa OCBAMBATHCS HA ypOKe
nytem becex.

[Tocie OKTI6PBCKOM PEBOMIOLUY 1917 I'. IepBbIE
COBETCKME MPOrpaMMBl IO PYCCKOMY S3BIKY IOAZEP-
>)KMBIM IPOAYKTUBHbBIE UJ€U OTEYECTBEHHOM JOpe-
BOJIIOIIMOHHOM METOAUKU: CTABUIMCH 33JJaUyUl OBJIajle-
HUS MeXaHM3MaMU IIMCbMa U YTE€HUS; PAa3BUTUS yMe-
HUU BJIaZeTh >KUBOU YCTHOM U MUCbMEHHOU PeYblo U
Ip. IlepBoHaYaIbHO Meper3AaBaInuCh U PeAaKTUPOBa-
JIUCH LOPEBOMIOLUOHHBIE YUeOHUKHU, OLHAKO B HaYasle
1920-X I'T. HA4YJICS 3KCIEPUMEHTAJIBHBIM 3TAIl B pas-
BUTUU OTEYECTBEHHOM IIKOJbl, XapaKTEePU3YIOIIUNCS
OTKa30M OT YCTOSBIIMXCA TPaZULMU U BBeAEeHUEM
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HerpoBepeHHbIX HOBALMI, B TOM YHUCIe U B 061acTu
CO3ZaHUS YueOHBIX KHUI: OHU [ODKHBL OBIIU B
[IepBYIO OYepeAb COOTBETCTBOBATH 3ajaue CBSI3U 00y-
YeHUs C )KU3HBIO U PeaM30BbIBATH TPYAOBOU IPUH-
uun. Tak TOABUIUCH «paboyre KHUTU» U PACCHIITHbIE
y4eOHUKH, KOTOpble CII0CO6CTBOBAIN GOPMUPOBAHUIO
camocrosgTensHocty obydaromuxcs. Ocoboe MecTo
cpeny y1eGHUKOB 1920-X IT. 3aHuUMan «Hamr g3bik»
(1922-1927) A. M. IlemIKOBCKOro, OpUTMHAJIBHOE W3-
JaH{e, pa3BUBalOlee METOAMYeCKHe HJAeH Hadaia
XX B.: 1) U3yYeHUE IPAMMATUYECKON TEOPUU HeobXOo-
ZMMO, HO He JOIMaTHYeCKH, a [yTeM HabMIogeHUI Haj
JIUTepaTypHOM peyYblo IOJ, PYKOBOACTBOM YUYUTENS; 2)
JUAAKTUYeCKUN MaTepual, ero CTpyKTypa U comepika-
HUe JIOJDKHbBI OTBeYaTh 33gauyamM GopMUpPOBAHUS CaMO-
CTOSITENIBHOCTY 00Y4YaIoIuxcs; 3) LenecoobpasHo, 4To-
OBl y4eOHUK COLEpXKaJl HE TONbKO TEOPUI0, HO U
YIIPO>KHEHUS B «TOIKOBOM YT€HUU» U IIPABONIUCAHUH.

HauumHag ¢ 30-x rr. XX B. B Halllell CTpaHe Jeu-
CTBOBJI €JUHBIN CTAOWIBHBIN y4eOHUK, ITOCTEIEHHO
COBEpILICHCTBOBABIIMICI U IIO COAEpXKaHUIO, U IO
CTpyKType. DTO 6bUIM y4eOHUKY IPAMMATHKH U [IPABO-
nucaHua: A. B. Ianwupo (1933), C. I'. Bapxyzaposa,
E. W. Jocsruesoii (1938), C. I'. Bapxyznaposa, C. E. Kprou-
KOBa (1954).

B 70-e rr. XX B. NOABUJICS NPUHLUIINAIBHO HO-
BBIM TUII yueOHUKA, BRICTPOEHHBIM He KaK KypC IpaM-
MaTUKH U [IPABOIMCAHHS, & KaK KypC PyCCKOrO POHO-
IO S3bIKa: COZEPIKATENIbHO, ITOMHUMO TPaAULMOHHBIX
BOIIPOCOB I'PAaMMAaTHKU U IIPABOIMCAHMUS, OH BKJII0YaJl
TEeMBI I10 PasBUTHUIO peur, opdoanuu, IeKCUKe, CTHUIU-
CTHUKE; CTPYKTYPHO y4eOHUK ObUI BHICTPOEH B COOTBET-
CTBUU C JTUHEHHO-CTYIeHYaThIM M YaCTUYHO KOHIIeH-
TPUYECKUM IIPUHIUIIAMU; B HEro OBUIM BKJIHOYEHBI
CIIPaBOYHBIE MATEPUATIbl; IPEAIAraIiCh KOMIJIEKCHbIE
3aJaHUs K YIPOKHEHUIM B 3aBUCHMOCTH OT GOpMUDY-
eMbIX yMeHUN. Borbliioe 3Havenue agropsl (M. T. Bapa-
HoB, T. A. Jlagsbxenckas, Y. U. Kynu6aba, JI. I'. I'puro-
psH, JI. A. TpocTeHI0Ba) YAESIM KaueCTBY U TeMaTHKe
S3BIKOBOIO MAaTepUasNd, CIOCOOCTBYIOIIErO peanrsa-
LMY BOCIIUTATENbHBIX Lelell 00ydeHns. YTBEPKIEeHNIO
ZaHHOrO y4eOHHUKA, CO3LAHHOTO COTPYAHUKAMU
Hay4YHO-UCCIeZ0BATeIbCKOIO0 HHCTUTYTa AKafeMUU
nenarorunyecky Hayk CCCP kak cTaOGUIBHOrO, Ipex-
LIeCTBOBANIA Cephe3Has dKCIepUMEHTaNbHAsS paboTa,
IIPOBOAUBIIASCS HECKOJBKO JIET BO MHOTUX IIKOJIAaX
CTpaHbl. B TeueHue momyBeKa 3TOT y4eOHUK CIIYXKUT
BEepON U IIpaBJOU, IIOCTEIEHHO MEHSACh, OTBedYas
TpeGOBaHUSIM BpeMEHU, HO COXpaHSAS OCHOBHBIE
MPUHIUIIBI IOCTPOEHUS U COZEPIKAHUS.

B XXI B. MeToAMuecKas Hayka o3abouyeHa Teope-
TUYECKMM OOOCHOBaHHMEM M CO3MaHMEM ydebHUKA
HOBOT'O THUIIA, IIOCTPOEHHOI'O C YIeTOM OCHOBHBIX I1O-
noxeHu# PemepasbHOro rocyapcTBeHHOro 06paso-
BaTeJbHOTO CTAaHJAPTA U IUIAHHUPYEMbBIX Pe3yIbTaTOB
ocBoenus «PexepanbHoil paboueil Mporpammbl Oc-
HOBHOTO 06111er0 06pasoBaHus. PycCKUi A3bIK (118 5—
9 KJIaCCOB o6pasoBaTeanblx opraHusanui)» [Pexe-
panbHag pabouas mporpaMma... 2022] Kak HOPMaTUB-
HBIX JOKYMEHTOB. B Tpyzax, IOCBSILEHHBIX COBpe-
MEHHOMY y4eOHUKOBEIEHUIO, VIAENSeTCS CEepPhe3HOoe
BHUMaHUE POJIU IIKOJbHOTO yuebHUKA PYCCKOTO A3bI-
Ka KaK OZ{HOT'O U3 BeAyLIHX CpefCcTB 00ydeHus B obpa-
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30BaTeJIbPHOM IIPOLIeCCe, €ro CTPYKType U cofepika-
HUIO, co3gaHuio nudpoBoro yuebHuka ([I'paHuk
2021], A. JI. letikuHa [2018], E. B. [IapsieBa [2024],
T. M. Boutenesa [2018], Y. B. TexyueBa [2021: 89—90]
U Ap.). LIleHHOCTHBIM CMBIC/IAM, 3AI0’KEHHBIM B yueh-
HuKe, 0T6opy yuebHOro MaTepuraa, ClocoOCTByoIIIEe-
ro $OpPMUPOBAHUIO AYXOBHO-HPABCTBEHHOU JIUYHO-
CTH, TOCBAMIeHbl HccaegoBaHug A. J[. JleMKUHOMU,
T. M. Bourenesoit u np. B paborax E. JI. EpoxuHoit
[2022], T. M. Boutenesol [2020], E. B. Apxunosoi
[2018], O. M. Anekcanzaposoi [2018], T. A. OcTpuko-
Bot [2023], JI. ZI. IloHOMapeBoOM [2023] U Ap. B LieHTpe
BHUMAaHUS — BOIIPOCHI Pa3BUTUS pedU LIKOJIbHUKOB,
dopMUpOBaHUA KOMMYHMKATUBHON IPaMOTHOCTH,
paboThl C TEKCTOM, pacUIMpeHre HOMEHKIATYPhl KC-
[IOIb3YEMbIX YIIpOKHeHUN. McTopus pasBUTUS TeO-
PUU ILIKONBHOrO yuyebHMKa pacCMaTPUBAETCS B TPyAaX
O. B.Topguenko, Y. B. TexyueBoi1 u fip.

B HamieM ucciejoBaHUU Mbl HCIIONB30BUIU Me-
TOZBl MCTOPUYECKOIO OIbITA M aHAIM3a KaK CaMHUX
y4ebHUKOB PYCCKOTO  SI3bIKa, TaK U  HAy4YHO-
METOAMYECKON JIUTEPATYPHI, MOCBAILIEHHON Ipobiie-
MaMm yyebHUKA.

PeBYJIBTaTBI HCCIef0BaHUA

CoBpeMeHHBIN yueOHUK OPHUEHTUPYET Ha HH-
TEHCHBHOE peyeBoe (YMEHMS YUTaTh, CIyLIaTh, FOBO-
pUTh, NMCATh) U HUHTEIUIEKTyaIbHOE pa3BUTHE yda-
muxcs, opMUpoBaHue 06IeyIeOHBIX U PEYEMbICIN-
TelbHBIX yMeHHH. [lo yTBep>XJeHUIO aKaZeMHuKa
I.T. TpaHuK, COBpEMEHHOM IIKONE HEOOXOIUM «3IMO-
[UOHAIBHO-TIPO6IEeMHBIN yuebHUK, paboTas ¢ KOTO-
PbIM yYE€HUK CTAHOBUTCS AKTUBHBIM YYaCTHUKOM 00-
pasoBaresbHOro Impouecca» [[paHuk 2017: 67]. OH
IODKEH MpOOYXAATh [O3HABATENbHBIA WHTEpEC K
M3Y4YEeHUIO IIpeAMeTa, KOTOPBIM CBA3aH C MOTHBAMU
yueHud. C 3TOH Lie/Iblo, 10 MHEHUIO y4eHOro, Lieeco-
06pa3HO IIPEeCTABUTH COAEPIKAHUE YUeOHON KHUTU B
Zuanorudeckoi popme. Takoe U3NIOKeHHe MaTepHUaa
CTUMYIUPYeT UHTePeC K U3yYeHHUIO IpefMeTa, I103BO-
NSeT YYeHUKY OCO3HATh y4eOHBIA MaTepual, CTaTbh
aKTUBHBIM YYaCTHUKOM y4eOHOro mpouecca. YaeOHUK
obecreunBaer goctvxkeHue Tpebosanuit ProOC mo
$OpMUPOBAHMIO JIUYHOCTHBIX, MeTaIlpeIMeTHbIX,
IIpeMeTHbIX Pe3yIbTaToB U GOPMUPOBAHME HABBIKOB
CaMOOLIEHKH 1 CAMOaHaIN3a 0OYIaIOIHXCS.

OCHOBOIl COBpPEMEHHOrO Y4YeOHMKA [OJDKHA
CTaTb CO3HAMEAVHO-KOMMYHUKAMUEHAS HANPASAEHHOCMD
CoZlep>KaHusd, O0ecreYnBaIoIas pPeaTusanu0 JIHd-
HOCTHO OPHMEHTHUPOBAHHOIO U AeSATeIbHOCTHOIO MOJ-
XOZIOB, UTO HaXOJUT OTpakeHHe B OPraHU3aLUM 4Ya-
CTUYHO-TIIOMCKOBOM U  y4ebHO-HCCIeZ0BATENbCKON
ZesrenbHocTH ofywaromnxcs. Takod MOAXOX ZHaeT
BO3MOXXHOCTb OPraHM30BaThb COBMECTHYIO JesTelb-
HOCTb YY€HUKA U yUUTeNs KaK PaBHOIIPAaBHBIX IapT-
HepoB. IIIKONBHUKU He MOMYYaloT 3HAHUS B FOTOBOM
BUJI€ KaK IIPUBBIYHBIE UHCTPYKLUUU K 3a[IOMUHAHUIO.
OnHu uccienyor GaxThl A3bIKa B IIPOLECCE OCBOEHUS
KOHKPETHOro y4e6Horo marepuana. Takum obpaszom,
TeopuUs MO3HAETCA B 1eITeIbHOCTH.

Pyccxuil 43bIK M3y4YaeTCs KaK CHUCTeMHOe sBje-
HUe, KaK MHCTPYMEHT peYeBOM AedTeIbHOCTH, KakK
HCTOYHUK (POPMHUPOBAHUS U COBEPIIEHCTBOBAHUS



peYeMBICIUTENBHBIX CIIOCOOHOCTEN MIKOIBHUKOB B
IIpoLecce UCII0Nb30BaHUS I3bIKOBBIX CpeAcTB [Boute-
neBa 2018: 13]. TeopeTnyeckUy A3bLIKOBOM MaTepuall
yuebHUKaA, 3 TAK)KE IIPAKTUYECKUEe 3a4aAHUS U YIIPAXK-
HEeHUS OTPAXKAIOT BeChb X0 00ydeHUs — OT Lenei 1o
CHUCTEMbI KOHTPOJLSL.

CoBpeMEeHHbIH YUeOHUK 10 PYCCKOMY S3BIKY ZOTI-
>KEH CTPOUTHCA C YYETOM IUIAHUPYEMBIX Pe3yJbTaTOB
OCBOeHUs! pellepasbHOM MpOrpaMmbl «PyCCKUM S3BIK»
Kak 0aspl GOPMUPOBAHUS YHUBEPCATIBHBIX Y4eOHBIX
ZeVCTBUM (IMYHOCTHBIX, [I03HABATENbHBIX, PETYISTUB-
HbIX, KOMMYHUKATHUBHbIX). OH SBISeTCS IS yYeHUKA
HAaBUTAaTOPOM B HHQGOPMALMOHHOM IIPOCTPAHCTBE.
C 3THX IO3UINI A7 COflep>KaHUs yueOHUKA CTAHOBAT-
cs 6a30BBIMU CHEAYIOLIME IIONOXKEHUS: A02UUeCKas No-
C1e008AMEALHOCMY U SCHOCMDb USAONCEHUS. YuebHOl uHgop-
Mayuu; ONMUMANLHOE COOMHOUICHUE MeOPEMmUUeckoz0 U
NPAKMUUECKO20 MAMEPUAAL; NPUHUUNBL HAYUHOCIU U 00-
CMYNHOCMU; PA3HOYPOBHEBDLIL XAPAKMep 3a0aHUlL.

CTpyKTypa COBpeMEHHOro y4eOHHKa, OIpefe-
asomas crnocobd paboTe ¢ yueOHBIM MaTEpUAIOM,
anpobupoBaHa AeCATHIETUSIMU. 3ydeHue pyccKoro
S3bIKA B OCHOBHOH LIKOJIE LOJDKHO HAYMHATHCS (pasy-
MeeTcs, II0C/Ie IIOBTOPEHUS U3YYeHHOIO B HAYaIbHbIX
KJaccax) ¢ MpoIefieBTUYEeCKOro Kypca CHHTaKCHCa, O
pOZM KOTOPOrO IOBOPHUIM ydYeHble ellle B IIPOIITIOM
croneruu. Ilpopeccop A.B.JlyAHHUKOB OTMeyar:
«CHUHTaKCHYeCKoe BBeZieHre KO BCeMy IIOCIenyole-
My KypCy PYCCKOTO SI3BIKA KMEET LeJIbI0 3AJI0XKUTh
OCHOBBI JIJISl YCIIELITHOT'O U3YYeHUS BCEX CTOPOH (YpOB-
Hell sI3bIKa) B MX B3aMMOCBS3M U eIMHCTBe, 60 Ha
CHHTAKCHYECKOM YPOBHE 0CODEHHO HAITISAHO IIPOSB-
JITIOTCSL CUCTEMHBlE OTHOIIEHHS Mexay ¢oHeTHde-
CKMMH, JIEKCUYECKUMHU, CIOBOOOPA30BATENbHBIMU U
Mopdonornyeckumy eguHunamu. Kpome toro, npex-
BAPUTENBHOE DPACCMOTPEHME OCHOBHBIX BOIIPOCOB
CHHTAKCHCA II03BOJSET OpPraHM30BaTh paboTy Hax
CBS3HOM peYbl0 U MyHKTyaluel 0 U3y4eHUs CHUCTe-
MaTHYeCKOro Kypca CHHTaKCHUCa» [JIyIHUKOB 1977: 39—
40]. Yyammxcsa Ba>KHO MO3HAKOMUTH C CHHTaKcH4Ye-
CKMMU €JUHULIAMU U IPABUIAMU UX COYETAEMOCTH JO
U3yYeHUS JIEKCUKOIOTUU U MOP(ONIOrUU, [TOCKONBKY
OCO3HaHMe POIU YacTell peuu B [iepefiaue OnpenesneH-
HOT'O CMBICJIA CJIOBOCOYETAHUSAMHU U IIPEATIOKEHUIMY,
3HaAKOMCTBO C IIPaBUJIAMU JIEKCUYECKOH COYeTaeMo-
CTH IIPOMCXOJAT HA OCHOBE CUHTAKCUCA.

Kak g yunrens, Tak U JJId yI€HUKA BAXKHA JIO-
IMKa U3JI0XKEHUS COLEpXKaHUs yueOHOro MaTepuana B
yuebHUKe, M03BONAIOIAS POPMUPOBATH HCCIELOBA-
TEJIbCKUM TUII MBIIIUIEHUSI, YTO, [10 HallleMy MHEHHIO,
[peAronaraeT pacupeseseHre y4eOHOro Marepuaia
crepyromuM 06paszom:

— CBeJieHUS O CYLIeCTBEHHbIX IPU3HAKAX U Ka-
TEropusax A3bIKOBOIO IOHATUS;

—  QITOPUTM JeHMCTBUM C A3BIKOBBIM IIOHSITHEM
(XapaKkTepuCTHKa OCHOBHBIX IIPM3HAKOB B IIpoliecce
HaboxeHUs, I3BIKOBOI AHAIUB);

— CBefleHUS IO KYJAbType pedr, 0cOGeHHOCTU
yrnoTpebieHus U3y4aeMoro OHATHS;

- mpaBwiIa npasonucaHud [Bourenesa 2018: 11—
14].

Takoe rmpexbsiBIeHre y4e6HOrOo MaTepuaa
obecmeurBaeT OMO3HAHUE SI3BIKOBBIX ABIEHUH, $Op-
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MUpPOBaHHe YMEHUM aHaJIU3UPOBATh A3BIKOBOM MaTe-
puan, oOBACHATH, JOKa3blBaTh, TEM CaMBIM CIIOCO6-
CTByS pa3BUTHUIO yueOHO-Hay4yHOU peuu. IIpumepsl
TaKUX 3amaHui: Jokaxcume, Ucnoavzys obpasey, omeemad;
Omeemvme Ha gonpoc; Paccyxcdaiime max u nod. [BricTpo-
Ba 2022]. AITOPUTM J€HCTBUU y4eHHKa IPELCTaBIA-
eTcsl Ha IIpUMepe aHalu3a TeKCTa / eZUHULBI SI3bIKa.
Uccnepys TeKCT, YYEHUKU OOHAPYKUBAOT 3aKOHO-
MEpHOCTHU S3bIKOBOM CHCTEMBI U Ha 3TOM OCHOBE y4aT-
CsL CTPOUTS 110 06pasLyy coOCTBEHHbIE BHICKA3bIBAHMUS,
B TOM YMCJIe ¥ HAYYHOTO CTUIS II0 TeMaTHKe J060ro
M3y4aeMoro mnpejmera. MoTuBaluel IIKOIBPHUKOB K
COBCTBEHHOMY JIMHIBUCTUYECKOMY UCCIELOBAHUIO
CIy>KUT NpobieMHas CUTyalus, KOTOpas CO3ZaeT
YCIIOBUS ATt OIIpefie/Ie HHBIX YueOHbIX JEeHCTBUM.

CozepoxaHue yuebHuka ompegenserca eze-
paJIbHOM MpOrpaMMOM U OCHOBAaHO Ha NPUHUUNAX
HAYUHOCMU, QOCMYNHOCMY, CO3HAMEALHOCMY, HAZASLOHO-
cmu u Ap. I'maBHoe — TeopeTHyeckue CBeJleHHUs He
JOJDKHBI ITIPOTHBOPEUYUTH JNHMHTBUCTUYECKOM Hayke.
YYamumxcs MO>XHO MO3HAKOMUTD C HECKOJIBKUMU TOY-
KaMU 3p€HUS Ha OJHO U TO XK€ S3BIKOBOE SIBJIE€HUE.
Hampumep, xapakTepusys INpUYacTHE U Aeelpuda-
cTUe, LIKOAbHMKAM MOXXHO COOOIIUTL, 4YTO Ha 3THU
KaTeropuu CJI0B B HayKe CYILIECTBYIOT pa3Hble MHe-
HUS: OfHU yYeHble pacCMaTPUBAIOT UX KaK CAMOCTOS-
TespHBle yacTy peud (M. B. Jlomonocos, [I. H. OBcs-
HUKoO-KynIukoBckuii u 1p.), ZApyrue (Hampumep,
H. M. IIIaHCKHM) JMOKa3bIBaIOT, YTO 3TO IJIarojbHble
dopmal.

B coBpeMeHHOM yueOHUKE MOXKHO BBIAEMUTDH
CllefyIol /e B3AUMOCBSI3aHHbIE aCIIeKThI, CBI3aHHBIE C
pEeYeBbIM pa3BUTHEM IIKOJBHUKOB: 1) BOCIPUATHUE
TEeKCTa; 2) o6yqu1/1e BCEM BUJIAM PEYEBOU LEeATEbHO-
cty; 3) o0ydeHre pasHbIM BUaM UHGOPMALMOHHON U
pedeBoil epepaboTKU TEKCTA; 4) 0OydeHNE CO3LAHUIO
TEKCTOB B Pas3HBIX CTWISLX U THUIAX peuy; 5) oOyuyeHue
AHAIN3Y U KOPpeKUUU COOCTBEHHOrO MHCHMEHHOIO
BBICKa3bIBaHUS.

PaboTa 1O BOCHPUSTHIO TEKCTA [IPOBOAUTCA HE
TOJIBKO NIpY YTEHUU TEOPETUIECKOr0 MaTepuana, XoTs
3TO OYeHb BaXKHO, HO U B IIpoliecce BHITIOTHEHUS 3a-
IaHU K yIpaKkHeHUSM. OCHOBHBIMU METOAAMU 00y-
YeHHUs Ha JAaHHOM 3Talle ABAAIOTCA HabmofeHue U
aHanu3. C 3TOM L[e/IbI0 B METOAUYECKUH alllapaT BBO-
IATCA CllenuanbHble pyOpUKM, HalenuBalollye yda-
IIIMXCS Ha BBIIIOJHEHUE «IIPeATEKCTOBBIX» U IIOCTIe-
TEKCTOBBIX» 33[JaHUI, CIIOCOOCTBYIOIIUX BOCIPULTUIO
TeKCTOBOM MHPopManuu. ObyyeHre BUIAM peYeBOM
JIeITeIbHOCTU: 110 BOCIIPUATHUIO (CIyLIaHUE, YTeHUe) U
10 NIOPO>K/I€HHIO peuyu (FTOBOpeHUE, MMChMO) IIPEAIIO-
JlaraeT CHUCTEMHYI0 paboTy IO OCBOEHUIO pedeBexpye-
CKUX MOHATUU (TEKCT, CTPyKTypa TEeKCTa, TeMa, OC-
HOBHAasg MBICIb U JIp.) KaK Ba)XHOTO YCJIOBUS COBEP-
LIEHCTBOBAHUS pEYEMBICIUTENbHBIX CIIOCOOHOCTEM
y4aluxcsl, OCO3HAaHHOE U aJileKBaTHOe BOCIPUITHE U
[IOHMMaHUe 3BydYallled peud (ayZupOBaHME) U IUCh-
MEHHOH peyn (4TeHue), GOPMHUPOBAHUIO yMEHUS
CTPOUTH YCTHOE U MUCbMEHHOE BbICKa3bIBaHUE C yue-
ToM cdepbl U cuTyauuu o6ueHus (rOBOpeHUE U
I1CHMO). O6yqu14e y4YalllMXCSd pasHbIM BHUJAM HH-
$OpMaLMOHHON U peueBOd MepepaboTKU TekcTa
IIpeAJaraeTcs IPOBOAUTH B IIpoliecce BBIIIOIHEHUS
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3aJaHuil, CBI3aHHBIX C YMEHHEM I[IOHMMATh [IPOYH-
TaHHOE, BBIZEJSTH IJIABHOE, OCYIUECTBIATh IIOUCK U
nepepaborky unpopmanuu. Cioza ske OTHOCATCS 3a-
IaHUS Ha CO3ZaHUe U pefaKTHPOBAaHUE TEKCTA, HAIU-
CaHue OT3bIBA, peLeH3UH, AHHOTAL[MM, COCTABIEHME
wIaHa, pedepara, HHTEPIPETALUIO IIOMyIEHHON UH-
dopmanuy B yCTHOM U mucbMeHHOM popme. BaxkHoe
MeCTO OTBOAUTCS 3afaHUSIM II0 O0TOOpPYy apryMeHTOB
Ins 060CHOBaHUS CBOEH TOYKHU 3PEHUS B JUCKYCCUU:
Ipouumaiime mexcm. Kaxosa ezo mema, 0CHOBHAS, MbLCAD?
Osazaagvme €20, onpederume mun u cmub peuu. ITo kaxum
npusHaxam év. 3mo ycmanosuru? ITodmeepdume ceoii om-
gem npumepamu u3 mexcma. Joxaxcume npasurbHOCMDb
80€20 CyNCoeHUS.

B yue6HMKe HOBOTO THIIA lieJIeHAIIPaBIEHHO IIe-
PEeMEXKAIOTCS 33ZaAHUS I10 YCBOEHUIO CUCTEMBI POLHO-
ro A3bIKa U PEYeBOMY Pa3BUTHIO, OCOOEHHOCTe 1c-
[O/NB30BAHUS E€JUHUIl S3bIKA PA3HBIX YPOBHE.
Ha takyio paboty LOoMKHO ObITH HaleneHo obydyeHue
CO3/JAaHMIO TEKCTOB B PasHBIX CTHJISX M THUIAX pedu:
JCTHOE pacCy)kIZeHHe; CO3LaHMe BBICKA3bIBAHUSL C
BKJIIOYEHUEM UY)KOU peur; COYMHEHUE C UCIIONb30Ba-
HUEeM TEeKCTOB Pa3HbIX THUIIOB, COYMHEHUE II0 Kap-
TUHe, COCTaBI€HHE TEeKCTa II0 JAHHBIM KIIOYeBBIM
CTIOBaM M OCHOBHOM MBIC/IH TE€KCTa U IP.

Pa3BuTHe peuH ABIseTCS 00S3aTeMbHBIM KOMIIO-
HEHTOM CHCTeMbl 06y4eHUs pyCCKOMY SI3BIKY. B cooT-
BeTCTBUM C delepanbHON IIPOrpaMMoN B y4eOHUK
BBOJSITCS pasfienibl «SI3bIK U pedb», «TekcT», «PyHku-
OHJIbHBIE PA3HOBUIHOCTH S3bIKa». B 9TUX paspgenax
ocoboe BHUMaHMe CIefyeT yAENIUTb OCBOEHHUIO pede-
BeZUYECKUX MOHATUI KaK HeOoOXOAUMOMY YCIOBHIO
COBEpIIEHCTBOBaHMS peuYeBbIX CIOCOOHOCTEH yya-
LIMXCSL, OBJIAJleHNS OCHOBHBIMY BUAMU peYeBOI est-
TEJILHOCTY B UX €IUHCTBE U B3aUMOCBA3u. Ha aroi
OCHOBE IIPOXOZASAT OCO3HAHHOE U aJ€KBATHOE BOCIIPU-
ATHe U IIOHUMaHue 3ByYalllell peur (ayAHpoBaHUeE) U
IUCbMEHHOHN peun (uTeHUe), POpMHUpYeTCS yMeHUe
CTPOUTH YCTHOE U IIUChbMEHHOE BbICKa3bIBAHUE C yye-
ToM cdepsl U cuTyauuu o6ueHus (FOBOpeHUE U
nucemo). Cucremaruyeckas paboTa IO PasBUTHUIO
CBA3HOI peuu [POBOLUTCA B [IPOLIECCE BBIIONHEHUS
KOMIUIEKCHBIX YIIPOKHEHUH.

[Ipouecc OCBOEHUS HCXOLHOIO TEKCTOBOI'O Ma-
Tepuana CTAHOBUTCS Oosiee YBIEKATENbHBIM, eCIU
UHGOPMALUIO BUSYAIU3UPOBAT, T. €. C/IU IOJATh ee
B BUJZe CXeM, padUKOB, JUATPAMM U APYIUX BULOB
HeJIMHENHOro TeKcTa. [Ipu Busyanusauuu uHpopma-
1ust npuobperaeT KpaTKOCTh, HArMSAHOCTb, YTO 3HA-
YuTeNnbHO O6JerdaeT YUTATeN0 IIPOLECC OCBOEHUS
HCXOZHOTO TEKCTOBOro Marepuana. OfHUM U3 TaKUX
CpeZcTB siBnsgeTcs Tabnuna, KOTopas II03BOJSLET BhIBe-
CTHU BRXHYIO A8 IOHUMAHUA TOTO WIX UHOTO A3BIKO-
BOro siBleHus uHpopmanuw. Tabnuna TpaguLUOHHO
3aHMMaeT BOKHOEe MecTo B yuebHuKe. Ee HCIonb3ytoT
KaK Ha dTalle BBeZeHHUS HOBbIX 3HAHUM, TaK U Ha dTa-
e moBTOpeHus U 0606menus. B mpouecce aHamuza
MaTepuana TabIUIB! IKOJIbHUKY TPEHUPYIOT IaMSTh,
BHUMaHue, uzxeT GopMupOBaHUe CIIOCOOHOCTEH CO-
CTaBJIATh CBA3HOE BHICKA3BIBAHUE KaK B YCTHOM, TaK U

' IlpuMephl 33/jaHUM B3STH U3 y4eOHUKA [0 PYCCKOMY SI3BIKY IIOF,
pex. E. A. BricTpoBO#, 2022 T.
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B mucbMeHHON ¢opme. K BH3yanusanuy OTHOCHUTCS
TaKkke uHPorpaduka — rpaduyeckoe MpeiCTaBIeHUE
CTIOXKHOP HHGOPMALMHK, YTO He TONBKO BHI3BIBAET UH-
Tepec K M3y4aeMol TeMe, HO U IO3BOJMSIET CTUMYIIU-
pOBaTh yuebHO-UCCIeL0BATENBCKYIO PAOOTY yUaIINKCS
[XonopHad 2016: 41].

Yuebnwiii mamepuar. Ocoboe 3HaueHUe B pasBU-
THU IIKOJIBHUKOB MMeeT SI3bIKOBOM MaTepUaJl MIKOJb-
HOro yueOHMKa, KOTODBLI [IpejIaraeTcs ¢ y4eTom 06-
pa30BaTeNbHO-BOCIIUTATENbHBIX PYHKIUIN: [T03HABA-
TeJbHOM, pa3BMBAIOIEeH, KOMMYHUKAaTUBHOM, 3CTe-
TUYeCKOX U ZAp. PesymsraroM cPOpMHUPOBAHHOCTU
YMEHUI CaMOCTOSTENbHO aHAIU3UPOBaTh, 0606IIATH
SBJIEHUS OKpY>Kalolllell AeMCTBUTENbHOCTU SBISETCA
YPOBEHb UHTEJJIEKTYaJbHOIO pa3BUTUS [BuIIHAKOBa
1999:109].

OcobeHHOCThI0 COBPEMEHHOTO y4eGHUKA SBIA-
ercst opMUpOBaHUE KAPTUHBI MUPA, BBIPAKEHHO! B
CI0Be, KOTOpasl «OTPaXKaeT CIOCOO pedeMbICTUTeNb-
HOH AeSATeJIbHOCTU JTUYHOCTH, XapaKTePHBIU ISl TOU
WY UHOU 3IIOXU, C €€ JYXOBHBIMHU, KyJIbTYPHBIMU U
HallMOHAaJIbHBIMU LeHHOCTSAMU» [CoBpemeHHBIN
y4eOHUK PyCCKOrO A3bIKA... 2021: 16], OpMUPYeET THUII
OTHOILEHUS YeloBeKa K MUPY (IpUpPOZE, >KUBOTHBIM,
caMoMy cebe Kak ameMeHTy MUpa). OHa 33KaeT HOPMbl
IIOBeZleHUs YeloBeKa B MUpe, ONpefesseT ero OTHO-
meHue k MuUpy [BouteneBa 2020]. HMcmosnbsosaHue
MHPOBO33PEHYECKUX, UCTOPUKO-HAYYHBIX TEKCTOB O
Pa3BUTUM DYCCKOTO S3bIKA, CBEZEHUN 00 y4eHBIX-
JVHTBHCTaX, a TaKXKe BBeLeHUE B yY4eOHUK TEKCTOB
KyJIBTypOBEeAYeCKON HaIpaBIeHHOCTH CIIOCOOCTBYIOT
OCO3HAHUIO 3CTETUYECKOM LEHHOCTH A3blKa, pOpMHU-
PYIOT CITOCOOHOCTD IIKOTBHUKOB BOCIIPUHUMATD POZ-
HOM SI3BIK KaK OCHOBY HallHOHAJbHOM KYJIBTYpPbI, €T0
forarcTBo, caMOOBITHOCTb, HALMOHATILHOE CBOeoOpa-
3ue [ObyueHue PyCCKOMY SIBBIKY... 2007: 153]. Y4eOHUK
JlaeT BO3MOYKHOCTb II03HAKOMUTBCSI He TOJIBKO C pOJ-
HOM HallUOHAJIBHOM KYJIBTYPOH, HO U C Ky/AbTYyPHBIMU
LIEHHOCTSMHU JpPYTMX HapOXOB, YTO CIOCOOGCTBYyeT
GOPMUPOBAHUIO TONEPAHTHOCTU, YBKEHUS K UX
HAIMOHAIBHOM CaMOOBITHOCTH; IOHUMAHUIO U 0CO-
3HAHUIO HALIMOHAIBHO-KY/IbTYPHBIX Pa3IUYUN MEXAY
Hapojamu. Ha doHe «BCTpeuu KynbTyp» ydalnuecs
6oinee rmyboKo 0CO3HAOT CBOeobpasue pOLHOMN Kyb-
Typhl U TO 0bliee, 4TO OOBEAUHSET 3TU KYABTYPHI,
HAYMHAIOT ITyHKe 4yBCTBOBATH OCOOEHHOCTHU U CBOe-
obpasue CBOero pojHOro f3blKa, OCO3HAHHO JMIOOUTH
ero. C 3TOM ke LeNbi0 B y4eOHUK BBOAUTCS PyOpUKa
«JJuanor KyabTyp».

OCHOBHBIM BUJIOM S3BIKOBOI'O MaTepHuaia cCo-
BPEeMEHHOr0 yueOHUKA [IPUHATO CIUTATh TEKCT, KOTO-
PBIY, SBISAACH [JIAaBHOM JUNAKTUYECKOM EeIUHULEH,
BBIIIONHSET QYHKUUIO OpPUEHTUPOBOYHON OCHOBbI
n1060r0 BUAA pedYeBoil AeSTelbHOCTH Ha YPOBHE BOC-
IpUATHUS U TIOHUMAaHUS, C OJHOM CTOPOHBI, U B IJIaHe
pEeYenopoXKAeHUS — C PYrOM.

TexcT B yuebGHUKe BBINONHSET HECKONBKO PyHK-
LIMM: IPeXJe BCEro CIYXKUT AJIS OCBOEHUS TeOopeTHde-
CKUX CBEZIeHMH, a TaKoKe At 00y4eHNs 0CO3HAHHO U
1enecoobpa3Ho OTOMpATh S3BIKOBBIE CPEACTBA IIPU
odopMIEHUM YCTHOM U MUCbMEHHOU CBSI3HOU PEdH.
B cBeTe KOMMYHUKATHUBHO-[ESTEIBHOCTHOIO IIOAX0Aa
IJIsi COBpeMEHHOro yyeOHHKA BaKHA peanusanys
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TEKCTOM KaK OCHOBA [IOHMMaHUs yueGHOro MaTepua-
na. JIMIaKTUYeCKUM YCIOBHEM TaKOrO B3auMOZedi-
CTBUSL CTAHYT MWCIIONB30BAHUE CIIELMANBHO COCTaB-
JIEHHBIX ABTOpaMU y4eOHMKA WIM YYUTeIeM IIpO-
OIeMHbBIX UM PUTOPUYECKUX BOIIPOCOB, IpPUBIEKA-
IOLIMX BHUMAaHUE YYAIUXCS K TeM WIU UHBIM aCIeK-
TaM y4eGHOro Marepuaina, «BbIABUIKEHUE IIPELIOIIO-
>KUTEIbHBIX OTBETOB Ha 3TU BOIIPOCH U TUIIOTE3 OTHO-
CUTENIbHO JaNbHENIIIero Cogep>KaHus TeKCTa, 06Cyx-
IeHue TpeACTABIEHHBIX B TEKCTE albTePHATUBHBIX
TOYEK 3peHHUs U T. A.» [XonmopHad 2016: 48]. BaxxHo
[OMHUTb, YTO KaYECTBEHHBIN S3BIKOBOM MaTepua
COZENCTByeT PasBUTHUIO CIIOCOOHOCTH IIKOIbHUKOB
ZAyMaTh, PacCy>kAaTh, Pa3MBIIIIATh, aHATU3UPOBATb,
[OBbILIAET UHTE/IEKTYAJIbHBIA [TOTEHLHAI, KOMIIO-
HEHTaMU KOTOPOrO SABJISIOTCS CUCTEMa 3HAHUI, yMe-
HUI, TBOPYECKUX CIIOCOOHOCTEN 06yYaromuxcs.

B HacTosIIlee BpeMs aKTHBHO pa3pabaThiBAIOTCS
U UCIIONB3YIOTCS B 06pa3oBaTeNbHOM IIpoliecce 3IeK-
TPOHHBIe CpefcTBA oOydeHHs [AnekcaHZpoBa 2018].
Vcnonp3oBaHye 3JeKTPOHHOIO y4eOHNKA 3HAYUTENb-
HO pacLupser 1 oborariaeT METOLUKY IIPEoLaBAHUS
[IpeMeTa, IIO3BOAET YIUTENI0 ONEPATUBHO B3aAUMO-
ZefCTBOBATh KaK CO BCEM KJIACCOM, TaK U MHIAUBUAY-
QIBHO C KOKIBIM obyuaromumces: Habnogats 3a pabo-
TOH, KOHTPOJIMPOBATh U IONyYaTh OOPATHYIO CBA3b.
DTO 37EeKTPOHHOE U3JaHKE, KOTOPOe COLEPIKUT yueb-
HbIIl MaTepual [eYaTHBIX YYeOHUKOB B IIONHOM WIH
oxaroit GopMe, ayAno- U BULeopparMeHThl, HHTEPAK-
TUBHbIE 3aJaHUs U YIPaKHEHUS, 3ahaHUI A1 CaMo-
KOHTDOJIS U KOHTPOIs. VCII0Nb30BaHKE 3IEKTPOHHO-
ro mocobus Ha ypoke II03BOJSET IIOBbICUTh MOTHBA-
U0 06y4eHUS U CIOCOOCTBYET BBICOKOMY YPOBHIO
YCBOEHUS 13y4aeMoro mareprana. C IOMOLIBIO /IeK-
TPOHHOrO y4eOHHKa IIperojaBaTelb OpraHU3yeT
yueOHBIM TIpollecC Ha OCHOBE KOMMYHHUKATHBHO-
ZesTeNbHOCTHOTO MOAXO0AA, BOBIEKAs B Hero obydaio-
IIKUXCSL C YIETOM UX MHAMBUAYAJIBHBIX CIIOCOOHOCTEM
BOCIIPUATUS HOBOIO MaTepHaa, JUYHBIX CKIOHHO-
CTeil ¥ BO3MOXHOCTe#. PaboTa ¢ 371eKTPOHHBIMU KOH-
TPONBHBIMU OLIEHOYHBIMU CPEACTBAMU LAET BO3MOXK-
HOCTh IIPEIOAABATEN0 ONTUMU3NPOBATh Pe3yIbTaThl
06pasoBaTesbHOrO Mpoliecca, MpoBepuTh cGopMHUpPO-
BAHHOCTb DEYEeMBICTUTENbHBIX yMEHUI B IIpolecce
OCBOEHUS y4eOHOW AUCLUIUIMHBI, a 0Oydaromumcs
[IOMOTraeT CaMOCTOATENbHO MpOpabaThiBaTh yueOHbIM
Marepua, OCYLIECTBIAATh CAMOIPOBEPKY, T.e€. Ipo-
IBUTAThCS B U3YYEHUU KOHKDPETHON TeMbl UCXOZAS U3
UX FOTOBHOCTHM U CIIOCOOHOCTH BOCIPUHHMATH IIpef-
J1araeMbli yueOHbINA MaTepHal.

B TO Xe BpeMs BOXXHBIM SIBISLETCS BOIIPOC O CO-
OTHOLIEHUM MEeYaTHOTO y4eOHUKA U DIEKTPOHHOrO
CpeACTBa. DIEKTPOHHBIN y4eOHUK He ZODKEH IIOTHO-
CTHIO 3aMEHUTD II€YaTHYI0 KHUIY, B KOTOpOi 6onee
[OJMHO U IIyDOKO IpeicTaBieHa TEeKCTOBas yyebHas
uHpopmanus. Ha Hain B3rasgg, Haubonee mpuemie-
MbIM U 1en1ecOOOPas3HBIM SBISETCS BapUAHT Mapaj-
JIeJIBHOTO HCIIONIb30BaHUSA OYMXKHOrO y4yeOHUKA U
3JIEKTPOHHOrO cpezcTBa [['paHuk 2021].
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Br1BOIBI

[loABOAS WUTOT, MOZYEPKHEM OCHOBHBIE IIONOYXKe-
HUS, JIe)KALIYeE B OCHOBE [IOCTPOeHUS yueOHUKA HOBOTO
MIOKOJIEHUS, KOTOPBIH ABISETCS HABUTATOPOM B IIOTOKE
UHPOPMALIMH, HMEET MPAKTUKO-OPHUEHTUPOBAHHbIMN
XapaKTep, pacCMATPUBAETCS KaK MHCTPYMEHT YIIpaB-
JIeHUs y4eOHOM AesTeNbHOCThIO LIKOIbHUKOB, SBIAICh
[IPU 5TOM OCHOBOU METOLMYECKON CHUCTEMBbI YUUTENd,
OTPXKAOIIEN IIPUMEHEHUE TEXHOJIOTUN JAesTeNlb-
HOCTHOI'O TUIA.

— IIpexxze Bcero cienyer OTMETUTb, YTO yueb-
HUK JOJDKEH OPUEHTUPOBATh HA «HOBBI» PE3YIbTAT —
npUMeHeHUe crocob0B AefCTBUM, CIOCOOCTBYIOMINX
Pa3BUTHUIO PEYEMBICIUTENBHBIX YMEHUM, TUYHOCTHBIX
KaueCTB A3BIKOBOM JIMUHOCTHU; JaBaTh BO3MOXKHOCTD
I/ CaMOCTOSITEJIBHOTO OTKDBITHSI HOBOTO 3HAHUSA
yueHuKamu. B yuebGHUKe ZODKHO OBITH JOCTATOYHOE
KOJIMYECTBO MPOAYKTUBHBIX 3aZaHUMN, PeTU3YIOLIUX
ZlesTeNbHOCTHBII XapaKkTep 00yuyeHus.

— Y4yebHUK HOBOIO IOKOJNEHUS JO/KEH CTaTh
«dMOLMOHAIBHO-Ipo6IeMHbIM» ([, . 'paHUK), @O-
3TOMY Ba)KHBIM SIBJISIETCS UCIIONb30BaHUE B yueOHUKe
ZOTIONIHUTENBHOTO MaTepuana, CBI3aHHOTO C TEMOH,
KOTODBIY IO3BOMUT cAenaTh obydeHue Goinee yBieka-
TeIBHBIM. DTO MOXKeT ObITh BBeZleHUe PYOpUK «3HaeTe
JIUL BBI, UTO...», «/ICTOpHUYECKUY KOMMEHTAPUM» U IP.

— Teoperuueckoit 62304 yue6HUKA JOMIKHA SIB-
NATHCSL OIpefeNeHHAs MEeTOAUYECKas KOHLENLus,
OIIUPAIOLIASCS HA IMHIBUCTUYECKYIO TEOPUIO.

- Kaxzas equHuna S3bIKa JOJDKHA XapaKTepu-
30BaThCA KaK YaCTh A3bIKOBOM CUCTEMBI, C OHOM CTO-
POHbI, M KaK eIMHUIA TEKCTOOOpasoBaHUL — C APY-
roM.

— HoBmn yqe6HHK JIOJDKEH CTaTh IPOBOJAHU-
KOM IO BOCIIUTAHUIO YBLKEHUS K POZHOMY S3BIKY,
KOTODBIY COXPAHSET U OTPAXKAET KyJIbTYPHbIE U HPAB-
CTBEHHbIE EHHOCTH, HAKOIJIEHHble HApOZOM, II03BO-
JIIeT OCO3HATH CBA3b SI3bIKA, UCTOPUU U KYJIBTYPHI pycC-
CKOT'O U IpyrUX HapOJOB.

- B yuebHOM MaTepuase JOMKHBI OBITH peanu-
30BaHbl OCHOBHBble QYHKLINU S3bIKa: KOUHUTHUBHAL,
KOMMYHUKATHUBHAs, scTeTudeckas u ap. [KysHerosa
2018; lllyraH 2023].

— Y4ebGHUK HOMKeH OBITh OPUEHTHPOBAH Ha
CaMOCTOSITENIbHYIO JAEATENbHOCTh YYAIIUXCS, B TOM
Ypcie Ha [POEKTHO-UCCIEeZOBATENbCKYI0 JesTelb-
HOCTb.

- JlupakTudeckuil Marepuan y4eOHUKA LOI-
JKEH CIIYXKUTb CPELCTBOM CAMOAMAHOCTUKU U CaMO-
KOHTPOJIS.

— B HOBOM yuYeOHHKe IOMKHBI ObITH Hpexy-
cmotpeHa auddepeHnranusg 06yIeHUs, YIUTHIBATHCS
WUHAUBUYaJIbHbIE CKJIOHHOCTU U CIOCOOGHOCTH 06y-
YaIOLIUXCS.

Ba)XHO I[IOMHHUTH O Pa3yMHOM COOTHOILIEHUU
yu4eOHMKa Ha I1€YaTHON OCHOBE U 3MEKTPOHHOIO JAU-
IAKTUYEeCKOrO MaTepuaa.
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Aunnomauyus. B ob3ope mpexcraBieHsl utorn MexxayHaposHoi koHdpepeHuuu «Bpems Puzpa I'paueBa. Ilamsartu mucarens
(1935-2004)». KondepeHuns mpoxoguIa 22—23 OKTI6pA 2024 rofa B UHCTUTYTe pyCCKOM IUTEPATypbl POCCUIICKOM AKaeMUY HayK
(Mymxuackui Jlom) 1 Ob11a IpUypodeHa K ABAALATUIETHUIO CO ZHSI CMEPTH IEHUHIPAACKOr0 [IUCATENS -«IIECTUAECSTHUKA», B CBOE
BpeMsl BbIcOKO IeHumoro B. ITanosoit, U. Bponckum, A. ButoseiM, ®. AGpamoBbiM, B. AkceHOBBIM U Ap. K coxxanenuio, us-3a
ILleH3ypHbIX TpeboBaHUi ['paueB [IOYTH He M3LABAICS U K HACTOSIEMY BPEMEHU OCTAeTCS IIOYTH HEU3BECTHHIM. BOCCTaHOBUTH
MeCTO IMcaTesIsd CpeJiy IpefcTaBUTeNeN 1960-X TOZOB, IPELCTABUTD €ro UAEMHO-3CTETUYECKOe KPel0 B UCTOPHUYECKOM KOHTEKCTe
amoxu GbUIO LeJbI0 HAYyYHOM BCTpeun. B pabore koHdepeHUIMY IPUHANN yIaCTHE yueHble, GUIONIOrU-TIeLarory U IUTEPATyPHbIE
kputuku U3 Vrtanuu, Hopseruu, Kuras, CILIA. IlepBoe 3acefaHue koH$pepeHIIUH ObUIO IOCBAIIEHO YTOUHEHUO bruorpaduu nu-
carens M ero CeMbU Ha OCHOBE APXMBHBIX PABBICKAHMI, & TAKOKe AHAIMBY [IOITUKU OTAEAbHBIX IpousBefeHUi, Guaocodcko-
3CTETUYECKUX aCIEKTOB ero MyONIUIMCTUKY, OIUCAHUIO XYL0>KeCTBEHHOM KapTUHbI MUpa. Taxoke ObLI IIpeACcTaBIeH 0630p apXUB-
Horo ¢ponza I'paveBa, uctopus ero popmupoBanus. Llenpio BTOPOro 3acenaHus KOHGepeHIY ObII0 PACKPBITh TOT CI0OXHBIN UCTO-
PUKO-TUTEPATYPHBII KOHTEKCT, B KOTOPOM IIHCATeNb XXM U pabotai. [IpefcTosio paccMOTpeTh BaXKHEHIINI 9Tall PyCCKOTO JIH-
TepaTypHOro mpouecca XX Beka ¥ OTBETUTh Ha BOIIPOCHI: 4eM Oblla TUTepaTypa «IIeCTUAECITHUKOB» — OTKPBITON ONIIO3UIMeN
oduI03y colpeann3Ma Ha COBEPIIEHHO HOBBIX OCHOBAHUIX UM XKe HacleHUIeH TYYIINX TPaIULUi KIacCHIeCKON TUTepaTyphl
U MozepHu3Ma? IIpofieMOHCTpHpPOBaHHBIE B JOKIJAX CBS3U TBOpuecTBa Puna I'paueBa U ero OKpy>KeHUsI C PyCCKOW U 3aIlafHOMN
KyJIbTypOM TOKa3aau OpraHMYeCKOe COOTBETCTBME HEINOJIeH3YPHOH JTUTEPaTyphl HACYIIHBIM dTUYECKUM M 3CTETHYECKUM IIpO-
67eMaM BpeMeHHU. 3aBeplInIach KOHpepeHIys pefCcTaBleHUeM BRICTABKU pyKomuceil, pororpaduit u pucyHkoB Puzna I'padeBa
u3 ponza Pyxonucuoro otnena IymkuHckoro Joma.

Karwueswe croea: TBopuecTBO Puna I'paveBa; moaTrKa; Ouorpadus; IUTepaTypHbIi IPOLeCC; HeOALeH3YpHAs TUTEPATypa;
apXuBHbIE GOHZBI
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Abstract. This review presents the results of the International Conference “The Time of Rid Grachev (In Memory of the Writer:
1935-2004)”. The conference took place on October 22-23 at the Institute of Russian Literature of the Russian Academy of Sciences
(Pushkinskiy Dom) and was timed to coincide with the twentieth anniversary of the death of the writer, a “man of the Sixties,” who
was highly esteemed in his lifetime by Vera Panova, Joseph Brodsky, Andrei Bitov, Fyodor Abramov, Vasiliy Aksenov, and others.
Unfortunately, because of the strictures of censorship, Grachev was barely published and has remained almost unknown up to the
present. The goal of this scholarly gathering was to restore the writer’s place among the representatives of the 1960’s and to present
his aesthetic and philosophical credo in the historical context of the epoch. Scholars, philologists, teachers, and literary critics from
Italy, Norway, China and the United States took part in the work of the conference. The first session of the conference was devoted
to clarification of the writer’s biography, and that of his family, on the basis of archival researches, as well as analyses of the poetics
of individual works. The papers also discussed aesthetic and philosophical aspects of his journalistic writings and his artistic
worldview. A survey of Grachev’s archive and the history of its formation was also presented. The purpose of the second session of
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the conference was to reveal the complex literary and historical context in which the writer lived and worked. It was planned to
examine this very important stage of the Russian literary process of the twentieth century in order to answer the question of whether
the literature of the “sixties” openly opposed official socialist realism on completely new principles or whether it was an heir to the
best traditions of classical literature and modernism. The connections between Rid Grachev’s creative works and those of the mem-
bers of his milieu on the one hand and the products of Russian and Western culture on the other showed the organic correlation of
uncensored literature with the essential ethical and aesthetic issues of the time. The conference concluded with a presentation of an
exhibition of Rid Grachev’s manuscripts, photos, and drawings from the archives of the manuscript division of Pushkinskiy Dom.

Keywords: creative activity of Rid Grachev; poetics; biography; literary process; uncensored literature; archival funds
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22-23 OKTA0ps 2024r. B IlymkuHckoM Jome
(UPJIN) Poccuiickoy AkafeMUM HayK COCTOSJIACh
Me>xayHaponHas HayuHas koHbepeHuus «Bpems Pu-
Ia 'paueBa», mOCBAILIeHHAsS NaMATH nucatens (1935—
2004).

HayuHag BcTpeda OTKphlIach TPaypHBIMU CIOBa-
mu 0. B. Kpyrnosoit us Caukr-Iletepbypra B mamaTh
TOJIBKO YTO yIIeAle u3 >xu3Hu Banepuu Hukonaes-
Hbl Ky3bMUHOH (1940-2024), 0QUIIUAIBHOTO OTIEKYHA
Y XpaHuTensa apxuBa Puga I'paueBa. MeHHo 6maro-
Iaps ee CaMOOTBEP KEHHOM 3a60Te 0 6OMBHOM IIHCa-
TeJle U ero pyKOmUCAaX OsUIM OmyOauKoBaHsl Hanbosee
nosnHele cOOpHUKY ero mpousBefeHuit [[pates 2013a;
2013b], a yueHsble ceiyac MOIyT BeCTU Hay4Hble UCCIIe-
JIOBaHMS, 3HAKOMSCh C €r0 TBOPYECTBOM B IIOJTHOM
obbeme.

ITporpaMma cocTosiia U3 pasziena, IOCBSIIeHHO-
rO HEMOCPEACTBEHHO TBOPUYECTBY U Guorpaduu muca-
Tessl, U pasjiena, L€ XapaKTepHU30BaJICS HUCTOPUKO-
JIATEPATypHBIA KOHTEKCT ero BpeMeHU. IIpezacrosno
JIaTh OLIEHKY TBOPYECTBY «IIECTUIECITHUKOB» U IIO-
HSTb, OPTAHUYHO M OHO BBITEKAJIO U3 IIpeAIIeCTBY-
IOIUX JINTEPATYPHBIX TPAAULIUIA TU6O TIOMTHOCTHIO UM
IpOTUBOCTOSIO. Ha 3asdBleHHy0 Ipo6IeMaTUKy OT-
KJIUKHYIUCh POCCHMUCKMUE HccaefoBarend us Iletep-
6ypra, Mocksel, Boponexxa, KpacHosgpcka, Yengab6uH-
cKo¥ obmacTu; 3apybexxHble yuensle us Uranuu, Ku-
tasg, Hopeeruu, CIIA; a Tak)xe nuTepaTypHble KpU-
TUKU U Jpy3bsi-COBpEMEHHUKU NrcaTesns. KaXxapiil us
JOKIaIoB OTKpBIBJI HOBYIO CTPaHHUIy B Haclaefuu
Pugna I'payeBa U JIeMOHCTPUPOBAI I'PaHU JIUTEPATYyp-
HOU CpeZibl, B KOTOPOM TBOPHUJI TUCATENb.

22 OoKTA6ps, mepBoe 3acefaHue: TBopuecTBO Pupa
I'paueBa

I[lepBast yacTh KOHPEpPEHI[MH OTKPbUIACH JOKIIA-
zom mnpodeccopa u3z CIIA Kspon IOmanz (Carol
Ueland) (yuuBepcurer [Ipio), rae CyMMHpPOBaIach
TBOpueckass Ouorpadus Puma IpaveBa — mucaress,
CYMTaBIIErocs B 1960-e OZHUM U3 HedOPMaTbHBIX
JIUJEpOB CBOETO IIOKOJIEHUS, BBICOKO OLIEHEHHOI'O
TaKUMU aBTOpaMM, kak Mocud Bpoxckuit u Augpeit
BuTOB, HO BIOCKEACTBUM OKa3aBIIErocs HE3aciy-
>KEHHO 3abbIThIM. MccmenoBaTenbHUlla 0603HAuUIA
IIpAYMHBl 9TOM HECIPaBeAJUBOCTH, ChIIPaBIIEH
GosbILIyI0 pONB B HeCyacTnuBOH cyabbe I'paueBa, B
HECOOTBETCTBUU ero QUIYphl JIUTEPATyPHOMY IIpO-
Ljeccy, HO TaK>Xe B >KM3HETBOPYECKOM MO3ULMU CHU-
POTCTBa: TeMa CHUPOTCTBA NPOHU3BIBAET BCE TBOpYe-
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cTBO I'paueBa U MCKIIIOUUTENIBHO BaXKHA IJIS €ro CaMo-
upentuuxanuu. Co cchiIKoM Ha 6uorpadpuueckue
JaKThl IPO3BYYas BAXKHBIN TE3UC ZOKIJA O TOM, YTO B
€ro IIPOU3BeJIeHUIX CUPOTCTBO — 3TO OIBIT, KOTOPBIN
HEBO3MOXKHO /10 KOHI[A IIEePeXUTh; TaK WIU MHaye OH
HAKJIaJbIBAET OTIIEYATOK Ha 6Horpaduio, B TOM 4nCie
Ha IepCcHeKTUBBl ycIleXa, COo3AaeT IaTTepHbl OTBep-
>KEHHOCTH U ayTcaiJiepcTBa. B muTepaTypHON XKHU3HU
M B TeKcTax ['payeBa 3TH NaTTepHHl HaKJIaJblBalOTCS
Ha KOCHOCTb COBETCKOM CUCTEMBI, He TEpIAILEH ayT-
canfiepoB. AHaIM3UPYS 3TU IPOU3BENEHNUS, B IIEPBYIO
ouepenb IOBECTh «AIAMYUK», ZOKIALIUK yOenUuTeNnD-
HO IO0Kasana, Kak cyzbba [paueBa okaspiBaeTCs Tpa-
UYHBIM BapUAHTOM 3HAKOBOM IHUTEpaTypHOU Ouo-
rpaduu.

ToMy, Kak OIIBIT CUPOTCTBA IPEIOMIISICS B TBOP-
YeCKOM CO3HAHMU IHcaTeNs, ObUL IOCBALLEH JOKIAJ,
npodeccopa A. A. XXureHesa (BopoHeXxckuii rocyzap-
CTBEHHbIN yHUBepcuTeT) «O IIaCTUKE 3pUMOr0 MUpPa
B pacckazax P. I'paueBa». MccnegoBaTens paccMoTpet
HEKOTOpble 0COOEeHHOCTH OOPa3HOCTH B pacckasax
P. T'paueBa, cBg3aHHBIE C IIepeIIETEHUEM B HUX dJIe-
MEHTOB peanusMa U MojepHusMa. JJoKIaguuk mpej-
JIOXKWJI BHUMAHUIO CIIyLIaTeNeld OIMCTaTeNnbHbli aHa-
JU3 XYLOXKeCTBeHHBIX cTpaTeruil nucatend. Ilosect-
BOBaHUe, 110 ero HabMIoAeHUIM, HEM3MEHHO BKII0Ya-
eT B cebs CMbICIOBBIE ITay3bl, KOTOpBIE JE30pUEHTU-
PYIOT 4MTaTeNs, IPOBOLUPYIOT HEIIOHUMaHNe IIPOUC-
XOJAIIEro, Kak IPABUIO, CBA3aHHBIE C U300pKEHU-
€M CTPEMUTENBHOrO NEeUCTBUS, PE3KOU M BHE3AIIHOU
IiepeMeHb! B IIOJI0XKEHUHU repos. B aTux ke NpUHIHU-
I1ax OpraHM3allMY [I0BECTBOBAHMS AOKIAJUUK YCMOT-
per U HesgBHOe MPU3HAHUE HEU3MEPUMOCTH CyOBeK-
TUBHOTO OIbITa 06I1IeN Mepoi. YOeXXIeHHOCTD B TOM,
YTO JIOCTOBEpHOe H300pakeHUe PeaIbHOCTU MOXKET
OBITb CO3ZaHO TOJIBKO TOTZAA, KOTZA OHA IpENIOMIEHA
gyepes CO3HaHUE CBUETENI-pacCKa3yuka, Onpesenser
nHTepec P. I'paueBa K CUTyallusIM, B KOTOPBIX 3TO CO-
3HaHME OKa3blBaeTCd B JHMUHAJIBHON CUTyaldU.
B Hell MUp NIpeACTaeT B JIOTUKE «CABUIA»: BELIY IIOIY-
9al0T HECBOMCTBEHHBIE MM KaueCTBa, 4YyBCTBEHHOE
BOCIIpUSITHE TIPeACTaeT kak HEeKOHTpOIUpyeMas Urpa
$OpM U 1[BETOB; CBI3U MEXAY MUKPO- X MAKPOMUPOM
CTAaHOBATCA OOpaTUMbIMU. Takasg «CIOppeanucThi-
HOCTB» U300paXKeHUsI OKA3bIBAETCS OFHOM U3 Hanbo-
Jlee XapaKTepHbIX O0COOeHHOCTell 06pasHOro Mmwupa
IIpo3auka.

CopezakTop >XypHanta «3Besza» A.IO.Apses
(Cauxt-Iletepbypr) B foknage «Pux I'paues u Anbbep
Kamro. IToucky aHTUrepOs», MOCBIILIEHHOM IIaMATH



B. H. Ky3pMUHOH, HauyaJl BRXXHBIM pasroBOp O TPaju-
uaxX B TBopuYecTse ['paueBa u 0603HAUUI MpobiaeMy
[IpeeMCTBEHHOCTU B OOpHCOBKe repos. JOKIaguuK
[IpOBEJ TMHUIO 3BONIOLMU «MaJI€HbKOI'O YeJI0OBEKA» OT
nymkuHckoro EBrenns us «MemHOro BCafjHHUKa» K
rorojieBCKOMy AkakKi0 AKaKMeBUUYy U 3aTEM K «aHTHU-
repoo» «3anucox us noxnonbsi» . M. JloctoeBckoro.
«ManeHbKUI YenoBeK» CTal TPAaKTOBAThCS KaK «Me-
LIIaHWH», C OTPULATEJbHON KOHHOTallel. «AHTUre-
pOSI» BBICTABISJIU B >KAJIKOM CBETE — ZaXke BBICOKOTA-
JIAaHTAUBbBIE NUcaTenu, Kak, Hanpumep, 0. Onema B
«3aBuctu» uiau B. Magkosckuii B «Knomne». Ho, 3anu-
MasiCh «IIOMCKaMU TIepos», OTKPBIIU «aHTUTEpOs»,
OKa3aBIIIErocs 4YesoBeKOM Oojee OAyIIeBIEHHBIM U
MBIC/ISIILIIM, Y€M «T€POM».

Kak TOuHO 3aMeTWUN [OKIAZUUK, O pasnafe
«MEXZy YeJOBEKOM U €ro >XHU3HbIO» AyMaeT U IUIIET
Pup T'paues, HauMHas ¢ KOHIA 1950-X, a B 1965-M be-
peTcs 3a mepeBof (TOuHee, 3a mepenoxkeHue) «Muda o
Cusude» Anpbepa Kamio (1913-1960). UyscTBo abcypzna
YeI0BEYEeCKOro OBITUS, YTBEPIKIABLIETOCS (paHIys-
CKUM IIMCaTeseM, COITACYeTCsl C ero COOCTBEHHBIMU
[Iepe>XUBAaHUIMHU €/lBa JU He IIOJNHOCThI0. TepMuH
«abcypny», TouHee, TO, 4T0 KaMIo Ha3bIBAET «4yBCTBOM
abcypza» («sentiment d’absurdité»), I'paues mociego-
BAaTE/NIbHO Ha3bIBAET «UyBCTBOM OECCMBICTEHHOCTH».
«Abcypn» u gnst Kamio, u 1is [paueBa — He UTOr pac-
CYyXIEeHUU ¥ MpUOOGPETEHHOro C FOZAMH OIBITA, a
anmpuoOpHas JaHHOCTb, OJJIerKalllasd aHanu3y. B To ke
BpeMs JOKJIaJYMK IOAYEPKHY1 M MpUHIUIHAIbHOE
OT/IMYMe: IepcOHaXU Puza I'paueBa, korga pedsb UAeT
0 ero mpose, HUKAK He IIeCCUMUCTbI. V160 HEBUHHHBI.
XoTs KUBYT B abCypAHOM MUpE, OHU HUYEM B HEM
KapAMHAIBHO He ucropueHsl. Jaxe repoil ¢ bespa-
ZOCTHOM KINYKOM MsicHUK u3 pacckasa «Huyueit 6par»
B CaMOH IOCJeHEeN CTPOUKe yBOAUTCA KyZa-TO B IIPO-
CBET: OH «BBITEP HOC U IOLIEN TyAa, [Ae obnaka He
3aKpBIBIU CONHIEe»! 'paueB, ¢ HECOMHEHHOM! OTChLI-
KoM k noBecTu Kamio, Ha3pIBaeT pacckas, BOLIEAIINU
B €ro eAUHCTBEHHYI0 KHIDkeuky «[7e TBou Jom»
(1967), cnoBoM «IlocTOpOHHUI».

B pacckasax Puzga 'payeBa cOXpaHEH TOT «HYyJe-
BOH I'pajyc nMcbMa», 4To Ponan BapT Beifienn B po-
3e Ha IlpuMepe, B TOM uucie, 1 Kamo. DTo o4eHb xa-
pakTepHoe Js I'payeBa MUCbMO, KOTOpOe He IOAAA-
eTcs MeTadOpUYECKOH M3OLIPEHHOCTH U HaBA3BIBA-
HUIO IIepCOHa’KaM CBOUX aMouui. U 31ech JOKIa YUK
M3IaraeT BOKHOE HabMIoeH e O TOM, YTO 3TO HE JIU-
TepaTypHbIH «IIOATEKCT», & IOATEKCT, 3aCTABILIOLINM
YpTaTeNs MOIPY>KAThCA BIIYyOb TEKCTA, IIOAO3PEBATD B
HeM J00aBOYHBIN 110 CPABHEHUIO C TEM, YTO [OBOPST
crnoBa, cMbIca. BrickazanHoe u 'y Kamio, u y I'pauesa
BCEerZa MeHbllle IOApPasyMeBaeMoro. JTO U €CTh TOT
BTOPOY IOATEKCT, YTO NpUcyLy npose 'pauesa. MsHa-
YaspHOE OTCYTCTBUe CcMbiciaa, abeypa, ans Ipauesa,
Kak U Ans Kamio, — ZaHHOCTB, C KOTOPOM Ha4MHAETCS
nosHaHue. ObocHoBaHMe y I'paveBa HauyMHaeTcs C
JOMUHUDPYIOLIEro IONOXKEHUS 3K3UCTeHLIMaNIN3Ma B
u3Boje KaMro: k Lleau 4enoBeK He NMpHBSI3aH — OIIpe-
ZieJleHVe UTOTOBBIX 3ajay beccmbicieHHo. CaMa M3Ha-
YaJibHas JAHHOCTh aHTUTETUYHA, HeollpeZennma. Kak
[IMCAIN K3UCTEHIMANTNUCTH GPaHIy3CKOro: YeaoBeKa
JieNlaeT YeJIOBEKOM B pellalollel CTeIIeHU TO, O YeM OH
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MOJIYUT, HeXKeNU TO, O 4eM OH pacckasbiBaeT. He To
>)Ke 11 caMoe U y Pupa I'paueBa: ero mepcoHa)xu, k
KOTOPBIM BIIOJIHE IPUMEHUMO IIOHSITHE «aHTUTePO»,
BBI3BIBAIOT YBa)>K€HUE, OCTaBasCh «MaJ€HBKUMU» U
«beszamuTHeIMU». Kak, Hanpumep, MyxuH B paccka-
3e «CHabcOBIT». TakuM 06pa3oM, JOKIAAYHUK, TIPOBE-
I VHTepTeKCTyalbHBIM aHanaus, B Ipose ['paveBa
Hames oTceliku k Toromo, Jloctoesckomy, Kamio u
Jp. mucaTensiM, B IIPOU3BeAEeHUS KOTOPBIX BIOXKEHO
9yBCTBO, IPEBOCXOASIIIEE CO3HAHUE.

JIuteparypHblit KpUTUK, ¢unocod B. A. Porun-
ckuit n3 Caukr-IleTepbypra Ha IpuMepe OLHOrO pac-
ckasa Puna I'paueBa «CHaOCOBIT» paccMOTpes Liesblii
KOMILZIEKC IpOoOIeM, KacaloUUXCS KaK TBOPYECKUX
ocobeHHOCTel mucartens, Tak U ero BpemeHu. Jo-
KJIQJYUK IPOAHATU3UPOBAI JHUTEpPATypHbIE Tpaju-
LU, KOTOPBIM ciaefoBal Pupx I'padyeB, HasBaB Kak
OnrKAMIIUI UCTOYHUK — aBTOOHOrpaduuecKyo I1o-
BecTh A. CeHT-DK3l0nepUu «BOEHHBIN JIETYUK», TaK U
JlaJIbHUe, OPUEHTHpOBaHHbIe Ha IIaMATh >kKaHpa. Bsuto
obpairieHo BHUMaHUe Ha HoratctBo Gabyssl, onpene-
JSBIIEHCS IleJIeHAIIPaBIeHHBIM JBMIXKEHUEM Iepos C
NIepPCIEeKTUBOM BO3BpaleHU. [Ipu aTOM ZOKIafYMK
OXapaKTepU30BaJ IyTELIeCTBHE KaK IIPUKIIOYEHUE
gyxa (croxxetT no JI. C. BeIrorckomy) U INpUKIIOYEHHE
oty ($pabyna o Beirorckomy). I[lonpo6HO B foKIaze
OBIIM pacCMOTpEHB! MYIIKMHCKUE UIIO3UU B JIUPHU-
KO-$UI0COPCKOM CIOXKETe pacckasa. «AHYap» ObLI
COOTHECEH C LeJUIINO3HO-OyMaXKHBIM KOMOUHATOM,
AHAJIOIOM «IpeBa cMepTU». [Ipy 3TOM BBICTYIABIINI
OTMETWI BKJIIOYEHHOCTh I'PAyeBCKOTO pacckas3a B
COLpeaNnCTUYeCKUM KOHTEKCT, BbISIBUB CXOAHBIE MO-
THBBI C COBETCKMMU IIPOU3BOJACTBEHHBIMU POMaHaMU
U poMaHaM¥u BocmuTaHus. Jlanee B jokiaze Gbina pas-
BEpHyTa 3K3UCTEHIMAIbHAS XapaKTepUCTUKa Iepos,
Kak OBl pasBepHYTO WUIIOCTPUPYIOIAS BBIBOZbL
IpefbIAyIlero AOKIafia: CTafAUM ero CTpaxa, CThAA,
ero pediexcus u pospeHne. PaccMaTprBaeMsli pac-
CKa3 OBLI CONOCTaBlIeH C JAPYyIMM IIpOM3BeJeHHEM
I'paueBa — pacckazoMm «ByaHu JlornHoBar.

C 6onpmium opobpeHueM ObUI BOCIPUHAT JO-
KTaj CTrapliero mnpermogasarens wus Ilerepbypra
H. E. Mlykunon (JITY um. A. C. IlymkuHa) «IloBecTs
Pugna I'paueBa “Ajamuuk’. OIBIT MOTHBHOIO aHAJIU-
3a», CTaBIIMM JIOTMYECKUM IIPOJODKEHUEM IIpeJibl-
Zyiiero coobuienus. MccnenoBaTenpHULA CIpaBex-
JUBO OTMETHJIA, YTO Ha CErOfHSIIHEM 3Tale u3yde-
HUS TBOpYecTBa Puza I'payeBa BaKHOU 3afaueild BU-
JIUTCS BO3MOYXHOCTb BOCIIPOM3BECTH LIENOCTHYIO Kap-
THHY MUpa aBTopa. Ilo MHEHMIO BBICTYIaBIIeH, MO-
TUBHBIM aHAIU3 IOBECTU «ANAMUYUK» — OJHOTO M3
Jy4IINX TeKCTOB 'paueBa — IIO3BONUT HAUTU HEKOTO-
pble ZOMUHAHTHI, OIpefeNsiolre 0cOOeHHOCTH I10-
CTPOEHUS €ro Xy 0>KeCTBEHHOIO MUpa. 3arjaBue I10-
BECTH, COOTHeceHHOe ¢ 3cce Puzpa IpaueBa «['mbeins-
HBIA IyTb AflaMa», IpeAIosnaraeT HaJINYMe BeTx03a-
BETHOI'O IIOATEKCTA, IIPUCYTCTBYIOIIErO B IIPOU3Befe-
Huu. B mporecce ananusa IllykuHa BeIennsna B TeK-
CTe MOTHB U3IHAHUA U3 pas B aGCypAHbIA MUp. DTOT
MOTUB 3aKOJIbLIOBBIBAET IIOBECTh: CLIEHA BBITAIKUBA-
HUS repost U3 YIOTHOrO MUpa aBToOyca Ha yIHULy II0-
SBISeTCs B Hayale U B $puHaIe npousBefeHus. Muk-
pocioxeT ¢ sgbmokamu (CHayana pasbpocaHHBIMU Ha
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yauLe, a 3aTeM U C HAZKyLUIEHHBIM 16I0KOM) CTaHO-
BUTCS SBHOU OTCBUIKOM K OubIeiicKOMy CHOXKeTy,
OCMBICIEHHOMY B COBpPEMEHHOM abCypZHOM MHUPpe.
«IlepBO6BITHAS BpaXKAeOHOCTh MUPa» (UUT. U3 «Muda
o Cusude» A. Kamio B mepesoge Puga 'paueBa) craHo-
BUTCS LIEHTPAJIbHON TEMOM II0BECTU.

BmecTe c TeM, I10 MHEHHUIO BBICTYNABIIEH, CIIEAY-
€T BBIJICIUTH CIUIIKOM SIBHO IIpeAjaraeMmble aBTOPOM
npodaHUpoBaHHOe cpaBHeHHe Azamuuka co Cracu-
TesneM, upywium Ha Fonrody: creHa Ha cTaHuKy nepe-
JIMBAaHUS KPOBU, IZle BBISICHSIETCS, YTO KPOBb 3aryaB-
HOT'0 repos IOBECTU «BceM nogxogut» (Kposs Hosoro
3aBeTa); U BBI3ZOpPOBIEHME AfaMuMKa IIOCIE CAAadd
KpPOBU Ha TpeTHUM JAeHb (BockpelleHue). IlosHaHue
HCTHHBI, JIeXKalllee B IVIOCKOCTH BriOOpa yTH, BeI6Opa
Mexay «CTapbIM Borom — 4en0BEKOHEHABUCTHUKOM,
U HOBBIM (XpUCTOM)» — 4YeNOBEKOMIOHOM, COTIACHO
Zedunnnuu B acce I'paueBa «[ubenpHBIA myTh AZna-
Ma», U COCTaB/ISeT TeMaTUYeCKyI0 KOMIIO3UIIHIO IT0Be-
CTU «AJaMYUK».

Kak meradopa cupoTCTBa U OFUHOYECTBA OBUIO
paccMoTpeHO cTuxoTBopeHue [paveBa «Cobaka 4,
cobaka, HUYEeN MPUOIYAHBIA Tec..» (1962) HAYIHBIM
corpyzuukom O. A. Kysuenosoii (Cankr-IleTep6ypr,
HPJIIN PAH). Xyno>KeCTBEHHYI0 KHMHAHTPOIIUIO UC-
CleZloBaTeNbHUIIA pacCMaTpUBaeT KaK JUTepaTypHbIN
mpueM 31oxu HoBoro BpeMeHU, BCTpevyaloLIUMCS B
ABTOPCKUX TEKCTaX, rje cobaka ABILETCS IUpHUUe-
CKUM TrepoeM CTUXOTBOPEHHS, I0BECTBOBAaHNE BeZeT-
€S OT JIUILA 3TOr'O )KUBOTHOT'O, UM B OCHOBE CIOXKeTa
nexxuT mporecc dusnveckoit tTpaHchopmauuu: mpe-
BpallleHre cO6aKy B YeI0BEKa UK YeOBeKa B CODaKy.
B xauecTBe KOHTEKCTA «IUTEPATYPHOro 060pOTHUYE-
cTBa» I'paueBa ObUIM TIPUBIEYEHBI TUPUYECKHE TIPO-
uspegenus III. Boanepa («CnaBHble Ichl»), Penopa
Conoryba («Munbiii 60r, MOS YKU3Hb — TBOS OLING-
Ka...»), B. B. Magkosckoro («BoT Tak g cienajucs coda-
KOH...») U nposaudeckue ['. Yanca («OcTpoB JoKTOpa
Mopov), Ix. Jlxxoiica «Ynucc» (Onusoz 12: [{uknormns),
M. Bynrakosa «Co6aube cepaie».

K ny6aunuctudeckomy >kaHpy o6paruiach npo-
deccop H. C. Iserosa (Caukt-Ilerepbypr, CII6IY).
HccnenoBaTenb IOAYEpPKHyJIA, YTO OKOHYMBIIMHU
KYPHAIUCTCKOe oTAeneHue umonornyeckoro éa-
KynbTeTa 'paueB ocTaBaCs B Kpyre akTyaJbHBIX IIpO-
61em BpeMenu. Jlig a”anusa 6bUI0 BBIOpaHO Bcce
«3Hayallee OTCYTCTBUE», TPAHCIUDPYIOLee IpesCTaB-
JIeHUs O CTPYKType KaTeropuu aBTOPCTBA, L€JOCT-
HOCTb KOTOPOH, 110 'payeBy, C TOUKU 3peHUs UCCIe[O-
BaTessl, OIpefenseTcs BHYTPEHHUM OPHUEHTHUPOM Xy-
JOKHUKA — COBECThIO. PaspyllleHHas Lel0CTHOCTh
KapTUHBI MUpa, [0 MHEHUIO BBICTyIaBLIeN, s ['pa-
4yeBa CTaja IMYHOW Y TBOPUYECKOU Tpareauen.

Jokrop ¢unonoruu us Uranuu Mapra Kanocce-
na (YuuBepcuter CanepHo / Universita degli Studi di
Salerno) B goxnazge «Pug I'paues u “dcretrka dakra’
coobiuna o ray6okom uHTepece Puga I'paueBa K uta-
JIBAHCKOMY KUHEMaTorpady Heopeaniusma, B YaCTHO-
ctu K ¢unbMaM MuKenaHakeno AHTOHMOHU U €ro
«dcreTuke ¢PakTa». MccaegoBaTeNnbHUIR MTPOAHAIM-
3upoBana acce I'paueBa: «dcrerrka dpakra y M. AHTO-
HUOHH», HAIIMCAHHOTO B 1967 rOAy, Ilie MucaTelb Io-
CleZoBaTeNbHO pasbupan ¢rabM MukenaHmkeno AH-
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touuoHu «Il Grido» (1957). Janee B pokaaze 6buin
IIpUBeeHbl MpUMeEpPhl, CBUJETENbCTBYIOIIME O Iepe-
KJIMYKaX NO3TUKU ['paueBa ¢ 9CTETUKOM UTATbIHCKOTO
KHHO.

Bexymiuit HayuHbiM coTpyguuk E. V. KonecHu-
koBa (Cankrt-Ilerepbypr, UPJIN PAH) mpomomxuna
rOBOpUTh O BHHUMaHuU Pupa I'paveBa K 3amasHOMy
HCKYCCTBY, KOTOpO€ MPOSBISIOCh B HECKOJNBKUX ac-
reKTax. Bo-mepBrixX, B IO3ZHUX PYKOIIUCHBIX 3IIMCAX
HMEIOTCS MHOTOYHMCIEHHble LIUTAThl M3 IIpOU3BeZe-
uuii I1. Bepnena, ®. Mopuaka, 3. Pemapka, A. Kamio,
D. XeMUHIy34 U Jp., U, CyAs [0 HeOGONBIIUM HETOU-
HOCTSIM, — HaIIMCaHHBIE O MaMATU. OJTO CIYXKUIO
[IUCATENI0 CBOeOOpasHON MLIIOCTpalueil coOCTBeH-
HOI'O HaCTPOEHUS U BBIPXKEHUEM OTHOILUEHUS K IIpO-
HucxogslleMy BOKpyr. To ecTh IUTATHI CIYXKUJIU CBOe-
06pa3HBIM KYJABTYPHBIM BSTOTEKCTOM. BO-BTODBHIX,
I'pauyeB paboran Kak mepeBomuuK. JOKIaguuK TIpej-
CTaBMJIAa HEU3BECTHYIO pPaHee aHHOTALMIO U IepeBe-
JIeHHBII UM OTpBIBOK poMaHa P. Mapns (1908-2004)
«YUKeHJ Ha IOXHOM Oepery» («Week-end a
Zuydcoote»), KOTOpble COXPaHUIUCh B apXUBE XKYPHa-
na «Hesa» (LITAJIU CII6. P-169. Om. 2-1. [I. 332) B pas-
nene «Heomy6nuKOBaHHbIE TPOU3BELNEHUS» C JATHU-
POBKOI1 «1960-€ Tofbl». B-TpeThux, coobI11anI0oCch 0 He-
HA3BECTHOM paHee HHTepece ['paueBa K TBOpPYECTBY
IOJIbCKOTO nucarens Mapeka X/Iacko U ero pacckasy
«[lepBpI¥ mAr B Ty4ax». BbIO OTMeYeHO TUIIONIOrHYe-
CKO€ CXOACTBO €ro IO3TUKU ¢ Mpo3od ['pauesa.
B-ueTBEPTHIX, MCCAELOBATENbHUIIEN OBIIM PacCMOT-
PEeHBbI UHTepPTeKCTyaIbHblE OTCBIIKU pacckasa I'padyeBa
«Her romnoca», Bocxojfdiiue K kapTuHe D. MyHka
«Kpuk» u punbmy M. AutoHnoHu «Kpuk». To ecTs, Mo
MHEHUIO JIOKJIaJuMKa, OTpakeHue BpemeHU [paue-
BBIM OKa3asoch Gosee GIM3KUM 3aMafHOMY MCKYC-
CTBY, 4€M COBETCKOMY.

Janee mocnefoBan KpaliHe Ba)XHBIM Ha Hadalb-
HOM 3Talle M3y4yeHus TBopuecTBa Puna I'paueBa 610K
LOKJaZ0B, B KOTOPBIX YTOUHSANUCH GakThl Ororpadpuu
IUcaTesns U ero ceMbU. Tak, CTapLIUM IIPENOAABATENb
u3 Kurag JI. C. Ckpunuenko (CMaHbCKUM YHUBEPCU-
TeT MHOCTPAHHBIX S3BIKOB) IIO ZOKYMEHTaM H3 KOJ-
Jekuuu JUYHBIX  Zen  IleTporpaja-JleHUHrpajga
LUTAUIT (¢. No P-1728, om. 1-107.), mybnukanuu
T. A. Bute [2003], BocmoMuHaHusSIM M. M. JIbsiKOHOBa
[1995] mpeACcTaBUI yTOYHEHHYIO 6uorpaduio 6abyimku
Jlupnym HukonaeBHsl Bure u marepu Puza I'pauesa
Maynu ApceHbeBHBI BuTe, 0603HaUMI UX MepeMelrie-
HUg 10 cTpaHe. HoBbIMU ObLIM CBeZeHUS O Mpajene
Puza I'paueBa u ero cyapbe. JlaHHble CBEIEHUS He
[IPOCTO YIIYOISIOT 3HAHUSA O POAOCIOBHOM MUCATENS,
HO IIOMOTAIOT IIOHSTH €ro XapaKTep, CpeLy, B KOTOPOi
OH POC, U Te IEHHOCTU, KOTOpble BBUIM 3a70KEHBI
CeMEeMHbIM BOCIIUTAaHUEM.

Bonpliol MHTEpeC BbI3BaJ AOKIAJ, yYUTENS MC-
topun u3 r. KopkunHo Yenabuuckoit obnacTu
A. M. Tonkornaca «“..SI Hayuymica Torza JMI06UTH CII0-
BO...”: 0 xu3HU P. M. 'paueBa B 3Bakyalnuu (1947—-1950)».
D10 OBUI pa3BEPHYTHIN OTKIUK HA 3aIIPOC COTPYLHUKOB
PykonucHoro otgena IlymkuHckoro JloMa IIPOKOM-
MEHTUPOBATh IUCHMO yyuTeNbHUIB! A. A. Havanku-
HOU k P. I'paueBy, coxpaHuBIleecsd B ero apxuse. ToH-
KOIJIaC MpEeACTaBUI Koieram mpodecCuoHaNbHble



Pa3bICKaHUA U3 apXUBOB cBoero pervoHa. P. M. I'paues,
6yZy4uu BOCOIMTAaHHUKOM JIETCKOTO JOMa, KaK CBUZIeTeIb-
CTBYIOT ApXUBHbIe JaHHBIE, B 1943 FOZY ObLI 9BAKyHPOBaH
B ceno Barapsk Yena6bunckon obmactu (OTAYO. . P-
1000. Om. 2J1. [I. 1243. J1. 206). B 1945 rogy B ropoze Kop-
KUHO ObLT CO3IAH JETCKUI JOM N° 2 JUIsl IEHUHIPAJCKUX
Jerer-cupoT. IlepBOHaYaJbHO JETCKUU AOM pasme-
mwaincs B 6apake Ha yauue OTBUIBHOU, B 1950 roay
OBIIO IOCTPOEHO HOBOE [BYXDTAXKHOE 3JaHUE B LieH-
Tpe ropoga Ha yauue CranuHa. IIpubausuTensHo B
1947 rofy I'padeBa nepeBoASIT B KOPKUHCKUM A€TCKUI
JOM N° 2. B mapTe 1948 OH yuuTcs B 5 kiacce KOpkuH-
CKOM CpefHeM ILIKOJBl N° 1, IZle YIUTEeNIeM PyCcCKOro
S3bIKa U TUTEPATyphl pabotasa HavankuHa AHTOHMHA
AnexceeBHa. B 1967 rogy 'paueB oTmpaBui eit baHpge-
POJIBIO CBOIO IIEPBYI0 KHUTY «[e TBOU O0M». AHTOHU-
Ha AnexkceeBHa B OTBET HaIlMCajla €My IIHUCBMO, B KO-
TOpOM BCIIOMMHaNa Pusia-yueHuKa, jaBaia OLEHKY ero
pacckazam. ['payeB HamuIeT OTBETHOE IMUCbMO, HO HE
ormpasut ero (PO UPJIN. ®. 930). MicTopus o Tom, Kak
OBIBIIME yYeHUK mozapuna A. A. HavanmkuHO! CBOMO
MEPBYI0 KHUTY, NTOCTY>KUIa CIOXKETOM I/l HOBellbl B.
CymeHKoBa «BaHIepoib», ONyOIUKOBAHHON B rasere
«lopHALKad IpaBga» 2 AeKabpd 1967 roja.

Buorpaduueckue mnozpobuHoctu Puzma Ipauepa
npogosmkuna ocsewars E. C. JleBlIMHA B CBOEM JO-
knajge «“Ime TBOM ZoM”: O JIEHUHTPAJCKUX afpecax
P. 1. T'paueBa». MccnepoBaTenpHUIIA paccKasalza O
MaJIOM3BECTHOM JI€EHUHTPaAckoM agpece ['paueBa —
KBapTHUpe B ropofe Kommune Ha yi. Bomogapckoro.
JKusnp B KonnuHe Halllla OTpa)keHUe B IIPOU3BeJe-
Hugx I'paueBa — B pacckase-acce «YepHas pabora» u
JByX HEOKOHUEHHBIX pacckaszaX — «Jlapbl BOJIXBOB» U
«...HyxHo fnenutbcs». Brarogaps snucToaspHBIM Ma-
TepyuasaMm M3 auyHoro pouza mucarens (PO UPIIN)
yZanoch y3HATh €r0 aJpec U YTOYHUTh XPOHOJIOTHUYe-
CKHe paMKHU IpoxkuBaHUA ['padeBa B KonnuHe: oH
TOYHO >KUJI B TOPOZie B cepefiMHe Masd 1964 I'., a BHava-
e 1966 r. nepeexas Ha KopmycHyo ynuny. JJoknagdu-
KOM IIpHUBOAATCS BBIJEP>KKH U3 TEKCTOB YKa3aHHBIX
BBILIIe MIPOU3BEZEHUM, ONUCHIBAIOIIME T€ WIU HHBIE
nokanuu B KonnuHe; oHM COIPOBOXIANTUCH BU3Yalb-
HbIM psgoM — doTorpaduamu cepenuHsl 1960-X IT.,
3arevaTieBIIMMU JoM [paueBa, OKDY>KaBIIUU €ro
TOPOZACKOU IMeK3ax U Bce Te yroaku Kommuna, KoTo-
pble OIMCBHIBAIOTCS B paccKasaX. 3HAUUTeNbHas YacTb
IIOCTPOEK, B TOM 4HCJIe JIOM, B KOTOPOM >KWJ IHCa-
Tesb, COXPAHUIUCH A0 HAIIUX AHEH, IO3TOMY IIPUBO-
JATCS U COBpeMeHHble CHUMKU. Kpome Toro, ¢ oro-
pOM Ha TEKCTHl NMPOU3BEJEHUM, a TaK)Ke FOPOACKHUe
peasuy TOro BpeMeHU DPEeKOHCTPYHpOBaH Haubonee
BEPOATHBIM MapLIpyT nepeABukeHUul ['pauesa ot zo0-
Ma Ha XXeJIe3HOLOPOXKHYIO CTAaHIIMIO U 0OpaTHO.

B rmokmase Mrafliero Hay4YHOrO COTPyZHHUKA
E. C. JIeBIIMHON ¥ MJaJIIEro HayYHOrO COTPYAHHUKA
B. B. Typuanenxo (Caukt-IleTep6ypr, UPJIM PAH)
«Pup I'paves u Teoprunt $puanenzep: npojomxeHue
ZUJIOrax» 1UIa peusb 06 3MUCTONIPHOM Hacrenuu Puna
I'paueBa, KOTOpOe COCTaBjlSeT BHYILIMUTENBHYIO 4acThb
nauyHoro $poHZa mucaTend, XpaHsmierocs B Pykomuc-
HoM otgene Ilymkunckoro Joma. Ocoboe MeCTo 3aHU-
MaeT JByCTOpOHHsAA nepenucka P. M. I'payesa ¢ nure-
PaTypOBELOM, 6y,11yLu14M akagemukom I'. M. $puznen-
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ZepoM 3a 1967-1975 IT. B $poHZE OTIOXUIUCEH YeThIpe
nuceMa PpunneHzepa U TelerpaMma, OTIpaBIeHHas
ot umenu Ppunnenzepa u ero cynpyru — H. H. Ilet-
PYHUHOU; TpU NHCbMa — ['padeBa, mpuueM NnocaefHee
IIMCHMO — 1975 I'. — HAMEPEHHO He ObIIO OTIPABIEHO.
OHO ABJIIETCS YACTbIO «BHUPTYAJIbHOIO» (IIO BbIparke-
Huto B. H. KyspbMuHo#M) criopa — IpofoIKeHUeM 3I1U-
CTOJIIPHOIO AUAJIOra, KOTOPBIM IIPEPBAJICI B pealbHOMI
JKU3HM, OJHAKO NpOJO/KalCA B coO3HaHMU ['pauesa.
Bmecre ¢ 15-10 THMCbMaMU NTHUCATENS K YYEHOMY, HAXO0-
pamumucs B audHom dorzge dpupnennepa, ykasaH-
Hble [TOCTIAaHUS COCTABILIOT €AUHBIM KOMILIEKC KOoppe-
crioHZeHIUHU. HecMOTpsl Ha JOCTaTOYHO BHYIIUTENb-
HBI 0OBeM 3TOro KOMILIEKCA, IIepernucka HOCUT
dparmenTapHbil xapakrep. B wactHocTH, B doHZe
I'payeBa COXpaHUIUCH GPAarMeHTHI [IE€PECKY, KOTO-
pble JaTUPYIOTCA — OPUEHTUPOBOYHO — UIONIEM 1967 T.,
BpeMeHEM OKOHYaHUs paboThl mucarens Hazg acce
«MHTennurennuy 6omble HeT». JTo nuchkMo Ppus-
neHzepa 6e3 Havaja M OTBeTHOe muchMo I'paueBa —
6e3 KOHI[a («BTOPOM YacTU»). B 3TUX SMUCTONSPHBIX
LOKYMEHTaXx — OCKOIKY 6onpuioro ¢umocodckoro
criopa O NpefHAa3HAYEHUM YeNO0BEKa; MOIBITKU JBYX
HMHTE/UIEKTyaloB HOKa3aTh JAPYr APYLYy COCTOSATENb-
HOCTh COOCTBEHHBIX IOCTpoeHuil. ORZHOMy U3 Jo-
KJTa[YMKOB II0CYACTIMBUIOCH OOHAPY>KUTh B OYKMHU-
cTHuYeckoM MarasuHe IletepOypra okoHYaHUE TUChbMA
I'paueBa, 0 KOTOpOM HZeT peub. Ilocie BBICTYILIEHUS
Ha koHdepeHINU MNUCHMO (HA TpexX NNCTaX [HCYei
Oymaru) 65110 mepesano (1oXxepTBOBaHO) B Pykomuc-
HbIN oTfen IlymkuHckoro Jloma — Ha BeYHOe XpaHe-
Hue, A7 pucoesuHenus k douay P. 1. Ipauesa.

3aB. HAy4YHO-CIIPAaBOYHHIM OTZENOM IIyIIKUH-
ckoro Jloma JI. JI. 3aponosa (Caukt-Ilerepbypr) pac-
ckasana o popmuposauuu douga Puga I'pavesa B Py-
KOMIMCHOM OTzene, 06 UCTOpUU 0OpeTeHus ero pyko-
Iucel, Hepa3pblBHO CBA3aHHOM ¢ uMeHeM B. H. Ky3b-
MUHOM, KOTOpas COXpaHMJIa UX U Iepefana B jgap
ITymikuHckoMy Jlomy. BTopylo mepezpauy pykomucei,
KOTOpas COCTOSIACH HEIIOCPEACTBEHHO Iepex KoHbe-
peHuuey, npousBesa ydeHuna B. H. Kyssmunon
I0.B. Kpyrnosa. B pesymbrare $OHA 3HAYUTEILHO
HONONHWICA. BricTymaBuias obpatunack K IIPUCYT-
CTBOBAaBIIMUM Jpy3bIM KysbMUHON, COBpeMEHHMKaM
I'paveBa ¢ mpockboii mepesaTs N0bble €ro MaTepUabl,
HUMeIOIIMeCS Y HUX Ha pykax. Takyke 6Gbl1a peacTas-
JleHa BbICTaBKa U3 apxuBa Puga I'pauesa.

23 okTa6p4, BTOpoe 3aceganne: Bpems Puza I'pauesa

BTopoe 3acefaHue IpejCTaBIsAI0 TUTEPATYPHBIN
KOHTEKCT, TOT UCTOPUKO-3CTETUIECKUN $OH, Ha KO-
TOPOM IIpOTeKaso TBopuecTBO Puza I'paueBa. Ha 3a-
majie B 3TO BpeMs OOCY>KAaIKMCh 3HAKOBbE PabOTHI
M. ®yxo u XK. Jeppuza. Ipyxba Puma I'pauesa c
dpaHIy3CKMMU CBEPCTHUKAMMU U 3HAHUE A3bIKA Jesa-
JIM BEPOSITHBIM 3HAKOMCTBO C UX UAesIMU. B coseT-
CKOM KPUTHUKE 3TO ObUIO BpeMsS AMCKYCCUU «peayv-
CTOB» U «MOJZEPHUCTOB». B 1uTepaType Tak>xe mpouc-
XOmuia IeMOKpaTusanus npobieMmatuku. Tak, B BO-
€HHOMH JIMTepaType IIaHOpPaMHble POMaHbl CMEHUINCH
«JI€ATEHAHTCKOW» IICUXO0NOTrnuYecKor nmposou. lupo-
KO 6bUIa IIpeLCTABIEHA «IePEBEHCKAA» U «TOPOACKAL»
[IpO3a, C ee IOIpy)XeHHEM B OBITOBYIO I1OBCELHEB-
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HOCcTb. OZHOBPEMEHHO CYlleCcTBOBaJIa HEIOALeH3yp-
Has nuTepaTtypa, KoTopas 3asgBisia o cebe rpymnmu-
POBKaMH, «CaMHU3ZaTOM», TBOPYECKUMU BeduepaMu.
JIOKIafuUKY [IPOLODKUIN PACCYXKIeHUs o crenudu-
Ke JINTEePaTyphl «ILIeCTUJECATHUKOB» — HUX HOBATOP-
CTBE U YKOPEHEHHOCTU B TPAZMULMUAX, UX ONIO3ULU-
OHHOCTH W OJHOBPEMEHHO OpraHWYeCKOW IIpUHAJ-
JIeXKHOCTY CBOEU KynbType. B 3acemanuu Obina mpeg-
CTaBleHa KaK OOL[asg KapTUHA KYJIBTYPHOM >KHU3HU
CTpaHBI, TaK U €€ TeHUHTPafCKas BETBb.

BarxkHy!0 3CTETUYECKYIO TMHUIO U ITyTHU OCBOEHUS
Tpaauuuu obosHaumna B goknane «BausaHue Ilnaro-
HOBa Ha IIMcaTesel 1950—1960-X rofos: ciydau Illa-
JIaMOBa» BEeAYLIMM Hay4dHbIM cOTpygHUK H. M. Manbl-
ruHa (Mocksa, UMJIN PAH), nogyepkHyB, 4TO B JIHU-
TepaTypHOU cpefie 1950—1960-X COXpaHAIach MaMsTh
06 A. II. Ilnatoxose. TBopyecTBo [I1aTOHOBA OKa3aI0
BnausHUe Ha pomaH B. JI. [TactepHaka «JJokTop JKupa-
ro», pomaH B. I'poccmana «)XXKusup u cynsba». Iocre
BOo3BpalleHus B Mocksy [llasamos obrmancs ¢ muca-
TeJSIMH, KOTOpble 3HaIu U MOMHUIU IInaToHoBa. Bria-
rozaps aToMy I1lajaMoB Hadaa YUTATh IPOM3BEAECHUS
IInaToHOBa C 1955 I'. B fOoKnIaze npuBeZeHsl BIepBbIE
BbIIBIE€HHBIE OT3bIBH [IlasamoBa o IlnaToHOBe U ero
IIpOU3BeZIeHUSX.

ComnocrasneHue pacckasos [llazamoBa ¢ Ipo3ou
IlnaToHOBa IIO3BOJNMJIO 3aMETUTh COBI3ZleHHE UX
KJII0YeBBIX 00Pa30B U MOTHBOB: 06pasa repos — «ap-
THCTA JIOIIaThl»; 06pasa [IpoJeTApUEB, CYLIECTBYIOLIUX
Ha PaHU )KU3HU U CMEPTH; MOTHUBA YHUUYTOXKAIOIIIErO
$usnUecKoro TpyzAa; MOTUBA MpEeBpAIEHUS YeT0BEKa
B MaTepuaj, MOTHUBA KEPTBEHHOCTU U 0OpeyeHHOCTH
TPYAAIIUXCS; 00pasa MHCTPYMEHTOB, UCIIONb3YEeMBIX
BO BpeMs paboT; MOTHBA CKPEXKETa JIONAT O KAMEHb —
«My3bIk1 3200s»; MOTHBa u300peTeHUS CIOCOOOB
oKOHOMUM (U3NYECKOrO TPyAa. YCTAHOBIEHBI TpU
BapHaHTA [PUYUH COBMafeHUA 0Opa3oB U MOTHUBOB
npossl IInatoHoBa u llamramosa. IIpuunHa neppas —
CXOZCTBO >XU3HEHHOIO OIbITa IMCaTeNel, NpPUHHU-
MAaBIIMX [IPAKTUYECKOe ydYacTue B paboTax, rze BO
MHOTOM COBIJalU YCIOBUS TpyAa. IIpuunHa BTO-
pas — ofpalleHue nucarteneil K obIIUM JIUTEPATyp-
HBIM MCTOYHMUKaM. [IpUuMHa TpeThbs — B pAfe Clydaes
CXOZHBIE C IUIATOHOBCKMMU 00pa3bl U MOTUBBI CO3/a-
BaJIUCh B pacckasax IIlasaMoBa B pesynbTaTe yCcBOe-
HUS TBOpYeckoro omeiTa IInatoHoBa. PaccmarpuBa-
JIUCh JOKYMEHTaJIbHasl OCHOBA IIpousBefieHuN Ilnaro-
HOBa, BKJIIOYEHHE B TEKCThl [JOCTOBEPHBIX AeTajlel
mpolecca TpyZa UHXXeHepa BO BpeMs MeJIMOpPaTHBHbIX
paboT B BopoHexcKoit rybepHuM; 06HAPYKEH peab-
HBIA IPOTOTUN 06pasa «0bIIenpoIeTaAPCKOro JOMa» B
noBecTH «KoTs0BaH»: JJoM IPaBUTEIbCTBA I10 IPOEKTY
apxutektopa VModaHa, cBuzeTeeM COOPYXXEeHUS KO-
toporo Obur II1aTOHOB. AHanus pacckasa «ApTUCT
JIOTIaThl» B KOHTEKCTe MOBeCTU «KOT/I0BaH» MOKa3all,
4TO yCIOBUS TPYAA HA CTPOUTENBCTBE «3JaHUS COLHA-
IM3Ma» HMMEJIU He TOJIbKO 4epThl CXOACTBA, HO U
MpUHIUIINAAIbHBIE OTIUYUS OT TeX YCIOBUM, KOTOphIE
6p11H 06BEKTOM U300paKeHUs B pacckasax [aramo-
Ba. BelaBieHpl oOuiye NPUHOUIBI [MO3TUKU IIPO3bI
IInaTtoHoBa u IllanamoBa, CTaBllMe TPEHLOM Bpeme-
HU: CUHTE3 JOKYMEHTAJIbHOCTH U XyL0XKEeCTBEHHOCTH;
ZOCTOBEPHOCTD U30OPKEHUSI TOTO, YTO IIEPEIKUTO Ha
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COBCTBEHHOM OIIBITE, OCBOEHO TEIECHO.

B moknaze HayuHoro cotpygHuka JI. B. T'epamko
(Cauxt-Iletepbypr, WUPJIU PAH) «O630p ¢onza
®. AbpamoBa» MPO3BYYAIO OMHUCAHUE HACTEAUS OLHO-
ro U3 SPKUX IpeACTaBUTENIeN «IepPeBeHCKON» IIPO3HI,
a TakxKe Ipernozjasaress GUIONIOrHYecKoro GaKynbTe-
ta JII'Y um. JKpganoBa, rze yuuincs Pup I'paues.
®. A. ABpamos (1920-1983) 6T OAHUM U3 LI€HUTENEMN
TajaHTa 'payeBa, ZaBIIMN eMy PeKOMEHAALUIO AT
BcrymieHus B Coro3 nucareneit. McecnegzoBaTebHULIA
obpucoBaia COCTaB PyKOIHUCEH, OPSLOK UX MOCTYII-
nenus B PyxonucHsiit otzen IlymkuHckoro Jloma,
[IPOAEMOHCTPUPOBaB O0COBEHHOCTH PabOThl APXUBH-
cra. Camo Hacnezue $. AGpaMoBa XapaKTepU3yeT TOT
CIUIaB JIEHUHIPaZCKOM KYJIBTYyphl 1960—1970-X T'OJIOB,
rjie KJaccuyeckue TpaZUuIUU, COCEJCTBYS C aBaHIap-
IUCTCKUMH HETOAIEH3YPHBIMU TeYeHUIMU, obpera-
71 HOBOE 3By4YaHUe.

IIpodeccop us Hopseruu U. A. CniupuzoHoBa B
Joknaze « IIyKIIMHCKUM XapakTep” KaK COLAAJIBHO-
ucropudeckuii GpeHoMeH» IIPOZOKUIA PA3LOBOP O
repoe, HaYaTHI B IIepBOit yacTu KoHPepeHuuu. B. M.
IIyKIMH — OZUH U3 TeX XyL0>KHUKOB, KTO aKTUBUPO-
BaJI B COBDEMEHHOM €My COBETCKOM JIUTEPATypE KaTe-
FOpUIO AyIIU. 3ar/SHYB e B [IyOUHY 3amyIleHHOro
JYLIEBHOTO XO3SHCTBa COBpPEMEHHMUKA, C TOpPeYbio
KOHCTaTHUPOBAJ €ro JIOKHOe HAealbHoe U UAeHHoe
HaIlOJIHEHUe, ommycroleHue («Bepyo!»). BorpHas ay-
IIa — BOT OIpefieleHue, Mof KOTOpoe 3a MajbIM HC-
KJIIOYeHUEM IIONaJaloT BCe MEPCOHKU XYAO>KHHUKA.
I'epou LlyKIIMHA NpeACTalOT B CKBO3HOM COLIMAJIBHO-
OprToBOM KoHMUKTe. B pacckasax mucarens obu-
JKEHHBIN B OFHOM CJIy4ae YaCTO CTAHOBUTCS OOUIUU-
KOM B JPYyroM, sBiseT coboil «obumKeHHOro obuauu-
ka» («ITpuxyu K IOPTpETy», «3MEUHHIHN A1», «Cpe-
3ai», «Obuna», «Kngysa», np.) JiBa KUTEHCKUX poJe-
BBIX IIOJIIOCA, B HAIIPaBJIE€HUU KOTOPBIX 3aUTPbIBAETCS
COBpeMeHHbIM YenoBeK, 0003HaueHbl I[HCaTeIeM
oIpefieIeHHO U pe3ko — Jlypak u I'ag. B mpotuBocTO-
aHuu Jlypaka u I'aga IIIyKIMH XyZ0>KECTBEHHO SPKO,
pe3K0, YeCTHO 3aledarsesn pa3biToOCTb COBPEMEHHOTO
obuecTBa, pacnasuerocs Ha Ge3paccysHyo zobporty
U 37100CTBYIOLUIA pasyM. B IpexenbHOM, KIMHUYe-
CKOM COCTOSHUM 3Ta 4yesnoBedyeckas gedpopmaius 3a-
nevaTseHa B 60IbHUYHOM pacckase «Bops». «Kigysa»
— IpeAcCMepTHas MOKasHHasg ucnosend lllykminHa.
«OTIBIT JOKYMEHTAILHOTO PACCKA3a» — TaK 0603HAYMI
IycaTesNb >KaHP B3TOrO IIPOM3BEAEHUS, TEM CaMbIM
omnpezenus cebs B HEM HE TONBKO B KaueCTBe aBTOPA,
HO U reposi, He TOJbKO CyAUH, HO U IOACYAHMOTO.
Bxirouas ceOst B 4MCIO MOPasKEHHBIX 3710M, LIIyKuIuH
He pacTBOpSET CBOIO BUHY B 0011eil, HO JeaeT npsmo
[IPOTUBOIIOIOXHOE — C Y)KacoM U 6OJBI0 OCO3HAET
CBOe JIMYHOE MNajieHue BO 3710. B kyme c¢ mpaBpoi u
HapOAHOCTBIO KJIIOUEBBIM IPUHLUIIOM TBOPYECTBA
IIyxmuHa ABASETCS UCIOBEAATBHOCTD, IZle aBTOP —
He TONBKO CyOBeKT, HO U OOBEKT, IIpeAMeT XyAOXKe-
CTBEHHOrO aHanusa. Bompoc «YTo ¢ HaMM IIPOUCXO-
IUT?» Ipoenypyercs B IpousBegeHuax llykimyHa Ha
aBTOpa, repos U yuTaTesns. M MeHHO 3TO U NOPOXKZAeT
PEHOMEH «IUYKIIMHCKOTO XapaKTepa», BBIBOAS IIO-
CIIeZIHUY 3a Npefie/ibl YKa3aHHOM aBTOPOM XapaKTepo-
JIOTUY WU aBTOOHOTrpadUYECKOro MOATEKCTA OTAEb-



HBIX NEPCOHKEN B MCTOPUKO-TUTEPATYPHBIN deHo-
MeH.

Houent T. A. 3aruaynuna (KpacHospckui rocy-
JapCTBEHHBIN IeJarorMYecKUi yHUBEPCUTET UM. B.
I1. Actadbera) B goknage «Tpanchopmanuus Tpaguum-
OHHBIX COLIpEATNCTUYECKUX MUPOB B TBOpUYECTBe B.
M. HIykmuHa 60-X TOA0B: aBUALMOHHBIN MUP» TaKKe
obparunack K TUMOJIOTMU repos BpeMeHU. Pazodapo-
BaHMUeE B IIPOEKTE COLIMATUCTUYECKOrO peaalusma B 60-
e rogbl XX BeKa MOBIUAIO0 HA GOPMUPOBAHUE HOBBIX
JIMTEPAaTypHBIX HANPABAEHUM, OJHUM H3 KOTOPBIX
CTUL TPAAULMOHAIN3M, NPOJOKUBIINN TEMBl U
UJeu JepeBeHCKOM po3bl. [ TeKCTOB, CO3AAHHBIX B
epUOL «OTTeleNu», XapakTepHa pedrekcus Ha
CollpeaInCTUYeCcKul KaHOH. Ocy>KAeHre Ky/lbTa JTU4-
Hoctu Y. B.CTanvsa IOBIEKIO 3a COOOM OTKa3 OT
IpEeXXHUX L€HHOCTHBIX OPUEHTUPOB, aAKTyaIU3alUIo
HOBBIX THIIOB [€POEB, TPAHCPOPMALHUIO MIPOCTPAH-
CTBEHHBIX MoOjesell, ITOCTYIUPYyEeMBIX COLpeaNn3MOM.
B npose IllykinHa «TOCIIOACTBYET JUAIOT», IO3TOMY
06pasbl 4acTO MpPEeACTAIOT Ilepel YUTATENeM Yepes
IpU3MY B3I/Ifa IIYKIIMHCKOTO repos, AaléKoro OT
LleIbHBIX COLpeaNUCTUYeCKUX HATyp. Mrpomas mos-
TUKA IIPO3bl IIUCATENS PACIIONAraeT K TOMY, YTOObI
B3IJISHYTh Ha COBETCKUM aBUAIMOHHBIN AUCKYpC I'Ja-
3aMU TaKoOro reposi-MapruHajua, TpUKCTepa, YyfuKa.
O6pa3zkl aBUATOpA, CaMOJETA, JTOKYC adpOIOpTa MOA-
BEpraloTcs AEeKOHCTPYKLUU B TEKCTaX aBTOpa, 4TO
CIY)KUAT OZHUM M3 3HAaUYMMBbIX MapKepOB paspylleHus
KaHOHa B LI€JIOM.

IIpodeccop H. B. KosryH (KpacHospckuit rocy-
JApPCTBEHHBIN IeAarornyecKUy yHUBepCUTeT UM. B.
I1. AcradpeBa) poknanom «Ilyreurectsue us “meisa-
xa” B ognonee, uiu o6 obpase Cemuona A. Butosa»
MPOAOJKUIA Pa3rOBOP O TUIIONIOTUU reposl y mucate-
71, 4ell TBOpYeckuil gebroT 6bu1 TecHO cBs3aH ¢ [pa-
ueBbIM. UX Apy)0a-COmepHUYECTBO U3-32 Pa3HbBIX
IIOAXOJZ0B K LIeH3ype INPOAJMUIACh Ha AeCSITUIIETHE.
3HakoBasg moBecTh A. ButoBa «YenoBek B Mersake»
IIOCTpOE€Ha KaK CIOKeT IyTelIeCTBUS  Tepos-
MapruHajia 0 TOPOAY-MHUPY, B KOTOPOM €ro COIpo-
BOXKZAIOT «TOJIMauM»/JBOMHUKY. IlyTellecTBUe BIIU-
CaHO B LIMPOKHE CMbICIOBblE KOHTEKCTBI, €r0 CKpeIl-
JIAIOT «IIeM3)KU», CO3JJlaHHble B TeXHUKe CTOII-Kajpa
(MOHACTBIPb, OTAENEHUE MUIHULMU, CTPOUTEIbHAS
IJI0LIAJKa, KBAapTHpa). B kapHaBalbHOM NIPOEKL MU 32
KaKJOM M3 KapTUH YraJblBalOTCS YePThl pas, YUCTU-
auma v aga. Cpeau Toamadelt ocoboe MecTo 3aHUMa-
€T XyJO>XHUK-PEeCTaBpaTOp, HarpaKAEHHBIM «aIlo-
CTONBbCKUM» UMeHeM — IlaBen IleTpoBUY, COOTBeT-
CTByIOLIUMHU GYHKUMSIMU: Iap IPOpPOYECTBA, BO3HE-
CeHUs, HecTshkaTeabcTBo. Ecnu ¢ ITasmom Ilerposu-
yeM CBsf3aH «Bepx» Muposoro J[lpesa/moporu, TO
«HU3» — MOPOCTpaHCTBO CeMMOHA, BBIBLIErO JeCaHT-
HHMKa U HApKOMaHa, FeHUaJIbHOr'0 peCTaBpaTopa UKOH
u konuucra. CeMUOH, OOUTAIOIINI B MOHACTHIPCKOM
mojBajne, TeMHBIM ABOWHUK CTpaHHMKa, Jpyrou, c
KOTOPBIM U IOJDKHO BCTPETUTHCA B IyTU/NabUpUHTE.
OT 2TOM CXBaTK{U B3aBUCHUT LEJIOCTHOCTh JUYHOCTU
upymero. JJBOMHUK YIPIOM, €ro COIIPOBOXKAAET «3Y-
6oBHBII ckpexxeT». Vmst CemuoH B Bubnuu — ykasa-
HMe Ha chiHa MakoBa, OTIMYAIOLIErocs ocoboi xe-
CTOKOCTBI0. [epoit 3apabaThiBaeT MPOAAsKeH NKOHHBIX

189

REVIEWS

KOIIUH, MapaZloKCAIbHO COXPaHSIOMIUX aypy MOAIUH-
HUKA, KaK B IIepBOOBITHBIX pUTyatax. [lIOKpOBUTENb-
crByeT CeMuoHy ToT >xe Ilasen IlerpoBuy, uTo cBuze-
TEJIbCTBYET O [BYeAUHCTBe OOPA30B, «IIOAMOJbHBIH
4esIoBeK» B II€PeBEPHYTOM MUpPE U IPU3HAH KYIbTyp-
HBIM repoeM. MoTtussl cobnasna, 3asuctu k Cosgare-
10 — of1ye A mepcoHaxkeit. O6Gpassl repoes pasBu-
BAIOTCA B IIMPOKOM aACCOLMATUBHOM IIONE, BOUpalo-
IIE€M KIIIOUEBbIE CIOKETDI, PUIYPhI PYCCKOM KIACCUKU:
oT Mouapta u Canbepu IlymkuHa, roronesckoro Ho-
ca 70 TekcToB B. HabokoBa u camoro A. ButoBa. Tak
HCIIBITBIBAIOTCSA BO3MOXHOCTUA CiioBa. 33jaya IHUIIY-
II1ero — MpONTH NaOUPUHT, HAMTU TOUKY OIOPBHI, OT-
KyZa 3KJIeKTUYHBIM MUP-XaoC, IpeACTaHeT LeJbIM,
OTKpBIB I'apMOHUIO CMBICJIOB B XaocCe HaCTOSIIero.
TakuM BBIBOZOM, BIIMCHIBAIOLIMM CaMOILO aBTOpa B
«IeM3aK» TBOPYECTBA, 3aBEPIIUIOCH BBICTYI/IEHUE.

O mnensake JEHUHIPAACKOU KyJIbTypbl 'OBOPUIL
TaK>)Ke He3aBUCUMBIY uccnegoBatens M. B. Kyspmuues
(Caukr-Iletepbypr). Jokmaguuk OOO3HAYUN CBA3b
IIOKOJIEHUH, IOAYEpKHYB, YTO JIEHUHIPaALbl BCerza
OT/IMYAIUCh TECHON CMANKOM. DTOT Te3uC ObUI pas-
BEpPHYT Ha NpUMEpPe HECKOAbKUX IMUCATEIbCKUX CY-
ze6. IToar AHHa AxmaroBa OblIa PONEBON MOZENBIO
II03TOB 1960-X, nucarens Jasug Jap nosnusan Ha Cep-
res JloBnatoBa U OBUI CBS3aH C POK-CPefOM 1970-X.
Tamapa XmenbHUILKas, noMorasias Puny I'paueBy B
LIeCTUAECAThIE, TPUALATHIO FOZAMU PaHbllle OlleKala
Jpyroro InoTepsiHHOro aBropa, Annka PusuHa. Takum
06pasom, ZOKIALYUK PACKPBLI 0CODYIO )KU3HETBOPYE-
cKyto atMocepy JTeHHHIPAACKOro aHzerpayHna, be-
PYLLYIO HauaJIoO B 9II0XEe MOAEPHU3MA.

B moxmagme gonenta HO. M. Bamuesou (CaHKT-
[erepbypr, CII6IY) «O ¢dopmax XyLO>KECTBEHHOM
JKA3HUA Kpyra M03TOB “PUIOIOrMYecKOM ILKOJBI™»
ObUIM paccMOTpeHBl Haubosee paHHUE IIPUEMBl XY-
ZO)KeCTBEHHOM >KM3HU Kpyra noaTos «Pumonoruye-
CKOU IIKOJIBI» — CMEXOBbIE «eMCTBa» Ha IIepBOMau-
CKUX U HOSOPBCKUX AEMOHCTpALMIX B 1952-1956 IT.
XyZoo>KecTBEHHBIE aKI[MK DTOTO TUIIA He ObLIM HAIIps-
MYIO CBS3aHBI ¢ GyTypUCTHYECKON Tpagunueit. Bomnb-
LIMHCTBO U3 HUX OBUIM IIOCTPOEHBI Ha OOBIIPHIBAHUU
COLMAIIBHOM PUTOPUKU U pOPM KOITIEKTUBHOM COBET-
cKo¥ 06psaoBOCTH. VX MaTepuanom GbUIM YCTOSBIIN-
ecst GOpMBI [IPA3LHUYHOIO PUTYAIA FOCYAAPCTBEHHBIX
IPa3fHUKOB — 7 HOAOpS U 1-r0 Mas: KOJIEKTUBHOE
LIeCTBUE C TpaHCIapaHTaMU, C IOPTpeTaMU NapTUM-
HBIX U FOCYAapCTBEHHBIX AesTeNel; TO3YHI'U IIPOCIaB-
JIeHUs/BOCXBaJleHHUs. BbII OTMedYeH CIIOHTaHHBIN Xa-
paKTep JaHHBIX aKIUH (UTO OTIUYAET UX OT «KOJJIEK-
TUBHBIX AEeMCTBUM» KOHIENTYAJIHNCTOB), UCIIONb30BA-
HUe [JaBHBIM 06pa3oM, IapOLUIHBIX MOZeNeN Co-
3JaHUS KOMUYECKOrO, IPUEMOB «OyKBUIU3ALUY Ke-
CTa» ¥ moxMeHbl. [lepdOpMaHChHl 3TOr0 TUIA IPOUC-
XOZUIU B IyOGIMYHOM IIPOCTPAHCTBE, IIPU 3TOM HX
yCIeIHoCTh/3GPeKTHOCTb 3aKII09aNach B TOM, YTOOBI
3pUTENIM He 3aMeYasIy MOAMEHBI (CEMaHTUKHU >KECTOB,
CJIOB JI03yHra, M306pakeHUd Ha IOpTpeTe). Bhiio
obpaieHo BHUMaHUe Ha TOT GakT, 4TO IepBblEe Aeli-
cTBa «dumomornyeckoy LIKONbI» Ha JEMOHCTPALUIX
IIPOMCXOAMIIN ellle K0 1953 I'. — B Mae U HosAOpe 1952
I., a TaK)Ke IIPUBeLEHbI CBUAETENbCTBA YYACTHUKOB 006
3CTeTUYECKOM XapaKTepe 3TUX «IeHCTB», OTCYTCTBUU
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MOMIUTUYECKOr0 TIOATeKcTa. IIparmaTuka Ipuema
MIOJMEHBI, KaK II0Ka3aJo HCCIef0oBaHHUE, COCTOUT B
IAHHOM Ciydae B OOHaKEHUM CaMOM CxXeMbl OUIIO-
JISPHOU MOZENHU, JIeXKalllel B OCHOBE COBETCKON PUTO-
PHKU.

PasroBop 0 cmocobax camopernpeseHTaluu
HEIIOALIeH3YPHOT'O MCKYCCTBA IIPOAOIKUI KUTAUCKUI
acnupanrt Jlo Taousus (Caukr-Ilerepbypr, CII6IY) B
JOKIaze «DCKAllU3M WIU CONpPOTUBIEHUE: KYNbTYp-
Hbl€ MPAaKTUKH CAMU3JATCKOrO >KypHana "O6BOgHOr0
KaHama”». Peub IIsIa 0 TakKOM BaXKHOM ILIOLIALKe AJIS
JIEHUHTPAACKON HEeOPUIMAIBHON HHTEIUTEHIUH,
Kak >kypHan «OO6BOAHBIN KaHI» (1981-1992). OH
[IPeLOCTABNAN aBTOpaM, He IOIyLIeHHbIM K opuuu-
QIBHOU IevaTH, BO3MOXKHOCTb BBIPA3UTh cebs Hesa-
BHUCHMO OT COL[MATUCTUIECKUX JOTM. B mybnukanusx
OILIYIIAJIOCh BIMSHME aBaHrapAu3Ma U IIOCTMOZEp-
HM3Ma, a TakyXe CBA3b C JIUTEPATYpHBIM HacjleAueM
IIPOLJIBIX IIOKOJIEHUH, YTO Ppe3KOo IPOTUBOPEYUIIO
odULUMATBHON KYABTYpe. DCKAMUCTCKUE UEPTHL XKYp-
HaJa NPOSBISIIMCH B PEMTUTHO3HO-OUIOCOPCKUX T10-
HCKaX, KOTOPBIE MTO3BOMANU 0OCY>KIATh 3aIpellleHHble
TeMbl. C Apyroit ctopoHsl, «OBBOAHBINA KaHAI» BbI-
NONHAN QYHKUUIO KYJABTYPHOTO COIPOTHBIIEHUS,
60pbOy ¢ UCTOpUYECKOUN aMHe3rel. DTO BbhIPaXKanoch
B 3allluTe apXUTEKTYPHOrO HaclAefUs M IpoTecTax
[IPOTUB IIepEeMEHOBAHUM TOIOHHUMOB, a TaKXXe 00-
CY)XAEHUU OCTPBIX OOILIECTBEHHO-TIOTUTUYECKUX BO-
npocos. JKypHasn WTIOCTpUpPYeET JBONCTBEHHYIO IIpU-
POJly COBETCKOTO CaMU3/aTa: OH ObLI OJHOBPEMEHHO
IIPOCTPAHCTBOM Jig 6ercTBa OT UAEOIOTUU U UHCTPY-
MEHTOM aKTHBHOTI'O Ky/JIbTYpPHOT'O COIIPOTUBIEHUS.

3auHTepeCcOBaHHO ObUI BOCIIPUHAT JOKIAZ Maru-
CcTpaHTa X®HaHbCKOro yHuBepcutera M. A. Kyuep-
ckoyt (Kuraii, HUY BIIID) «”AXMaTOBCKHE CHUPOTHI”:
noptper Ha ¢poHe muda». BricTymaBinas MmoCTaBUiIA
BOIIPOC O TOM, SIBASIACH U YeTBepKa JI. Bobbiies, 1.
Bponckuii, A. HaimaH u E. PeliH TBOpYeCKUM COO-
30M UJIY >Ke IIPOCTO Ipynmnou gpysei. Kpome Toro, Ha
OCHOBE 10 CUX IIOp HeU3BECTHBIX apXMUBHBIX MaTepHa-
70B U3 cobpanus A. HaliMaHa, XpaHAIUXcS B 6ub-
nuoTrexke IIpUHCTOHCKOrO yHUBEpCUTETA, HUCCIefoBa-
TeJIbHUIIA KOCHY/IACh BOIIPOCA O TOM, HaCKOIbKO KaK-
IbIF M3 HUX OLIyILIaI cebs TUTepaTypHbIM HaCAeLHU-
koM AxmaroBoil. B cruxoTrBopeHuu «Bce ueTBepo»
(1971) BobblIlIeB Ha3Bajl Y€TBEPKY TEHUHTPAACKUX T10-
3TOB «aXMaTOBCKUMHU CHUPOTAaMU» U B JajJbHeENIIeM
HEOZHOKPAaTHO IIONb30BAJICS OSTHUM OIpefiesleHUEM.
AxmaToBa MMEHOBaJa 4YETBEPBIX MOJOJBIX II03TOB
«BOJILIEOHBIM XOPOM», «BOJIIEOHBIM KYIIOIOM», «aB-
BaKyMOBLAMU» U IIPEAIIOYUTANA BUAETh B HUX JIHTE-
paTypHyo rpymnny. Ha maTepuane CTUXOTBOpEHU,
3cce U HUHTepBblo deTBepku Kyuepckas ImombiTanach
OTBETUTDb Ha BOIIPOC, KaK KKABIM M3 HUX OTHOCUJICS
K «BOJIIEOHOMY XOPY»: OCMBIC/ISI I €r0, B COOTBET-
CTBUU C >KeJTaHHEeM AXMATOBOM, KaK JUTepPaTypHYIO
IPYIIy, TO €CTh 06beIrHEHHOe OBIIUMU dCTeTHYe-
CKMMHM YCTaHOBKaMHU COODOIIECTBO, WIM K€ BOCIIPU-
HUMaJl UCKTIOYUTENBHO KaK APY>KeCKUU KPYXKOK.

Pa3roBop 0 HEOZHOPOAHOCTU IIOKOJEHHUS «IIIe-
CTUAECATHUKOB» ¥ MHPAX, UX COMPOBOXKIABILIUX,
npopomxuna pgoueHt M. B. Baranosa (CaHKT-
Ietep6ypr, PAHXuI'C) pacckazom O CBOEM UHTEPBBIO
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¢ B. AXMagynuHOM, KOTOpas CYMTajIa IIpEyBEIUYEH-
HBIM eIMHCTBO CBOMX COBpeMeHHUKOB. «Habop da-
MIIMM TI03TOB, )KUBIIMX U IIMCABLINX B OZHO BpeMs
— BOT YTO Takoe "LIeCTULECATHUKU . DTO CKOpee BbI-
IyMKa KPUTHKOB, JIUTEPATypoBesoB. MM Tak yzo6HO
OBUIO HAC BCeX IOX OAHY rpeOeHKy: [IeCTUAECATHU-
ku. Ha camom ziesie Mbl OY€Hb paszHble», — TaK OTBe-
Thna Benna AxaroBHa AXMaZlyJMHa Ha BOIIPOC B MH-
TEpPBBIO, UCIIBITHIBAET JIM OHA HOCTAIBIUIO IO 1960-M
rogaMm. IToaTecca, 10 MHEHUIO JOKJIAAUMKa, IIpOZe-
KJIapUpoBaa MPUHATHE TI060r0 BpeMeHU, KOTOpOe
BBIIIQIa€eT Ha KU 3Hb.

O morpy»eHHOCTU JHUTEpaTyphl «lIeCTULECST-
HUKOB» B TPaMLIMHU NIPOJOJIKHUIA pasroBop foueHT C.
A. Tlerposa (Cankr-Iletep6bypr, PAHXuI'C) B foki1aze
«’Manenpkuil opkectpuk’ Bb. OKyZ>kaBbl: OIBIT MH-
TepMeAUIPHOI0 aHAIM3a». BBIIM paccMOTpeHs! IpHU-
€Mbl pOMaHTUYecKOU Mo3TUKU b. Okynxasbl (1924-
1997), OkasaBleil OObIIOe BIUSHIE HAa COBpEMEHHU-
koB. IIpouspeseHue «MaJeHBKUU OPKECTPUK» (1963)
HAMeeT HECKONIBbKO BapUaHTOB Ha3BaHUU: «OpKeCTpUK
MaJIEeHbKUU HaJleXXbl», «[leceHKka 0 HOUHOM MockBe»
A eCThb I[OocBAllleHWe AxmagynvHon. IlecHs 6b11a
HaIlMcaHa B paMKaX TBOPYECKOIO Auajora ¢ 3TOH Io-
9TECCOM — B OTBET Ha €€ CTUXOTBOpeHUE «MaleHbKUU
camonétuk». IIpouspefsenue OKyI)KaBbl MMEET WH-
TepMeJUAIBHYI0 OCHOBY, TaK Kak B HM UCIIO/Ib3YIOTCS
CEMUOTUYECKHE KOJbl PA3HBIX BUAOB UCKYCCTB: My3bl-
KU U CJIoBa. B3auMozgelicTBUe HCKYCCTB IPeACTaBIeHO
Ha POHETHYIECKOM, JIEKCUYECKOM YPOBHSX, B PAMKAX
cucTeMbl 06pa30B, KOMIIO3ULIUY U KOHLENIUY B Lie-
JIOM. ABTOp HCIIOJb3yeT 3BYKOBbl€ NMPUEMBI OpraHU-
3allMM TEKCTa, CO37aBasd OCOOBbIM MHTOHAIMOHHBIN
PUCYHOK M MENOAUKYy CTUXOTBOpeHUs. B mepBoi
cTpode ImpesCTaBNIeHbl 3HAKU U MY3bIKAIBHOTO, U JIH-
TepaTypHOro koja. Bo BTopoM KyIjeTe MogY€pKHYTO
CBeZleHHe MY3bIKaJIbHOI'O KOZa K HalMEeHbIIEH Ipex-
CTaBJIEHHOCTU KaK II0KasaTesb HapacTamouero obie-
ro Kkpusuca. B TpeTreii crpode Bce CTPOKU 3aI10THEHDI
MMEHHO MY3BbIKaJIbHBIMU 3JIeMEHTaMH, TOKa3bIBAIO-
LIMMU TOPXKECTBO UCKYCCTBA HaJ| OTPSCEHUSIMHU Obl-
TUS M Xaoca >KU3HU. OKy[>KaBa TaKXKe HCIIONb3YyeT
MHTEPTEKCTyaJIbHblE CBSI3U C NMPEAIIEeCTBEHHUKAMU —
A. II. YexossiM, JI. H. ToncTsIM U Ap., YTO OAYEPKU-
BaeT U JIUTEPATYPHOCTH TeKcTa. Takum 06pasoM, UH-
TepMeAUAIBHOCTh MeCHU «MaleHbKUN OPKeCTPUK»
OKyzm>kaBbl CTAaHOBUTCS KOHIIENTYaJlbHOHW COCTaBIA-
IOLIUY IPOU3BeEeHHUS.

O cBsA3U JIByX IEpPUOZOB PYCCKOIO aBaHrapja B
KOHTEKCTe BUSYaJbHOM 033U COOOIIAIOCH B JOKIA-
ne merepbyprckoro crymeHta II. B. ApTembeBa
(CII6I'Y) «CB3b ABYX BOJIH PyCCKOTO aBaHTapia: BU3Y-
albHag 1moa3usg Bacunug KameHckoro m BceBomoma
HekpacoBa». B kauecTBe OCHOBHOTO MaTepuana 6bu1n
B34Thl CTUXOTBOpeHUS HekpacoBa pa3HbIX JeT, CO-
OpaHHble B aBTOPCKOM cOopHuKe «CrpaBka. CTUXU»
[Hekpacos, 1991] u cbopHuk KameHckoro «TaHro c
kopoBamu. >Kene3obeToHHbIE MO3MbI» [KameHCKUH,
1914]. CTaBuiach IeJb MCCAEOBAHNUSI — BBHIAENIUTH U
CPaBHUTDH KIIOUEBblE OCOOEHHOCTH BU3YaNbHOU I103-
3uu Kamenckoro m HekpacoBa, MokaszaB pasBUTHUE
aBaHTapJHbIX IPAaKTUK nucbMa. HekpacoB saBinsercs
Y4aCTHUKOM «JIMaHO30BCKOM IIKOJBI», OZHOTO W3



CaMBbIX 3BHAUMMBIX COODBIIECTB HEIOAIIEH3YPHOMN KY/Ib-
TYpbl. DKCIIEPUMEHTUPYS C KOMIIO3UIMOHHBIM pa3-
MellleHHeM TeKCTa II0CPeACTBOM BHU3YaJIbHOCTH, IIO3T
IOOUBaeTCa «OTHOBPEMEHHOCTH TEKCTa» U €ro «MHO-
>KEeCTBEHHOCTU», HOBOTO IO3TUYECKOrO S3bIKa, IIPO-
THUBOIIOCTABJIEHHOI0 OPUIIUATBHOMY, «BUHOBHOMY»
a3bIKy. [lonemuka HekpacoBa ¢ pycckum GyTypru3MoM
[I03BOJIsIeT CPABHUTH JiBa IMOAXO0JAa K BU3YUIBHOMY B
[I033UU IIepBOr0 M BTOPOro Ieprofia aBaHrappa. B
KauecTBe ImpuMepa QyTYPUCTUYECKON BU3YAIbHOMU
moa3uu 6su1 B3AT cbopHUK KameHckoro «TaHro ¢ Ko-
poBamu. JKeneaobeToOHHbIE MTO3MbI». IIpon3BeeHN s,
BOIIIEJIIINE B HETO, MIPEACTABIIAIN COO0M CTUXOTBOPE-
HUYS, HAMTMCaHHbIE C UCIIONb30BaHUeM monurpadude-
CKUX DKCIIEDUMEHTOB, SBISIOLIMXCS peanlnsanyen
IpUHLIMIA CUHTE3a UCKYCCTB.

Crocobbl COXpaHEHUS BCTETUYECKOU IpeeM-
CTBEHHOCTU OBUIM PACCMOTpEHbl B JOKJI3Ze  Maru-
crpauta II. U. KymHapesoit (Caukt-IleTepbypr,
CII6IY) «”Bek-BonKogap”: perenuus mnoasuu O. Mau-
JenblITaMa B TBopuyecTse P. MaHzenbiTama». Poaisy
MaHzenpITaM — MO3T JEHUHTPAACKOrO aHAeprpayH-
Jla 1950-X IT., TBOPYECTBO KOTOPOIO HCCJeJ0BaTeNIn
(T'apunosa I'.'T., HoBukos 0., XapuroHosa 3. I'.) u
kputuku (laBeigos JI. M., Kyssmunckuit K. K. u gp.)
OJHOBPEMEHHO XapaKTEepU3yIOT KaK 3aBepliaioliee
CepeOpsHBIl BeK U OTKpbIBAIOLlEe JIUTEPATYPY BTO-
pou nonoBrHbl XX BeKa. B fokmaze aHaIM3UpOBAIOCh
BOCIIpUSTHE IIOSTOM IpeALIeCTBYIOIIe 5IOXU, IIO-
IBITKU YCTAaHOBUTD C HEM JUAJIOT ¥ BOCCTAHOBUTb CBSI-
31 10 TeM dparMeHTaM (T€KCTaM, OTZENbHBIM LIUTa-
TaMm, obpasam), KOTOpble AOLUIN JO HOBOTO IIOKOJIe-
HUS CKBO3b LIEH3ypy U 3ampeTsl. Ha npumepe LUTHU-
poBaHus P. ManzenplITaMOM CTPOK U3 CTUXOTBODE-
Hug O. MaHgensiTama («3a rpsaayLyo nobnectsb rps-
JyLIUX BPEMEH...») pacCMaTpUBAaeTCI OAUH U3 CIIOCO-
60B HeOPUIMATHHON [T093UU BOCCTAHOBUTL CBSI3b C
yTpaTuBlIeics Tpajunuen. JJOKIaguMK MNpUIIA K
BBIBOJY, YTO TAKUM 00pasoM IOIT mepecobupaer pac-
TepSBIIYIOCS KYIbTYPy 3aHOBO B CBOUX TEKCTaX, BIJIf-
IbIBACh B HEe 4Yepe3 MUPOBOCIPHUATHE YeJOoBeka
«TpARYIIEro BeKar.

HesaBuCHMBIN CaHKT-NETEPOYPICKUIM UCCIEnO-
BaTesb, MHOTO JIET M3y4Yalolllas JUTepaTypHble apXu-
Bhl, E. JI. Kypanza mnpejncraBuia 30Xy 1960-X rOfOB
gyepes B3rnag H. . Mangensmitam. B foxknage «H. .
MasnzeneimiTaM B 1960-€ rogpl B apxuse B. M. AamoHu
u T. . Cuneman (OP PHB)», mocTpoeHHOM Ha MarTe-
puanax apxusa Poccuiickoil HalMOHATbHOM OubIHO-
Te€KH, pacCMaTpPUBAJIUCh NMUCbMa 1960-1970-X TOJOB,
azpecaTsl KOTOpbIX cBA3aHbl ¢ H. I MaHgenpmitam. Ha
9TO BpeMs [IPUXOLUTCS ee Apy>Keckas 61usocTh ¢ Ax-
MOHU U CuapMaH. 3HAKOMCTBO OTUX JIIOJEM, IO-
BUJMMOMY, IIPOU3OIIIO Yepe3 AXMaToBy U M. IleTpo-
BBIX B TALLIKEHTCKOU 3BaKyauuu. Kpome Toro, AiMoHHU
u CunbMaH CBI3BIBAIM JPY>KECKHe OTHOIIEHHUS C
JIIOABMU, B pa3HOE BpeMs BXOAUBIIMMU B Kpyr HEIO-
CpPeACTBEHHOI'O obmeHus ¢ O. . MaHAeAbLITAMOM U
H. 4. Mangenvmitam: B. M. JKupmynckum, B. H.
SxontoBsiM, M. M. 3omienko, H. JI. OTrTeHom; ¢ 1mo-
CTIeJHUM CBSI3aH «TapyCCKUM» Kpyr obleHus Anmo-
HU, CunbMaH u Hazexnasl dxosneBHbl. O6IIUM HX
Zpyrom 6si1a Takke Ppusa AbpamosHa Burnoposa, B
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CBO€ BpeMs 3aQUKCHUPOBABILAL CTEHOTPAMMY CyZe6-
Horo mpollecca Hax M. Bpoxackum. B mepenucke ot-
paXKeHBI COOBITHS, BOKHbIE I IIOHUMAaHUS JTUTEPA-
TYpHOM U 0OLIeCTBEHHOM CUTYaL[Uy 1960-X IT.: apecT
A. JI. CUHABCKOTO, CKaHJaJ C JByXTOMHUKOM «Macre-
pa MO3THUYECKOro nepeBoga» ¢ npegucaosuem E. T.
DTKMUHAA, MIOCTOSHHOE OTKJ3AbIBaHHE BBIXOZA TOMa
O. MangensmtaMa B «Bubnuoreke moasta». Jokaaz-
YUK IOABOAUT K MBICIM, YTO MaTepHualbl U3 apXUBa
Azgmonu 1 CHIBMaH JAIOT JpaMaTUYECKYI0 KapTUHY
3II0XU 1960 — X IT., IIPEJIOM/IAIOIIYIOCH B cym>6e H. 4.
MaHgenpHuITaMm.

B poknaze marucrpanta M. O. MBaHoBa us
Caukt-Iletepbypra (JIIY wum. A. C. Ilymkuna)
«"®ponToBUKK”, "acTpasHuKku” U Bopuc Pepkui. Ot
IManora K CaMOOIpefeseHro» OblIa paccMOTpeHa
pO7Nb IOCIEBOEHHOM IWUTEpaTypbl M, B YacTHOCTH,
«IIECTUJECITHUKOB», A IOCAEAYIOIIero IMOoKoje-
Hug. Bopuc Peixuii (1974-2001) UM U paboTai B 110-
Xy «KpU3uca Iepernpou3BoACcTBa TekcToB» (1o 0. Ka-
3apHHY), UI1 ero TBOPYECKOrO MeTOAA XapaKTepHO
CMellleHre 5JIeMEHTOB POMAaHTH3Ma, MOJAEpHU3Ma U
nocTMmozepHusMa. Cpeny 0COOeHHOCTEN TBOPYECKOM
MaHephl MO>XHO OTMETUTb HHTEpPTEKCTYaJlbHOCTD,
UTPYy C aBTOPOM, NIPUEM «CMellleHUs KYJIbTYpPHBIX Ia-
pasurM», B YaCTHOCTH, CMeIIeHUs KYIbTYPHBIX KOJOB
pasHbIX anox. Purypa nupuyeckoro repos Prixero
KaK 6bl HAXOANTCS BHE BpEMEHU U CBA3bIBAET BCE BEXU
OTEYECTBEHHOM IO3TUYECKOU KYIBTYphl OT Jlep>kaBu-
Ha JI0 CBOMX COBPEMEHHUKOB. B kpyr urenus B. PuI-
JKET0 BXOAUIH ABa 110aTa-dppoHToBUKa (B. A. Cnynkuit
u JI. C. CaMOMIOB), C KOTOPBIMU OH BCTYIJI B II03THU-
yeckui puanor. OH TakXxe «y4uTCs» y CAyLKoro u
$pPOHTOBUKOB FOBOPUTH OT JHLA BCErO IOKOJNEHUS,
COCTpaZas KKIOMY ero ImpejCcTaBUTENI0, FOBOPS Of-
HOBPEMEHHO 3a XUBBIX U MEPTBHIX. «PKUI IPOAIII
<..> II033UI0 MUJIOCEepAus, COCTpajaHusg» (uut. H.
danukopa). Taxxke oT Cnyukoro u CamoilnoBa MO3T
«yHaC/IeLoBal» MIpeJCTaBIeHue 0 N000i BOMHE KaK 0
katacrpode He TONBKO s OOLIeCTBA, HO U JA OT-
ZeNbHO B3STOM JIMYHOCTH. B 6uorpaduu mosra Taxoxe
HUMeeT MeCTO cbaKT JIMYHOro 3HakomcTBo c E. A. EB-
TYILLIEHKO. PBI)KUI B CBOEM TBOPYECTBE IIEPEOCMBICIISI-
€T ABe KyJbTypHblEe JOMHUHAHTHI, HEJJaBHErO IIPOLLJIO-
0, yXOISIIEN COBETCKOM SIIOXU, — MOI3UI0 «PPOHTO-
BUKOB» U I033UI0 «dCTPaJHUKOB». B cBoell TBopue-
CKOM MaHepe IMO03T MCIOb3YeT 3TU [Ba KYIbTYPHBIX
KOZa AJIS OTIMCAaHUS CBOEM 3IIOXU U OKPY>Kalolllel -
puueckoro repos 6matHou cpexasl. Takum obpazom,
KyZIbTYpHbIE KOZABl HACTOSILEro U IPOIJIOr0 CMEIIU-
BAIOTCA, NONy4Yasd NMpU 5TOM AHATEKTUYECKOe pa3BU-
tre. OH BBICTyIAeT IIPOTUB «I'POMKOM» 033U 3CT-
pasHUKOB B nuiue EBTyeHko, Tpancopmupyer 06-
pas moata 61arogaps rpoTecKy, U B UPOHUYECKON Ma-
Hepe MpeiaraeT YUTaTeao 06pas CBOEro IMpUIecKo-
ro reposi-nosTa. TUII IpeACTaBI€HHOIO IUPUIECKOTO
repost BO BpeMs 00CyzeHus JOKIaza OpUI COOTHeCEeH
¢ Tunonoruen repos Puza I'pauesa.

Bonblioit ©HTepec BbI3Bal JOKJIAJ MaruCTpaHTa
u3 Kurag V llussus (CII6IY) «Ilpomaranaa 1 KyabTy-
pa: IuTepaTypa KaK MHCTPYMEHT rocyzapcTsa B Kurtae
1 CCCP 1960-1970-X rofioB», PaCIUUPUBIINN HCCIIe-
JIOBaTeNIbCKOE IIOJIE pacCMaTpUBAaeMOro Iepuoja u
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pacIpocTpaHUBLIMK €ro 3a mpezensl Poccuu. B go- OHHBIM OOIIECTBOM, aHATHU3UPYsS KIIOYEBble TEMBI
KJaJile pPacCMaTpUBaNOCh, KaK JIUTepaTypa HUCIOIb30- KOHQIVKTA MEXAY TPAAULIME U HOBBIM COLUAIMCTH-
Bajach B KauyeCcTBe MHCTPYMEHTa [OCYAapCTBEHHOM yeckuM InopsakoM. IIpuBeseHbl IpuMepshl, ITOKa3bl-
npomnaraHgsl B CCCP u Kurae B 1960-1970-€ TOABbI, Bapowue, kak Jlao Ills ucnonessyer 06pasbl YalHOM
nepuoz, Korxa oba rocyAapcTsa yCHIMIN ULEONOrH- Bau Jluda u eé repoer mns AEeMOHCTpALMU YIAZKA
YeCcKU KOHTPOJb HaJ KyJAbTypoil. Beuru 0603HaveHs! TPaAULMOHHBIX HOPM U 60JIe3HEHHOCTU IIepexofa K
3a/]a4y JIUTEPATyphl B Jelie MPOIMAaraHibl, CIOCOObI HOBOMY CTpoo. Kpome Toro, comocTapieHne poMaHa
$OpMUPOBaHUS «HAEAIBHOTO PAXKAAHUHA», IPESAH- C COBETCKUM COLMAIMCTUYECKUM PeajU3MOM II03BO-
HOTO TOCYZapCTBEHHBIM HJ€alaM, a Tak)Ke METOABI €T PacKphITh OCOOEHHOCTH KUTANCKOrO [OAX0AA, B
KOHTpOJIS, IPUMEHSIeMbIe [ PEryIupOBaHUS TBOD- KOTOPOM COYETAIOTCS 3J€MEHTbl KPUTHUYECKOro pea-
YyecKoU JeATeJbHOCTU MUcaTeael. B KUTalCcKOM JIUTe- JIM3Ma U UJe0IoTUYeCcKUe acIIeKThI.
patype nepuozga KyasTypHO! peBOMIOLUU, IPELCTaB- Taxum 06pa3zoM, KoHpepeHLUs IIpeiCTaBUIA
JIEHHOU, HalpuMep, pOMaHOM Xao)kaHs «3070Tas HAIUTPY PasHOOOPA3HbIX JUTEPATYPHBIX TeHIEHLNN
Zopora», Kak U B COBETCKOM oQUIIMANbHOM TUTEpaTy- 1960-1970-X TOZOB, COYETABUIMX OQPUIMO3 C HEIlOZ-
pe, BOCIIEBATIMCh COLMAJUCTHUIEeCKUE LIeHHOCTU. Bbun LIeH3ypHOM JUTepaTypoi. BOJBLIMHCTBO BBICTYIAB-
[IPOAEMOHCTPUPOBAH CIAMJ ¢ U306paKeHUEM TOJIIbI LIMX OJYEPKUBANU CBSA3b TBOpUecTBa Pusa I'paveBa u
MOJIOZIEXH, AeprKallleld B pykax KHUrY «lluTtaTsl Mao €ro COBpeMEHHUKOB C [IpeALIeCTBYIOIIUMU KIaccuye-
L33xyHa» — SpKUM IPUMEP MAOUCTCKOM JTUTepaTy- CKUMHU U MOZEPHUCTCKMMMU, PYCCKUMU U 3allafHOEB-
Pbl, UCIIONIB30BABIIEICS AJIS BOCIIMTAHUS HOBOTO IIO- pomeiickuMu Tpagunuamu. IIpu sToMm 6su1M 0603Ha-
KOJIeHUS B Zyxe MaousMa. B zakiioueHue jenaercs YeHbl HOBATOPCKHE YepThl «BTOPOM» JUTEPaTypBhI,
BBIBOZ O TOM, 4TO nmuTeparypa B CCCP u Kurae 6s11a BOCXOZSIIMEe He TONBKO K PYCCKOH U 3apyOerxkHOM
MOIIHBIM KHCTPYMEHTOM BO3ZEHNCTBUS Ha oble- KJIaCcCUKe, HO U CTaBIIME 3aKOHOMEPHBIM IOPOXAe-
CTBeHHOe co3HaHHe. OHa He TONBKO CIy>KUIa Cpef- HUEM CBOETO BPEMEHU U ero acTeTuku. Ha npumepe
CTBOM IIPOIIAraHzbl, HO ¥ pOPMUPOBAIA COLUATBHbBIE cynpbsl TpaueBa ZOKIALYMKY NTOZYEPKHYIN BIUSHUE
Y KyJIbTypHBIE OPUEHTUPSHI, YKPEIUIAS NOTUTUYECKYIO BOHMHBI Ha CyZApObI ¥ TBOPYECTBO ITOKONEHUs «be3 oT-
HJIe0NIOTHIO B 000MX 0611[eCTBaX. [[0B», KOTOpOE, B CBOIO OYepe/b, OKa3aj0 MOIHOe
Marucrpaut us Kuras lao Muncuns (CIIOI'Y) BO3JelCTBUe Ha MOCieAyloLyto nuteparypy. Ocoboe
KOHKDETHU3UPOBAL HAONIOAEHUS IpelblAyIIero Lo- BHUMaHUe 6pUI0 0OpaleHo Ha CUHKPETUYHOCTh UC-
KJIafluMKa Ha IpUMepe OZHOro poMaHa. B cBoeM Jo- KyCCTBa «IIECTUAECATHUKOB», HeCyIIero Ie4arb aBaH-
knage «O6pas coumanuama U TPAAULUOHHOe 06ie- rapfa: UX IPOM3BEJEeHUS COYETAIU CIOBO, MY3BIKY,
cTBO B poMaHe Jlao III> "JaiHBIM JOM”: COIIOCTABIIE- JKUBOIUCH, IpaduKy. B 1e10M paccCMOTpeHHBIH me-
HUE€ C COBETCKUM COLMAJTUCTUYECKUM Ppealru3MOM» PUOZ IpeCcTal KaK CJI0XKHOe CoYeTaHHe OpraHu4ecKu
ITao MUHCHHB IpeACTaBUT [IPOU3BEEHUE, OTPAXKa- Pa3BUBAIOIIETOCs TUTEPATYPHOro Ipolecca U >KecT-
I0lllee COLMANbHble U Ue0Iornyeckye npeobpasosa- KOrO TOCyJapCTBEHHOrO KOHTpong. B 3akimtoueHue
Hug B Kurae Ha pybesxe XX Beka. ABTOp paccMoOTpern OBUIM BBICKA3aHBI [TOXKEIAHUS CAENaTh KOHpepeHIuu
o6pas couuanuaMa B €ro COOTHOLIEHUU C TPALULK- 000HOrO [IAHA PETYIIPHBIMU.
JIutepaTypa
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27 nexkabps 1907 r. JI. H. Mamuu-Cubupsx mucan «Ilepenucku JI. H. Mamuna-Cubupska ¢ KOMMeHTa-
u3 lapckoro Cena: «..d MOTUXOHBKY paboraro, 6071b- pusmu B. JI. YauHLeBar.
e [/ JeTCKUX >KypPHaJIoB. BOMBLINX cTaTel He IHU- IlocnenHee pecsTuneTHe OTMEYEHO POCTOM MH-
my. Mx Bpems npouwno. Ilucarento Zoiaro mucats, a Tepeca K IHcaTeIsIM, OTHOCSIMMCS K TaK Has3plBae-
YUTATENI0 JOJAr0 YUTaTh <..> Kak-To garke cTpalllHO MOMY BTOPOMY Py (Cpasy >ke OTMETHM, 4TO pasjie-
BCIIOMHUTB, YTO 1 KOIZa-TO Hamucaa "[IpuBasoBcKkue JIeHUE Ha NEepBBIM U BTOPOM psf IPUMEHUTENBHO K
MunuoHsl", "Xneb" u gpyrue pomassl <..> HacTymu- PYCCKOM CJIOBECHOCTU YCJIOBHO — B TEHU TaKUX [€HU-
71 BOODIIE KaKUe-TO KOPOTKME BpeMeHa <...> Hy>xHO eB, kak ToncToi U JIoCTOEBCKHUM, OKa3aJluCh aBTOPHI,
nosiBneHue HoBoro ToncToro unau JIocTOeBCKOTO, YTO- Yybe TBOPYECTBO MOIJIO OBl COCTABUTH CNaBY I000H
OBl 3aCTABUTH MYOIUKY UHUTATh TPEXITAKHBIE POMa- nuTeparype).  AKTyaJbHOCTb TBOpuecTBa MamuHa-
Hbl» [[Iepenucka... 2024: 741]. CerofHs Aake MOsBIe- Cubupska He MOAJEXUT COMHEHUIO, PAGOTHI yUEHbIX
Hue HoBoro Toscroro unu JJocToeBCKOro, CKopee Bee- (r1aBHBIM 06pa30M, YPAIbCKOU U CUOUPCKON  uo-
ro, IpouNJieT He3aMeUeHHbIM. TeM HeOoXXHJaHHee IS noruveckux mkon — O. B. 3pIpgHOBa [2019; 2021;
COBPEMEHHOI'O YUTATENS CTAI BBIXOA IIEPBOrO TOMA 2023], E. K. Co3unoi [2019; 2020], H. A. PoraueBoii u

© 3sepeBaT. B., 2024
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E. H. Drrep [2022], E. E. [Ipukazuukosoit’, H. A. Ty-
JISKOBOM [2018] M T.Z.) MO3BOJHIN HE TOJNBKO IIO-
HOBOMY IIOCMOTpeTb Ha HCTOPUKO-IUTEPATypPHBIN
npounecc koH1a XIX B. — Havana XX BB., HO U OCMBIC-
JIUTH [IPOU3BEZIeHUS IHcaTeNsl, UCXOs U3 COBpEeMeH-
HOU UCCIef0BaTeNbCKOM onTUkU. CiiefyeT OTMETUTD
U BbIXOJ4 cOopuuka «TBopuectBo J[. H. MamuHa-
Cubupsgka u coBpeMeHHbIT Mup» [TBopuectso [I. H.
Mamuna-Cubupska.. 2024], IOABITOKUBABIIIETO
MHOTOJIETHIOI pPaboTy IO M3YYEHUIO TBOPYECKOTO
Hacleusl ypaabCKOro Inucareas. B aTom psay Zo-
CTOMHOE MeCTO 3aHUMaeT U3JaHUe peleH3UupyeMoun
nepenucku. Kak Touno zamerunu B. II. JIyKbIHUH U
E. K. ITonuBHUYeK BO BCTYIIUTEIbHON CTAaThe K pelieH-
3upyeMoii kHure, «MaMUH HUKOTAA He 6511 “310601-
HeBeH”, HO Bcerzia akTyaneH» [[lepenucka... 2024:18].
YHUKanbHOCTD U3gaHHOU nepenucku JI. H. Ma-
MuHa-Cubupsaka — He TOAbKO B COOpaHHBIX B HeM
SKCKJII0O3UBHBIX JTUTEPATYPHBIX U UCTOPUYECKUX Ma-
Tepuasax. 3aJymMaHHas B 1930-ble I'T. KHUTrA II0YTU
CTOJIETUE MOXXHJAJTaCh CBOEro BbIXOJA K UUTATENIO.
Eme B 1946 r. B. I Yaunuessim u B. JI. BoHu-
BpyeBuueM Obla 3aK/IIOYEH LOrOBOP ¢ MOMOTOBCKUM
06J1aCTHBIM H3IATENBCTBOM I10 ITOATOTOBKE PYKOIIHCH K
meyaty. I1o pAAy SKCTPAMONSIPHBIX IPUYMH IMyOnIuKa-
LIS [TIOATOTOBIEHHOI'O TPYZA OKa3alach HEBO3MO>XHOMU
— BaTSHKHOU xapakTep 60pbObI ¢ U3AATENLCTBOM IIPHU-
BeJI K TOMY, YTO yYeHble OTKa3aJIUCh OT IIPOJBUXKEHUS
W3JaHUs, 2 PYKONUCH OblIM 3aTepsaHbl. YacTUYHO my6-
JVKANMS THMCEM Bce >Ke OblIa OCyIIeCTBIEHa —
YAWHIIEBY YAUIOCTb OMyOJIMKOBAaTh YaCThb IHMCEM B
BOCBMUTOMHOM (M., 1955) U JgecaTuToMHOM (M., 1958)
«Cobpauuu counHenuu J[. H. Mamuna-Cubupsakar.
HcTopus CerofHAIIHEN MyBIUKAIUY TaK)Ke CBS-
3aHa C MHOTOYMCIEHHBIMU MIepUIETUIMU (JOCTATOU-
HO CKa3aTh, UTO ObII OPraHM30BaH cOHOp JeHer Ha u3-
nanue «Ilepenucku», U MybauKanus ObIa OCyIecTs-
JIeHa 32 CcyeT YACTHBIX BIOXKeHUM). PeKOHCTpyKIIUS U
H3JlaHMe yTpPaueHHOM PYKONUCH IpousBeneHsl VBa-
HOM Bragumuposuuem HOroseim — noromkom b. [I.
Yaunuesa. B xoze moarorosku «Ilepenucku» Oblau
HalfleHbl HOBBbIE JOKYMEHTHI, Hampumep, B $oHmax
O6beHEHHOTO My3es nucaTeneit Ypana 6suta o6Ha-
py>keHa BBOAHag cTaThd B. J[. YauHuesa (06beM 200
CTpaHu1l), KOTOpas paHee CYUTaNIACh yTpayeHHOM. ITo
TEXHUYECKUM [IPUYMHAM DTOT OOBEMHBIM TEKCT He
BOIE]I B pelleH3UpyeMoe H3JaHUEe, HO MOJ0OHOTOo
poJia HaXOJKY TPYLHO IlepeolieHUTh. B mepBom ToMe,
noarotosneHHbIM HOroBBIM, cOzep>XUTCS 913 IHCEM
MaMuHa K pOAUTENSIM, OpaThsIM, CeCTpe U JAPYyTrUM
POZCTBEHHUKAM, a TaKXKe 26 IHUceM K ceMbe ['eHpux
u kx O. ®. I'yBame-MamuHnoi. Kpome Toro, coctaBute-
JIM TIOCYUTANIY HY>KHBIM pa3MeCTUTbh 20 IIUCEM, ajpe-
CaTOM KOTOpHIX siBAseTcs caMm MamuH. «[lepenucky»
COIIPOBOXJIAI0OT KOMMeHTapuu YauHueBa. HecmoTps
Ha TO, YTO DT KOMMEHTapUU ObLIU CAENaHbl ellle B
COBETCKYIO 310Xy M Ha HUX OLIYyIIaeTcs UAeosoruye-
CKas IeyaTb, OHU He yCTapeau, YTO CBUJETeIbCTByeT
0 TOAMMHHO HAayYHOM IIOZXOJe YAUHIeBa K BIIUCTO-

! Ilpukasyukosa E. E. Mudonornyeckas CUMBONHUKA «BOCTOYHBIX
nereuz» JI. H. Mamuna-Cubupska u ee cBS3b ¢ IpOGIeMaTUKON
uukia // Punomornyeckuii kmacc. 2012. N° 4 (30). C. 26-36.
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JIpHOMY HacleZUIo (FOBOpS O NMPUHILUIIAX BOCCO3A-
Hud yTepsHHOU pykonucu, 1. B. I0ros u O. I'. Yaun-
[[eBa OTMEYAIOT, YTO B HACTOAIIEM U3JAHUU YOPaHbI
Te KOMMEHTapuu, KoTophle B. JI. YauHIEeB ObUT BbI-
HY>KIeH JeaTh, YTOObl COrNacoBaTh TBOPYECTBO Ma-
MuHa-Cubupska ¢  KaHOHAMM  MapKCHUCTCKO-
JeHVMHCKOM TeopuH [Ilepenucka... 2024: 39]).

Heo6x0nuMocTh MOg06HOr0 M3AAHUS CErOgHs
06ycoBIeHa MHOXKECTBOM IIPUYUH.

IIpexxne Bcero, co BpeMeHHU IIOATOTOBIEHHOIO
YIUHLEeBBIM ABYXTOMHMKA IIPOIIJIO MHOT'O BDEMEHU —
3a DTOT mepuoA 6bUIM HaWAeHbI HOBble MUCbMa Ma-
MUHa, KOTOpbIe CerofHs AOIONHAIT usganue. Kpome
TOrO, OSBUBIIMECS PabOThI yUeHbIX-PUIONOTOB 103-
BOJISIIOT B 3HAUUTENIBHOUM CTeNeHU pacUIMpUTh HCTO-
PUKO-TUTEPATYPHbINT KOMMEHTAPUN U IIPOJIUTH CBET
Ha «Te€MHble» MECTR, CB3aHHble ¢ Guorpaduei mnu-
carens, cienath ee Hoee IIOMHOM.

[ybnukanusgd KHUTH COBIIAJIA C BCEBO3PACTAO-
LIUM YUTATENbCKMM U HCCIEJ0BATENbCKUM UHTEpE-
COM K s20moKyMeHTaM. ITuchbma MaMuHa o6palieHs
K CaMOMy OIM3KOMY KpPYry (MaTepu, OTIly, CECTpaM U
OpaThsIM) U HE MPEATIONATAIOT BHIXOAA 32 €r0 MIPEAEIbI
— B HUX COBEpLIEHHO OTCYTCTBYET OIJISZKa Ha Jajlb-
Hero YyuTaTess U YyCTAaHOBKA Ha caMoBhlpakeHue. He
Oyayur GaKTOM JUTEPATYpPhl KAaK TAKOBOM, U3MAHHASL
mepenucka gpisercs GakToM >KU3HU TUTEPATOPA, LK -
pe — GaKTOM KyJbTypHOI XM3HU KOoHIA XIX — Havama
XX BB., emle mupe — GpakToM ucropudeckum. I1ogo6-
HOTO pojia U3JlaHUS HalleJleHbl Ha COXpaHEeHUEe KyJlb-
TYpHOU MaMATU U B 3TOM UX HECOMHEHHas LIeHHOCTb.

B mepBylo ouepenp B NMCbMaX K GIHU3KUM poz-
CTBEHHUKAM IIPUOTKPBUIACH OBITOBAS CTOPOHA YKU3HU
nucarend. B cBoeM 3MUCTONSIPHOM 061eHu MaMuu
IIpeAcTaeT He Kak [HMcaTeNb, a KaK YaCTHBIN YeoBeK.
MHorouncneHHble JIeHe>KHble KBUTAHLIUU, O/ CYETHI
OroKeTa, CBeleHus, CBI3aHHble CO CTOMMOCTHIO 0be-
JIOB U Cb€MHBIX KBapTUP, — BCE BTO COCTABISET Cylle-
CTBEHHYI YaCTh IHCEM, OCOOEHHO PaHHUX, B KOTO-
phIX OYyAYIIMIL IMCATEND TOCTOSHHO OTYUTHIBAETCS 32
MIpPUCTAHHBIE U3 JOMa JEHbTU. Booble, 3T0O BHUMa-
HHUe K MaTepUaJbHOU COCTABIIOLIE IPOCIe>K1BaeT-
€S ¥ B JaNbHEHIIeM, Jake OYAyYHU y)Ke U3BECTHBIM B
JIMTEepaTYpHBIX Kpyrax aBTOpOM MaMuH 10-
IpeXKHEMy OOGCTOSTENBHO PACCKA3BIBAET CBOEH MaTe-
pu 060 BCEX COBEPUIEHHBIX UM MOKYIKax: «JIydinii
ap6bys, 3a KOTOphIN B EKaTepuHOypre 3amiaTulilb 50 —
60 K., 31ech (B Kazanu — T.3.) g kynun 3a 15 K.» [[Iepe-
MUCKA... 2024: 219], «..KyIIUIHU 32 1 P. 40 K. KEPOCUHO-
BYIO JaMmy, KoTopas B ExaTepuHOypre CTouT 3 p.»
[Tam xe: 224], «..Kynuwi, Mama, cepeOpsAHYIO CYIOBYIO
JIOXKKY, TTOZEep>KaHHYIO U 3aIIATUIL 32 OHYIO 9 p., 3TO
HeJIOporo, IOTOMY YTO OHa BeCUT 51 30J0THUK, T.e.
Gonbite % ¢yuTta. Byay HblHE 3aBOAUTH MOHEMHOTIY
cepebpo, HaewCh, YTO MOU HACIEAHUKU He OyAyT
UMETb HHUYEro IpoTUU 3Toro» [Tam xe: 524], «U3
MOCKBBI [ TIOAZEPXKAHUSA POCKOIIU MpUBeE3 ceped-
PSHBIX JIOXKEK. % II0>KUHY CTONOBBIX 915 P.) U 1 AI0XKU-
Hy MaleHbKUX KOQeHHBIX — CTOUT 12 p. Ha ciydai
rocreii Temneps He Hafo 6eraTh K COCeAAM U 3aHUMATh»
[Tam >xe: 563]. 3a MOLOOHBIM BHUMaHUEM K MeIoYaM
CKDBIBA€TCSl HeJerkass >XHM3Hb PYCCKOro IIHcaTess,
BBIHYXXZIEHHOrO 0O0poThCs ¢ Oe3leHe)xbeM U BeCTU
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CyeT KKJIOM KOoIlekKe.

CKBO3b «HU3KUE UCTUHBI» B [IMCbMaX OTYET/IM-
BO CJBIIIMTCA Tyn Bonbiioro BpeMmeHU. 3a Iepe-
IIUCKOM, AMUMHOI B JKU3Hb, IPOCBEYUBAET HE TOIHKO
cynbba OFHOrO M3 CaMBIX CaMOOBITHBIX IIMCATeNEei
koHIa XIX - Havama XX BB., HO U cymbba Poccuwu,
UAyLel HaBCTpeuy UCTOpUYEecKoi karactpode: «Ilo-
rOBapUBAIOT O BOMHE, HO TaK KaK-TO JIEHUBO, OpaThs-
ClaBgHe BOObIIE yCIeny MOHabUTh OCKOMUHY, U ITy6-
JIMKa UMY GoJbllle He UHTepecyeTcsa» (8 deBpand 1886
r., Mockga) [Ilepenucka... 2024: 336]; «Munas, gopo-
ras Mama. BoliHa, BOlHa U BOMHA — OOJbIIE HUYETO
HeT. Bcé 3amepro, oneneHeno, NpuTUxIo... Vizapectu-
M 0 Halux nobexax myOnauKa He BEPUT, IOTOMY UTO
BCe IYMAIOT O Halllel HeMOAOTOBIEHHOCTU, KOTOPYIO
HayalbCTBO CKpBIBAET. <..> Ho, BooblIIle, cTpalliHa He
caMmas BOMHA, a Halllu BHYTPEHHUE BOpbI, KaK B
KpbIMCKyI0 KaMITaHuio» (15 deBpansd 1904 r., Ilapckoe
Ceno) [Tam >xe: 670], «Boobiiie 10 HBIHEIIHUM BpeMe-
HaM HY>XHO I'OBOpPUTb TaK: ZeHb IIpolLlesl — U ClIaBa
6ory. Becropsnku B IleTepbypre ectb, HO CpaBHU-
TeNbHO ¢ MOCKBOIM — HUYTO>KHbIE, TTIABHBIM 06paszom
Ha ¢abpukax u 3aBogax. <..> CTpAILHO MOAYMATh O
OymyieM, HO He OyzeM IpeXkie BpeMEHU IMafaTh Ay-
XoM» (13 gekabps 1905 r., Ilapckoe Ceno) [Tam ke:
701], «Ja ¥ Kak He ObITH XoJepe, Koraa setom B Ile-
TepOypr Ha IOCTPOMKY MpUObIBaeT 60JbIIIE 100 THICY
paboyrx, rOMOAHBIX, XOMOAHBIX U HE UMEIOIIUX, TJe
[IPEKJIOHUTD TNaBy» (26 utong 1909 r.) [Tam xe: 766].
Bompexu TOMy, YTO IIMCaTeNb BCSYECKU IIBITAeTCA JU-
CTAHIUPOBAThCA OT IOJUTUYECKUX BOIIPOCOB U IIO-
CTOSIHHO 3TO IIOAYEPKUBAET, OH, KaK U BCSIKUU Yeso-
BEK, BTSHYT B BOZOBOPOT ucTOpuUu. OJHO U3 CaMBbIX
CTPAIIHbIX OTKPOBEHWM 3BYYUT B IIMCbME MaTepHy,
HAaIICaHHOM B KOHIIE 1905 T.: « Boob1ue He mo6iio
MIONIUTUKY, U TTO3TOMY UYBCTBYIO Ce0sl COBCEM CKBED-
Ho. ITo>xuBeM — yBUAUM, 4TO OymeT ganblie. Eciau Obl
g ObI YesoBeKOM obecliedeHHBIM, TO yexan Obl 3a
IPaHUILY, XOTSA U CTBIAHO 6eXXaTh OT CBOEH JOMallHEeN
6expi» [Tam >xe: 701]. HempusarTue COBpeMEHHOCTU
HUKOTZ[a He HOCUIO y MaMuHa 60/1e3HEHHOT0 XapaK-
Tepa, HO >KeJlaHue CIPITAThCS OT PEalbHOCTU BCe Ke
MocelaerT ero.

DTOMY pPaspyLIUTETHHOMY «ILIYMY BpeMEHU» [IPO-
TUBOIIOCTaBJI€HA >)KMU3Hb BO XpHUCTe — MUCbMa K MaTepu
M306UNYIOT TOAPOOHOCTAMY, CBA3AHHBIMU C PEIUTU-
O3HOM 06PAMOBOCTBIO: «MOCKBA — 3TO CIUIOIIHAS CBS-
TBIHA. 3ax04UM K MBepckoit Boxkbelt MmaTepu: TaM Bey-
Has J]JaBKa, U BCE MOJISATCSA C HEIOAJEeNbHBIM yCepAu-
eM..» [[lepenucka... 2024: 224], «B cBOM UMEHUHEI CIy-
kun Moneben B YcmeHckom cobope. Kak Tam, Mama,
[IeBYMeE IOIOT, KaK MOJATCA... <..> S 110610 ObIBaTh B
MOCKOBCKHUX LIepKBSIX: TPYLHO OIIKCATh, YTO HCIIbIThIBA-
elllb B 5TUX JIeMCTBUTENIBHO CBAIEHHBIX MeCTaX, KyJa
HeceT PYCCKUM Hapoj, U CBOU PaZOCTU U CBOE rope»
[Tam »kxe: 236], «Kaxxmoe Po>xzecTBO BCIIOMMHAIO IO
MeMBYalIInX HoapobHocTel. CTpaHHO, YTO THl U £
BCIIOMHIIY IIPO HAIIly CTApyIO UTPYIIKY — Mogenb Cep-
ruesoi JIaBpel» [Tam >xe: 251], «C IOUCKOB KBapTUPbI
mpowny npsmMo B xpam Xpucra CracuTens KO Bce-
HOIIHOM <..> Xpam Criacutens — HacTosllee 4yzo, U
CTOUJIO HAPOUYHO e€XxaThb B MOCKBY, 4TOOBI TOCMOTPETh
TOJIPKO €r0 OZHOT0: HEONHCyeMas pOCKOIIb U BeIHUKO-
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nerve» [Tam >xe: 288]. EXUHCTBEHHBIN CIIOCO6 mpu-
MUPUTBCS CO BPEMEHEM U TIXKENbIMU OOCTOSATEIb-
CTBAaMU >KU3HU — CMHUpEHHE, O KOoTopoM MamuH
HalmoOMHHaeT cebe ¥ MaTepu IOCTOSHHO: «4To e
ZiesaTh, IPUXOAUTCA MUPUTHCA € CyAbOOM. ECTh TauH-
CTBEHHas BOJIS, KOTOpas BbILIE HAIIUX MaJleHbKUX
pac4yeToB. Mbl 3HaeM TOJBKO TO, YTO HUYErO HE 3Ha-
eM» [TaM xe: 434].

«[lepenyicka» BBISBIASET HE TOJNBKO BHYTPEHHIOIO
IpaMy IIMCATeNs, HO U PAaCKPBIBAET MTOAPOOHOCTHU K-
TEPaTyPHOro U Xy[4OXKeCTBEHHOro 6bITa KoHma XIX —
Hauasna XX BB. ObpailleHrie K pOACTBEHHMKAM HOCUT
[IPeUMYIIeCTBEHHO ObITOBOM XapakTep, HO MamuH
YacTo MHUIIET U O CBOUX JUTEpaTypHBIX Jenax. Ha
CTpaHMIaX IIMCEM MeEJbKAIOT KMMeHa MucaTenel u
KPUTHUKOB, COCTaBJISIOUIMX LIBET TOTJAIIHEN IuTepa-
Typhl (JI. Toncrou, A. Yexos, B. I'apmiun, M. I'oppkui,
B. Ycnenckuy, B. Koponenko, H. 3natoBparckuii, B.
PemetHukos, H. Muxainosckuii, A. CkabureBcKui
u ip.). Ha cTonnunyto nutepaTypHy!o kxM3Hb MaMUH
CMOTPUT CTOPOHHUM B3IJISZOM, /i1 IPOBUHI[UATIbHO-
ro mucarens MHOroe 37ech yy>kz0. Tak, OKka3aBIINCh
BIIE€pBbIE B pefakuuu «Pycckon Mbican», MaMUH IIbI-
TaeTCs PellUTDb BaXkHble A9 ce6 MaTepuanbHble BO-
IIPOChI, HO BBIHY>KJI€H IIPUHUMATh y4acTHe B YTOMU-
TENIbHOM «pelaKTOpCcKou 6onroBHe»: «lexpuH Bep-
HyJICS ¢ BOI ¥ OoseH mo-npexkHeMy, CTaHIOKOBUY OT-
MIPaBUJICA C CEMENUCTBOM B CChUIKY, ['1e6 YcmeHckuii
npuexan ¢ KaBkasa, kyza e3gun neunutbes, Beceponog
lapmuH colen TpeTUM pas ¢ yma U T.A4. f caymaro u
[IpU C/lydae BCTABJAIO CIOBEYKO, XOTS UYBCTBYIO cebs
JIOBOJIBHO TJIYIO: JOJIXKHO OBITh, HE MPUBBIK UMETh
JleJIO C TUTePATyPHBIMU JIOABMU <...> CUXY U JyMalo:
KaK MHE 3aBeCTU peyb HacyeT JeHer..» [[lepenucka...
2024: 290]. OLEeHKHU JTUTEePaTypHOU Cpezbl, Kak IIpa-
BUJIO, JIUILIEHbI IPUBBIYHOIO NTHMETeTa, HO UMEHHO 3TO
U fieslaeT UX HeTpUBHUAIbHBIMU. BoT, Hampumep, onu-
canue noxopoH C. AkcakoBa: «d ObUI HA [[ePEMOHUU
KaK OKOJIO YHUBEpPCUTEeTa, TaK U Ha BOK3ajle — HUYEro
0ocobeHHOro. BeHkoB 6bIZIO MHOrO, HO MX BE3JIU 3a
rpobom Ha katadanke, KaK KOIHY CeHa, a rpob Hecnu
CTYZEHTHI IO CaMOr'0 BOK3aJa, T.€. BepCT I1ecTb. JlaB-
Ka, TOJKOTHS, U HUKaKOI'0 Tonka» [Tam >ke: 334] OcTa-
HaBJIMBaeT BHUMaHUe JaHHas1 MaMUHBIM XapaKTepu-
ctuka A. YexoBa: «ITocmegHUNM U3MEHUICS IO Hey3Ha-
BaeMOCTU. M3 MUJIOro U IIPOCTOrO YesloBeka IpeBpa-
TUJICS B FeHepasa — IIypuT I1a3a, eJUT C10Ba CKBO3b
3y0Obl U, BOODIIIE, BAKHUYAET [0 TOTO, UTO I CTAPIOCh
C HAM He BCTPeYaThCa. DTO KYMUP U O0XOK SIThL...»
[Tam >xe: 597].

HakoHell muckMa UHTEpECHbl B acIeKTe aKTy-
ANIBHOM ISl COBPEMEHHOI'O TyMaHUTAapHOTO 3HAHUS
reornosTUKU. Peun uger 06 OMMCAaHUU MHOIOYUCIIEH-
HBIX KY/IbTYpHBIX NaHamadTos. Exatepunbypr, Kues,
Mocksa, Kasaup, Ilerepbypr, Llapckoe Ceno, PuH-
NSHAUL, fdnTa, — BOT JaJeKO He IOJHbIM IlepeyeHb
MEeCT, O KOTOpBIX FOBOpUT MamuH. CienyeT Ipu sTOM
OTMETUTH, YTO B 3TUX NHUCbMAaX MEHSIETCS CTUIb —
ObITOBBIE TOAPOOHOCTH YCTYHAOT MECTO XyHOXKe-
CTBEHHOMY pacCKazy (0COGEHHO SPKUMM SBJISIOTCA
3apucoBku Mockssl u Kuesa).

JymaeTcs, 4TO HayYHBIM IOT€HLIUAJ PelleH3Upy-
€MOro TpyZa He UcyepmnaH. M3faHHad MUHUMAIbHBIM
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AnHomayusg. B pelleH3sUH IpeACTaBleH aHAINU3 KAIIMTaJIbHOIO HAyYHOrO Tpyha, B KOTOPOM peal30BaHa Le/b COCTaBIeHUS
ucyepnbiBaoes 6ubnarorpadun KpuTHdeckux paboT, MOCBALeHHBIX TBOpYecTBY A. I1. YUexoBa U ONyOINKOBAHHEIX IPU XKU3HU
nucarend. OTMeUYaeTcs, YTO JAHHOE yUYEHBIM ONpefesieHre CBOEro TPyAa Kak MOHOrpadUU U BMeCTe C TEM yKa3aTelsd ONpPaBAAHO
KaK MaclITaboM MCCIefOBaHUS, TaK U LEIbHOCTHIO HAYYHON KOHLENUUU. AHAIU3UPYIOTCS COCTaB MOHOrpaduu-ykasateis,
CTPYKTypa ero craTbi. IloguepkuBaercss abCOMIOTHAS HAyYHAS JOCTOBEPHOCThH BCEX IIPEACTABIEHHBIX B M3LAHHUU MaTepUAJIOB,
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OT/IeIbHBIE CTATBU, CO3AAIOT B UTOTE eANHYI0 UHPOPMALMOHHYIO CeTh, KOTOPAs MMOKPhIBAET BCIO MOHOTPadUIO U IIPEBPALLAET €€ B
rUnepTeKcT. IIpoBeieHHbIN aHANIN3 U3JaHUS [TO3BOJISET CAleaTh BHIBOJ, O €ro BhIAAOIIEHCS HaydHOM 3HAaUMMOCTU U OXapaKTepu-
30BaTh Kak Hanbosee ONTHBIM KOMMEHTAPUI K aKaleMU4ecKoMy coOpaHuio counHeHui u nucem A. I1. Yexosa.
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Abstract. The paper presents a review of a deep scholarly research, aimed at compiling an exhaustive bibliography of critical
works devoted to the literary activity of A. P. Chekhov and published during the writer’s lifetime. It is noted that calling his work a
monograph and at the same time an index by the author of the book is justified both by the scale of the study and the integrity of the
scientific concept. The review analyzes the composition of the monograph-index and the structure of its article. The review empha-
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Anexcangp ITapmroBud Yynakos (1938-2005) nucan HUU, MOCBALLIEHHBIX cTuIo IlymkuHa, JIepMOHTOBA,
CBOI0O KaHAUAATCKYIO JUCCEpTALUIO, IOCBAILIEHHYIO T'oronsg, JlocroeBckoro. Ha TUTY/IBPHOM JIKCTE MOHO-
noastuke A.II. YexoBa, moj HayyHbIM PYKOBOZACTBOM rpadun Anexcanzapa IlaBmoBuya «IlosTrka Yexosa»
Buxropa Biagumuposuua BunHorpazosa. MseecTHO, [Uynmaxos 1971] B. B. Bunorpazos 6511 0603HAUYEH KakK
Kakoe 6GOJblIOe BIUSHIE MOTYT OKa3blBaTh Ha MOJIO- OTBETCTBEHHBIN pefakTop, a MoHorpadusa «Mup Ye-
JBIX ACIIMPAHTOB UX Hay4yHble PYKOBOAUTENIU. AKaJe- xoBa» [UyzakoB 1986], MOCIY>KUBILIAs OCHOBOU JOK-
MUK BuHorpaznos (1895-1969) 6bI1 KOJIOCCATIBHOM clm- TOPCKOM AUCCEPTALMU, BbIIIJIA C IOCBALLeHUeM Uyzna-
Iypoil B UCTOPUM DPYCCKON QUIONIOrMYECKON HAyKU: KOBa CcBoeMy yuutento. OnHO u3 TpeOOBaHUM, KOTO-
He TOJBKO JIMHIBUCTOM, HO U GIECTAIIUM JTUTEPATY- pble aKaJleMUK MPEeAbIBISI CBOUM yUY€HHUKAM, 3aKIIIO-
poBenoM, aBTOpOM QYHAAMEHTANBHBIX MCCIELO0BA- YaJIOCh B MCYEpPIIbIBAIOIIEN IIONHOTE IIPeJCTaBIEHUS
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M3y4aeMoro MU MaTepHaa.

TpeboBaHMe MaKCHUMaJIbHO [OIHOTO OXBATd Ma-
TepUaja MHOTUM IPeACTaBAsSETCS HayYHOU yTOIHEN.
Benp, Kak NMpaBUIO, ¥ BCAKOTO U3Y4a€MOTO SBIE€HUS
eCcTb He TOJBKO ero COBpeMeHHOe OBITOBaHUE, HO U
CBOS UCTOpHS, YXOLSIAs eCIU He BIIyOb BEKOB, TO
ZecstuneTuil. Takoll IpaHAMO3HBIA 3aMblcen cobpa-
HUsS abCONIOTHO MONHOM NPYKU3HEHHON 6ubnuo-
I'pacbun, nocssleHHoU A. I1. YexoBy, cTal OZHOHN U3
[JIaBHBIX HayuHbIX 3a7a4 A. II. Yyzakosa. Peannzanuu
MerarnpoexTa 65UI0 OTZAHO COPOK JIET XXU3HU. Tparu-
yeckasa cMepTh Anekcanzpa IlaBroBuya He O3BOMUIA
eMy /IO KOHIIa IOBECTU 33JyMaHHOe. Marepuasl 3TO-
ro He3aBepILIEHHOTO NPOeKTa ObLIM IIOATOTOBIEHbI K
nedatd M. O. ['opgueBoii, MHOI'O JIeT y4aCTBOBaBIIEH
B 9TOi pabore U CKpOMHO 0003HauuBIIEH cebs Ha
TUTYJIBHOM JIUCTe IepBOro GpoiauaHTa B KauecTBe OT-
BETCTBEHHOTO PeZaKTopa.

OTnenbHO HaZo CKa3aTh O >kaHpe uagaHud. OHO
HeoOBIYHO M HEIIPUBBIYHO AJI COBPEMEHHOTO TUTepa-
TypoBeZeHud. KakeTcsa, B HEeM COeIUHSAETCA HeCo-
eIVHUMOe: HayyHas MoHorpadus u bubnuorpaduye-
CKUI1 yKasareab. BTOpOi KOMIIOHEHT OOBIYHO BBICTY-
[IaeT KaK HeKOoe HeOOXOAUMOe IIPUIOXKEHNE K OCHOB-
HOM YaCTU HayYHOIo KalMUTaIpHOro Tpyja. OpHako,
IOTPY>KasCh B KHUTY, YHUTAs IIEPBYIO COTHIO OMb6IMO-
rpaduuecKux CIpaBOK, OTOM BTOPYIO, TPEThIO, IIOX
KOHell y>Xe IPOCTO JMCTas CTPaHUIBl U OXBaTblBas
TOJIBKO B3IJSZOM BCE HOBBlE M HOBBIE MaTepUaJBI,
noHuMaelb, 4to A.Il. Yymakos ciexyer cTporou
Hay4YHOM KOHIUEMIMH, BBIpAXKaeT SACHYI0 HUCCIeAOBa-
TeJIbCKYIO MO3UIUI0, TO €CTh B U3JaHUU €CTb OCHOBO-
[ojlaralolive IPUMETHI Hay4yHON MOHOrpaduu.
Mo>XHO CKasaTh TakK, 4TO pelleH3UpyeMoe U3JaHue
OTKpPBIBA€T HOBblE TPaHU U BO3MOXXHOCTH B JaBHO
CJI0>KMBIIEMCS KaHOHE JXKaHpa Hay4HOU MoHorpaduu.

O maciuTabe peleH3UPyeMOro U3KaHUI TOBOPST
$axThl U UPpPHI, KOTOPble COODIIAIOTCA B IIpeABaps-
IOIleM HU3JaHue IIPeJUCIOBUU OT OTBETCTBEHHOIO
pezakropa: «Just cbopa marepuana Yyzakos crernu-
aJIbBHO 3aHUMAJICS IMPOCMOTPOM Ta3eT, >KYpHAJIOB U
KHUT 4€XOBCKOro BpemeHu. UM Oputa cocrTaBreHa
nporpamma s paboTel, KoTopas BKIOuYana 6onee
200 raser U 60 >XypHaIOB. IIpOCMOTp ZO/DKEH ObLI
OXBaThIBATh IEPUOZ C 1886 I. [0 2 HUIONA 1904 r. (OT-
JeNbHble U3JAaHUA U3Y4aauch ¢ 1883 r.)» [Uyzakos
2022: 4]. 3aBepLIAOIIAs 1ATA JIOLSIM, 3HAIOLIUM O610-
rpa¢uio YexoBa, MOHATHA He3 KOMMEHTApUEB — DTO
JeHb CMepTH nucaTend. Ho moyemy HadajioMm XpOHO-
JIOTUYECKUX PaMOK IS COCTaBaeHus 6ubnauorpadpu-
4eCKOro H3flaHUs IIpeAIoNarajaoch B3sTb 1886 rox?
dtoT BeIGOp TpebyeT 0bbsACcHEHUS.

CaMble paHHHE JIUTepaTypHble OMBITH YexoBa
Jarupyrorcsd 1879-1880 rogamu. Ho kTO Mor pasrid-
J€Thb B ABaJillaTUIETHEM CTyZeHTe MOCKOBCKOIO YHU-
BepcHTeTa, MUIUylero 3abaBHble CMeIIHble IIyCTIY-
K, OyAyLIero IUTepaTypHOro kiaaccuka? TakOBBIX He
okasanocs. OnpaspaHuem OIH30PYKOCTH KPUTHKOB
CIIy>KUT TO, 4TO eXOB KaKoe-TO BpeMs JOCTaTOYHO
PE3KO He OTAMYAJICS OT IIOTOKA JTUTEpaTypHOH IIpo-
JYKLIUM, 3aMONHABIIEN IOMOPUCTAYECKHE U3TaHUA.
XOoTs TakOM IPOHMUIATENIBHBIM YUTATeNb, Kak
H.A.JlekuH, pefakTOp M M3JaTeNb CaMOLO IIOIy-
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JIIPHOTO IOMOPHUCTUYECKOro >KypHana «OCKOIKH»,
3aMeTUJI MOCKOBCKOTO MOJIOAOIO MUCATENS U CAesal
Ha Hero CTaBKy KaK Ha BeAyLero aBTopa CTOJIUYHOIO
>kypHazna. OnHako u JIeMKUH BUAeN U LeHU! B Yexose
TOJIBKO TaJIaHT IOMOpPUCTA. ECTeCTBEHHO, HU 0 KaKOM
CEpbhE3HOM aAHAIM3€E ero INPOU3BENEHUN peur U ObITh
He MOIJIO. 1886 IO CTAJI OLHUM U3 pyberxeil B TBOpUe-
CTBe mucarend, oH 06O3HaYeH BBIXOZOM COOpPHMKA
«[IécTprle pacckasel». Ilocie 3TOro yepejou IMOLIIU
OTKJIMKH Ha TBOPYeCTBO UYeX0Ba, a [IaBHOE — OHU CTa-
11 06peTaTh XapaKTep BIyMYKBOU KpUTUKU. [loaTOMY
n Anexcanzp IlaBjoBUY MOCYUTANI ONpeAENSIOLIUM
roZom BpeMd BbIxofa cbopHuka. OZHAKO IIepBble OT-
KIMKHU Ha TeKCThl Yex0Ba, MHOTZA OTHIOA He J0Opo-
>KeJlaTelbHble, MOSBUIMCh paHblle, TaK YTO HCXOA-
HBIM TOJOM OKasaucs He 1886, a 1882. Kpuruk
H. &. BacuneBckUM, MOAIIMCHIBABIINM CBOU 3aMETKU
ncesnoHUMOM «BykBa», B rasere «Pycckue Bemomo-
CTH» CHUCXOJUTENBHO 3aMETUJ, YTO § COBPEMEHHBIX
nepeBogunkoB AnpdoHc Jlofe HATOMUHAET «KAKOIo-
HUbyzb ,AuTomy Yexontes [Uyzakos 2022: 27]. DTO
IIepBO€ HaNJEHHOE yIOMHUHaHMUe YexoBa B Ipecce U
eIMHCTBEHHOE 32 BeCh 1882 roj.

Co BpeMeHEeM KOJHMYECTBO peLeH3ui Ha mybnu-
KyeMble Ipou3BeAeHUS YexoBa IOCTEIIEHHO HadaJo
[IpPUHUMATh JTaBUHOOOpasHbIN xapakrtep. U ecnu 1o
OllpeZiesIeHHOTO [TEPUOAA MOXKHO OBLIO OrPAaHUYUTHCS
IIPOCMOTPOM H3JaHUM, BBHIXOAUBIINX B MOCKBe U B
I[letepbypre, TO MOCTENEHHO reorpadust paclInpsIaCh
U OXBaTBIBAJIA BCIO POCCUICKYIO IpoBUHIMIO: «Ocoboe
BHUMaHUe YyAaKoB yAessa]1 IPOBUHLIMATIBHOU IIpecce,
CYUUTAs €€ CaMOM MaJOU3YyYE€HHOM YaCThIO NMPUXKU3-
HeHHOU KpuTuku YexoBa. Beuto mpocMoTpeHo 601b-
I110€ KOJIIMYECTBO Pa3IUYHBIX [YOePHCKUX BELOMOCTEH
— raser, KOTOpbIE M3JABAINUCH B KKLOU rybepHUU
Poccuu. JIOBOIBHO TIATENBHO ObLIM M3yYeHbl [a3€Thl
«Huxeropoackum nUCTOK», «Boarape» (HuxHUN
Hosropon), «Ogmecckue HOBOCTH», «OmecCKHUM JHU-
cToK», «FOKHBIN Kpal» (XapbkoB), «KasaHckun Tene-
rpad», «Bomxckuit BectHuk» (Kasaus) u xp.» [Uyza-
KOB 2022: 4].

B coBpeMEHHBINI PYCCKUH $3BIK JOCTATOYHO
[IPOYHO BOLILIO CI0BO «delik», o60o3HavawLee HeLO-
CTOBEpPHOE CBUIETENbCTBO O (aKTe MIU COOBITHUU.
[IpOHUKAET OHO, K COXKATEHUIO, U B chepy HAyYHOrO
3HaHHg. OTPOMHBIM ZOCTOMHCTBOM peLleH3UPyeMOro
TpyZa SBISETCS CTpeM/IeHHE K IIOJTHOU AOCTOBEPHO-
CTHU BCeX IpeACTaBIeHHbIX B KHUre bubauorpaduye-
ckux cnpasok. Ilo ceuzerenbcTBy M. O. ['opsiueBoi,
«npuHuui de visu B pabore 6511 06513aTeNIeH, HU OLHA
3alUCh He BKJIIOYanach B 6ubnuorpaduio Ha OCHOBE
KOCBEHHBIX UICTOYHUKOB» [UynaKkoB 2022: 4]. Bugumo,
U 3TOT [OAXOJ BO3HUK He 6e3 mprumepa yuuress Anek-
caHzipa IlaBnoBuya. B cBOMX MeMyapaxX OH 3aMeTHUI:
«BHUHOI'PaJIOB U3 BTOPHIX PYK He Opan Hudero» [Anek-
cauzp IlaBnoBuy UYynakos 2013: 206]. B 6uorpaduye-
cKkoM odepke YyZakoB IPUBOJUT CLIEHKY, )KMBO PUCY-
IOLIYIO €0 yYuTess: «B OJHOM U3 CBOUX BBICTYILIEHUU
OH CKa3aJl, 4TO, TOTOBSCh K MaruCTEPCKOMY 3K3aMEHY,
IIpoyYesl Bce >KypHaJbl U IUTepaTypHble ra3eThl IePBbIX
Jecsatuwiaetui XIX Beka. S mOTOM Iepecrpocui: Bce
nu? B. B. oTBeTHII, XapaKTepHO MOAHSB OpoBu: “Pasy-
Meetcs, Bce’» [Anexcanzap IlaBnouu YUymakos 2013:
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206]. Bor u AnexcaHzp IlaBnoBuY IOCTaBUJ Iepes
coboti erte 60see aMOULUO3HYIO U CIIOXKHYIO 33424y —
IIPOCMOTPETh MHOTOKPAaTHO YMHO>KUBIIMECS K KOHIY
X1X Beka Bce mepuojuyecKue M3ZaHUS U HAUTU Ma-
Tepuaisl, cBI3aHHble ¢ UMeHUeM A.I1.YexoBa.

PaccMOTpUM CTPYKTYpy OZHOM U3 CTaTe€U yKasa-
Tens-mMoHorpaduu. Beibepem Hayrajg OfHO W3 mpes-
CTaBIeHHBIX B paboTe 6040 6Gubinorpadpuueckux
ONMCaHUU:

70. <Muxaiiroeckuii H.K.> Hosble xuuru. Ax.II.
YexoB. B cymepkax. Ouepku u pacckassl. CII6., 1887 //
CeBepublit BecTHUK. CII6., 1887. N° 9. C. 81-85.7

To >xe: Yexoe A.II. B cymepkax. (JIUT. maMATHHU-
ku). JononHeHus. C. 266—274; ¢ cokpalleHUusIMu: Jle
Premmunz C. Tocroga KpUTUKU U rocriofiuH Yexos. C.
366—367;9acTu4yHO: Jleronucsk... T. 1. C. 327.

«Aradps», «Bexnbmar, «Bepouka», «IlecTpsle pac-
cKasbl» (cH.).

O cT. A.M. Ckabuuepckoro (cM. Ne 27). Ilonemu-
ka co cT. B.II. BypeHuHa (cMm. N° 42) [UyzakoB 2022:
371.

HayuHaercs cTaThs ¢ HepBUYHON MyOIMKALUMY,
O0pOpMIIEHHON B COOTBETCTBUU C COBpEMEHHBIMU
bubnuorpadpuueckumu TpeboBanusMu. Tak Kak cra-
ThA BBILUIA B )KypHasie 6e3 yKasaHus aBTOpA, TO €ro
damunug B3gTa B yrioBble CKoOku. JlaHO HasBaHUe
JKypHaJIa, MECTO ero IyOauKaluy, Tof, HOMep BBIXOAA
U CTpaHUIBI. 3BE3[0YKa O3HAYAET HAIUYME IpHMe-
vanus. Jlanee nepevrcieHsl penyOniuKanuy Matepua-
JIa, UMeEIOLIYe YKa3aHUS Ha CPABHEHUE KX C IIE€PBUY-
HbIM ZOKyMeHTOM. OTMeYeHo, UTO Be 13 Tpex Mocie-
AYIOLUMX My6IUKALUH He COBIAAAIOT C HUM U JIAHBI B
COKpAIlleHUH UIH TONIbKO YaCTUYHO IMPOLUTUPOBAHEI.
3a ZByMS CJIOBAMU «C COKPALEHUIMU» UIN «4aCTUY-
HO» CTOUT paboTa I10 CIMYEHUIO COAEPIKAHNS YEThIPEX
Pa3IUYHBIX UCTOYHUKOB. UUTATENb, JKEMAWIIUI 110-
JIyYUTb [IOTHOE NpeACTaBIeHUe 06 YIOMIHYTOH Iyb-
JIMKALUU, JOIDKEH 00paTUThes NH60 K KypHaly 1887
roga, 1160 k nybnukauuu cOOpHUKA B U3TATENBCTBE
«Hayxka». Bubnuorpaduryeckrie CIIpaBKy O BTOPUYHBIX
ny6IuKauugx, B OTINYUE OT IIePBUYHOMN, JAHbBI CO-
KpallleHHO, HO JIErKO BOCCTAHABIUBAIOTCA. MoHOrpa-
¢us-ykazaTens cHabxeHa IeNOM CUCTEMOU Iepe-
KPeCTHBIX OTCBUIOK, YTO OOJerdaer IOMCK HYXXHBIX
MarepuanoB. HakoHell, B KOHIle CTaTbU COLEPIKUTCS
aHHOTAUMA — IpeIMEeTHbIN yKasaTeab. B JaHHOM ciy-
Yae mepevrcieHsl Te pousBeneHrs YexoBa, KOTOpPbIE

JlurepaTypa

aHANIU3UPYIOTCS B CTaTbe aBTOPUTETHOIO KPUTHKA.
OTnenpHO BBbIIENIEHO HajUuyMe IOJIeMHUKHU B CTaThe U
IaHBl OTCBUIKY K paboTaM UX aBTOPOB, HAXOASIIUMCS
B coCTaBe MOHOrpaduu-ykaszarens. B urore MoXHO
YTBEpXKZaTb, UYTO KaXkas OTAENbHAg CTaTbd ABISET
coboit sueriky MHPOPMALMOHHON CETH, [TOKPHIBAIO-
1iel BCio paboTy U mpeBpallaoleil eé B CI0KHO Op-
raHMU30BAHHBIM, HO YEOOHBI 171 pabOTHI TUIIEPTEKCT.
Bce aTu Bemu, KaXkylirecs TOABKO Ha IIepBbII B3I,
MeJIoYaMU, M NPUAAIOT U3JAHUIO CTPOrMM HAYYHBIN
XapakTep U OOOCHOBBIBAIOT €ro MMEHHO KaK MOHO-
rpaduio.

JlononHUTeNbHOE NpeficTaBlIeHre O BHYTPEHHUX
CBA3sX B paboTe MOXKeT JaTh IIPOCTOE MepeyncieHue
OCHOBHBIX €€ paszfiesioB. [JlaBHOE MeCTO 3aHMMAIOT,
KOHEYHO, POCIIHCH IIy6IuKanuil 10 rofaM, Jajiee cie-
nytoT «[Ipumeyanus. IMeHHOM yKasaTesb. YKasaTelb
ny6nm<au14171 110 aBTOpaM. YKa3aTesb IepUOANIECKUX
n3faHuM. YkaszaTteab npoussefeHun A. II. Yexosa.
Kuuru, cogepkauiue penybaukanuy crateil IIpu-
J)KUBHEHHOM  KpUTUKU. CHIHCOK WIIIOCTPALUU.
YcnosHble cokpalenus. Jluteparypa» [Uygakos 2023:
226-499]. ITonHOE NpencTaBlIeHUE O Maciutabe usna-
HUS U €0 COZEpIKaTeNbHBIX BO3MOXXHOCTAX MO>KHO
IIOJIYYUTDb TOJNBKO TOTZA, KOTAA JEp>KHUIIb B PyKax JBa
YBECUCTBHIX TOMA U pabOTaelb C HUMHU.

PerjensrpyemMoe usgaHue nogobHOro ypoBHs He
MOIJIO OBITH OCYILIECTBIEHO 6e3 [IOAREPIKKHU CO CTOPO-
HBI, U OTBETCTBEHHBHIN PEAAKTOP CKPYIyIe3HO Ha3bl-
BaeT BCEX MpeAIIeCTBEHHUKOB U IIOMOIIHUKOB U3Ja-
HUSL. I'ny6oxoit 6rarogapHoCTU JOCTOMHA
M. O. T'opsueBa, noaroropusas Tpyz A. II. Yynakosa
K IIe4aTH, a Tak)Ke PyKOBOACTBO TeaTpalbHOTO My3es
umenu A. A. Baxpymuna, 61arogaps KOTopoMy MOHO-
rpadus-ykazarens Opu1a ony6IMKoBaHa.

B cBOe BpeMs BBIZAIOIIMMCS HAyIHBIM COBBITHEM
CTaJl BBIXOJ TPUALATUTOMHOIO IIOJHOrO COOpaHus
courHeHUH U nucem A. II. YexoBa. DTo camoe MOIy-
JIIpHOE, CaMOe€ MHOTOTHpa>KHOe U3JaHHe TEKCTOB
pycckoro kinaccuka. JIuTepaTypoBefueckue HaydHble
paboTHl PaHO WIM MO3ZHO YaCTUYHO WIM LEIUKOM
ycTapeBaloT, HauMHAIOT BOCIHPUHUMATbhCA KaK IaHb
BpeMeHH, a TO U Hay4HOi1 Moge. Ho ecTb paborsl, Ko-
TOPBIM NpeAHa3HAYEeHO CTaTh JOATOXKUTENIMU. Jlyma-
€TCsl, YTO MMEHHO TaKoi OyZeT cynbda ZBYXTOMHOM
MoHorpapuu-ykaszarens  A.Il. UyzakoBa, camoro
[IOJIHOTO KOMMEHTApUS K aKaleMUIeCKOMY COBpaHuIo
counHeHuu A. I1. Yexosa.
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